The sixteenth letter of the alphabet; called b
[and U]; the } of which is reduced to (g [as its
radical letter]: when you spell it, you make its
final letter quiescent; but when you apply an
epithet to it, and make it a noun, you decline 1t
as & noun, saying, [for instance,] i.b,l; H1Y o..u
[This is a tall b]: it is one of the letters termed
o:”;q...; [or vocal, i. e. pronounced with the voice,
and not with the breath only]; and of the letters

termed -‘i.:!.ﬁ.:», like & and », because originating
from the ('.'L': [g. v.] of the roof of the mouth.
(TA ) It is substituted for the & in the measure
.}'—” and the forms inflected therefrom, and
[sometlmes] for the pronominal <, when imme-
diately following any of the palatal letters [_o
and o and b and b]; (MF,TA;) as in
[}.:.L.;! and ;:;.L.;l and é.:.LI and ,;.U-]H for
)...o| and .,;)..o! and C"‘LI and,,l..Ll and in]
biil and L.a.- and hid and bbul, for

Ewaad and m and \—Ln‘. and »J’al-. bat
some of the g'rammanans say that this [latter]
substitution is not to be made invariably ; [nor is
it common ;] and it is said to be a dialectal
peculiarity of some of the Benoo - Temeem.
(TA.) It is also substituted for s: thus Yaqkoob

mentions, on the authorlty of Asg, d, ).JI L

for\J,)-.Jl 3 and AO, Ua..ll for !.a..)l and
Aboo-"Amr Ez-Zé.hld in the Yawdkeet, .u.g! (4
)b, for 15 Saft G, (TA.)mm[As a numeral,
it denotes Nine.]

(i
R.Q. 1. Ua{.f: .inf n. § LLL.b Helo»rvered or

Lo-

depressed, a thing. (TA.) You say, 4..:!) bU
He lowered his head; (S, K, TA,) and so

'Lbd.s alone. (TA.) And .U..J!u.slblb He
lomered his head from the thing. (TA.) And

LE 24 J’f

zs.m gotis o v 2ls, (s, 1A,) occurring in
a trad, of ’Othmén, (TA,) I stooped, or lowered
myself, [or bent myself dorn,] to them, like as do
the drawers of mater mith the bucket. (S, TA.)

03 . B2,
And .'L‘..k..a G ¥ bW3, a prov., (Meyd, TA,)
meaning Stoop thy head to it, i. e. to an accident,

or a calamity, and it nill [miss thee, or] pass by

[Boox I.]

thee : applied in relation to the abstaining ﬁ'om

exposmg oneself to evil. (Meyd.) And ulLlL
h)u t Ske (a woman) lowered her wveil, or

PR

curtain. (TA.) And ul.uJLp o Wl He
lowered his hand with the rein, for the purpose of
(the horse’s] running and hastening. (K,* TA.)

oce B

And [hence, perhaps,] awp Wl He struck his
horse with his thtghs to mahe kim go quickly.
(X,* TA) Andu)\)w Wl + He lomered the
reputation, or e.mmatwn, or dignity, of such a
one. (TA.) e He hastened or mwas quick.
(TA.) You say, dl.o T, Ll e hastened, and
excesded the u.mal boumb in the ea,pendmtre qf
kis property. (A K, TA.) Andmmu.i (ATR
He hastened, and exceeded the usual bounds, in
their slaughter. (TA.)e—m And He filled up a
hollow, or cavity, dug in the ground. (TA.)

t P :

R.Q.2 s n was, or became, low, or
depressed. (S, 0.) It (the head) was, or became,
lowered. (K.) Bee also the first paragraph, in
three places. One says also, :,_.l.s J,LL-O

&Lla.d [app. meaning + He domineered
over me, or exalted himself above me, and I

5 £

humbled or abased, myself to him : see :_,4 b
u)u, above]. (TA.)

., 8.

bW A4 low, or depressed, place, (8, 0, K,) of
the ground, that conceals him who is within it :
(K:) or, a8 some say, a narrom, depressed place ;
also called plo and Ua.o (TA.) —And A
short, short-necked, camel. (0, K.)

b
1 :..L, aor. 2, (O, Msb, K, TA,) agreeably

with analogy in the case of & trans. reduplicative
verb [like this], (TA,) and -, (K, TA,) which is

8.
irregular, (TA,) inf, n wb (O, Msb, K,*TA)
[and app. .,Ja and .,Ja also accord to the O
and K, but, accord. to the Msb, .,Ja is the subst.

from this verb, and app. ,,.L is likewise a simple
subst.], He treated medically, therapeutically, or
curatively, (O,* Mgb,K,*) another person (O,
Msb) [or the body, and in like manner the soul :

sc0 wb, below]. — And b, with kesr, (5,

0, K,) and wb with fet-h, (O, K,) [third pers,

of each \..L and, accord. to analogy, the aor. of
the former is <, and of the latter - , but from what

, 027

follows it seems probable that one says also .....b

in the same sense, aor. ¢, unless Gasis have .,.LJ
as an irreg., aor,] Thou mast, or becamest a

wﬁ [or physician], not havmg been such. (S
O,K.) Onesays,..\:;;;.! V.H ,,.L 1B | b
(8, O, and so in copies of the K) or .L,d (so

in other copies of the K,) or .L..N (ISk TA,)
and .,:.s. 13, and .,:.s. 13, (S, K,) and b3, and

:"‘l,";; (X3) [i.e. If thou be a possessor of the
art, or science, of physic, be a physician to thine
eyes, or thine eye, or thyself;] meaning, begin by
rectifying thyself. (ISk,TA. [See also Freytag's

| Arab. Prov. ii. 902.])— And [hence] wmbo

signifies also + He acted with skill, or expertness :
[and in this sense likewise the second pers. is

probably WL and WL and M...b of which
last the inf. n. is app. Z.gl.b occurring in one of
the phrases here following:] so in the saying,

G o 0, @ 0, sede 20r0

”w@www‘l e. + Do thou it
in the manner of him who acts with skill, or
expertness, for him mwhom he loves: a prov.,
relating to the accomplishing an object of want
skilfully and well. (El-Ahmar, TA. [See also
Freytag’s Arab, Prov. i. 717. ]) One says also,

& -, o - PR

.,,...u...».,.s.u.’.d...s |J.QU§._}...5| t+ [Do
thou, tn thu, the deed of him who acts with skill,
or expertness, for Ium whmn he loves]. (M, Msb,*

TA) And 20 Bl (Meyd or Cid B
.,-L, (K,) +He mho loves is skilful, or intelli-
gent, and erercises art, or ingenuity, for him
whom he loves: (Meyd:) or +hke who loves
executes affairs with deliberateness and gentlerwss
(K.) [That one says ....,.Jo as well as ;..Jv
and ~.-J’ seems to be indicated by the fact that
¥ 3,05, as an inf. n., is thus written, in a copy of
the KL in my possession, and expl. as meaning
The medical art: Golius, however, appears to
have found it written, in a copy of the same
work, ¥ L,Mp, which is agreeable with analogy
as inf. n. of & verb of the measure Jas$ significant
of an art,‘and is probably correct: Freytag
mentions the pl. oSk as signifying medical
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arts, on the authority of the Deewén of the
Hudhalees.]_:.l’p also signifies + .He en-
chanted him, or fascinated him: (O:) and u
the (a man, §, A) was enchanted, or fascinated.

(S,A, 0. [See also .,.b, below 1) —dilst ok,

a0r. -, (8, TA,) inf. n, .(Jp, (K, TA;) and
¥ imb, with teshdeed to denote muchness, (S,
TA,) inf. n. wds3; (K, TA;) He covered the
seams of the m;ter-skm, or milk-skin, with a
ql..b (q-v.}: (§,K,*TA: ) and)).-...!le ke
covered the seams with a z..u, (TA:) [and]

PRI

a3ttt ¥ n......Ja she (a girl, or young Woman,)
put [or sewed] a piece of skin called ¥ ..al.-b and
¥ 50, upon the place of junction [of each] of the
two extremities of the loop-shaped handles of the
33130 [or leathern mater-bagl; as though she
rectified the 3»!j0 thereby. (A.)

2: see the last sentence above, in two places.
_.:,,.Lf‘ also signifies The inserting a disy [or
gore] f;;r the purpose of widening tl:.o; [or silk
brocade] : (K, TA:) or, as in the A, one says of

& tailor, ,5! \,«b, meaning he added, in the
garment, a Z.-.,:p [or gore], in order that it might
become [more] wide. (TA.)— Also The hanging
a .u.., [or milkZskin] (S, K, TA) to a pole (3905,
s, this is the right word, not ,,s [as in copies of
the K], TA) of the tent, (8,) and then agitating
it to produce the butter : (S,K,TA:) but Az
says, I have not heard «esad explained in this
sense except on the authority of Lth, and I think
that it is weifpd. (TA.)

8. L\Ls signifies { The séching, or labouring,
to find the means of accomplishment [of an affair,
like as the physician seeks to find the means of
curing a disease] ; syn. 5;3!.1; (K, TA) One

Bays, ;ai:af::‘-v ) J:o)-o'jl !.» .,:‘Ll bl 1z

have been aeekhg, or labouring, to Jind the means |

of accomplishing this affair, that I might attain
to it]. (A, TA.)

4 arsbl & How [knowing, or] skilful, or
expert, are they! (M 'yd in explaining a prov.,

cited below, voce ~,.b )

B. a3 He applied himself to the science of
physic: (TA:) [or he applied himself to the
science of physic but did not know it well : (see
the part. n., below:)] or he practised physic:
and ke professed physic. (KL.)em And & skl
He inguired of [or consulted] the physicians for
him. (TA.)

10. a.a.;;J :(.k.:—r‘ He asked, or sought, a
medical preseription for his pam, or disease, (S,

L Ll

A, Msb, K.) — And abyy .,...Ia.....v A 1 He
came asking, or seeking, for his she-camels, a
gentle stallion, that would not injure them. (A.)

R. Q. 1. b, (Lth, K, TA,) inf. n. L6k,
(Lth, TA,) said of a valley, or water-course,
(Lth, K, TA,) It flowed with water 30 that one

heard it to make a sound like V.b ~(b (Lth,

wb
TA:) or it made a sound (K,TA) with the

water (IAgr, §, K, TA) when in a state of com-
motion and collision, (IAar, TA,) and of the like,
(S, TA,) and of the dashing of a torrent. (K.)
And ';.L:LS It made a sound, or noise, [like

vL ] said of water and the like, ($,) and

of a woman’s breast: (TA :) a poet says,

. LV'“'"""‘ a-g—’)) vv...b B. .

[When a woman qf Durna grinds for her family,
ker breasts make a sound by their collision, and
her flour flies amay). (S, TA.) == Al ok He
put the water into a state of commotion, (TA.)

R. Q. 2. oduki:
paragraph.

8. 8
wobs : 86€ wb. == It is also an inf. n, used as

an epithet: see ;,.-L (Msb.) — And, (S, A,
Msb, K,) as such, i.e. an inf. n. used as an
epithet, or by original application, but the former
is app. the case, and some have mentioned like-
wise ¥ o and ¥ S, (MF,TA,) 1 Knowing,
or possessing knowledge, (S, A, Msb, TA,) re-
specting a thmg, or of a thing; (A, Msb, TA;)
and so 'wb (TA:) and (TA) + skilful, or
expert ; (T, K,)asalso'w.b (T,S,K:)and
1 gentle ; (Nh, TA ; ,) and so too 'w.b (TA.)

One says, !.\Q .,.L u’)U t Such a one is knowing
with regard to, or is one possessmg knowlea'ge af,
such a thing. (TA) And U,J- _,o,d! or, ag

some relate it, 'U”H (o »ailt, is & prov.: the
former means + The people, or party, are knowing,
or skilful, or expert: and [Meyd says,] I know
not any way in which the latter i8 explainable

unless VV\H be syn. with .,,L, K

see the next preceding

like podnt and
u_.‘- &c., and L a connective. (Meyd.) Toa
man who offered to cure the [so-called] seal, or
stamp, of the prophetic office between the Pro-
phet’s shoulder-blades, asserting himself to be a

"“"‘SL [or physician], the Prophet replied, ¥ {1l
f,.'i.‘k;"‘s.;)ll, meaning + He who has knowledge
respecting it i He who created it. (TA.) And
El-Marrér El-Fak’as® says,

. ail;w;d,p”.!wu *
s - -, .

* 'M&ﬂ“bﬂw‘w *

+ [She obeys a plaited nose-rein attached to the
side of a ring of brass, the skilful maker of which
has fashioned it with gentleness]: (8, L:) i. e. the
she-came] of which he spesks obeys her rein that
1s tied to her nose-ring of brass, (L,) [Hence,]

*L J-s + 4 stallion [camel] expert in covering,
(S, Mgb, K, TA,) as also 'wb (Msb ;) that
knows the she-camel that is pregnant Jrom her
that is not, and her that desires the stallion from
ker that is covered without desire, and the motion
of the fustus in the mwomb, &e.: (TA.:) or | that
is gentle, and does not injure the female that he

[Boox 1.

{ covers. (A, TA.) And V.L ).,9 1 A camel that
water. (TA.) F A signifies The sounding of |

s mindful, or careful, as to the place of his foot,
(A, K, TA,) where to tread with it : or that does
not place his foot save where he sees. (TA.)

s

.

.,Js (S, A, O, Msb, K) and v,,,;, and v.,J.
@, A O, K) Medical, therapeutical, or curative,
treatment, (A,* O,* Msb, K,*) of the body, [i. e.
the physicking thereof,] (A, K,) and 11kew1se of

the soul. (K.) — [And Knonledge]. ,.b ;:}5

[Knmvledge i8 mear], or, as some relats it, .,a):

l..b (Meyd, O, K, TA,) with the noun in the
accus. case, as a specificative, (TA,) like the
phrase ‘)L.) ,,a.s, (Meyd, O, TA,) is & prov.:
originally said by a woman to a man who asked
her an indecent question which he was himself
about to resolve: (Meyd, O, K, TA:) it is like
the saying, .!:;.;..;!I Ul‘:' E30 [q.v.]: (Meyd,
TA:) and is related on the authority of Ibn-
Héni. (TA.) eme And Skill, or expertness. (T,
18d, Meyd, TA.) This is said in the T to be
the primary signification. (TA. [But see :ﬂ}])
amm And t Gentleness; gentle treatment or conduct.
(K, TA.) = And I Enchantment, or fascination :
(8,0,K, TA: but only b is mentioned in this
sense in the § and O:) used in this sense as
(AD, 0,* TA.) — And oo
siguifies nlso Desire, or'appetenoe,- BYD. Sy :
and will, or wish; syn. o)b‘ (K.)_And
IState condztwn, or case; syn. UL.: (K, TA,)
and .,al; (A, TA:) [or by the latter of these.
two words may be meant what here follows:]
custom, habit, or wont. (S, K, TA.) One says,v
day 13 L 1 That is not my custom, habit, or
wont. (S, A, TA.) [See also another ex., in a
verse (added here in the § and TA) which I have

cited voce ul, pege 107, col. iii.] mma See also -
s . .
N 7

[TV

&b : see a,l..b in two places. -

8
; wb : see the next paragraph : =and see also

ominating cure.

Jqls An oblong piece, or portion, of a garment,.
or of a piece of cloth, (S, A, TA,) as also 'L,..Ip
(A;) and likewise of skin: or a square piece of
the latter : and a round piece m a 33\ and a
z)tdand the like : (TA:) pl \,«b ($:) and,
as a.lso'i.gup (As,S TA))ta streak in sand
and clouds, (Ag, TA) or a streak of sand or
clouds : (S:) or L.b and 'Z.Mn and 'L,,Q
slgmfy an oblong pwce, or portwn, of a garment
or piece of cloth, and of skin, and t of land or
ground, and + of clouds : (K :) or, all three
words, a long strip of a garment or piece of
cloth, and qf skin, and + of sand, and + of clouds :
(TA:) and ta lorg and narrow tract of land
abounding with plants or ‘herbage : (AHn, TA ;
and A in explanatlon of the first word :) pl. [of
the first] .,,..b and [of the same, or of the third,
or & coll. gen. n. of which the second word is
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the n. un.,] ¥ .,at.b (K.) And sometimes a.b
is applied to The piece that is sewed upon the edge
of the leathern bucket and upon that of the o)l..: :
and the pl. is wesb and ¥ olb. (M, TA.) b
! éx;.‘z (A, 8, TA) and ¥ LI, (Ag, TA,)

or u-o--" .ﬁb and Vl:»\:b (A, TA,) signify
be The streaks that are seen in the rays, or beams,
of the sun when &t rises. (A8, S,A,*TA.) e
Also 11t gq. ag..b [i. e. A side; or a region,
quarter, or tract f; &c.J: (so in & copy of the
A:)ortg l,ob {i.e. a forelock; &ec.]. (8o
in the TA.) [One of these two explanations is
app. & mistranscription for the other] — And

rxd £ s

one says, é&}a..owb e U ui.l:.} J.al
meaning, U‘}" u.ls 1 [i. e. Verily thou milt find

such @ one to be of various moods, dispositions, or
characters]. (A, TA.)

.::t:b [like c"S\f] A thing that i used for

medical, or curative, treatment : so in the saying,

alalt s3b b 13 [TWis, or that, is what is used
for the medical, or curative, treatment of this
disease]. (A, TA.) smm See also Lb latter balf,
in four places. And see a‘.u. in five places:

and 1, last sentence,

esb (3, Msb, K, TA) and ¥ b (Mgb, TA)
[A physician ;] one shilled in wedal) [i. e, medical,
therapeutical, or curative, treatment]; (S,TAj;)
or one who practises medical, therapeutical, or
curative, treatment ; (Msb ;) and ';;LE-; signi-
fies [likewise one who practises physic: and a
professor of physic : (see its verb:) or] one who
applies himself to the science of physic: (8, K,
TA:) or one who applies himself to that science
but does not know it mell: (Nh, TA:) it has
been said that the».,.,sl; is so called from the
same epithet as signifying “ skilful, or expert ;”
but this is not a valld assertion : (TA :) the pl.
(of pauc, 8) is a.bl (S, K) and (of malt., S)
.Lbl (S, Msb, K. )_The first of these words
(.,,.,Jp) occurs in a trad. as meaning ! A judge;
being metonymically thus used, because the office
of him who judges between litigants is like that of
the ad> who cures diseases of the body (TA.)
[And hence, .,,a,d! .,,.,Jp see .,,a,.dl 4.,.3, in art.

ais.] See also ~,Jp in gix places.

[ Ty

z.,u, see 1, latter half,

9

&b : see 1, latter half. smm Also A piece of
skin with mhich the seams o a .h.:: are covered,

extending across, [so I render i-;).:;, app. mean-
ing from side to side, for one edge of the skin
beneath overlaps the other,] Lke the finger [in
breadth], doubled [but see- what is said below on
the authority of AZ] over the place of the sewing :
pl. [or rather coll. gen.n.] ¥ :,:\:J:o : (Ag, S, TA )
or that whick is put over the place where the tnoo
edges of the skin meet, when it 18 sewed, in the
lower part of the Ze)l and qfthe -La...: and of the
o,l,l so says As: or, as also ¥ .,.at.b " the piece of

- g
shin that is put over the two edges of the skin, in
these things, when it is laid flat and then sewed,
without being doubled : (TA:) accord, to AZ,
when the [piece of] skin, in the lower parts of
these thmgs, is doubled, and then sewed, it is
called ¢ )s ; and when it is laid flat and then
sewed without being doubled, it is called
\ .,:Lb (TA; sud the like is said in the § in
art. (§ye:) or Zgl.b and ub& both signify, accord,
to Ag, a piece qf skin with which the punctures
qf the seams are covered: (S in art. 3,6:) or a
Zel.b is a wide strip of skin, in which u the
sewving : and the pl. [or coll. gen. n.] is ¥ .,a\.b
(M, TA:) or, accord. to the K a strip of shin
that is in the lower part o a a‘»)s, between the two
seams; as also ¥ £ : but in this explanation,
its author has confounded the words of Lth, who
says that Z.»Lb signifies the strip qf the skin that
is between the two seams; and ¥ 4..b t.he strip of
skin that is in the lower part of the l.o)!, and that
contracts the seams [so I render j );.Jl wyliy,
but the meaning of this phrase is not, to me,
clear]. (TA.) See also 1, last sentence. mm And
see dab, in two places. — Also, and ¥ :,,al:!a
(K, TA, in the CK b and 205, [or the
latter is a coll. gen. n.,] + A streak, or narromw
elongated tract, of the sky: (K, TA:) [and app.
any portion of the sky not qf large extent :] an
ex. of the latter word occurs in a verse cited voce

J.b!).o and in another verse, a man in a prison
is described as seeing only a d.gl.b of the sky like
a shield ; 1. e. @ round portion thereof. (Az, TA.)

i;,..l; see 5.:\9 in two places.

u*" Medical, therapeutical, or curative; of,
or relating to, medical, tkerapeuttcal or curative,
treatment. (Msgb.)

S.;L:.\; A certain broad thing, one part of which
is struck with another part thereof. (TA.)

m A [kind of nhip, or scourge, such as is
called] c;, [q. v.]: (K, TA:) because the sound
that is made by its fall is like .,.Jp .,.Jp (TA.)

¢ -0~

i A certain bird, or flying thing, ( ,..u,,)
having large ears. (K.)

LD, or lgl.ln...b (accqrd. to different copies
ofthe K,) 4 broad piece of wood, with mwhich one

plays with the ball, (K, TA,) or with whick the
horseman plays with the ball. (T, TA.)

oblbdl The gt [i. & Persians, or
Joreigners]. (L, TA.)

é ,: . -3 8.

wbl; and its pl., Jjeedl: see Gdo.

2 0 -

.,a,....h.o 1 A man enchanted, or fascinated.
($,A.)

LIy )

wphie: see;.,sl;.

ant
. AUk, (s0 in some copies of the K, and so in
the § voce .:al:éo,) or i;.;ﬁo, (so in other copies
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of the K,) with fet-h to the b and the o, (TA,)
(the latter app. a n. un.,] Flesh-meat cut into thin
slices and broiled : (K,* TA:) or a food composed
of flesh-meat and eggs: (MA ; in which the word
is written l;.el;i; :) [or, accord. to Golius, as on
the authority of J and El-Haleemee, a food of
pieces of flesh-meat, eggs, onion, and mater: but
I do not find that J has explamed it otherwise
than by what here follows:] i. ¢. .,:Lé (8 voce
.,:l,b)orakmdqfﬁ‘yqfﬂeshnmeat (L:)
arabicized from [the Pers.] a3, (K.) [Bee
also De Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed. i. 175.]

1 C..b' £, (5, AK, &c,) aor. (L, Msb, K)
» (L, K,) inf. n. 3 (L, Mgb, X;) and
b ’,"; (Sb,L;) He cooked (8, L,K) flesh-
meat, (S, A, L,) &ec., (L,) either in a cooking-
pot [by boiling or stewing or the like] or by roast-
ing or broiling or frying; (S,*L,K;) the former
verb [accord. to some] said of one who cooks for
himself or for others; and the latter, of one who
cooks only for himself: (L: [but see an ex. in
what follows, of this paragraph; and see also the

latter verb below:]) or the former signifies ke
cooked flesh-meat with broth or_gravy. (Az,

Msb.) And you say also ).Mll He cooked
[the contents of ] the cooking-pot. (S, L.) And
Syl &.:l; [He cooked the broth]. (A.) A{ld

He (a dyer) decocted Brazil-wood (_is)
&e. (A. [See 4&b.]) —— And He baked bread,
and wheat, and bncks [and clay gnd pottery].

(L.) One says, 4 l;:&:; :;.J- o.h This is a

cake of bread well balzed (in the hot as/’ws] (S,

A,*L, Msb.) And C’“' Sai Sal oda This

s a brick well baked. (L,Msb.) And (1 P
Lo)s U [Bake ye for us (app. meaning for us
including yourselves) a round oeke of bread].
($.) == Also + It (the heat) ripened the fruit.

JI0, »

(TA.) And ,..wl,,...f, 1 [The vehement

P

mzdday-heats fevered them]. (A.) And as.b
u,.a,.!l 1 [The small-pox affected him with a hot,
or burmng, Jever]: and in®ke manner one says
of the Lo [i. e. measles, or spotted fever: see
C.glb] (A.) == [And + He dressed silk ; see the

pass. part. n., below]==[c..b aor, <, inf. n.

l—

and =

» acoord. to the L, seems to signify He was,

or became, confirmed in stupidity : but only the
inf. n. is there mentioned ; and this is doubtful :

2. t.:b, inf, n. é.,.f.i It (a J:.a. [or young
lizard of the specxes called .,ﬁa]) gremw big; syn.

s (5. [See c.h.])_And He (a boy)

became active, and gremw up, or became a young

man; (L,K;) grew big; syn, ;Sé'; (X;) and
became intelligent. (L.)

5. c..h.o He (a man) ate C.,..In [or melons, or
water-melons; as also C.h..n] (A)
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7. 5 , ($,4,L, Mgh, K,) and \ é:;!s
(K, [but this latter seems to be a mistake, oc-
casioned by @ misunderstanding of the word
‘5,..,! one of the words by which it is expl. in
several of the lexicons,] It (fesh-meat, $, A, L,
and the same is said of other things, L) was, or
became, cooked, either in a cooking-pot [by boiling
or stewing or the liks] or by roasting or broiling or
Sfrying: (S, L,K:) or it (flesh-meat) mas, or
became, cooked with broth or gravy. (Az, Msb.)
And you say also, ).\.dl wasewlait [The contents
of ] the cooking-pot became cooked. ($,L.) And
u).,.!l C.b! [The broth became cooked). (A.)
—[Said of bread, and wheat, and bricks and
clay and pottery, It was, or they were, or became,
baked. (Seel.)]

8. C.M He prepared, or prepared for himself,

C.,.S (i. e. flesh-meat cooked in a pot, &c.], syn.

t...,.b .\..Jl 5,A,LK,) or ,a..u, [which sig-
nifies _ﬂe.sh-meat cooked in a pot, with, or without,
seeds to season it, such as pepper and cumm—seeds
and the like, a8 expl. below, voce L]; (TA;)

[it is said that] it particularly sxgmﬁes he cooked
for kimself alone, [or it signifies for himself with
others,] thus differing from w2, 88 expl. above:
(L:) see 1, in two places; and see also 7: ISk
says that cl.L! signifies the cooking in a pot and
by roasting or broiling or frying. (S.)=e[Also,
probably, He prepared, or prepared for himself,
the beverage called ct:fa]

tc;E! see !C""L'
L) : ..E .
éc& (S, A, K,) thus in the bhandwriting of
El-Iy4dee, (L,) and t.L (K,) thus in the
handwriting of Az, (L,) + Firmness, or soundness ;

(X3) atrength and fatness. (S, L, K.) One
says, cL.b & W 1 There is not in it, or kim,

strength [nor fatness] originally said of lean
flesh-meat, that ylelds no benefit to him who

cooks it. (A.) And & quJ.SJ.; + A man

in whom 8 no strengih nor fatness. (S.) And

C\Jo N + He has no intelligence, nor does he

possess any good: and + he ha.: no companion
remaining to him. (L.) And cl.b whS | S
+ In his speech is soundness. (TA.) And (J L

[

C\.Jp u’j..’s { There is no profit in his speech.

(a.)
&,J; of the measure J,.; in the sense of the
measure d,m [i.e. . q. c,:.l;; Cooked; &c.;
but accord. to general usage, it is an epithet in
which the quality of a subst. predominates, sig-
nifying cooked flesh-meat] : accord. to some, flesh-
meat cooked with broth or gravy ; What is cooked
without broth or gravy not being thus termed:
(Msb:) or, as El-Karkhee says, what has broth,
or gravy, and contains flesh or fat; dry fried

meat, and the like, not being thus termed:

b — i
(Mgh:) ori. q. sea$ [which signifies either flesh-
meat cooked in a ]’;ot, or flesh-meat cooked in a
pot with seeds to season it such as pepper and
cumin-seeds and the like] : or 5223 is applied to
that which is with seeds to season it, and

is that which is not seasoned with seeds such as
pepper and cumin-seeds and the like: (L,TA:)

fpl i's.sf’l':] and cooked flesh-meat is also called
\ Cib (L.) e [Also A decoction : used in this
sense in medical and other books. (See also

S s

danLlo. )]_AndAsortqf..iM (i. e. wine, or
beverage, cooked until half of it has evaporated].
(S, M, A, K.) —m And Gypsum: and baked
bricks. (K.) These are said to be meant by the

last word in the followmg tmd 4‘D| gi)l l}l
M! d Ju .J.I.. ‘-,u M [When God
desires evil to befall a man (ht a servant), He

makes his property to consist in gypsum and baked
bricks). (L.)

2D The JSroth, or foam, that boils over from
a cooking-pot. (S, K.) == And A decoction of
anything; the extracted juice, thereof, that is
taken after coction; such as that of Brazil-nood

a.
(_okv), and the like : (L :) what one takes, of that
which he requires [ for use], of that which is
cooked; such as ,ia; of which one takes the
s\ for dyeing, and throws away the rest, (T.)

[See also é.,:.l;]

4% The art, or business, of cooking. (K.)

it diel, (A,L,) pl. £36B, (5, 4,L,K))

{ Hot wind (S, A, L, K) blowing at midday in

tlw season qfvehement heat. (A, L.) One says,

Jol Bib | B lgmyde, and aslh |, 1 They

rent forth during the hot mind &c and during
the hot winds &e. (A,)

re 9.0

a.,..r..w 3! (3,1, K) and a.,..r..t.L (K, 4

young woman, (L, XK,) full, [or plump,] (L,)
compact in flesh : ($,L,K:) or the latter, (L,)
or both, (K,) an intelligent and beautiful moman.

LK)

*

&u, A cook. (K.)

C.L._b (A, L, K,) written by Aboo-Bekr

C...b with fet-h to the b, (L,) &, g. swelay [The

melon ; or particularly the water-melon] : (L X:)
of the dial. of El-Hijéz, (L,) or of El-Medeeneh.
(A.) [Freytag says that, accord. to some, but he
does not not name his authority, it is a large,
round melon, rough to the touch, and mwithout a
neck, different from the C.Jq whwh i a small
melon.]

b:—mand hence,)

c..»lL [act. part. n. of 4
sing, of b, which sngmﬁes + The angels of
punishment [who roast the damned m Helll. (8,
K.) — Also, (§,K,) or c'l"‘b u" (A,) 14
[hot, or burning,] fever, such as is termed ""i"‘
($, X, TA)

[Boox I.

Ayl 14 g Sal [ e Midday mhen the

heat is vehement ; or midday in summer, or in the
hot season ; &c.). (S,K,TA.)

8 ,0.

1 Confirmed in stupidity ; as also ¥ daub ;
, K,) but the word commonly known ig

l—.z

- (8, Mgh, Msb, K) and v o, (Mgh,
Mgb,) sometimes called by the latter name as
being likened to an instrument, (Msb,) and this
latter is the only form mentioned in the A, and is
said by Sb to be not a noun of place, but a subst.
like .;..u).o, (TA,) A place of cooking ; a place in
which coolnng is performed; (S, A, Mgh, Msb,
K a cook’s kouse or room; a kztchen (T.)
[See also ] Ja;? ;b
1 [lit. He is one whose kitchen, or cooking-place,
is white; meaning he is inhospitable; like as one
says in the contrary case, eﬁjl!;,fé ;]: and in
like manner, Gfu;;n v:a,! ,:‘. (A)

[

o.] One says, :

o An implement for cooking : or a cook-

ing- pot (K.)—=See also the next preceding
paragraph.

é:l;; A young [lizard of the species called]
W [in a certain sta‘qe of its grmvth] m its first
stage it is called J...-., then, ‘,!.a,k, then,
suss ]

; then, )).ai., and then, w S, L: :)
oF one that has nearl_y attained to the size of its
parent: or one in its fullest state : (ISd L:) or

S X |

the _ﬁnt of the offspring of the i (N Jst
*.a.ﬂ) (K. [But this is evidently a mistake,
88 is observed in the TK.]) e And 4 young
man that is full [or plump] XK:)a chlld when

born is called w and ._)J.b, then ,—N then,
q{!_: : then, )A.q., fhf”.”tf‘*’ then c.;...; then,
t..,.lu; and then, (S¢S, (IAgr, TA)

’ ab’ see C@L._ ;L;;;J.J;‘ [Dressed

szlk] (Mgh and Msgb voce).?.. .)

CL A place in whwh people cook their food
(JK.) One says, oalsile 1ny ogilt £l 1
[This is the people’s place of cooking tlwzr Jood,
and this is the place of their roasting or broiling

or frying]. (8.) [See also c.fa]

3j el and Jjpb and oyl

3jpd, an arablclzed word, (8, L, Msbh, K,)
from the Pers. 3j ).J, (L,) as though pieces were
chipped from its sides with an axe, or a hatchet,
(L, Msb, K,) ).5 in Pers, signifying “an axe or
a hatchet,” (L,) [and 5 ) ““ he struck,”] originally
meaning ‘‘ what is chipped, or cut, or hewn,
with an axe or a hatchet;’’ (Shifs el-Ghaleel,)
[Sugar-candy, called m the present day »j ,.f,
and &35 and o.»s see o35 :] or excellent sugar :
(MF, voce ..a),a) or sugar: (L,K:) as also



.Boox 1.]
[ P Py

* G355 (Mbs) end J536 and ok
(As,S L, Msgb, K ) and Yagkoob says 3j,.b

and J);L and Oyj )..L but ISd remarks upon
these forms ae being unknown to him. (L.)

:453;& see the preceding paragraph

t.b

1. t.b aor. ¢, inf. n. :n:fa He sealed, stamped,
tmprinted, or impressed; syn. ,...d- (Msb:)
(and, as now used he printed a book or the
like :] CJ and ,.d- both signify the making an
impression in, or upon, clay and the like: (§,
Mgh, O, K:) or, as Er-Réghib says, the impress-
ing u thing with the engraving of the signet and
stamp: (TA in this art. and in art. o= : [see
more in the first paragraph of the latter art:])
and he says also that é:.l; signifies the figuring a
thing with some particular figure; as in the case
of the a.b of the die for stamping coins, and the

'5 of coins [themselves]: but that it is more

general in .ngm_ﬁcatwn than ,...&., and more
particular than U..u ; a8 will be shown by what
follows : acoord to Aboo-Is-hék the Gram-
Iarian, t.b and ,... both. signify the covering
over a thing, and securing oneself from a thing’s
entering it: and IAth says [in llke manner] that

they held C"I’ to be syn. nuth u-' 5 [inf. n. of
Oly): but Mujéhid says that u-' J denotes less

than é:.l; ; and C.L less than Juﬂ {or the
“ closing with a lock:” this he says with refe-
rence to a phmse in the Kur xlvii. 26]. (TA.)

You say, .,;L:Q! t..b (Mgh, Mgb,) and u“; é;l;
01, (8, Mgh, Msb, K,%) He sealed ((i&, §,
ifgil Msb, K) the mriting, or letter. (8, Mgh,
Msgb.) And i C.L He branded, or otherwise
marked, the sheep, or goat. (O. [See c"LL )

PR 2K 4

And A.JJ s A é—fa 1 God sealed [or set a seal
upon] Iu.s [i. e. an unbeliever’s] keart, so that he
should not heed admonition, nor be disposed to
that which s good; (Mgh;) or so that belief
should not enter it: (O:) [and in like manner,
a:i;;&, q. v.:] in this, regard is had to the

, and the Z;.,_.._L, which is the natural consti-
tutlon or dxsposmon for it denotes the character-
izing of the soul with some particular quality or
qualities, either by creation or by habit, and
more especially by creation. (Er-Réghib, TA.)
— Also Hoe began to make, or manufacture, a
thing : and ke made [a thing] as in msta.nces lf‘ire
followmg (Mgh.) You say, .’)Ja!l ('."L
bq- He made, [or fashioned, or m(mlded] of the
clay, a jar. (s 0,K.) And u...m &b, (Mgh,
TA,) and q,..!l, (S, Mgh, 0, K,) and,,h).}"
(8,0, K,) He made (S, Mgh, O, K) [the cz‘zfde
bricks, aud the mord, and the dirkem]: or anb
,.M).m he struck (Mgh, Mgb) with the die (Msb)
[i. . coined, or minted,] the dirkems, or T money.
(Mgh Msb.) And [hence] one says, B anh
,-'9! uja, por. and inf. n. as above, + God

Bk. 1

Sink — ab
created him with an adaptation, or a disposition,
to the thing, affair, state, condition, or ease; or
adapted him, or disposed him, by creation, [or
nature], thereto. (TA.) And , i i &b
t He (a man, O, TA) was created with an adap-
tation, or a disposition, to the thing; or mas
adapted, or dwposed by . creation [or nature],
thereto ; syn, J.-., (IDrd, O, K, TA,) or )hé
(Lh, TA. )_Also, (aor. as above, TA, and so
the inf. n., O, TA,) He filled (Er-Réghib, O, K,
TA) a measure for corn or the like, ( ErsRé.ghib,
TA,) or a leathern bucket, (O, K, TA,) and 8
skin, (O, TA,) &c.; (O,) and so 'c...lp, (S,
0,K,) inf. n. 4 ~dad: (§,0:) because the
quantity that fills it is a sign that prevents the
taking a portion of what is in it [without the
act’s bemg dlscovered] (Er-Réghib, TA.) —
And o\3 C"I’ (IAgr, O, K,) inf. n. as above,
(IAgr, O,) He struck the back of his neck mith
his hand ; (1Agr,0,K;) i. e. the back of the neck
of a boy if with the ends of the ﬁngers, Jone

says, o3 3. (IAar, O. )_é;l; ;,.:l :,4 w,! L
means I know not whence he came forth syn.

P

c.\b (TA)==tJ= [aor. 2,] inf. n. ('."L said

of a sword, It was, or became, rusty, or over-
spread with rust: (8:) or very rusty, or over-
spread with much rust. (K, TA: from an expla-
nation of the aor.: but this is written in the CK
and in my MS. copy of the K, and in the O,
o . [An explanatlon of C"I’ in the O and K
conﬁrms the reading ' s ; and another confirma-
tion thereof will be found in what follows in this
paragraph.]) — Said of a thing, (Msb,) or of a
garment, or piece of cloth, (TA,) inf. n. EL, It
was, or became, dirty; (Msb, TA;) and ¥

is likewise said [in the same sense] of 8 garment,
or piece of cloth. (M and TA voce &), in art.
Usy-) == Said of a man, + He mas or became,
JSilthy or foul [in character]. (S.) And + He
mwas, or became, sluggiah lazy, or indolent. (S.)

2rds

One says of a man, C‘J"' (0,K,) like c,b,
(K,) meaning + .He has no penetrative energy,
sharpness, or effectiveness, in the affairs that are
the means, or causes, of attaining honour, like the
sword that i8 overspread mth much rust. (O0,K.)
_.t.b (O, K,) inf. n. c.b (0,) seid of & man,
+ He mas rendered [or pronounced] filthy or foul
[én character] ; (O, K ;) on the authority of 8h;

(O;) and so0 é‘;‘" like é‘é; (TA as on the
authority of Sh; [but this I think doubtful;])
and disgraced, or diskonoured: (K :) and ¥ é..ﬁ,
(0, TA,) inf. b 3e,ld, (TA,) he mas rendered
[or pronounced] filthy or foul [in character], (O,
TA,) and blamed, or discommended. (O.)

2. C:I” inf. n. c,.f-J He sealed rell [or much,
or he sealed a number of writings &c.J. (KL: in
which only the inf, n. is mentioned.) — And He
loaded [a beast heavily, or] well. (KL.)e See
also 1, a little after the middle. mm é,:ﬁ signifies

also The rendering wunclean, dirty, filthy, or

impure, (O, K.)wm See 1, last sentence.
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5. C.,.EJ t He affectéed what mwas not in his
natural dzapoutwn. (Har p. 288.) You say,
ul,kec.hJ t He affected, or feigned, his [i.e.
another’s] .natural dispositions. (O, K, TA. )_
Also It (a vessel) becameﬁtd orﬁlled &, 0
K:) quasi-pass. of daub. (8.) And .L.’b C"‘I‘J
It (a river, or rivulet,) overflowed its sides mith
the water, and poured it forth abundantly. (TA.)
= See also 1, last quarter.

P 2 8o

1. Qelaiy <3d¢, & phrase of Es-Sarakhsee,
meaning [It melts, and then] it admils of being
sealed, stamped, imprinted, or impressed, is allow-
able on the ground of analogy, though we have
not heard it [as transmitted from the Arabs of
pure speech]. (Mgh.) — [Golius has erroneously
expl. C,LJ! as meaning ‘‘ Mansuetus, edoctus,
obsequens fuit;”” on the authority of the KL;

ewdently in eonsequenoe of his having found its
mf 0. ( i l) written in a copy of that work for
tl,k.a! the readmg in my own copy.]

8. CQ.L')" for Cl;h;n..é'w see in art C—é
&b, originally en inf. n., (3,) signifies + 4

nature; or a natural, a native, or an innate,
disposition or temper or the like; or an zdzosyn-
crasy; syn. 3.,......: (8,0,X,TA) or L\...-.

(Msb) and ii,l‘. (TA;) to which a man is
adapted by creation; (8,0, Msb, K, TA ;) [as
though it were stamped or impressed, upon
him;] as also ' h.,.b (8,0, K, TA;) or this
signifies his T ).o [i. e. constitution, or tempera-
ment, or aggregate natural comtztuenta], composed
_ | of the [ four] humours; (Msb; [see T )-o ;1) and
\ tu’ (S, 0,K, TA;) or this last slgmﬁes,
(K,) or signifies also, (O,) with the article )
prefixed to it, what is, or are, constituted in us in

tilt

consequence qf Jood and drmk &e. (L.,: w5 b
.Us ).,h, .,a,—.)‘,,'.h.ll ua [in which _oadae
and e are evidently used as inf. ns. agreeably
with general analogy]), (O, K, TA,) by &l s
being meant such as straitness and ampleness [of
circumstances], and niggardliness and lberality,
(TA,) of the natural dispositions that are insepar-
able from us; (O,K,TA;) and this word is
fem., (O,TA,) like i'.«..b as is said in the M;
or it is sing. and masc, . accord. to Abu-l-Ké,sxm

Ez-Zejjéjee ; and it is also pl. of 2 , 88 it ig
said to be by Az; (TA;) [and those who have
asserted it to be fem. may have held it to be a
pl.;] and ¥ é.:lf’ is syn. with él:.lf [as a sing.] ;
(K, TA;) or, as Lh says, it is syn. with
Yis.£; of which the pl. is C..LL (TA.) —
Also + Model make fashwn, or mould: as in
the saying, 15a é—b Ulb 44)-4‘ t [(Makg thou it,
Jashion it, or mould it, accordmg to the model,
mahe, fashion, or mould, of this]. (IAgr, O, L,
K, TA.)

A river, or rivulet; (Ag,T,S, O, K,
TA ,) so called because first dug [and _ﬁllad] by

men; having the meaning of C;.lu, like
230
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in the sense of J,L%;, not applied to any of
those cleft by God, such as the Tigris and the
.Euphrates and the lee and the like thereof:
(Az, TA:) pl CL.H [properly a pl. of pauc.,]
'(As, 8, 0,) or é;..fv, as heard by Az from the
Arabs, and t"‘" (TA:) or aid
say, is the name of a particular river: (§,0:)
or it is also thus applied, i. e. to a particular river.
(K.) = And <. q. ;L; i [i. e. A place where
water sinks, or goes anay, into the earth ; or where
water enters into the earth ; and where it collects) :
(0,K:) pl. é(.ﬁ (O, TA.)— And The quantity
sufficient for the filling of a measure for corn or
the like, and of a shin, (O, K, TA, [ih...ll, in the
CK being a mistake for .h-J\,,]) such as does

not admit of any addition : and the quantity that
a vessel holds, of water. (TA.)m=See ulso the
next paragraph, in two places.

i, as some

C“; Dirtiness, (8, Mgb,) or dirt: (§:) or,
as also V,é;lg, rustiness, or rust, (0,K,TA,)
upon iron; (TA ;) and dirtiness, or dirt, (O, K,
TA,) covering the sword: (TA:) or the former
signifies much dirtiness or dirt, from rust: (Lth

0,K:) pl. L,Lu (K. [See pb, ofwhxchc.s
is the inf, n. ])_Also 1 Disyrace, or dz.shmwur,
(A’Obeyd, O, K, TA;) and 8o v c.b (TA ;)
it is in religion, or in respect of worldly things.
(A’Obeyd, TA.) Thabit-Kutneh says, in a verse
ascribed by Et-Tanookhee to 'Orweh Ibn-Udhey-
neh,

- - [ 14 - 0 -
* o o aob (B Y .
* u“eu" u-c'-")‘)-’ u—° wi *
[There is no good in coveting, or covetousness, that
leads to disgrace : and a sufficiency of the means
of subsistence contents me]: (O, TA:) u.s,.g in
this case means u;,‘.:: (0.

C:L Rusty; applied to a sword. (TA.)mm
Dirty. (Mgb.) — Applied to a man, (O,)
{ Filthy, or foul, base, ignoble, mean, or sordid,
tn disposition; that will not be ashamed of an evil
action or saying. (O, K, TA.) == And + Slhug-
gish, lazy, or indolent. (TA.)

2

,,.'91 u\;ﬁ The clay mwith mhich the prince,
or governor, seals. (0,K.)

ét;l;n, as a sing. and a pl.: see é:.fa

i;l:.l;p The art, or craft, of the tlﬂ;, or manu-~

Sacturer of swords, (0,XK, TA,) or of knives, or
‘of spear-heads, or the like. (TA.)—[Also, as
used in the present day, The art of printing.]

-

[ 2 (yd
dasbo : see é,b, in two places. [It generally

signifies] The E\}.: [or nature, as meaning the
constitution, or temperament, or aggregate natural
constituents, of an animal body, or any other

thing, for instance,] of medicine, and of fire,
which God has rendered subservient [to some

-purpose or.purposes]. (TA,) [Hence the phrase

ek — G
:.’2;;-’,4; i.:.?;, meaning He became costive. And
é-;;“)i 8@' The four humours of the body : see
ﬁ& and é‘}a]

ua,..g Natural; i.e. of, or relating to, the
natural, native, or innate, dwpomtwn, or temper,

or other quality or property; like UL.-. mean-
ing essential; resulting from the COreator’s ordering
of the natural disposition in the body. (Msb in

art, Jua~.) [Hence, :,.:,,bi:,tfl Natural, or
physical, science.)

$Cb A manufacturer of smords, (0, K, TA,)
or of knives, or of spear-heads, or the like. (TA.)

. ,iL A certain venomous Z:;; [or tnsect]:
(El-J4high, O,K, TA:) or, (K,) as said to Az
by a man of Egypt, an insect (L.g,_\) (0) of the
same kind as the uh,} [or ticks], (O,XK,) but
(O) the bite of mhich occasions intense pain; (O,
K;) and sometimes, or often, he that is bitten by
it becomes swollen [app. in the part bitten], and is
relieved by sreet things : Az says that it is nnth
the Arabs [called, or what is called,] the ).;
[which is expl. as meaning the tick ; or an insect
resembling the tick, which, when it creeps upon the
camel, causes the track along which it creeps to
swell ; or a8 being smaller than the tick, that bites,
and causes the place of its bite to swell; &e.]:
(O :) [aéeord. to Dmr, as stated by Freytag, i. g.
s 20,

&o\io3, which is expl. as applied to a small tick;
and a species of louse, that clings tightly to the
roots of the hair, app. meaning a crab-louse:] | .
what is known thereof [or by this appellation]
now is a thing of the form of a small emaciated
tick, that sticks to the body of a man, and is
hardly, or not at all, severed, except by the appli-
cation of mercury. (TA.)

ét;‘f The keart (:,5) of the cﬁv [as meaning
the spathe of the palm-tree]; (O,XK;) so called
because of its fulness; expl. in a trad. of El-
Hasan El-Bagree as meaning the b [i.e., in
this case, agreeably with general usage, the
spadix ¢_Jf the palm-tree] in its LS)‘& [i. e. spathe],
the d)ab being the envelope of the cﬁp
(0, TA.)

é;u; and ¥ 'cguf. (S, O, Msb, K, &c.) . g._5én

(S, O) and_3l (O) [meaning A signet, seal, or
stamp; i. e.]’a thing with which one seals, stamps,
imprints, or impresses: (Mgb, TA :) [and slso a
seal, or stamp, as meaning a piece of clay or wax
or the like, or a place in-a paper &e., impressed,
or imprinted, with the instrument thus called :]
and accord. to ISh the former, (O,) or each,
(K,) signifies the N [which means the #nstru-
ment for the brandmg or otherwise markmg, and
the brand or other mark,] of the Uul)t [or beasts
that are to be given in payment of the pom*-rata

see $LEN ('."L] -(0,K.) One says, ¥ c.ptb C"LE,
[The signet, &ec., is a thing that seals, &c],
which is like the attribution of the act to the in-

strument. (Er-Réghib, TA.) And 4le a3

'[Booxk I.

A\ é;uf. 1 [Language upon which is the

stamp of chasteness, or perspicuity, &c.]. (TA.)

éu’.: see the next preceding paragraph, in
two places : — and see also é:fp »

[é:l;; A place where anything is sealed

stamped, imprinted, or impressed. And, as used
in the present day, A printing-house; as also

$rrb -

i;.;ﬁ;, applied to 8 she-camel: see the next
paragraph,
a-hs Filled: so its fem. in the phrase ipd

P e Sriders

Lotals ia.hu [A shin filled with food). (TA.)
o And Za.h.. applied to a she-camel, Filled
with fat and flesh, s0 as to be rendered firm ir
make : (Az,TA:) or [simply] fat. (Z,TA.)x
And, (TA,)so applied, Heaznly laden; (S,0,K,

TA ;) and [in like manner] ¥ Zachs a she-camel
heavily burdened by her load. (TA.)— And

LY P Y ¥

v A colt trained, or rendered tractable ot
manageable. (TA.)

o 20,

C,.Ju [pass. part. n. oft.b in all its senses].

—= You say,)ﬂl Uls C,.Lo,a {1 [He is created

with an adaptation, or a disposition, to generosity].
(TA.)

b

1. [u.b aor, -, accord. to Freytag, is expl,
in the K as syn. with u.b! in the first of the
senses assigned to this latter below: but I find
no authonty for thls in the K nor in any other
lexicon. ] mem s w.Jo (8, 0,K, TA,) aor. 2,
and \.o.l.\L aor. 2; (TA ;) inf. n. (of the former, §,
TA) u..b 8,0, K TA) and (of the latter, TA)
ek ; (K, TA ;) + His arm would not be stretched

forth (8,0;) or Lstuck to his side, (K, TA,)
and mould not be stretched forth. (TA.) m=

2 20,

!.»..‘.-au‘}a.b.,;.ﬁ i q. ul.b [i. e. He set about,
or began, &ec., doing mth mexuchatlzmg] (0,

K.*)
2. ai;b, inf. n. u"',.:l;.‘;' : see 4._[H.ence,}

;;JI .:;\;:JI b The clouds covered the mid-air
betreen the heaven and the earth: (K:) and

~,a 10

oottt ¥ ,,,-.H and L,A.b [The clouds covered
the sky]: (Mgh, TA:) both signify the same,
(TA.) And Joy¥ aas 81 Gib The mater
covered the face of the earth, or land. (K ) e
And ;U.:.n Oab, inf. n. as above, i. ¢._o¢ [The
thing was, or became, common, or general, in itz

relation or relations, operation or operations,
qﬂ'ect or effects, &c.]. (K.) And as syn. w1th

R, Ne o

~ 1t is trans.: eo in the phrdse, ‘,.b)L.o 138

Uo,’)” [T'his is rain that has included the general
extent of the land within the compass of itz fall].
(TA.) And one says also, o} (&b, (S, O,
‘TA,) inf, n, as above, (8,0, K, TA,) The clouds
rained upon the whole of the land; (S,0;) or
made their rain common, or general, (K, TA,)
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to the land, (TA.)e—SeshS also signifies The
making a thing to suit, match, tally, conform,
correspond, or agree, with another thing. (KL.)
mem [And U,:,:Jl ot G He put the two things
togetlzer face to face. (See also 3.) w—w Hence,]
WLJ! in the divinely-appointed act of prayer is
The putting the hands [together, palm to paim,)
between the thighs in the act of bowing oneself;
(S 0,K;) and in like msnner in the act termed

.\,...:" [g. v.): (El-Hatbee, TA.) One _ays of | ™.
8 person bowing himself in prayer, ‘,Jo, and
likewise ¥ (301, (TA,) or 445: Gb, (Mgh,)

or apid Gy Uiy 2 il G v, (0))

He put his hands [together, palm to palm, ana
then put them] between his thighs. (Mgh.) The
doipg thus is forbidden; (Mgh,O;) for the
hands should be plaeed upon the knees. (0O.)
Also The horse’s raising his fore feet together and
putting them down together in running : (S, O,

K:) or, accord. to As, the leaping of a camel,

or of a she-camel, and then alighting so that the
legs fall upon the ground together ; the domg of
wlnch is not appreved. (TA)_And I
& ).Hl J-!}" 1 The camels travelled the road with-
out daclmmg Sfrom the right direction. (TA.

[The verb is there written without any syll

signs; but is evidently thus. ])_And ‘,.b
G, (5,0,TA,) [i e Juskol et 32b,]
inf. n. as above, (K,) The smord hit the Joint (8,

0, K, TA) and severed the imb : (8, 0,TA:) or
Jell betmeen tro bones. (TA.) A poet says, (S,)
namely, El-Farezdak, praising El-Hajj4j, and
likening him to a sword, (O,)

- ‘,& Lp; l: (:L | SN .
[expl. in art._go]. (S, 0.) Hence, J.a.u.\l :;h.lo
means + Ha hits aright .the argument, proqf,
or evidence: (§,0:) and this is also said of
an eloquent man.” (AZ, TA voce .(Jb, g. v.)
Hence also, (3o alone, + He hit upon the right
mode of judicial decision : (O, TA:) and the text
of the tradition. (TA.)

8. i\, signifies The putting a thing upon,
or above, or over, another thing commensurate

s0a

therewith : whence the phrase,  jad| Sk (i.e.,
as expl. in Bd Ixvii. 8, I sewed another sole upon
the sole or sandal] (En—Réghxb TA.) [Hence]

e o

one says also, g,,:,.:.ll Ot uaelb I made the two
things commensurate, and stuch them together.

’ Or

(S,0. [See also 2.]) And u.,_..a.,.! On (b
He put on, or attired himself nth, treo shirts, one
over, or outude the other; (K TA;) and in like
manner L.r.,.p ‘,él.a and 5)\5, (TA,) and jalb.
(A &e. in art.).,b)_And u..»tb (K, TA))
inf. n. Zs (S, 0,K, TA) and gw (K, TA,)
It suited, maiched, tallied, oonformed, cor-
responded, or agreed, with it; (8,* 0,°K,TA ;)
and was equal to it; or mas like it in measure,
nze, quantzty, or the like. (TA)_[Hence,]

one says, .Jl,..Jl wlﬁg ,;I,-. 138 [This is an
answer, or a reply, that is suitable to the question].
(TA.) arm And L,_q., j iyl She (a woman) com-

Geb-

plied mith [the desire of ] her husband: and
=iyl said of a she-camel, and of a woman,
She was, or became, submissive to him who desired
her. (TA.) — And (giay ) il He obeyed
me with respect to my right, or due, and hastened
to render it ; or he acknowledged to me my right,
or due, willingly, (TA.)—= And yoW & dis
He combined with him, and aided him, to do the
thing :-or [simply] he aided him to do it. (TA.)

— And J:-.H P& Sl He became accustomed,
halntuated or fnured, to the work. (8,* 0,*TA.)
_a.,u... of a horse, (§,0,K,) in his runnmg,
(S, O,) and in like manner of a camel, as in the
A, (TA,) meads His putting his hind feet in the
places that were those of his fore feet. (S, 0,K.)
e And (hence, TA) 1 The walking as one
shackled ; (S, O, K, TA; ,) i e, with short steps.

(TA.) [See an ex. voce Jq.a. ]

4. ‘i) He covered it; (S,0,K;) es also
¥ ailb, inf. 0. edd; (K;) [i. e.] ke mads it to
be covered; (S,0;) he put the 3, i. e. cover,
upon it, namely, a jar [or the like]. (Mgh.
[And the like is said in several other arts. in
other lexicons,]) And U;;Sl Sibt T put the
upper mill-stone upon the lower. (TA.)— See
also 2, second sentence. [This last ex. shows
that akub) signifies sometimes It covered it as
meaning it became a cover, or like a cover, to it;

s

and aghe (3.} likewise has this meamng ; a8 also
als ¥ J.bl and See ¥ 5ekd.] — [Hence,]
one says, u,.a,." .a,_.b— bt (Msb, TA) +In
sanity covered [i. e. veiled, or mholly obscured,]
his  reason, ot intellect. (TA.) And 4,_.\9 bt
U..Jl (Mgh, O, TA) t The fever was, or became,
continual upon him, not quitting him night nor
day. (TA.) _;:"91 ul; lgida! means 1 They
combined consentaneously, or agreed together,
respecting, or to do, the thing, or afatr, (S,
Mgh,* O,* Msb, TA ;*) and se a,_.lt— ¥ 1gi s,
(MA.)— And 4,\.9 19ioo! They came round
about him. (MA.) —m[And Zg.Jl ‘,_.u: bl
The serpent wound itself round upon him. (See

‘,.b, last sentence.)] — And ,o,..,.:ll dabl The
stars appeared, and were numerous; (0, XK, TA ;)
[as though they were like a cover ; or] as though
they mere stage above stage (ZLL é" ii:L)
(TA. )_[dgo\b winb! slgmﬁes He made it to
cover it; 1. e., to be a cove'r, -or lzke a cover, upon

1!] You say, uL...U! ._,.o u)-." C).-.o u:\é ‘;ﬂ
..L..Jl w Mle Lo [He made to cover the part
qf the tongue which was the place of utterance of
the letter what mas opposite to it of the palate;
i. e. he put that part of his tongue close beneath
the opposite part of the palate]. (O.)— [Hence,]

- 2 Or.

il oyeke u.b!, said of God, t He made
punuhment to fall, or come, upon them in common,
or universally, [as though He made it to cover
them,] so that nome qf them escaped (Jel in
xci. 14)_And U"""" 4:\; abn 9«.‘! and
u,-..!l + God made the fever to be continual
upon him, and in like manner insanity : the verb
being used as intrans, and trans. (Msb. [But

1825

its author adds that he had mot found thiss
meaning that he had not found any classical
authority for the trans. use of the verb in this
and gimilar senses.]) e One says also, wo(J) (3abot
(He closed the door]. (Mgb and K in art. wwes;

&c) And i S.6f [Close thy Bips;] i. e. + be
thou silent. (TA.) [And GOV G.bt He closed,

or shut, the book. And ,,,?n Gk He folded.
together the garment, or piece of cloth.] See also
2, in the middle of the pa.ragraph —u..Ll L
How skilful is he (0, K) 1.m [ for the perform-

P

ance of such a thing]! (O) is “from J.cu..!l b,
(JK.)

5. iha3: see 7._412 Gole3: bee 4, [Hence,]
one says, Eiad G Uo)'ji u.b 1\.—4! .-,.iﬁ ]
13 [If the heaven became as a cover upon tha
earth, I would not do such a thing]. (S,0.)

o &

6. et lh3 The two things suited,
matched, tallied, conformed, corresponded, or
agreed, each with the other; (S,*0,*TA ;) and
were equal, each to the other; or mere like each
other tn measure, size, quantity, or the like.
(TA.) And)o'jluhb.qlku seo 4.

7. b5t It was, or became, covered; (O, K ;)
[i. e]tt was made to be covered ;] or it had the

u.b, : e, cover, put upon it;] quasi-pass. of
E RN

aibl; (0;) and so ¥ (Godad. (S, 0,K.) e
[And It became closed; said of 8 door, &co

Hence,] _»Y 412 u.ﬁ.n i.q. o.hu + [Speech
is as though it mere closed against him ; i e. he
is impeded in his speech, unable to speak, or
tonguetied). (O. )_See also 4. _[Hence one

says of a rule, lidy 135 U.Lﬁ u...E.: +It
applies to such and such things or aubjects ]

‘;:J;: see an ex. of the accus. case, in the
phrase h.L ;;JI -.a.d,, voce u.l’p, last quarter.
=-=‘,.b is also expl by IAgr, as meaning The
doing wrong, or injuring, by false pretence or false
allegation. (TA)

@,43: see ‘,‘,b, in the latter part of the former
halﬁ_ué;"gﬂ ‘;’.:.b 866 ‘;'L:.b _i:;Jl e
138 u.._b (IAgr, 0,K,*) and Yaill, and
\ ul.Js (IAq.r,‘O K,) and ¥ u,.b (IAgr,

22,00

0,K,) and ¥ aij\bh, and ¥ adois, (IAqr, O,
TA,) i.q. ¥ aky\as [i. e. This thing is the match
of this; or what suits, matches, tallies, conforms,
corresponds, or agrees, with this; what is equal to
this; or the like of this in measure, .nze, quantity,
or the like]. (IAar, O, K, TA) — uo.b signifies
also A space, or penod (ast..,) of the day, and
so ¥ 5.-..!» and ¥ ‘,,..b sxgmﬁes the same of the

2.0 2 o-8

night: (K :) you say, )l'\" u.o h.b OME Sael,
and ¥ i.n...b I remamed at his abods during a
space, or perwd (Zsl.o,) of the day : (Ibn-Abbéd,
0:) and h.,.b, (X, TA,) with kesr, (TA,) or
¥ &b, (so in the O,) and VB,.L, i.e. a while,

or a long time, syn. \,.Lo (Ibn-’Abbéd 0,K: )

rdr »

or, accord. to the L, one says, ._,.o ‘,Jo ey g6l
280 4 -
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J...UI and ¥ u,.fp he came to us after a space,
or period, (*,,..,) of the night; and in like
manner, )ul o of the day : (TA:) the pl. of
ug—L .,:.I; (K.) [See also u..b, in, or near,
the middle of the Paragraph == Also Bird-lime;
a dial. var. of (3. (IDrd, O, K.) -And The
Jruit of a certain kznd‘of ‘tree [app. meaning the
berries qf the viscum, or mistletoe, of which bird-
lime is mostly prepared, and which are called
J:, in the present day]. (XK.) And Anything
with which a thing is stuck, or made to stick.
(K.) And [particularly] A thing [or substance]
to which the exterior lamina of the pearl is stuck

[ -T2

s0 that it becomes like it; as also ¥ uae. (TA.)
w— And Snares for birds, or things with which birds
are caught (Ibn-’Abbéd, O;) lke cu, a8

also 04’, of which [latter] the sing is ¥ l».b
(Ibn-’Abbéd O K )= Also. A road, or way
==and ¢ q. ”....u [as a Pers. word, generally
meaning Permission, or leave, as expl. by Golius
in this instance]. (KL. [But for these two
significations I have not found any other autho-
rity.])

b A thing that is the equal of another thing
(Msb, K) of any kind (K) in its measure so that
it covers the mhole extent of the latter like the
Iid: this is its pnmary sxgmﬁcatlon (Msb:)
[whence] one says, 15a u,biu:.)l |J.A, like :d;l:,

v.: (IAgr, O,K:) and [hence] it signifies The
cover, or lid, (Mgh,K,) of a jar, (Mgh,) or of
anything: (K:) pl. SUbi (§,°0,* X) [sad
gl-.b mentioned in the Msb as a pl. of u..b in
another, but similar, sense, which will be found
in what follows, but better known as a pl. of
5.2.’.:;], and h..fvl is added as another pl in the K,
but [SM says] this is strange; I have not found
it in the [other] lexicons ; and it may be that the
right reading is ;.Ll;l‘,', as syn. with what im-
mediately there follows it, i.e, AS:I;; (TA)

0... 8.

aih 435 3319 is [a prov.] expl. (O, K, TA) by
Ag (0, TA) as said of a company of men who
had & receptacle of skin [i.e. & waterskin] that
had become old and worn out, wherefore they | ~
made a J:.l; [or cover] forit: (O,K, TA:) [so
that the meaning i8, A water-skin that had be-

come old and morn out suited its cover:] or :,..‘.

and (b [in the O aido] were two tribes; (S,
’ -

0,K*TA;) and, as ISd says, & does not

here mean a water-skin, for this has no gub: | m

(TA:) or [;ﬂ is for &%, and] Gd was an
intelligent woman, whom an intelligent man took
as his wife. (O, K, TA. [See Freytag’s Arab.
Prov., ii. 800.]) emm Also A certain household
utensil; (Msb;) [i. e. a dish, or plate; perhaps
thus called because the cover of a cooking-vessel
is often used as & dish or plate;] the thing upon
whick one eats, (K, TA,) and in which one eats;
and the thing upon which fruit is placed [i.e. a
dish, or plate, used for that purpose; and llkewme
a round tray, and the Like]: (TA:) pl @L.bl and
.,L.lp (Mgb.) e $ The surface of the earth

b
[considered as a co.ver]. (K, TA.) [And in like
manner applied to A layer, or stratum, of earth.
:u...)l V.J, is expl. in the Msb as meamng

CE AV E] )

l):)l uL.lpl S 4..:&&.‘ I concealed it beneath
the layers, or strata, of the earth, or dust. See
also * 4i.0.] — { The eaterior part of the
pudendum mulicbre [considered as a cover].
(Ibn-’Abbid, O, X, TA.) — A fold, a ply, or
an m»erlappmg part, of a thing. (PS. [See
...6... ])_..[And hence, app., 3 A roller of the
sea: Bee g}l ] = A thin bone [or cartalage]
that forms a "division betmween any two vertebre:
(S, O, K:) what is between any two vertebre of a
horse [&c.]: pl éli‘l : (Kr:) and some say, the
vertebre altogether : and some say, a vertebra, in
any part. (TA.) Itissaid in a trad. respecting

2 - 08

the da.y of resurrection, u.g.dl...!l who! U.i.J
l.\.-l, Ln.b meaning [The backbones of the hypo-
crites shall be (lit. continue to be) as though
they were] one wvertebra : or, s some say,
Vil and [they say that] u.b is the p] [or
coll. gen. n.]. (O. [Seealso 1 in art. 425.]) e
[And Any of the successively-superimposed carti-
lages of the windpipe : pl. 5Lb1. (See Spaiam, in
art. yaa-; and see also ;,ﬁ;)] —Any of the
stages of Hell [whereof every one except the
lowest is imagined to be like a cover over
another]. (TA.) [And in like manner, Any of
the Seven Heavens :] one says, él:-b .','al,’.:,.:.ll,
meaning The Heavens are [oomposed of stages]
one above another; (S, O, Msb;*) every heaven
[except the lowest] being like a (3.d» to another:
(Msb:) or this is said because of their being con-
formable, one with another: (K:) and it is said

et s L0 sre

in the Kur lxvii. 3, lil..b -.al,..-o s G g&l
meaning [ Who hatk created seven heavens] placed
ons_ above another; BlLb being the inf. n. of
J.-.ll 14 [q- v.], used as an epithet; or for
bl.b uae).ﬁ, or gl.b S, pl of‘,.L or of

.frt

Viih, (Bd.)— [Any of the bones of the head ;
or] ul.bl

lJJl means the bones of the head because they
suit one another and have certain parts of them
inserted and infixed into other parts. (TA.
[See 8i in art. yavd]) we Any joint of a limb :
pl gl.bl. (As, TA.) e A collective number of
men, and of locusts; (S, O,K;) as also ¥ o,b,
(K,) which is thus expl. by Ag in relation to
en: (TA:) or a multitude of men, and of
locusts: (K:) [app. considered as covering a
space of ground :] or a company of men that are
equal with a company like them. (18d, TA.)—
A generatwn qf mankmd or the people of one
time; syn. 5”5 and ,,lls as in the saying of El-
’Abbés,

. Gb 133 e a 13y .
[metre C‘,’:‘:":’]' i.e. .:,;5 1oy &33 U..'a; 131 [When
a generation passes amay, a generation appears
in its place]: the g;i being called (32l because
they are a (3ub [i.e. cover] to the earth: then

because they compose a covering:

[Book I.

they pass away and another (3.b comes: (O,
TA:) or, as TAar says, J’:.I; signifies a people
after a people. (TA.) And (TA) 4 oy [i.e.
generation] of time: or twenty years: (K, TA:)
or, a8 in the book of El-Hejeree, on the authority
of I’Ab, ¥ 3i.0 has this latter meaning. (TA.)
=1 A rain such as fills and covers the earth, or
land; (TA ;) or such as is general, (8, 0, K, TA,)
and of wide extent; termed by a poet (namely,
113 Fre
Imra-el-Keys, O, TA) UM @b (5,0,TAx)
orsa la«tmg ram, cmwecutwe in ttJ JSalls. (Msb.)
And I.A.-l, h..b Uo)’jl ml means + [The
land became, or became in the morning,) covered
with water over its surface. (TA.) e A main
portion of the night and of the day: (§,0,K:)

L

or, accord. to the Mufradét [of Er—Ré.ghlb], oo

)l‘,Jl, J.,m mgmﬁee quh.ll e [app. & mis-
transcnptlon for thh.....ll and meaning the com-
mensurate, or umdar, or equal, portwm qf the
night and of the day]. (TA.) B8ee also u-.b —
And A state, or condition; (S, O K, TA; ;) 8
also ¥ 45, of which the pl. is gw the pl. of
the former in this sense is @\.Ll. (TA.) Hence

bore @ 2o 0r-

the phrase, ‘,.Lu;uu.s,.a, S,0,K,TA,)
in the Kur [Ixxxiv. 19], meaning [¥e skall
assuredly enter upon] state after state, (8,* O,

TA,) and predicament after predicament; as in
the A; (TA;) on the day of resurrection ; (9;)
the state being termed (3 because it will fill the
hearts [as though the dread thereof covered them],
or will be near to doing so; (O, TA};) and ;,5
being put in this instance, as it is in many others,
in the place of ey (TA:) or the meaning is,
one after another of similar states of hardskip :
or it may be, degrees of hardship after degrees
thereof ; b accord. to this rendering bemg
regarded as pl. [or coll. gen. n.] of ¥ &b :

(Ksh and Bd:) or [ye shall assuredly mount
upon} the heaven in one state after another state ;
for it (the heaven) shall be like J;; [i.e. molten
brass or iron &c., a8 is said in the Kur Ixx. 8,] and
then successively in other states: (O, TA:) so
says Aboo-Bekr: accord. to Er-Réghib, it points
to the various successive states of man in the
present world from his creation, and in the world
to come until his resting in one of the two abodes
[Paradise or Hell] : or, accord. to Ibn-Abi-l-
Hadeed, it means [ye shall assuredly enter upon)
difficulty after difficulty; as is related by MF;
and the same is said by Az on the authority of
I’Ab: (TA:) some read :,.:é:.;j, meaning thou,
O Mohammad, shalt assuredly mount upon stage
after stage of the stages (g\-‘l) of heaven and
I’Ab and Ibn-Mes-cod read u..&:a)..!, with kesr
to the ), which is accord. to the dial. of Temeem,
and Keys and Asad and Rabee’ah pronounce the
first letter of the future thh kesr except when it
is (§: Omar read u..&:a),l, either as relatmg to
the Prophet or as referring to him who is men-
tioned in verses 10-15 of the, Same chapter. (O,

TA.) One says also,’ ),.Jl A% U;; G,
meaning } [He passed the night mwatching] the

0

state of the stars in their course: (TA:) or (b
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,3,433! means the falling [of app. setting] of stars
afier [other] stars: or, accord. to Es-Sadoosee,
the yising of a star and the setting of another :

and a collective number theregf after a collsctive
mcmber [qf others] : and such, he says, are termed

.,,.....n S V3D, (0) — &b Jop e
Ia..l, means .a.-!, J&. U,\.r. [i. 6. The camels
_came follmvmg one another ina amgle line : see

art, Jhi]. (TA) And one says, Pat] -.a.\l,
G5 and ¥ &L, meaning The sheep, or goats,
brought forth one after another : (L:) El-Umawee

e XL

says, when they do thus, one says, x")L,-.)n (% NYJY
and &b l;;:\g and Y35 (They brought them
Jorth (i. e. their young ones) one after another].
(S, 0.) = [The pl] SGEY also signifies Those
who are remote, and those who are remotely con-
nected : so in a trad. respecting the signs of the

resurrection, or of the time thereof; in which it
2- 03, 3 .08 3

is said, ,\.,-m C.Iu.g, by J.o,.a [Those who
are remote, and those who are remotely related,
shall be brought into close connection, and the t:e.s
of relationship shall be severed]. (TA.) e w
.,Ja is an appellation of A4 female tortoise, [app
because of the cover of her back,] whick, @, o,
K,) as the Arabs assert, (8, O,) lays ninety-nine
eggs, all of them [eventually] tortoises, and lays
one egg mhich discloses (8,0, K) a serpent (K)
[or amymtmhasiatermed]an,;ﬁ; S,0;)
or, accord. to Az, sicty-nine [eggs], and the seven-
tieth is [eventually] a viper. (So in & marg. note
in one of my copies of the §; ; m which, also, the
appellation is written ,,Ja -~h instead of w

.,.J-) Hence the phrase J:L -)\q u,'»l,
meamng 14 calam:ty, (S, b TA,) as also
u,b w (TA:) u-.l- ..alq meaning calamities
.[like -)\h.Lo] as well as tortoises: and ser-

-pents : (K:) and ‘,.L ,ol [in like manner] means
.calamity: (TA in ! art. &b ) or, accord. to Eth-

Tha’4libes, .,;Ja [thus, imperfectly decl., as
written in the L,) signifies a yellow serpent :

ai
(L, TA:) and Q.L,ol and‘,-b w are said to
signify the serpent because of its omlmg itself

round : or &4 is an appellation applied
to serpents because of their winding themselves
round (th?) upon him whom they bite ; or,
as some say, bécause the -!,.- [g. v.] confines
them beneath the lids (3GET) of the baskets
(bl&.ﬂ) covered with leather; or, a8 Z says,
because they resemble the (ub [i.e. cover, or
dish, or plate,] when they coil themselves round.
(TA.)

8-,0

it : u—b, former half, in two places : ===
and also near the end of the same paragraph.

&l [generlly signifying Any one of two or
more things that are placed, or situate, one above
another; a stage, story, or floor; a layer, or
stratum; or the like : pl. .:.ali:.ﬁ and J'C.b] see
&6, in seven places. — [Hencs, 9,:” A5
The coats, or tunics, of the eye. (See s.x,lq..)] -—

b
[Hence also,] U.MI Sl The degrees, ranks,
orders, or classes, of men. (8,° O,* TA.) [Thus,
Tadn SED means The orders, or classes, of the

oo Do

poets.] —— dindo | 4.,...‘:: is a phrase mentioned

by Ibn-’Abbéd as meaning His letters, or epistles,

to me are consecutive. (O, TA.) — A aib of

land is [A portion]) Lke a 3;&.; [expl. in art.
- (TA.)

8- ~» 0.

Z.ub o2 An arm that will not be stretched
fortk, (S, O, TA ;) sticking to the side. (K,
TA.)

S [a pl. of 2526, and said to be also a pl.

of ,:Z;Q]. _._,4591 él:.b means What is upon
the earth: (8, 0:) or mhat fills, or mould fil,
the earth, extending over it in gemeral, or in com-
mon, (O, TA,) as though it were a 3ub [or cover]
to L. (TA) It is said in a trad. respecting
Kureysh, Ue,'ﬂ' gl..b Ml&,&s i. e. The knon-
ledge of the kmmnng ofthem i as though it
extended over the earth in general, or in common,
and were a cover to it; (0,*TA ;) or, as some

relate it, yoy¥ ¥ b, (TA.) e See also Sob.
~— And see ,j:L;
,j.,fa: see é;l:, in five places.

-

6D 1 A camel (8, 0, K) that will not cover;
(S, O;) lacking strength, or ability, to cover. (XK,
TA.) == And, applied to a man, (§, 0, K,)
+ Impeded in his speech ; unable to speak; or
tonguetied : (O, K,* TA :) or that will not per-
Jorm the act of coitus: (TA :) or heavy, covering

the woman (§L.;II UL:' é.l‘.;, in the CK [erro-
neously] &.‘; and in my MS. copy of the K
Hyell S2,) mith his breast by reason of ki
heaviness : (K, TA:) or tmpotent; syn. U.s

(8,0:) or impotent (U,r-), heavy, covering her
whom he compresses, or the moman, with his
breast, by reason of his littleness, or immature
age : accord. to As, stupid, foolish, tmpotent in
speech or actions, dull, or heavy: accord. to
IAgr, whose reason is veiled, or wholly obscured,

(aele ¥ s, [see Splatt aile S01,]) By stu-
pzdzty, or foolishness: or, as some say, nhose
affairs are veiled to hip [so that he sees not how
to accomplish them]: or who lacks ability to

speak his lzps bemg closed. (TA.) U:G |;l;.5
ik ul...a'#l .U} means They collected themselves
together agatnst “that man, all of them. (ISh, O.)

SCb A species of tree, (8, 0, K,) groming upon
the mountains of Mekheh ; (K ;) described to AHn
by some one or more of Azd-es-Sardh as being
about the stature of a man in height, growing
near one another, scarcely ever or never seen
singly, having long, slender, green leaves, which
slip [between the fingers] when squeezed, applied
as a dressing to a fracture, mwhich, remaining
upon ¢, they consolidate; it has a clustered
yellow flower; is not eaten by the camels, but
by the sheep or goats; and grows among the
rocks, with tlw)s)r-, thebeeseatﬁ-omtu

' has explained it.]
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JSlowers, and the mountain-goats also feed upon
it: (0:) it is beneficial as an antidote against
poisons, taken internally and applied as a dress-
ing, and as a remedy for the mange, or scab, and
the itch, and fevers of long continuance, and colic,
and jaundice, and obstructions of the liver; and

is very healing. (K.) [gw thus written by
Golius, without teshdeed, is said by him to be
Ocimum agrests; as on the authority of Meyd ;
but he has not given the syn. by which Meyd
LL, w:_,.,;, in a trad. of
Mohammad Ibn-E Hanafeeyeh means in the
places where grow these two species of trees;

(O;) i.e. in the tracts of the mountains of
Mekkeh. (TA.)

th see‘,.b == Also, (S, Mgh, O, K,) and
va (X,) both ‘mentioned by Ks and Lh, [and
both in one of my copies of the §,] (TA,) and
\/ g\e‘L (Fr, O,K,) A large brick : (Mgh:) or a
large baked brick: (S, 0,K:) [or a large tile, or
JSlat piece of baked clay :] and a large [picce of
glass: (Mgh:) arabicized, ($, Mgh, O,) from
the Pers., (S, 0,) i.e. from afd: (Mgh,O:)
[and particularly a large flat piece of baked
clay, or of stone, 4‘0, that is used for a trap-
door :] whence, wl.hll ...,,o [the chamber that
has a trap-door]: (Mgh: [see also u-h.o D pl
wl,L and wl,f’ (Mgh, 0, K3;) the former
bemg pl. of wtb and the latter of 3LWs. (O.)
== And in hke manner the wu, of iron [is from
the Pers. qb] (O :) [i. e]wlL signifies also,
(X, TA,) and wu, likewise, (accord. to the K,)
A certain vessel in mhich ons cooks, (K, TA,)
[meaning a frying-pan,] of iron or of copper:
(TA:) arabicized from ad. (K, TA.)— [And
A plate, or flat picce, of metal] mm 13 32,
W\L means 4 well in which are prtyectmg edgea
(Ibn’Abbéd, O.) mm And 3\ and Sl signify
also 4 limb, or member, (Th, O,* K, TA,) of a
human being, such as the arm, or kand, and the
leg, or foot, and the like: (Th, TA:) appliedin a
trad, to the kand of a thief, which is to be cut
off: (TA:) [see Ji\b, in art. Jgb:] or they
signify [or signify also] the Aalf of a sheep, or
goat: (K, TA :) or as much thereof as two per-
sons, or three, eat. (TA.)

:‘5\}\5’; pL ‘;,gl;is: see the next preceding
paragraph. .

l:i.glbl 5.:.1}!1 The mode of disposing the turban
without winding [a portion thereaf] beneath the
chin: (0,K:) & mode which is forbidden. (O.)

l,qlfo \.'.m :)'5\:6 s\~ means Suck a ome came
hamng his turban, disposed in the manner above

described. (ILAar, O.)
Gabae : see ,:3:“ .

o [pass. part. n. of 4, Covered; &c.]. —
'ﬂ;ﬁ..'.n J,;LJI are The letters o, U, b, and
5: (§,0,K:) the part of the tongue which is
the place of their utterance being [closely]
covered [in their utterance] by what is opposite
to it of the palate. (O,TA.)e— And S:las is
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used by the vulgar for 4,1; ‘,..ha [which is for

Crgiad) A;i;- (das,] meaning + Upon whom in-

sanity 1is “made to be continual : (Mgb: see also
s 8,00

§BCD [where

dglﬁ dao s m my opinion better
rendered]:) and you say Lele ‘,.Iu

0rs 8,05 S, S8
oo

aa”.o [ln

like manner, for u,«apﬂ Lake ‘,.Iu t an insang
Jemale whose reason insanity has veiled, or wholly

orr 8,02

obscured]. (Mgh, O. )_4,19 Sdao signifies also
Affected n*:.t!z.a smoomng, or a fit of insensibility.
(TA.) — (sbaa Caet means + A verse of which the
Jormer hemistich ends in the middle of a worcl

(Z, TA ) == See also the next pa.ragraph And
see ‘,..b

J.Ju Covering. (O, K, TA.) — Hence, (K,

'.J ’ JJ

that covers [i.e. 'vezls or wholly obscure.s,] the

s, 0

reason, or intellect. (TA.) —mm didas u..-. @,
Mgh, O, Msh, K) t 4 continual fever, not
qmmng mght nor day. (S, Msb,* TA.) b
[for h.lu L.a] means { A hard, or severe, yéar
(TA) " And ..ah.‘u means t+ Calamities [like
9-5 ..al..v] (TA. )_And ‘,.L; may have the
same meaning as ¥ H (TA [But in what
sense the latter is here used is not specified.])
— It signifies also A subterranean prison; or
a place of conﬁnement beneath the ground..(TA.
[The word in this sense, which is probably post-
classical, is there said to be like u.....;, but
perhaps o.nl Jbecause of its having been found
written (sodae; for T think that I have heard
";l; used in this sense; and I find an appa-
rent authority for this i in a copy of the M in arts.

ol and Je9, Where ,La’gl and )Lo;" are expl.
as meaning ‘,,_J-.AI :
art. ¢, where I find J;l;;, thus written ; see 2
in that art.: it seems also that ¥ j\:lg may have

and likewise in the TA in

the same signiﬁcation for I find ;L;‘i” expl. as
meaning g\,.ldl in the K in art. J»!; and thus
in the O in art. Jwe9, and likewise ,Lo,!l D

Slas :

;,:.l;:a ;;; Locusts extending in common or
umversally [over a tract or region]. (TA.) And
i;:f..i $i\ss A cloud raining upon the whole of a
land. (8,0.)— Sufas signifies also [A sword
hitting the joint, and severing the limb : ot falling
between two bones. — And hence,] 1 One who
takes the right course in affairs by his [good]

Jjudgment. (K, TA.)

’ 2 g
wl.h.o: see an eX. VoCe (.

see J._.b, last quarter.

Jub

1, Jib, (Lth, O, Mgb, K,) aor, ¢ (Lth, O,

Msb) and ., (Mgb,) inf n. J..,.b, He beat the

Jub [or drum, he drummed]; (Lth, O Mgb,

K;)end ¥ J'!‘b: (Msb, K,) inf. n. s (O

Msb,) signifies the same; (0,'K) or the
latter verb signifies ks did so much. (Mgb.)

Srlo — b
2: see the preceding paragraph.

Job [4 drum;] a certain thing with mhich
one beats, (8,0, K,) [or rather upon which one
beats,] well known, (Mgb,) having a single face,
and kaving two faces: (Mgb,K:) pl [of mult.]
Jseb (O, Msb, K) and [of pauc.] Jubi. (Msgb,

&80 » I 80,

K.) [Hence] one says, (sepmg 93 Job oo [lit.
He is a double-faced drum], meaning } ke is of
ill-omened, or hard, aspect (TA.) And :,)G
.L..Ql I J:.I:JI .,a).q [lit. Suck a one beats the
drum beneath the garment called s\ ; meaning,

+ strives to conceal what 7] notorwua similar
to the Pers. saying ’y3; ,,_,x! 2 3 Mkl (TA.)

—Also 4 1&0 [or small round basket, covered
with leather,] for perfumes. (TA.) And 4 s
[or round basket] for food, [app. shallow, re-
sembling a round tray, for it is said to be] kke
the Clede; also called ¥ 32UE, of which the pl.
is Jub. (TA. [See also .'x;, last sentence.])
[And A kind of tray, of mwood, used for counting
money, &c.; also called ¥ &b : this is app- what
is meant by the saying in the §, ,.Al).ﬂl J.b
J,;; l;)es, ; and by the saying in the O, il
J, ,M,.&" ] == And A certain sort of gar-
ments, or cloths, (Lth, IDrd, O, K,*) wupon
which is the form of the J.,b [or drum], (Lth, O,
K,) or figured with the liks of .J,‘.L [or drums],
(T, TA,) of the fabric of El-Yemen, or of Egypt,
(K,) or brought from L'gypt and called alo
¥ 41280 and o & a,,/,u (Lth, O:) which last
appellatlon is exp] in the A as meaning [gar-
ments of the kind called ] ,,,..a, worn by the lords,
or principal personages, qf Egypt (TA.) —
And The [tax called] C : (IAgr, O, K)

[or an instalment thereof; for] one pays, LS—“

B Goa 326 320 8% and 206 and Sy
The people of Egypt payed an instalment of the
C‘)&. [and two tinstalments and several instal-
ments] ; 8o called after the .)Jv [or drum] of the

,!.,\..g [app. meaning the farmer-general of the tax,
who, it seems from this, announced his coming
by the beating of a drum]: (A, TA:) [and pro-
bably syn. with '133. as meaning revenwe in a

general sense for it is added,] hence [the saymg]

cid 03 2 2

Va,x.m,..,,.(o K [in the CK S is
erroneously put for w]) i. e. He loves the

E‘)‘.’ (0,) or the money qfthe c!)d., (K,) with-
out fatigue. (O.)-J.;I;M signifies also Sl
and U‘-L'JI [i. e. T%e created beings in general and

mankmd in particular]: ome says, LS‘ 6)" L
.)-.DI i. e. [ know not] what one of mankind

heis: (8,0:) andso,o‘_,.biggi (TA.)

8,0

ab [A wooden tray; generally round : like
aJb in Persian. And such is app. meant by

what here follows:] A certain thing of mood,
which women take for their use. (TA.) See

also J:G

" [Boox 1,

03 0~

dehabs

Ao : seo :};L, in three places.
lll,b The art, or occupation, of beating the
J.b [or drum]. (Msb, K.)

.JL,I» [A drummer;] a beater of the J.;E.
(0,K.*)

3365 [fem. of Jl:l; {emand] 7. g. ifl;,l;, q.v.
BQ,LAeme, @, o, K)asalso '5\.:!;
(TA:) pl. of the former ..a’ﬂ\f,.b a ram is not

t0 be called Jsb. (5,K.) Tarafeh says,

. uu,buu.dw ' .
. ..
* g;—d'wl:wd-? d

(Handnsh announced to me death (app. meaning
predicted my death, for otherwise it should be
o N): @ ems that eats dry ’ishrik]: (8, O,

TA:) [m explananon of which it is said,] U.aha
means ..a,.!lg U")"‘" and &Gaw is the name of
a pastor: and d4eb is put in the accus. case as
a term of rev1lement, as though the poet said

BGsb (gl (TA)

b
1. ;J'C,...I;, aor, ¢, inf. n. u...b [accord. to the

CK u...b, which is wrong] ; o.nd d b, 80T, 5 ,
inf, n. bl.b and lg)l-b and b_,.b, He under-
stood it ; or kmew it; or had knowledge, or mas
cognizant, of it: (S, K ) some say that u..l.
relates to good, and u..J to evil; but AO says
that LUb and bl.J are one, meaning the being
very mtellvgent or knom’ng; and Lh says that
BL and 0L, and .u,: and 4305, and LG5

and a,w, and bv and A,al.,l [app. mistranserip-

tions for bt,b and l,vl,b}, are one [in':mean-
ing]. (TA. [See more in the first paragraph of art.
oS — Q.L in which the pronoun refers
to & woman, a phrase oecurring in.a trad.,

expl. as meaning He apprehended what was tke
state, or disposition, of her mind, and that she was
one who would comply with the endeavour to seduce

P

her : or, accord. to Sh, it is ) ‘e, like Oy
and means ke deceived her, or corrupted her, and

beguzled her: accord. to Az, & :.«..b aor. <,
inf. n, u...b, and wﬂ aorT. -, inf, n. \.L

signify 1 deceived him, or deluded him. (TA)
— And 4.,:1.5 accord. to IB, signifies also A
man’s lookmg at his wife, and either debarring
her from appeamng or. being angry and jealous,
(TA. )=)U‘ b, (S K) aor. -, (K, TA, [in
the CK #,]) inf n. s, (K,) He covered the
fire [in a hollow] in the earth, in order that it
might not become extinguished. (S, K.) '

3. Sjhatl 2.}" ,:,.,:LL (S) or f‘;é;Jl (X) means
Lorer thou [or deepen thou] this hollow in the
ground [app. for fire.to be covered over therein ;

. .0 ‘r
see 1, last sentence]; syn ‘wtb and ly.hlb

(The-former syn. in some copies ‘of the S and K 3

| the later in other copies of the S; and both in



.Boox 1.]
some copies of the K.)wm And syl ‘o He

lowered, or bent dowm, his back; Byn. AT
(TA.) = And &b, (K,) inf. n. d5Uas and
Ubb, (TA,) He, or it, agreed, or accorded, with

kim, or it. (K.)

Q. Q.4 SLo1 i.q. HLbi; (5,K;) formed
from the latter by substitution [of o for_s]. (8in
art. osed.) So in the phrase P :)t‘! mean-
ing His heart became quiet, at rest, at ease, or

tranquil. (TA.)

u..h A numerous collection or body (K, TA) of
men; (TA ;) us also v b, (K, TA. [Freyag
adds u—b and in this sense; but they are
mentioned in the K as syns, of C,.:fv meaning a
certain Jgeme: and Gohus adds, instead of these
two, L',._.b and u...b which are a.ltogether

e

Wrong.]) m== And one says,,b ualn” LS‘ LS)" L,
S, K,*) meamng,b u.uU! d‘ [i. e. I know not

what one of mankind ke i8): (S,K:) a.ndsoLgl

,.\)..b (S and O in art. ub.) sem Also, [and
it is implied in the K that the following exp]ana-
tion applies likewise to ¥ Jpbo and \ u..h and
¥ 'k, but the TA restricts it to peo,] A carcass
which s placed for the purpose of capturing upon
it the oultures and boastsqurey (X, TA.
[Freytag asslgns this meaning to u.b only.]) mm
See also

L2 3]

e The [kind of mandoline called] 1o :
(1Aer, K1) or the 39 [i.e. hute]. (K.)—Seo
u.oz.,L = And ee s

e seeLJo _andseealsou.b._wht
also slg'mﬁes What the wind brings, [or bears
along,] of firewood [app. meaning of fragments
thereof], and 9‘:;?”: [but this seems to be a
mistranscription ; for it is immediately added,]
and sometimes the house (V) that is built, or
constructed, theremith is thus called. (TA.)

[ g

b seeu-b -andseealsol...b

._,.g. end ¥ w,t.f. Intelligent, understanding,
shilled, or knowmg, S,K,* TA,) in everything :
(TA:) the former is syn with ,_,.J [g. v.]: (M

in art. o3:) and ¥ &0 sxgmﬁes [very intelli-
gent &c., being of a measure proper to intensive

epithets ; or simply] skilled, or shz{ﬁd (TA.) =m
And for the first of these words (u..L), see also
it

L Iy

ek seeL...b —andseealso,_,.b

4L, (5) or 1520 and ¥ (b and ¥ G2k
(X) a.nd ¥ b and 'u.b (TA) and 'u.f,
(K,) or this last is pl. of L..b (8,TA,) 4
certain game, (8, K, TA,) [said to be] played by
children, by means of a circular line, [drawn on
the ground, (but see what follows,)] and [also]
Etlled by them u..,n (TA;) called in Pers.

o 4w, OF g.a,.a, (accord. to different copies of
the §,) or o,.»:, (aooord. to some copies of the K,

b — (g
and the TA, [this and o).:.,.. being app. for u
;;;, wlnch is syn. with o).,» u,] in & \IS copy of
the K 0)0 3%, and in the CK o)-o .)-a, [both
app. mistranscriptions for o)g u,]) e having
three doors;” (TA;) [app the game that is some-

times called in Pers. J), u ;] the game that is

called in Turkish jpayedsd [and Cmsdsbl,
and in Arabic called also (3,5; (TK;) [i.e. u},
whxchlssaldlntheKandTAm&rt. a3 to be
the game called ).).a ; accord. to an explanation
and diagram there given, played by means of |~
twenty-four lines, composed of four squares, or
parallelograms, one of these having within it
another, tha latter Iiam'ng within it another, and
this last having within it another; to which are
added a line dramwn from each angle of the outer-

most of these to the corresponding angle of the
innermost and another line drawn from the
middle of each side of the outermost to the middle
of tha corresponding side of the innermost; within
which combination of twenty-four lines they place

- P

.,
(Uemd2, in the CK U,La.g,) pebbles. ,.u is
evidently from the Pers. o), 4..: it is sald in the
TA in art. yuw to be also pronounced ,.s..: and
).)-, and to be a Pers. term arabicized. Golius,

without mentioning any other authority than that
- [
of the K, explains j'sb as follows: ¢ Pers.

Ore s ))‘).)J

oty Turc. (gush Hamp3s, Gree. rpuidiov, Trium,
vel novem, scruporum ludus.” Freytag explains
the same word es meaning * Triodii seu trivalli
ludus;” addmg a loose rendermg of the explana-
tion of 0)3 in the X.] PO 1544 signifies also The
sound of “the [musical instrument called) u—b
(I1Aer, K.)

8,0

&b Intelligence, underxtandmg, skill, or knomw-
ledge: ($,K:) pl. ek (K.) '

i";;L: seeo-b

s, 8.

Lol i g L0l (g v (141

Q!!\b: see ,_,._..I-

C,,;u’. A place in which fire s covered [in a
hollow] in the earth, in order that it may not
become extinguished: (8, K:) Pl Crmgmilod.
(TA.)

3 Ry

iqwh[q*'] S.)

PR L ¥

1. oL, (S K,) aor. o,..hg, (S,) inf. n. ,..f,,

(K ;) and .u. 80T, A,.B.g (S, TA,) inf. n, u“"’:

(TA in art. _eb;) He called him : (8,K:) or,
accord. to Sh, ks called him with a gentle calling :
(TA:) an ex. of the latter verb occurs in & verse
of Dhu-r-Rummeh cited voce .,J)Lo (S,) or, as

Lk cited that verse, an ex. of the former verb:
(TA:) and ¥iCBY, (8h,8,K, [(in the CK
erroneously written ;l,ﬁ,]) of the measure akxsit,
(S,) signifies the same. (Sh,$, K.) And [henee']
one SaYB, Sapalet &3 5.3@3?9, {a mistren-
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scription for WL,] with damm, and Sgalet, [i. €.
\J Wﬁ!,] meaning [I know not nwhence thou hast
been called; or] mhence thou hast come. (TA in
art.  ob.)

8: see. 1, in two places. wm One says also
15 u-;\. ” L (3,K,TA, [in the CK,
erroneously, ]) The soms of such a one
associated as ﬁ‘zend.s with such a one and slew
him: (8,%K, TA:) and &4:b) T acted mith him
as afraend then I slew him. (IKtt, TA.)
.,.a,wl U"H in a trad. of Ibn-Ez-Zubeyr, means
He shomed love, or affection, to the hearts [of
others], and drew them near to him. (TA.)
And ;L;L:l signifies also He attracted him to
kimaelf; or sought to make him incline. (TA.)

[64b (thus written without any vowel-sign) is

said in the TA, in art. b, to signify (feal (i.e.
Stupid, &c.) : but I think it probable that this is
from a mistranscription for ?l:fé, properly mean-
mg “ 8 hyena " a beast proverbial for stupidity :
see t.o .

e B d

Heudo : BeO I“L in the next art.

u?"
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L s &b, (S,K,) aor. Ae.bl inf n. u.Ju,
(TA,) I turned him amway, or back, from it,
(Lth, $,K, TA,) namely, his o.puuon, and his
affair, &c, (Lth, TA. )_And 4] &ilo I called
him to it; as also ¥ 4.,]9! [ln the CK' errone-
ously Wwritten 4.,.b|] (K TA. See also art.

228+

oeb.) e And aipndo T led Rim. (K,TA) And
thus Lk explains the ex. of this verb in the verse
of Dhu-r-Rummeh cited voce .,.a)Lé (TA.) ==
wb aor, ,mf n. U‘L (TA;) oru.fp;;io
I.ag.t..:, (K; [in the CK, erroneously, )
said of a she-camel, Her [q. v.] maa, or
became, flaccid, flabby, or pendulous ; (TA;) or
very flaccid &c.; (K;) on the authority of Fr.
(TA.)

8: see the preceding paragraph: and see also
the same verb in art. gk,

csb (S, Mgh, Msh, K, &c.) and ¥ Sobo (S,
K) [4 teat, or dug, of any of certain animals
mentioned in what follows; agreeably with an ex-
planation of its pl. in the O, voce é)'é, on the
authority of AZ; and agreeably with a usage of
its pl. in the TA, voce ulé. on the authority of
Lth: this is the most usua], if not the only
proper, signification :] the C).o [which sometimes
means the teat, or dug, and is app. here used in
this sense] ; mostly, of a beast of prey: (Mgh:)
or it is to the beast of prey, and to the solid-Rogfed
animal, (Asg, T, §,) like the C).o to others; and,
sometimes to the camel; (§3) or that of the.. .
camel and of the cloven-hoofed animal is termed’

: (A, T:) or, to the camel and to the

‘clovewhoofcd animal, like the ‘_q.n [which some-
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times means the teat] to the woman ; and in rare’
instances, to the solid-hoofed animal, and to the
beast of prey: (Msb:) or the SJa [meaning
teats], (K, TA,) or, accord. to the M, the
UL...L. [meaning pair of teats], (TA,) of the C
[or udder], of the camel, and of a cloven-hoofed
animal, and of a solzd-hoqfed animal, and of a
beast of prey: (K:) [and v L is perhaps a
dial. var.: (see ,.ol‘. last sentence but two:)]
pL :'L;\;‘ (S, Mgh, Msb, K.) It is said in a
prov., (S,) [and] in a letter of 'Othmén to ’Alee,
(TA,) ot 25adt 53\ (S,K) The girth
passed beyond the Ql;;; [or two teats, or two pairs
of teats]; (TA ;) meaning tthe affair, or case,
became distressing, and formidable. (K, TA.) e
El-Hoseyn Ibn-Muteyr uses the pl. metaphori-
cally in relation to rain, by way of comparison,
saying,

. RIRAPIVA ,ks RIS .
. a’t:f.-ss O A VE I { .

[in which, for &Jg.‘;‘, I read .::\;3‘; for the
verse, literally rendered, seems to mean, { Its
teats were abundant as the abundance of its heavy
rain, (or rather I would read alyy f}&! by reason
of the abundance &ec.,) so that when it flowed
with rain, as though it were milked, the teats
poured forth exuberantly]. (TA.) Z:Lbl iﬁ;
+ [Bitch’s dugs] is an appellation of the tree called
4L\ [i. €. the sebesten]. (TA in art. bases,q. v.)

L X

u*’,"
F AP

l,.l-, like a..)é, on the authonty of Fr, in the
K erroneously written a,.b, (TA) [and also

there misplaced, for, with U‘r’ (in the CK ,,;)
preceding it, it should follow 1mmed1ate1y after
the explanation of the phrase &0 W.L bemg
the part. n., and thus signifying Whose U“" i
Saccid, flabby, or pendulous,] applied to a she-
camel; (Fr, TA;) and ﬁ;l; signifies the same;
(Fr, K, TA;) or this is applied to a she-goat,
meaning whose dugs (uuu.) descend tomwards the
ground. (So in one of my copies of the §: in the
other copy omitted.)

} see the next preceding paragraph.

:,L u.l‘. i q w [meaning Yielding

mzlhj (s, K, [thus in my copxes of the 8, and
in copies of the K; but said in the TA to be
written in the K and in the copies of the S,

o3,

wprea0, Which is ewdently wrong ;]) as though
called, and answering the call. (JM.)

b

1 :);.L The act of fiying : (K:) an adven-
" titious word in the Arabic language (TA))

You say, s ‘lu...ﬁ aor, ¢, inf. n. u..L He

JSried the thzng (TK.)
Smlb, (§,) or Halb, (T,) or both, (Msh,

|

'TA,and ina copy of the § written u.q-Lf- ) and

¢ ., 0
'M (S, Mgb, K,) A frymgpan, syn.
e; (Msb;) a i\l wpon which one fries:
(8,K:) arabicized words, (S, Msb,K,) because
b and & do not occur in the original language
r g guag
of the Arabs: (S, TA:) [app. from the Greek
riyavev:] the pl. of Gals is Cralabh; (Msb,
TA ,) and that of ¥ yawub is ,_,.-.l,b, (Msb,) or
Crealeb. (MA,TA.)

E,;.;E: see the next preceding paragraph, in
two places,

Salis Fried ina b, (K.)

C.In
L ‘::'L: aor. 2, (8, O,) inf. n. éL, $,0,K,)
He scraped it with his heel so as to remove its
superficial part; grazed it with his heel: (S, O,
K :*) or he put his heel upon it and then so scraped
. (TA.) — And He spread it, or expanded it.
(IDrd, O, K.)

4. inl) He made it to fall, threm it down, or
let it fall: and he threw it. (Fr, O,K.)

7. é..lail It (a thing, O) became spread or
expanded; or it spread, or expanded, itself.
(0, K)

s 8.

R. Q. L,,.;Ch..b (s, O)mfn.i.’..i...L
and Cl.fn..b (8,) He dispersed, or scattered,
them, (§, O, TA,) destroying them : (TA:) or
ha dispersed, or scattered, them, and overcame
them. (IF,0.) And ZLJ;LJ,Hedupmed or scat-
tered, it, destroying it : (Lth, TA :) or ke destroyed
it: (IDrd, O:) and he broke it: (8,0:) or ke
broke it, destroying it : (TA:) and he dispersed,
or scattered, it. (S, 0.) And _oyadaab, said of
time, or fortune, Jt destroyed them ; and dis-

o r 8 -

persed, or scattered, them. (A.) And

4G He dupersed or scattered, his property.

(A.) == And C_l...L He laughed slightly : (K :)
or 80 AS:-..é e, 3 (TA ;) which means

the same as da‘.b and S5 (0, TA) and
é.ﬁ..& and 3545 and ;5,5, (TA.)

é.'..i iq E.’.L... [pl. of C"'""’ and of

T see these two words], (IAgr, O, K.)

S\l [A grinder of corn &c. mith a mill] s
said by Ks to be of the measure C,'S\a.; from [the

inf. n.] éLn (0, TA.) [But ses art. Csd.]
i...h..b 4..:1, ula L means Zhere is not upon

Im head a ;;ngle hair: so says AZ: Lh says,
&-Ja..b 4.:_12 Wy GGl He came to us not having
upon him anything: (O:) or the last word in
dadad agds Lo s1gmﬁes anything : or any hair,

(K.) [Seealso L.L..J- ]
LL..f.n The lion. (IDrd, 0,K.)
i.:...iu The hinder part of the hoof of a sheep
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or goat: (Lt.h IAyr, O,K:) or a thing resem-
bling a sl [generally meaning the wkirl of a
spindle], in its foot, with which it scrapes the
ground : (Th, O, K:) Lth says that, beneath its
hoof, in the place of the A.Lo, is a little bone
like the aKi3. (0.

Jado

1. A-.L (8, 0,K,) aor. ‘,mf n. ,J..L and
Jeb, (K,) He hit, or hurt, his J\ads [or spleen].
(S, 0,K.) mm And &b, (0, K,) sor. <, (K,)

inf. n. J.J., (0,) He filled it; (O, K ;) namely,
a vessel, (0).=J..£ (5, 0, Msb, K,) aor. <,

(Mgb, K,) inf. n. J..b, ($, O, Msb,) He had a
complaint of his Jlds [or splesn]: (8:) or he
became large in his Jl;..!-: (O, Msb, K:) and

J.,.Q, like ;,f;, inf, n, J;_.f', [accord. to the
CK ,:L;L] has the former of these two mean-
ings, (K, TA,) e And J..b (X, TA,) inf. n.
J.;L (TA,) He was, or became, of the colour
termed Z:l.'.fp; said of a wolf; and in like man~
ner one says of a sheep or goat. (K, TA.) =
And J.L said of water, (§,0, K,) as also
J,L, (S, 0,) It was, or becams, corrupt, (S, O,
K,) and altered in odour, (8, O,) or stinking, by
reason of black mud, (X.)

J..L Having his Jla.b [or spleen] large, or
enlarged (Msb K:)or hamng pain therein; as
also Vd,.k.o (O;) or this latter signifies
having a complaint of the Jl..lp (TA;) or it
signifies, ($,) or signifies also, (TA,) hit, or
hurt, therein. (S, TA.) = And 1 [Spleenfid, as
meaning] angry. (IAgr, O, K.) — And Black :
(0,K:) or of a dusky, or dingy, black colowr;
(IAgr, TA;) which, Z says, may be from [the
colour of] the dl..b or from the meaning of

Sl (TA: [see also Job:]) [for it sig-
nifies also] wm OQverspread with [the green sub-
stance termed .(1....];; (IAgr, O, K;) or having
much wAmb ; applied to water: (AZ, IAar,
0 Msb, K:) and in like manner one says u‘s
AL..J: a source having much wbado. (Msb.) aem
Also Full; (IAgr,0,K;) and so ¥ Joadro;
applied to a vessel, (K.)

U2L A colour between that of dust and mwhite-
ness, (8, M, O, TA,) with a little blackness, like
the colour of ashes: (M, TA:) or a colour be-
tween that of dust and blackness, with a little
whiteness. (K.)

Jl..JB [The spleen;] ome of the intextinea,
(Msb,) or a piece of flesh, (K, TA,) mell known,
(S, O, Msb, K,) black, (or rather blackish,] and
broad, in the belly of man and of others, on the
left, cleaving to the side, (TA,) or cleaving to the
7ibs on the left side, (Zj in his ¢ Khalk el-Insén,”)
and said to pertain to every ruminant except the
horse, whick has none: (Mgyb: [a strange asser-
tion, involving a double mistake; partly origina-
ting from a saying which will be mentioned in
what follows :]) it is of the masc, gender: (Lb,
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TA:) the pl. is b (Msb, K, TA) and dla bl

and uj\..lp (Msb. [The second and- third of
these pls. appear to be rare; for it is said in the
TA that the first is the only pl. form: and the
last is anomalous.]) One says of the horse, 9
A J\.Jp (lit. He has no spleen]; wliich is a
metaphor, meaning { ke i qiick, or mnﬂ, in_his
runmng, like a8 one says of the camel, iy %
& [lit. “he has no gall-bladder "1; meamng
“he has no daring.” (8, O)

J..lfn see the next pamgraph in two plaws

JaLl OF a colour like that of the Jdo [or
spleen], (Ham p. 96, and TA,) thus applied’ toa
[garment of the kind called] AlS, (TA,) and
this is said to be the primary mémﬁcatxon or
of the colour of aslws (Ham ubi suprd:) or of
the colour termed Lads expl. above, (8, 0, K,)
thus apphed to a8 wolf, (O, K,) a.nd .thus the fem.
Nl applied to a sheep or goat (ol..-), (X,) and
the masc. applied to ashes (3\4y): (S, O :) also,
($,0,) and (0) ¥ .J..u’. (0, K, [in the CK
J..b q. v. ,1) appbed to beverage or wine

('-")")v &0 K’) meamng not dear, (8, .0,)
or turbid; and so ¥ J.u, applied to-dust (U2

K, TA, [in the CK oi,] and oGS, O a.nd

TA). And one says J..ﬁ ;.;L‘l :,.9.6 meaning
A horse whose 3)“ [i. e. dingy ask-colour, or
dark dust-colour,) is overspread by a little yellow-
ress, (8,0.) .

J,;.I: see J.:.I;, first sentence : — and the

same, also, last sentence.

s 20 0 'rr.f

Q L & AL, (S, K, TA,) inf. n. $ied,
(KL,) The mater became overspread with the
green substance called wJads : (S,* TA:) or had
much thereof. (K, TA.) = And 5391 Soiad
+ The land became green with herbage (K, TA:)

or began to become so. (TA)—J.;‘;)! .;.1.:.{.
LI TN ]

He sheared the camels. (K.) — And w.o,,.t...\’.
He slew such a one. (K.)

o and SJal (§, Msb, K) and el
(Lb, M, K) The green substance, (S, K,) or green
skimy substance, (Msb,) that overspreads water
(8, Mgb, K) which has become stale: (K :) or
what is upon water, resembling the web of the

spider: 1. un. with 5. (TA.) [See also Lheys.]

kazﬁmumtupon Inmahaar

o s .

(K.) [See also LN

LI L2 Cret, (8,) anid oodadas i (TAgr, K)

.l. s 3

and ,.d...la.o (K,) this last @nomalous, like

Wo, or originating from the supposition of

the verb’s being trans., (MF,) A source, (§,)

and mater, (K,) overspread mwith y (8,) or

baving much thereof. (K.) ' '
Bk. I '

,.-.J'-
1. 4...5 [aor-]mfn,...ﬂ Hcﬂleda
(TA.)

6.-L(S K) and VLLL (K: and thus also
in,_some copies of the §) and 'a.....b (X) The
l;.:; [as meaning tide, or ru.sh ,] ofa torrent (s,

K,) and so [as meaning tide] of & valley, (K,)
and so [as meaning irruption, or invasion,] of
night; (S, K;) and the greater, or main, part of a
torrent, and of night: (S:) or the first Za83, and
the greater, or main, part: or the impulse, or
dnmng, of the greater, or mam, part [of &
torrent]: and accord. to Z, J.,Ul Lad is
tropical, and means ! the greater, or main, part
of the blackness of night. (TA.)—And 14
company, or congregated body, of men: (§, A
K, TA:) or, as in the M, a rush, or rushing body,
of men, more in number than such as are termed
Zg_\li which means the first that come to one, or
come upon one. (TA)_And i..dl inl
'means ! The Zl,-. [or mwheeling about, or the
defeat, and return to fight,] of men on the occasion
of &3 [i.e. conflict and faction, or the like].

o b -

(TA.) mam See also Al

g0 0
.

o0

see the next preceding paragraph,

&2 L A man vehement in conflict, (S, K.) mm
And Numerous camels. (K.)

omb 4 species of plant, (8, K,) gromm? in
plain, or soft, land, of the hind called Laee:
(TA:) or igq. J,..a (AHn, K, TA,) whick is
the best qfalltheua...,[herbacem i. e.] not
having wood fit for fuel mor such as is fit for
carpentry, and eaten by the camels; (AHn,
TA3) as also ¥ Lea i, (K, TA,) which is said
byAHntobeqfthekmdcalIedua..n,broad in
the leaves, and having much juice. (TA.)

,o,-.b That tmpels or propels, much, or vehe-
mently : (K :) applied to a bow ; as also),-.b
or a bow of which the arromw is swift. (TA.)

:.-.I;I; J,;.: iq é.ﬂj; [i. e. Torrents pouring
as though tmpelling, or propellmg, themselves].
(TA.)

JOr

/,-J-o Fdhd. x)

{).-b
1 ;,jl Cymds, sor. 2, inf. n, E,.:.L,(S, Msb,

K,) said of a man, (S,) He ground the wheat ;
L e. ke made the wheat mtaup_\ [heﬂour],

and so [but app- in an intensive sense] L
Irc08r 0000

(K) — [Hence] one says,,‘,ﬂh B _pieb +[He
crushed them and destroyed them]. (T and M and

0;-: "ﬁ*,).-'-[A

Kinart. »3.) And g & JS
rar that crushes every thing]. (TA. [See also

Cipmb.]) And lyedodt _miiad + [Time, or
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| death, reduced them to dust]. (TA.)ewa'And one

says also, u-.)ll M....fp [The mta-atone ground ;

or revolped]. (S. )_And [hence,] Ud'jl el
The viper turned round about; or coiled mef

&K

2 : see the preceding paragraph, first séptence.
L . e .
M:
Sas Flour; (8, MA,K ;) es also S
(MA ) or ground mwheat and the like ; [or meal; ;]
and sometimes the inf. n., ¥ 'sad>, is used in
this sense. (Mgb) Hence the prov., a i

2 %0 0 C

L..bu,l'j,h,.a;[]hoarawundqfthcmdl
or mill-stone, but I see not flour]. (K.)

:,;.‘ A certain small créepmg thing, (:23;,
8, K,TA)mformhhe[thctpecmqfltzard or

reptils, callcd] u.,,s,ol [see art, "yamm,] but more
slender (lalt) than this latter, that raises its tail
like as does the pregnant camel, and, when bidden
to grind, by the children of the Arabs of the
desert, grinds with itself the ground until it be-
comes concealed in the soft soil; and one never
sees it but in a tract of ground such as is termed
ﬁ,i; Az says that 'il;.i signifies a certain
small creeping thmg (Z..o,_\) like the [beetle called ]
J.tq. and that u...fp is the pl.: [bat, properly
speaking, the latter is a coll. gen. n., and the
former is the n. un.:] As says that it is [a
creature] smaller than the hedge-hog, that comes
into existence in the sands, appearing sometimes,
and turning round as though grinding, and then
diving [into the sand]: (TA : [see also J.al,; :])
and, (K,) accord. to Aboo-Kheyreh (TA,) the

u..bmwhatu called ug)hv"[q v. in art,

r—r

s8], (K, TA, in the, CK Lyphe L) resembling
the' pistachio-nut, in colour lthe the ,dmt that
buries itself in the earth, (TA. )_[’ ence, app.,]
Short : (K;) [or] acoord to Zj, Vind signifies
short, having in him u,l [epp. meaning stupidity,
or the like]; and IB says that he who is tall,

having in him' &3y, is termed’ akes : (TA:)
accord. to IAgr, short in the utmost degpee: (Az,
TA:) accord. to IKh, the skortest qftlte short ;

and the tallest of the tall is termed .J,L'"

(TA.)

see what next follows,

$or 2

Labo: see the n¥xt preceding paragraph, in
two plaees

P ¥

i U’-'b + A war (.,)).) that crushes (w-ha)
everything. ' (TA.) And [hence] u,..in is a
name for + War. (Az, K,*TA.)— And [hence
also] 1 4 3.,.59 [or troop] that cmlm (u..f..‘)
mhat it meets : (S, TA:) or a great di>: (K:)
Or a &w2S> of horsemen, mighty, or valorom, and
numerous. (TA)_And t Numerous camels;
as also ¥ S\ml: (S, K:) or both signify camels
when they are [many, and-are] such as are termed
ub’,, and have their orners mith them; (TA ;)
as also u,b) and b@ (Ag, TA in art. ob,,
q. v.:) and the former, about three hundred
sheep or goats; (K ;) accord. to Lbh; but 1S4

~ A . " 981
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‘says, I kmow not any other who has mentioned
the g,...ly of sheep or goats, (TA.)

Qg.-h and ¥ u,..h-o (Msb, TA)and ¥ u-h-o
(TA) Ground wheat (Msb, TA) and the like
thereof. (Mgb. ) = For the first, see also u-.l-

ul...lo The craﬁ.‘, or occupation, of tlw u\-..b
for millr). ()

L....b Thedregaqftheodqfaesame (TA)

ul-..b [mmmgg* A miller, or grinder qf wheat
and the like)] is. thus, perfectly decl., if you do
not derive it from CHI- (B, TA:) i u!b..b
if you derive it -from u.&n is perfeotly decl. ;
but if you derive it from pdall, or from 1...U!
which signifies ¢ the ‘expanded tract of land,"
is imperfectly -decl.: (S, TA.:) if from 1 it
is of the measure _yN\a, tiot J\b ; sad if from
WL, it would be by rule (fsmb. (IB,TA.)

Bab: see g,L@:_and s00 180 yemeb.

u..u- The bull, qftlwas that tread the wheat,

‘that stands [),ﬂg d.\ll for which sgk) U:H is
erroneously put ju the K and TA,] in thg middle
of the heap thereqf and dround mhich the other
bulls turn: (K, TA:) mentxoned by En-Nadr,
on the authority of ElLJ a@dee. (TA.)

[u;,b mentioned by Freytag as meaning A
frying-pan (“ sartago "), is evidently 8 mistran-

scription, for uq.,b ]

a...u; (Msb, TA,) in which the 5 is added
to glve intensiveness to the mgmﬁcatlon, (Msb,)
[or to oonvert the epithet U.-.Ua into a subst.,]
sing. of u..-l,.b, (Msb, TA,) which signifies
+'The |,..o1 "Tids ‘meaning the molar teeth, or

grinders,] (8, Msb, K, TA) of a man and of
others; as being likened to & mill. (’I‘A )

,..U; see what next vfollows

b,.-!b A mill: (S, Msb, K:) [aleo called in
the present day ¥ u,-.lfa and the same meaning
is assigned by Golius and Freytag, by the latter
a8 on the authonty of the K, (in which I do not
find it,) to ¥ idas, pl. o\l ; and by Golius
to ¥ ul..iu likewise : ] or a mill that is turned by
water; (Lth, MA, Mgh;) as also ¥ $iad:
(Lth, Mgh TA:) or this signifies a mill that is
turned by a beast [as &iga-b and (yye-lb do in
the present day]: (MA, Mgh:) pl. of the first

KSR (Msb, TA.)

[L..fu is said by Golius, a8 on  the authority
of the KL, (in which however I do not find it,)
to sxgnify A place rhere grmdmg is performed.]

': - i .
.%.-.L-oi o1 Bee ,',.,..L.

h..‘u A viper turning round about; or
coiling itself. (S,K.) A poet says, :

o, 2

see Za,-.lﬁ

Gl = 2
Yued (_’,ié e Ly
ol Uss‘;,,. Leep 13; .
[With a coiling viper, as though its hissing, mhen
it is frightened, were the sound of mater poured
upon live coals). (S, TA.) — Bee also b,..lb

:),.L..L; see :,,’..I;_.Allo t Milk: so
called as being likened to corn ready-ground, and
fit for food. (L in art. dwe.)

+

_ ,n& and U"b .

l;L Bor, ,;..ft;,mfn;:.fp andu:-f-
aor. u"""’ inf. n. U“'L two dial. vars., though
only u-.l- kke ", is mentioned in the K;
st | (TA;) He spread [a thing]); spread [it] out, or
Jorth; e:cpanded [it]; or extended [it]. (K,TA.)

You say, 43,-.5 like 13;.’.3, i.e. I spread i;

83 50 s 0 30‘

&e. (S.) = And you say, opans gains gt

[ X2

Lax; The people, or party, repel one another.

(TA. )EU“'L (X,) or oL, (TA, ) also signi-
fies It, or he, became spread, spread out or forth,

expanded, or extended ; (K, TA ;) being intrans.d
as well as trans. (TA.) Accord. to Ag, (TA,)
l;.;ﬂ Y el means He became extended (8,
TA) upon the ground (TA) ir comequence of the
blow : (S, TA:) [and this is probably meant by
what here follows :] s> is said when one throws
down a man upon his face; (K, TA;) or when
he spreads, or extends, him ; or when he pros-
trates him on the gmund (TA :) but secord, to

Fr, one says, 'u"“' U"‘" .,a).- i.e. [He drank
untd] hestretchedouthtsleg: and),i.gll 'U-b
U.)'jl Ull i.e. The camél stuck to the ground,
either from emptiness or from emaciation: and
in like manner one says of a man when people
call him to aid or to do an act of kinduess: the
verb being in all these instances with teshdeed:

as though, by saying this, he contradicted Ag as
to its being w1thout teshdeed. (TA.) Accord.
to A4, (8,) Somds means I lay, or lay upon my
side, or latd my side upon the ground. (S, K.*)
And you say, ¥ S0 :_,’)’U’ AU i.e. [Such a
one slept, and] lay, or lay upon his side, in a
wide space of ground. (TA.) e Alio, i. &, lanb,
(AA,S8,) or b, (K,) He (2 man, AA,S)
went amway into the country, or in the land: (AA,

,K)hkel.’L (S in art, gyle.) Qne says, Lo | '3

s s o 08

lado o508 LS)" [T know ot whither he has gone
amay &e.]. (S8.) And 4..\3 “ wib His heart
carried him amay (q q..b)) in [the pursuit of]
anything: (§,X:), whence the saying of A]kameh
Ibn-’ Abadeh,

. . -

';JUL...M&;;:\S.’»GL

W‘“U"‘)“M‘M

[A heast much affected with emation has carried
thee amay in the pursuit of the beauties long after

youthfulness, in the ttme nhen entering upon

hoariness has arrived > .x,q ‘being here a dim.

[Book I

used for the purpose of enhanoemén‘t]. (s, TA.')
- 3’ (A  ’ . .

And 2ea By | b Thy anwiety has carried thee

amay ina famtendmg course. (TA.) And

S,Olg u.-..b He threw the ball. (TA.) And

JJ.—

rev e g’)\i.p U“"l’ Sueh a one became fat. (TA.)
— l-..ﬁ aor. ,-.hg, signifies also He, or it, mas
or hecame, distant, or remote. (K.)

2: see 1, former half, in two places.

5: see 1, latter hx;.lﬁ - |

wl An expanded tract of land. (S,K.) s
[And the same word, app., written in the TA
(g™, i8 there expl. as meaning The lower, or
baser, or the lowest, or baaeat, of mankind, or of

the people ]

lp.ﬁ 4 poruon of olonds 8 also
()
J03

ut,..ﬁ s et JAI is expl by AZ as mean-
ing [The he-goat came] in his state of rattling at
ruttmg-tzme (4.,,.. U") (TA [But probably the

right expressmn is ul,a..b (b see e do. 1)

Sleelo 88 derived from l..fnn see e, in
art, u.b ' R
5“' Spread; apread out or jbrth, expanded ;

or-extended. (§,* X, [See also .]) And That
has filled. everything by.its multitude : (X, TA :)
in this sanse [or in the former sense 88 is implied
in the S] applied to an army, (TA.) And, one
says l,_-.l.b ZI.LQ and '3;;1‘-.; and 'Zg..lu
meaning A great (T,K,TA) spreading {TA)
tent. (T,K,*TA) Aid _calefn {23550
The vultures that circle [in the shy) around
the bodies of the slath. '(§, TA. )_Also Htgh
aleqatad or lofty: so in the phrase ).a.ﬂ, ]
U..LUI [No, by the hzgh moon] ; an oath of some
of the Arabs, (TA. ) [And Zall es applied to a
horse: so u..u, is expl ‘in the TA; but this,
bemg ‘without the artlcle Jl is a mlstake for

Up ]~ And 4 great congregated body of men.
(IAar‘ K) - :

[ 7-F I R
3,-5‘:

3 (R

8r0 -

Aol

} see the next preceding paragrapb.
élz Spread, v'avpande,d, or eutended ;‘ﬁ[like
;] or thromn down upan his face; or lying,
and’ stretching himself, upon his face, on the
ground, (TA.) And Cleaving, or sticking, to

the. ground. (TA.)- And da s dlk; 4 herd,
or leguminous plant, growing upon the surface of
the earth, (K, TA,) havmg spread ttself upon it,
(TA.) .

L ,;J.lndu.'-.s .

1. J‘:ﬂl 5, [aor. ’,] inf. n. ,..b and- ;;L
and u‘"’ [of which the mor. is app. :, ard the
inf. n. U..b] The night mas, or becanw, dark.
(TA. [The former of these verbs, with the latter
of its inf. ns., is mentioned by Golius as on the
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authority of J; but.I do mot find ‘it in either of
my copres of the £.])ewe.And U‘““" inf. n.

, He was, or became, foolish, stupid, or
mwoamd [as though vobwured] in mtellect or. under-
standing. (TA.)

1 ll....J! ».H The sky becams overspread

mith X l..b meaning clouds, and darkness. (TA.) |

[ I

b see b
g;.L': see the next paregraph.

321 Darkness; as also ¥ e b and L § e
(184,K:) and sov'f.‘..f. (TA.)——And 4 portion
of clouds; like dab (K :) or a thin cloud;
(M,TA;) and s .,.L (M, K, TA: [see
also ‘l...b :]) but, (TA,) accord. to Lh, one says,

8-02 'wrad

¥ dsd ol (B G, with damm, meaning There
is not in the sky aught of clouds. ($,TA.)em
Also Foolish; stupid, or unsound [as though
obscured] in intellect or understanding : pl. u

(Az, 184, K.)

. l‘.‘ see the mext paragraph above, in two
B 0 : . see i:’ E'
ﬁ;i.fa: see the next following paragraph.

;&b The darkness of clouds. (Lth, Mgh, TA.)

— And b &0 (8, 184, Mgh K*) A dark
wight; (8,XK;) as also ¥ gk &lJ: (TA:) or a
night intensely dark, (18d, Mgh, TA,) én which
the clouds have concealed the moon : (ISd TA:)

and ¥ 4 L.bJ.,,JandU.-.b[&pp 'U"‘"’ a8

inf, n. used s an eprthet] dark night : and JU
\ -.algd-U- dark nights. (TA.) = And L..Lb

x:-..L [A sentence, or an ewmpression,] not amder—
stood. (8, K.*)—— And [hence, perhaps,] one
says [of a he-goat], f.:i\;;.ﬁ» T, .':U"} ._:)Lé, mean-
ing ab b [L e That ras in his state of rattling
at rutting-time]. (JK. [See a similar phrase in

M. gmb and _mde; in which Siad is pro-
bably a mistranscription forvdl;:.f-.])

80 -

fih: see 4ido mmn Also Clouds: (TA:) or

kigh, or elevated, clouds; (A’Obeyd, Az, 8, K;) |

as also b : (TA:) or, accord. to the M, thin

clouds : [see also m ] and Lth says that
,;E ‘o V3L signifies any round portion of

eloxd that excludes the light. of the moon. (TA.)
—And Any covering, or envelope, of a thing:

one says, ¥ Lo 4.-13 u(t— and ¥ Szl-..ﬁ Upon his
heart is a covermg (M, TA::) the &b of the
heart.is said to be a conering thereof- liks -that of
the moon : (TA:) or il signifies ,a)b, (%,
or the like thereaf, (§,) [i. e. grief, or anxiety,
that presses heamly,] upon the heart (S ;) a8
in the saying; ¢ HIE A U"B U.lb u..\-, [T ewperi-
onced, upon my heart, grisf, or anaiety, that
pressed heavily]: (8:) or it signifies Aeaviness:
or rancour, malevolence, ‘maIwe, or a]nte (T,
TA) ‘ .

sk —sb

3s\ido ;. see the next paragraph sbove, in two
places.

Clb and the fem. pl.: ilg-.b You say
also g e (8,K) Intensa darkusss; (K,
TA ;) [in like manner] expl. in some of the copies
of the § as meanmg u.:.x..-. (TA)

b

)lb u-": S, TA,) the la.wer word formed by
transposmon from .x.lp!,, (M, TA;) and ik
b.\\L (§,K,) the latter word said to be formed
by transposition from o.).b!,, (8,) A custom, or
habit, that is constant, settled or established ; old,
or inveterate. (S, K.) _s\f- and ..\H, are also expl.
as meaning C’ontmuou.s or constant and uninter-
rupted. (TA in art. abs.)

)b .
8.

1 55, aor. 2; (A, Meb, TA,) inf. n. 4b, (8,4,
Msb, K,) He cut, or divided, lengthwise ; slit; or
rent; (S, A, Msb, K;) a garment or piece of
cloth: (TA:) and ke cut [in any manner] (S, A,
K) the same, (A, TA,) or some other thing.
(A.) — Hoe cut off a man’s arm or hand, by a
blow, or stroke ; (A ;) as also ')H 8,A,K;%)
and so );l (TA) He cut, or clipped, his mus-
tache. (TA.) And one says of a woman, )U
Wayn® She cuts her hair short, (A.) [And app.
She cuts her hair over the forehead so as to form
mwhat is termed a o;.l; see also 2.] e And
2y Jlatt ,ygn ..,L { The camels traversed
the mountains and the hill. (A.) And 5 ,.b
,o,d! +I passed by the people all of them.
(Yoo, TA.)mm Also, 35, (8, A,) aor. as above,

. - [ )
(T4,) infi n. ;b (A, K) a!rd 250, (K,) He
sharpened (8, A, K, TA) a spear-head, (§,) ora
knife (A, K) &.c ., (K,) or an iron implement.
(TA.) == And )b He poluhed a sword. (0O.){ep
— And, (TA,) inf. n. ,b, (X,) He renovated
a building. (K, TA.. [In the CK, .:.g.a..a is
put for .u.\-pJ as the explapation of the inf, n. D
— And He plastered with clay his watering-
trough, or tank: (S, TA:) and likewise his
mobque, or oratory, and decorated it. (TA ) e
Andu.—.- C.:.p o,b,aor‘ inf. n, )b,He
eulogtzed him. (TA voce,,&.)u-And 80T, a8
above, (TA ):mf n. )b, (8, A, K,) He drove
amay ; eyn. ; (8,A,K, TA;) and V)bi
inf. n. )|).Ip| srgmﬁes [the same,l e.] _\)b (As,
TA) In some copies of the K, [and in a copy
of the A,] .t..Jl is erroneously put for J_." a8
an explanatlon of )LH (TA ) == And you say
K sk, (8,) inf. n. ,L, (K,) I drove, or
brought, or gathered, the. camels together, from
their several quarters; (8, K;*) like \..u)b
(S:) or, accord. to Yaakoob, I malked on ons
side of the camels, and then on the other side, to
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put them in right order. -($.) — And ).l- sig-
nifies also The act of seizing, or carrying-off, by
Joree; or snatching ‘at unamares. (Kr,K.)—
And The act of slapping with the palm of the
hand. (Kr,K.)mm As an intrans, v. ,).b, aor. 2
(S, A, Msb, X) and -, (Msb, K,) the latter
agreeable with analogy, (TA ) [but the former
the more common,] inf. n. 44 )L (S, Msb,) or
).Ip, (K,) or both, (TA,) { It (a plant) clave the
earth: (A:) or grew forth, or sprouted: (S,
Msgb:) or came up, or forth. (K.) And it is
likewise said of the mustache (9, A, Msb,K) of
8 bdy, (S, A, Msb,) and of hair in general;

mea.nmg 11t burst through the skin: (A:) some

say, q)L., )L [meamng his mustachg grew forth] ;
(0,TA;) but ).Ip is more chaste (Az, TA.)

2 ‘
—_pyod| -..:)b, occurring in a trad means

t The stars rose; - (0, TA;) from).b sald of a
plant: (TA ) or the phrase, as some relate it, is
prre \J)‘ which means +t the stars shone;
(0, TA,_) from ).b meamng “he pohshed” 8
sword, (0.) == And ods-Z3b, (8,K,°TA,)
aor. - and ¢ (K, TA) by common consent of the
authorities on inflection, (TA) + His arm, or
hand, fell off ; (8, X,* TA;) [being severed-by a
blow, or stroke ;] like éajs' (8, TA.) mm See also
4.—;5 said of & man, [app. of the measure
J:-;, originally ;;L,] inf, n, :;;L, -He was, or
became, beaut;ful, goodly, or comely. (I8h, TA )

= And Uﬁb ..:);b, [app of the measure ....hé,

originally .a)).fn, aor. ).U,] inf, n, ».b, My she-
camel was, or became, clear in colour, (O, TA.)

3. ..:),L fand Wyad ..a”.b] ‘inf, n, ,g,u,
Sﬁe(aglrl)madetoherse{fao,b [q.v.]. (TA)
[See also 1.]

‘4: see’l, sedond sentence. _o)blvmgmﬁée also
He made it to fall off. (K, TA.) One says, ,b!
U'QU 25 &\ God made, or may God make, the
arm,orhand ofmchamtofall qﬂ" as also

1. (TA.)mm And b, (K,) inf. n. ,|,.La (AZ,

8,) He excited, or umted, syn. L_g)ﬂ (AZ, S.
K)_See, again, 1. ==)H is also syn. with
d;! [as meaning He acted mwith boldness, or he
emboldened himself : in the CK, erroneously,

J}l] (S K.) Hence, [accord. to ISk,] (5,1-!

a.st _bu (I8k, §,K,) or V(_g;.lp, (K,) both
mentloned by Aboo-Sa’eed, (TA,) a prov., (S,
TA,) meaning Act thou with boldness, or embolden

thyself, ((33),) for thou art wearing sandals :
(I18k, §, K1) applied alike to a. male.and to a
female and to two and to a pl. number, for it
was originally said to a woman, and is therefore
used as thus said:. (§:) ar, (§, K,) accord. to
AQ, (S,) it means + venture thou upon the affair
that is difficult, for thou hast strength for it; and
was originally said by a man to a woman wheo
was pasturing his cattle in the soft, or plain, land,
and leaving the rugged ; [lit.] meaning take thon
to the ;,I;; i; e, sides, of the valley; and he says,
I think that by the samlals he meant the rough-
ness of the skin of her feet : ($, K:*) or' it means
i ) SR
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'collect thou togetker the- camels : (K ) or, accord.
to Aboo-Sa’eed, take thou to th,\)Ll i, e. sides,
‘of the camels; i.e. take care of them, from the
‘most remote of them [mcluuvely], and kesp them
iin safety. (TA.) Some say LS)H (M and K
in art. ,b.) s And one says, of a man, o)hl

meaning How beautiful, or goodly, or comely,
he! (ISh,TA.)

10. !,g..n ) el Tt caused the [domny,
or fine,] hair to grow to its full, or complete,
state : occurring in some verses of El-Ajjj. (O,
TA.)

R. Q. L 35, [inf. n. §by5,) (K,) said of &
man, (TA,) He gloried, or boasted, vainly, and
praised Inmae!f Jor that which mas not in him;
sym, M)L (X.) IDrd says, o,L)L is an Arabic
word, [i. e. it is genuine Arabic,] though in com-
mon use with the post-classical writers : one says,

$r 20~

Gpkoylo u.é ,Jq.), mea.mngA man in whom 13 vain-

glorying &c. (m;l-) and loguacity. (O, TA.)

= And ol.q ).Ip).h He called his evves to, be
mdked (O K, TA,) saying to them )b ).h
(TA.)

Q. Q.8 Lg;s;fpl "He (a man, TA) became
Jilled by repletion qf the stomach, or by anger;
(0, K, TA;) as also (§)5351 (0.) [But the
former verb is also mentxoned in the K, in art.
b, as of the measure d.s,a.él and the latter, in

art. (]

,b)h aery by which ewes are called to be
milked. (TA.) [See R. Q. 1, last sentence.]

:,L ;fp is said in enjoining one to abide in the
neighbourhood of the House of God [at Mekkeh],
(0, K,) and to do so constantly: (K:) so says
IAgr: (TA:) Az has mentioned it in this art.;
but if it be a word repeated, from y\b, aor. ”.ﬂa
its proper place is art. job : the present art. would
be its proper place only if it were ).Ip.b [impera-
tive of ).b,.b] (O:) [F says,] in my opinion it
should rightly be mentioned in art. ;ob ; but Az
and others have mentioned it among reduplicate | end

words ; therefore I have followed them, and
notified [the case]. (K.)

;I; [The fur, or soft hair, called] ,;5, and hair
of the ass, that comes forth after the falling off of | .
Jormer hair. (K.)

3
35 A collective body [of men]. (Yoo, TA.) One
says, b 193l They came all; (S, TA ;) and it is
L
said that 1,b is here in the accus. case as a denota-

tive of state, or as an inf. n.: Sb mentions the

phrase f,‘ o 3‘.:;; I passed by them all; and
he says that the last word is used only as a
denotative of state: but Khaseeb En-Nasrinee
used it otherwise; replying to one who said to

him, How art thon? «aki 35 J) @ 3od (1
praise God to all his creatures} ; and the phrase

;ng'j‘ju;.;:',:l;Icawﬂwm of suck a one,

)‘ .
all qf them, has also been transmitted :' some say
that l;l: in the first of the phrases above is put in
the place-of an act. part.n., and is [originelly]
an inf. n. (TA.) ‘

:13 : see %j.é, la.ttér half.

53 A single act of cutting [&c.: an inf.n. of 1,
q.V.]). (TA.) == And .Impregnation by a single
act of initus: (O, L, K:) [used in relation to
camels:] or it signifies [simply] a single act of
initus : thus in the phrase ;ﬂu l;;.’iil‘ [He (the
stallion) tmpre_qnated her by a singls act of
initus]. (TK.) wm iy, (AHeyth, O, K,) thus
with fet-h, (O,) and thus written by AHeyth,
(TA,) signifies also The flank. (AHeyth, O, K.)

o,b A thing that is cut. (TA. )_The hair
that is cut over (lit. over agamat sl.ia.,) the

Jorehead : (Mgh, Mgb, voce ans :) what a girl|.
cuts short, of the full hair upon her forehead, and
Jforms into a row or rows: (A:) [so accord: to

present usage; the hair over the forehead of a | &

girl or woman, cut with a straight or even edge,
or with two such edges one above the other, g0 as
to form a kind of border; as also i :] what is
cut, in the fore part of the E,.ob [or hair over the
Jorehead] of a girl, like the ,15 [or ornamental
border], (K, TA,) or like the o,.b [which seems
hero to signify the same 8s_,iz, or nearly so],
(TA,) mhich is beneath a crown : and sometimes
it is [an tmitation of a band, across the forehead ]
mads of [the black mbstance called] S\l : as also
;,;‘ (X, TAj;) or',».lp (80 in the O:) or
the latter signifies a &b mads of s} : (O, T§:)
pl. (of 535, TA) )b, and (Of)»” [01‘)»5], TA
[and accord. to analogy of o)b also]) , ).l- X.)
— Also (K). [absolutely] The hair over the Jore-
head,a syn. i.,.ab S$,0,K.) — [Henee, app,
The o)l- of a bmldmg ; also called 1ts Ao
this latter word.] == And } The 4 of a gar-
ment or piece of cloth (S,A,0,Msb;)i. e (S,)
the border, or side, thereof, that has no .,,a.u [or
of unwoven threads]: (S 0, K ) [and the
Jringed end thereof: (see Zb..o and .,a.u :)] or
the ornamental, or figured, or variegated, border
(_oAe) thereof : and, in like manner, of a [water-
bag of the kind called] 33152 (K, TA: [5s52)ls
in the CK is a mistake for 3315o'ly :]) or the o).‘
of & garment or piece of cloth is a thing resembling
two ornamental, or figured, or mmegated borders
(ul..ls) serwed upon the two sides of a ;).,v, upon its

border ; (Lth, TA:) pl. 335 (Msb, K) and yiib.

(K.) And 4k [is Likewise a pl. of 53, and]
occurs in a trad. a8 meaning Veils ( ,,5..';), or
head-veils, (0, TA,) or pieces [or strips], (Z, TA,)
cut by women from a garment of the kind called
Apew. (2,0, TA.) — And { The side, or edge, of
a river, and of a valley : (8; A, O, K:) the border
of & land or country: (TA:) and the edge of
auything; (5,0, K;) its eatremity: (K :) pl.

[ )

Y5 (8,0,K) and 356 (K:) snd jibi slso

"[Boox 1.
signifies the sidés of a valley ; and in like manner,

‘of a country, and of a road; (TA;) and the

wtremma of a country; (§,0, TA,) and its
sing. is V).b, or, accord. to the T, Z).h (TA:)

and , )L signifies also 1 the margzm of 8 book or
writing; (A, TA ;) and the sing. is o)b (TA in
arts. o fe and u....b)_And 1 The two lnes,
or streaks, (H\X i) upon ths two. shoulders
(UB>) of the ass: (K:) or kil signifies
the streaked place upon each side of thet animal :
(TA:) or two black streaks (oy\las, 88 above,)
upon the two shoulders (i) of the ass: and
applied by Aboo-Dhu-eyb to those of the wild
bull: (8,0:) or two atnpea, or streaks on the
back of the ass : (A:) and 4..'.'.. S)I- the streak of
his back. (S.) =1 A streak of cloud : ($, A0 .
0, K:) an oblong portion of cloud, commencmg
Jrom the korizon: (TA:) its dim., 8,.;,.‘ occurs
in a trad. (O, TA.) —— And + 4 goodly aspect of
8 man, (TA.) == And one says, u:*’ ;;1; J«:‘;
)U + I samw the mode, or manner, of alighting
and abiding of the sons qfauck a one, from afar.
(TA.) = And )o'jl ”.Ip S5y 1 The indioations,
or signs, or tokem, of the afazr, or event appeared.

(A, TA) —And ok Ga 520 S + He

spoke the thing elwttmg it from his mind. (TA )
5a3b, or 3935 see 5b.

» )L Sharpened ; applied to a spear-head ; (A
K, TA;) as also ¥393be: (4, TA:) or, so ap-
plied, polished ; ( ) ,) or thus also, applied to an
arrow ; and so ¥ 3 o las applied to a sword. (TA.)
_And 1 Goodly, or pleasing, in aspect; (§, A,
0,K;) applied to a man: (A:) s beauttful,
goodly, or comely, man: (ISb TA:) & man
beautiful, goodly, or comely, in face: and some
say, whose prime of manhood is future; (TA:)
or a youth, or young man, soﬁ, or tender, fleshy,
and fat: (Ham p. 513:) plL \)b (ISh, TA.)
See also f,u;

d,.lp A sghe-ass drwen amay: (0,K, TA :) ot
a brisk, lively, or sprightly, ass. (TA.) :

)l)l- A cutpurse; ome mho cuts, or slits, purses,
(A, Mgh, Msb,* TA,) and takes people’a money
at unawares: (Msb :) or who slits a man's sleeve,
[in whick he carries his money and the like,] and

gently extracts what is in it: (TA:) from ,ﬁn
¢ theact of slitting”” (S, Mgb) and “catting.” ($.)

,:,l:;b A table upon which one eats; syn. :,1;& ‘
(X:) or a disk, or plate, (‘,.L,) upon whick food
is eaten. (O.) [Butseeutg)b,mart.,)b]

)Uv 1 A boy mhose mustache is groming forth :
(8, A, Msb :) or nhose mustache haagrownfortk
(1,1, 5) o5 oo V3115, (K)— And 3i-

)Up t A sort of [cloth of the kind called) jim
[app. having a nap]. (A,TA.) .

Ssbob A sort of 35236 [q.v.), (5, K,) worn
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by Arabi of thé desert, (8,) tall, or long, and|

narrow (S, K) in the head, or top: (S:) [in the
present day applied to a sort of high, conical,
cap : and a cowl.] —m And + A slender and tall
.man. ($,K.)— And, (K,) accord.’ to IAar,
(0,) Low, ignoble, mean, or sordidy (.&b,,) and

meak: (0,K:) pl. b5, (0.)

)luAboykavmgaS)L #s also ¥ 6% and
the latter with & is apphed to a girl. (So in a

copy of the A)_).h.. .,,J.. + [A thing, or
things, brought for the purpose of traffic,] come
Jrom the ewtremztm (! )LI) of the country.
(TA)_,LL o~k Anger that s misplaced,
and for a thing that does not require it: (8, K:)
or ir which is somewhat of boldness, or presumptu-
osm or such as is vehement, or violent, (TA.)

202w

')‘“ O sle Such a one came domineering,

- or exalting himself ; behaving boldly, or presump-
tuously. (As, $.)

:,L.,, (0,) or .,1... or Syks, (accord. to dif
ferent: copies of the K,) with damm, (K,) [and
-accord. to the TK with fet-h to the ¥,] Custom,
Aabit, or wont: (O, K:) so says AZ: (O:) [the
form given in the O seems to be preferable: but]
F has also mentioned it as without teshdeed, [i.e.
S)h..,] and thus it is mentioned [in the K] in

art. . a4)
;I:.: see)h—o.
FYY V% see,g.lp in two places,

o I0.

;)"
L :.,;12‘;}’, aor. 2, inf. n, -,)L (S, Mgh,

Mgb, K) and s).la, (S K,) He came to them|.
Jrom a place; (K;) or from a distant place,
unexpectedly : (Mgh:) or he came forth wupon
them (8, Msb, K) from a place, (K,) or from a
distant place, (TA,) unexpectedly, (K, TA,) or
Jrom another country, or territory, or town, or
the like: (S:) or he came to them without their
knowledge : or he came forth upon them from an
opening, or a mde, open tract : the original word
m[saldtobe]l),[q Ve seealso)l-,mart.,)b]

(TA.) And ).Ig, (Msb, TA,) said of-a thing,
(Msb,) aor. as above, (Mgb, TA,) inf. n. ik
(epp. U)b]: (Mgb,) It came, (Msb, TA,) came
to pas, happened, or occurred, (Msb,) unezpec-
tedly (Mgb TA.) Itis saidin s trad., UI‘ ‘:,.l;
91,‘" u—o, a8 though meaning A portion of the
recitation of the Rur-dn cams to my turn at an
uneapected time. (TA.) o %56, [eor. 4,] (Mgh,
Meb, K,) inf. n. 35k (Mgh, K) and 5, (K,)
in some of the copies of the K o!,.b and Sﬂ,b,
(TA,) It (a thing, Mgb) was, or became, JSresh,
Juw.’/; or moist ; (MSb:) contr. Qfd}) X5)
iq ,).Ia, inf. n. o,i).b, (Mgh, Msb ,) of which it
is a dial. var., (Msb,) and which is the more
common. (TA.)

2. b, inf n. B3, He rendered it fresh,
Juicy, or moist. (TA.)

v

4 ;L.h! He praised kim : (TA:) or ke praised
hitm greatly, or emtravagantly ; or exceeded the
]ust or usual, bounds, in pramng him: (K, TA:)
accord. to Es-Samkus;ee, a.ai).H signifies I
praised him : and u)b! [in like manner,] I

eulogized, or commended, him. (Mgb.) [See also
t.be latter verb in.art. 9,b.]

50 2

.},:Jl S)qu w_\ [i.e. The tide, or what
poura Jorth at once, of the torrent]: (K ) -from
1 ,L “he came forth” from a land. (TA.)

L R

obk, (0,K,) or N |,.b, occurring in the
poetry of EI-Ajjdj, (TA,) A road, or way, and
an affair, or event, unknown, or disapproved, or
deemed strange or extraordinary : (O, K :) [or an
affair, or event,] unknown, &ec., and wonderful.
(TA.) - :

&T;\;, an epithet applied to a pigeon, (0, K,)
and to an event, (K,) Of whick one knows not
whence it has come : (K:) an irregular rel. n.
from u}(; L:;ié i ““Such a one came forth upon
us without our knowing him:” (TA:) [or] U!,.b
is the name of a certain mountain in which are
many pigeons; (O, K ;) and hence the epithet
above mentioned as applied to a pigeon: (O,
TA :) Aboo-"Obeyd El-Bekree writes this name,
in the Moajam, with damm to the first letter and
teshdeed to the second: the vulgar say _olee

‘),b, which is a mistake, (TA.)—— See also

'7}5
1 Fresh, j juicy, or moist; (A,* Mgh,* Msb,
TA ;) a dial. var. ofd,b (Msb.)

6,& part. n. of |,.b, applied to a man, and to
a thmg (Msb:) the pl. is fiyb, (K, TA,) like
_\h), (TA,) and n,.b, (K, TA,) like ilg.lrr, and
MF mentions, as from the M, ).l-, llke ,o..\‘-,
[but this i is properly termed a quasppl n. ,] and
oi)b, like L.b and in some copies N , like
ol.as (TA:) and I).b is applied to strangers, for
: ).Ia, meaning Persons commg from adistant place
(L, TA.) One says, .L...." ,_,.o 9 .‘,.LH u—o,.b
[He is of those who come _ﬁ-om another place,or
country ; not of the settled residents]. (A, TA.)
— [It is also applied to a signification, as mean-
ing + Adventitious.)

3 &\ t A calamity, or misfortune, (O, K, TA,) |~
of mhich one knows not mhence zt "has come.
(TA.)

(6sdae [thus written, without any syll mgns,
in the TA and there said to be the subst. ( ,..!)
ﬂ'om oi)H but I think that it is ev:dently
d)h., and not the subst., but the act. part. n.

(JeWr_o2n), of oy,

b

. ¥ .,.:)l-, (8, Msb, TA,) aor. ¢, (Mgb,) inf, n.
.,:,b, (S Msb, X,* TA,) He was, or became,

| affected with emotion, or a lively emotion, or
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excztement agttatum or unsteadiness, (Z.u- 8,
Msb, K, TA,) [of the heart or mind,] by reason

of joy or of grief, (K, TA,) or of intense grief or
Joy, ($,) or of intense fear or joy: (Msb:) or [ke
was moved with joy, or delight;] he was joyful,
mirthful, or glad : and the contr., i e. ke was
affected with grzef, sadness, or sorrom. (K *

TA.) [See ob, below.] — And e gl

slaal [The camels became excited by reason of
the driver’s urging them with singing]. (A, TA.)

«— And ,_,.a).bn u.s TCIPN [wntten in the TA
without any syll. sxgns, app. <9 ,b 14 g. Sdas
aie [i.e. I deviated (bJ.m) from the road, or
may). (TA.)

8 b, (TA,) inf, n. i, (K,) He sang.
(K, TA) And Oso J vl He trilled, or
quavered and prolonged his voice: (Msb:) or
Spall (o ,L:.n is the prolonging of the voice,
and modulatmg it sweetly. (S,TA.) And, said
of a bird, or, accord. to some, peculiarly of the
.U;o It prolonged its voice, and trilled, or
quavered, i, or warbled (TA.) And in like
manner, eJd J .,»).Ig (A, TA) He prolonged,
and trilled, or quavered, his voice in his reciting,
or reading; (TA ;) and ul.b s [in his singing].

(A.) And .,.QL.JL; b3 [He recited, or read,
with a prolonging, and trilling, or quavering, of
the voice]l. (A, TA.)e— And I,.g).b They raised
their voices, cried out, or cried aloud, time after
time. (Skr, TA. )=Q)b 8e6 4. e [Freytag
adds that, in the ¢ Fékihet el-Khulafa,” p. 42, 1.

5 infr., it means He asserted him to have sung
" excellently.)

4 A.o.bt He, (§,) or it, (one’s voice, A,)
caused him to be affected with b [i. e. emotion,
or a lively emotzon, &e. ], as also ¥ aghi; (S,

,) [and Y k; for] — ,U signifies the same
as .,.:I,.b! like '*’A) (X:) [generally, ke, or
tt rendered him  lively, brisk, or sprightly : and]
Q)M is said of joy, and of grief, meaning [t

affected him with 3,53 or] it rendered him rest-
less, or unsteady. (MA.)

B: see the mext preceding paragraph, in two
places.

10. st He, or it, sought, or demanded,
;L [i. e. emotion, or a lively emotion, &c.], X,
TA,) and diversion, sport, or play. (TA.)e—m
And They (a party, or company of men,) became
aﬁected with intense wiyb. (A, TA.) mm opdaient
J.;’;)! He put in motion the camels by urging them
mth singing. (K.) You say slaad! el
‘#I [The drivers, singing to them, excited, moved,
or stirred, the camels,] when the camels have be-

come llvely, brisk, spnght.ly, or agile, because of
their urgmg them with singing. (O, TA.) Az
cites the saying of Et-Tirimméh,

J‘I;;TL: ouon O’t.t“l .

¢ ,, uL&‘, w lL-:D ‘_’-d' ’ - hd
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but in his poem it is .:’J;:E.‘.T,’, with +6 ‘[i.e.
with the letter 3] : (O :) [this latter reading is,
I doubt not, the right; and the meaning seems
to be, And their women borne in the camel-
vehicles, when the mirage of the early part of the
Sorenoon elevated them to the eye, elicited anew
longing desire for their homes, or aocustomed
places, from jocoss, sportful females, lit., from
jesting females of sport or diversion: the verse a8
cited by Az may admit of a similar rendering if
we suppose yplai.l to be there used tropically:

the writer of my copy of the TA has endea-

_voured, in ma.rginal notes in the present art. and

in art. 33, but in my opinion unsatisfactorily, to

explain it; and has supposed uylaiul to mean
\..».oL his two notes, moreover, are incon-

- 40 »

- sistent 1] LL.;U in this verse means t:)U By,
(K inart. s5. [The verse is there cited with two
teadmgs dlﬁ'enng from the words given by Az;

-—J,.In..ol,, thus written with d inatead of <3, a

manifest mistake, and », v—“b ,_,.o o])
mk..al signifies also He asked him to sing.

(A, TA.)

.::;L Emotion, or a lively emotion, or excite-
. 4 s &
‘ment, agitation, or unsteadiness, (dbkd~, S, A,

“Mgb, K,) [of the heart or mind,] by reasen of joy
“or grief, (A, K,) or of intense grigf or joy, (S,) or

of tniense fear or joy : (Mgb:) or joy, mirth, or
gladness : and the contr., i.e. grief, sadness, or

- sorrore: (Th,K:) or, as some say, the lodge-

ment of joy, mirth, or gladness, and departure of
grief, sadness, or sorrom: so in the M: (TA:)
the vulgar apply it peculiarly to joy; (Msb ,)
‘[but] the application of it peculiarly to joy is a
mistake: (K:) it signifies also motion; syn.

L P

S (K:) it is said in the M, Th says that
.,a)ﬂﬂ is denved from 45, P whence it seems
that .,:)LH is, in his opinion, syn. with as,.n

but [ISd adds] I know not this: (TA:) [it does,

however, obviously imply the signification of
motion, either ideal or actual:] also desire, or
yearning or longing of the soul: (K:) the pl. is
S4bl. (TA) A post says, (§,) namely, En-
Nébighah El-Jagdee, using it in relation to
anxiety, (TA,)

. PUNL R T AT £ R
SN v < PV I S

[And I percsive myself to be aﬁamd with
emotion, or a lively emotion, afier them, (i.e.
after the loss of them,) mith the emotion of him
nho is bereft of offspring or firiends, or like him
who is tnsane in mind]: (S TA:) a.l\;n here
sxg'niﬁe& Jbl:" and Ml means :,;. u.;
d-\.lﬁ o (TA )= And [the pl.] .,a!)M signi-
fies Choics smeet- -amelling plants: (K:) "or
(simply] sweet-smelking plants: (TA:) and the
- more fragrant of such plants. (O, TA.) '

.,-,b Affected with .,:,L [i. e emotwn, or a
lwely emotion, &c.]: (8, A, O, Msb, A :) pl

,.::l}l: "(A,TA,) A Hudhalee says, -

~

b — S
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[They passed the night Joyful, or glad, and he -
passed the wight without sleeping]: (O, TA:)

meaning that the [wild] bulls or cows, thirsting,
passed the night joyful on account of the light-
ning that they saw, and the water for which they
hoped in consequence thereof. (TA) See also
another ex, in the verse cited voce’ .,:)b _J,ol
\).h means Camels yearning for their accustomed
placea of abode: (8,0,TA:) or they are 8o
termed when they are excited (w).la lbl) by
reason of their drivers urging them with singing.
(A, TA.)m= Also The kead [meaning the hair of
the head] : so called because of the sound that it
makes when it.is thsted with fingers: occurring

in the phrase .,:)QI b)J U.-[Thathemaydye
the hair of the head with La).g, ie .L..-.]
(L, TA))

L

w976 (4,0, Msb, K, TA) and ¥ irihe (A,
O0,K,TA) and ¥ 1..v|).la.o [which is of & very un-
usual form (see d.‘ll)l.o)], (Lh K, TA,) applied to
a man, (0,K,TA,) Much or often, affected with

[i. e. emation, or lively emation, &c.]: (O,
Mgb, TA:) [but the last is doubly intensive,
signifying very muck, or very often, so affected :]
pl. [of the second and third] wjls. (A) One

says, ¥ .,..,,u....n Sk .,..,,L.e.n c..n.. m
[When the plectm qf the lutes quiver, the per:ous
who are wont to be affected with emotion become

[

lwely, or lght-kearted]. (A,TA.) And deloa
.,a )ho [A pigeon that cooes much or often).
(A, TA) And ¥ ooths Jo) [Camels that
yearn muck, or often, _ﬁ;r their accustomed places
of abode : or that are much, or often, excited by
reason of their drivers urging them with mlgmg
see .,,,L] (A, TA)
oplas and ¥ a;;.l;.; A separats, or straggling,
road, or way: (§, O:) or a narrow road, or
way : (K:) or the former, a conspicuous road or
way : (IAar, TA:) and the latter, a small road,

.or way, leading into a great one: or a narrew
‘road, or way, apart from others:

(TA:)ora
small road, or way, branching off from a main
road : (0:) pl. oyths: (8,0:) [it is said (but

.see 1, last sentence,) that) there is no verb corres-

ponding thereto. (TA.) A poet says, ($,) namely,
Aboo-Dhu-eyb, (O, TA,)

. 2 tr ; ‘.hf, g .’:fo .
. 4.-.-1-3 U"‘)" u} J—-a 5I.L.o,
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(6,0,TA) i.e. Many a desert tract, like the
division of the hair of the head in:narrowness,

| narrow conspicuous [or straggling] roads, or

ways, [whereof the portions over which the eye
can reach are far-extending,] protract; some: of
these roads, or ways, tending this way and some
that way. (TA. [, is here with tenween

8. 2z

for the sake of the measure. See also- w3je
Perbaps the poet means to liken the said roads

to the ropes of a tent.]) It is said in & trad,

" [Boox 1.
2008 o sde 0 e o

¢ Y01 5 E e D Sal [Mdy God curss him
’who alta'sthalo.h.o], i. e., the road thus called.
(TA.)

3.;;‘; .Bee the next preoed.mg paragraph,

two places.
.,ﬂ;.h;o, and its pl.’: see ;,5,;!;,: in four }')laces;
i:l\;ﬁ.: T Bee .:’,;g.

- il
Q. 1. 3; ,'k’;.fp He extended [or emitted] his

urine upwards. ($,0,K.)— And J.;;.i He
dragged his skirt, and walked with a proud and

self-conceited yait, stretching out his arms, (O )

\olv A high portion of a mall (5, O,)
whence the saying, in a trad., that-when any one
passes by a leaning JUyd, he should qulcken"}us

pace: (O:) it resembles a o)fn.o of the y8s of
the Ajam, being in form like @ 3;.;;.;[11 v.]:

(AO, 0, TA:) or a sign of the way, constructed
(0,K) wpon a mountain: (O:) and (O, K)
accord. to IDrd, (O,) a portion of a mountain,
and of a wall, elongated in form towards the shy,
(0, K,) and inclining: (O:) and any high build-
ing: (K:) [and this seems to be meant by what
here next follows :] accord. to IA;r, a high, or
an overtopping, or overlooking, \JI3a: (TA:)
and, (8, 0, K,) us some say, (0,) a great, kigh,

or overtopping, rock (8, 0,K) of a mountain :
(S, K:) ISh says that it is a structure erssted as
a sign for horses to run thereto in a race, and one
hind thereof 13 like the o,l..o [g.v.]: Fr, that it

signifies @ dxego [q. 7.J: (TA:) and [it is said

that] the Jg)b of Byria are ttaz.o\,a ($ 0,
K) Az mentxons his havmg heard [t.he pL]
J.,g‘,b, and Jg )‘)G likewise, applied to Booths
constructed of palwbranchea in which the watchers
of the palm-trees shelter themlseve: from the sun,

(TA.)
Jﬁ,)], [perhaps from the Latin * tribula” or
¢ tribulum”] The [mackine, or drag, called) t;;

[q. v.] with whick the heap qf'mmuthrashed
(Iba-’Abbid, 0,K.) -

sl e 5 o,.,. Ajar &mg in the sides.
(Sh, TA) -

.‘bﬁv _
R.Q.2. ....:).U Hs gathered or collarted the
species of plants called ..a,.o).h (S, Msb, K.)-

-J)L Any plant (=(5; K [s0 in the TA and
in my MS, copy of the K, in the €K +Ly, which
is an evident mistranscription,]) that is _ﬁ'esh and

Juicy. (K.)

b Tho eotremity of the 1 [, v.]. (K)
— And Flaccidity, or flabbiness. (L.).
L 4 "J

Saiypde A species of plant, rhich ueaten (S

K ;) [app. a kind, or species, of fungus; ,perhaps
aspecmquhallua ;] a plant of the same kind ag
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the u,,j; and the Sygmgt ; (TAar, T in art. i3 3)
accord. to Lth, a slender, oblong plant, inclining
to redness, and serving as atl{e to the stomach
[spp. meaning a stomachic], included among
medisines, of .which there is a bitter sort and
& sweet sort; (Mgb3) in the M said to be a
plant of the sands, long and slender, similar to
the )Lt [q v.), mclmmg to redness, which dnes,
and serves as a tl"’ to the stomach ; n. un. with
§; on the authority of AHn: it is qf tro gorts;
one ssmeet, wohich is the red; and one bitter, mhich
is the white; TAer says that it.is a plant of the
length of a cubit, having no leaves, as-though i
rere of the same kind as the truffle; (TA;) Az
says that the Liglyb’ of the desert has no leaves
(Msb, TA) nor any fruit, (TA,) grows in the
fauds (Mgb, TA) and in the level grounds, (TA,)
kas in it no acidity, (Mgh,) but a sweetness in-
chmgtoastnngmwyandbum,andwred

mtka round head, (Mgb, TA,) like the glans of
a man's penis: (TA :) [Ibn-Seend (whom we call
Avioenna), in his list of medicinal simples, (book
fi., p. 183 of the printed ed.,) describes ...,;l,h
upw:quodmamnmgwa,qfthethwknm
qfaﬁagcr andmlmgthkuandmore having an
astringent taste, and: dust-coloused ; said to be
brought from the dssert, Bee also 3:,.».] The
Arabs say, ) Uﬁ,a RO R [ Turthoothehs
without artbhs]: because the’ former grow net
save with the latter: " & prov., like &y § Sooid
(j: epplied to him who is ruined, and Has
nothing remaining, afler having had anceltx-y
and rank and wealth, (TA. [Ses also art. o,
last sentence.]) ——-Also 1 The glans of @ man’s
penis: (K, TA:) so called a8 being likened to
[the head of] the plant above described. (TA.)

[N

1. aayle, and & 36, (5, A, Mgh, O, Msh, K.,
the latter allowable because a verb that is syn.
with another verb may have the same govern-

ment 88 the latter, and ‘;L is syn. with a verb
that is trans. by means of « &8 will be_shown
in what follows, (Mgb ) sor. ¢, (Mgh, ‘Msh, K,)
inf. n, C’f’ (S, Mgh, O, Msb,) He cast it, threiv
it, or flung it; or cast, threm, or flung, it amay ;
[and particu]arly as a thing of no account; (see
t)b ;)] syn. ““)’ (S A,0,K) or & u")’
(Mgh, Mgb,) and J; (A, Mgh;) wai e
[from his hand]. (Mgh) You say, & A é;.\;
BHUM (A, TA) He threm to him the pillom,
or cushion; syn. M (TA.) And sb)l »).b
UZI\& h‘\.ﬁ I thremw the [garment called) M3y
wpon my shoulder.; syn. -&iﬁ (Mgb.) And

z-b0- o, .

(hence] Al aghs )L IIIe put, or proposed,
(lit. threm,) to Iwm the question: "(A,* TA:)

thonght by ISd to be post-classical. (TA.)|C
[And in post-classical language, é;l; signifies

also The making a throw in the game of back-

2y — b

‘gammon and the like; and the making a move‘

in the game of chese &c]._.Also i ‘e’i;;.l;

and & t)b, He removed it; placed it, or put

i, at a distance; put it amay, or far away;
[ca:td off, rejected it, or discarded it;] (1S4,

rr o @

K,TA;) as also Vasybl; (8, 4,0,K;) {re
specting which see 8 in art. c)o,] and ¥ am)b,

(X,) infin cw (TA;) or this last signifies
he cast it, threm ét, or flung ¢, or he cast, threw,
or flung, it away, mw:h or frequently. (S, A, O.)
One says, C).La J&a U’SL{R g‘;ll \:a;;L i.e
1 [Removal, or distance, or the place to which he
_)ourneyed ] rendered such a one [utterly] remots
[or cast mvay] (S, 0, TA. [Here )k.c is an

inf n.]) And [in hke menner] .Jé )b.d! « C).b
& )lu i.e. { [Time, or fortune,) removed him, or
separated him, [utterly,] from Im famzly and
kindred. (TA) And :')\.4! q.u U" Payb L

t [What has driven thee to tlwse regwn.s 7. (A)

020, 0 0.

And 2335 Lt b1+ [Cast thoti from thee, to
them, their covenant; i.e. reject it, or renounce
it, to.them). (Bd in viii. 60.) Axnd 1ja vc',.\is
...g.n.." 1 [ Dismiss thou this discourse]. (A, TA.
[See the pass part. n., below.]) And \J c,.lpl

v

2 g)f.. + Let thou alone, or abstain thou
Jrom, thanking me and blaming me. (Har p.
ssz)_é.,r. (TAgr, 0,K,) sor. 2, (K,) inf. n.

;ﬁ (TK,) He (a man, IAgr,0) mas, or became,
mI in disposition. (IAagr, O, K.) =——m And He
enjoyed, or led, a lifs of ample ease and comfort,
(IAgr, O, K.)

2: seel —-c)b,(S A, 0 K,) mfn Cg).h'a',
($, K,) signifies also { He made a thing long, or
he made it high: (TA :) or he made his building

long; (S,XK;) as alsoVé.’.;L, (S, and K in art.
c.‘).lo,) in which the _» is [said to be] augmenta-
tive: (§:) or both signify ke made his building
long ‘and high: (A:) or the former siguifies Ae
made his building very long. (O. )_And He
(a horse) took long, or mide, steps in nmmng
(0, TA.)

3. _p’)kOl i;ju‘..i is a phrase well known: (S,
K:) 3.’.3t£’.u signifies + Ths bandying of mords,
oxe with another; (KL, and Har p. 190;) the
holding a colloquy, or a discussion, with another :
and it is [said to be] primarily used in relation
to singing. (Har ibid.) You say, a¥&Jl amm)lb
THe held a colloquy, or a discussion, with him.
(MA.) And Zis) &a)l and & 1T bandied
with him scwntgﬁc discourse and :ougs] (A.) [See
also 6. ]

4. C,H ILook thou :
[ N

)luandcg’b (TA.) -

C ).h'a‘ He attzred himself nﬁ'tﬁ d 8;:,1 i e
post-classical word.] - :

(A TA:) from Sk
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8. \youy\lJ 1 They bandied questions, one with
another ; put, or proposed, (lit. threm,) questions,
one to another. (A.)

C)H see 1, in three places,

rrbt

Q Q 1 c.a)b seez andseea]soart.
et

o 84, K) and '&.’-ﬁ and ¥ C'»V,L'-(K) A
thing (§$, A) cast, thrown, or flung, away, syn.

$ 20,

< Mo, (8 A K) and not nanted by any one.
(S) One says, J‘.I S l.,.b Aslis ..ah,l Lrr
thy household goods pa&sed‘ the night, or remained
during the night, cast away and neglected, they
would mot be taken]. (A, TA.)mm And C)"
signifies.also The leopard sa saysAboo-Kheyreh

s I

pl C:)J’ (0 )
,L t+ Distance, or remoteness. (TA)_See
also C’ )L in two places.

o0 ¢ b

dasb The [article of appard called] ul..&,b
[q.v.]: (O, K:) it was not known to the Arabs.
(0.) [See De Bacy’s Chrest. Arabe, sec. ed., ii.
267-269: and Dozy’s Dict.- des Noms des
Vétements chez les. Arabes, pp..254-262, It is
now applied in Egypt to a kind of head-veil
worn by women, the two ends of which gene-
rally hang down behind, nearly reaching to the
ground : but it is often worn in another manner;
about @ gquarter of it hanging down hehind, and
the remainder being turned over the head, and
under the chin, and over the head again, so that
the middle part covers the bosom, and both ends
hang down behind : it is a piece of muslin, or
the like, often embroidered at each end; about
three quarters -of & yard in width, and in length
nearly equal to twice the height of the wea.rer]

')i:"see’
[ P

cl,b see the next paragraph.

L

c,)‘ fA distant- place, -ag also 'C,b, (S,

K, and ¥ l,.l-, (X,) and [app. c)tb , for] one
8aYy8 c)l,b )l.u IDzstant drvellmgs or abodes [as
though the latter word were pl of L Up] (A,
TA.) [Hencé,] ,,L 3% 1[4 stage of a
jowrney]’ far—ewteudmg (A *O: in a copy of
the former £45.) And ¥ ytib Jus +4 far, or
distant, journey: (As, 8,0, K) or a hard
journey. (TA.) And ,}s z,,, (TA,) or
\J ,L (T, K, TA, and o in art, C,.o,) like

.v/

<ad (O in that art.,) i ¢. 8.&,-,- [app. meamng

+ A distant, or remote, thing, or place, that i 18 the

object ofan action or a journeyl. (T,0,K.)

And pmoyb L5 +A pabm-tree “having long

racemes: ($,0,K:) or of mhwh the upper

part is far from the lower : pl. gyls, with two
.Or

dammehs, (TA)_C,,S- ¥ 1 A Bow that
propels the arrow with vehemence; (8,4, 0;)
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i q .t,;.:s (8,0,K:) or that sends the -arrom
Jar: (TA:) or. thataendsztto tkefurtheat
limit, (AHn, TA.) And ,,L Jau; 1 4 man
who, when Iw compressea, 1mpregnate.s Lh, O,
E) And o) J25 tig gihe g7 (0.
And C’ ,L Csej 1A time that casts the people
tkereof into places, or positions, of perd and
C"‘ ,,.a!,; [or é).b, as above, t Accidents that
cast people into such places or positions]. (A.)

c.o,l- seec,lv : wme 80d 86 also t)h.o

bf-fél see -
l b : .
C)Up [fem. with §; and pl of the latter

é)‘;‘;]mc;’;

c.uu,.t...'Azong,(s 0,L,K,)or taE, S,
0,* L, K,*) camel's hump, (8, O, L, K,) leaning
on one-side. (L.) [See an ex. vooec.,.\.:!]

' a..,,.m + A question that one puts, ot proposes,
lit. throws, (TA.)

c.g )Lﬁ'ﬁl u.a.lg u)U is expl. by AO as meaning
Such a ones moves both his arms up and down
[in walking] : denoting a proud and self-conceited
manner of walking. (O.)

,L A place where, or into mhwh o thing
[or person is cast or thrown or] is made to be:
pl Céu.. (Har p. 188.) e [And hence,] 1 4
state in mhwh a person u [ ;mt, or placed] go in
the saying, TP
put, or placed, thee in this state in which thou
art? (A.) '

e, &

é;lon.g L g J‘a;.:.’ [q. v.: and ¥ datyb has
the same, or a sumlar, meaning ; applied -in the
present day to a horse-cloth and the like; and
t a ‘mattress]: pl. t,u... (A, TA)_J;.Z

L 2PN

c)h.e t4d stallum that sends his-semen far into

the momb; (A,* O, K;) like Y. ,,.L (0.)
And ,L...;,» 1 An eye that see.sfar; (4,0,
K;) as also ¥ CJJL (A, TA.) And C‘

,.L. 1 A long spear. (A, K.) Andc,u...\}.,'

chk ‘or swift, camels. (A, TA)_[C)L..,
as stated by Freytag, is also expl. by Reiske as
meaning Camela in cujus ventrem aqua profunda
cadit : but this explanation may have originated

from a doubtful instance of the same epithet
applied to a stallion camel: see above.]

é;f.i Jed $ A [rejected] saying, to mhich no
regard is paid. (A, TA.)

t-)L..o s+ t He malked, or ment, in a slack,
or langmd manner 3 as though repeatedly stum-
bling, or throwing himself down; syn. lfai 2
(IDrd, A, O ;) Like one fatigued, or meary,(IDrd
0, K,) and weak. (TA.)

b — yb
2

1. onb, sor. 2, (8, A, Mgh &ec.,) inf. n. _\)L
(8 A, 1, Mgh, Mb, K) snd 555, (8, 4, L, K,)
or the latter is a simple subst., (Mgb,) He drove
amay him, or it; as also ';.\;b.and \J ;3;!
(L:) ke drove him away, expelld him, or
banished him, (I8Sk, S, L, K,) and said to him,
Depart thou, or go thou away, from us: (18k,
8§, L:) he removed kim, or it; pwt, or placed,
him, or it, at a distance, amay, or far away;
(8,A, Mgh, L, K;*) with his hand, or arm, or
with an instrument in his hand ;- as when one

says .EA:,.EJ! 9:: .;l;.ill 5;}5 [I drove away the
Jlies from the wine, or beverage]. (Durrat el-
Ghowwég, in De Sacy’s Anthol. Gramm. Ar.,
p- 60 of the Ar. text.) You say, w-bid :;;f-
[I drove him away, &ec., and he went amay],
(8b, 8, Mgb,) using ) in the place of the
quasi-pass,, (Msb,) not using [in this case] the
measure J&Zg (S, A) nor J;:‘J.!, (8,) [i. e.] you

do not say ¥ 3phst nor ¥ 5,51, (Sb, Msb,)
except in a bad dialect. ($, A, Mgb.) And you

0320 800, & .2 G-

82Y, oM pdae W so Buch a one went along
driving tlwm away and pursuing them. (S, L)
— And' QP b, [sor.2,] (§, L) inf. n. 36
and ,)b, He drove, or brought, or gathered, the
camels togetlwr Jrom their several quarters. (8,
L,K.*) —[And ,:;l;, aor. and inf. n. as above,
1 He coursed, pursued, hunted, or strove to gain
possession of or to catch, wild animals or the

llke] the mf n. ,)L is expl. as signifying 1!,!).
.&g.aﬂ [and ,).b is very frequently used in this

sense]. (8,K.) You say, .,...;n;... Iy C"
{ He went forth to course, pursue, hunt, snare,
entrap, or caich, the wild asses. (A.) And

co0d

Sead! .,)‘)Lﬂi .:a),.; + The dogs drove amway, and
pursued clooely, the wild animals, or the like. (L.)

L x-

And gt ¥y, inf n. ,l).b, + He cireum-
vented, in order to snare, entrap, or catch, the
wild animal, or wild animals, or the like; a.nd in

—04

like manner, a serpent. (L.) e And _agi}t Ry

I came to the people, or party, or cams upon
them, or destroyed them, (,:.:3! K, or 5;..;.3"
sy, T, 8, L,) and passed through them. (T,
S, L K)—And chally  gamtl 35 A
$ The wind blows away with molence the pebbles

and the dust. (A.)e— And ot 533 Slagit
1 The plains have the mzrage rwmmg along them
like water. (A.)— And ,‘u o et D3
,o,d! t [ directed my observation to the affair,
or case, of the people, or party]. (A.)— And
?&;ﬂ T, J’)'\-‘_.Ji é:;;f- + I put formward an
opposition, or a contradiction, in the question:
app. from 3;30;.:1! meaning ‘‘ the making to run
in a race.” (Msb.)

2: see 1, first sentence: and see also 4; the
latter, in two places. w— One says also, 43,.: Y ,.In
IHa prolouged his 'vou:e, syn ot (A,TA:®)

or b,-.Jl .ag).U signifies o.u [i. e. the eivtending,

or stretchmy Sorth, the whip]. (K, TA.) [The

[Booxk L.

820 00

latter I think a mistranscription.] me gy u).lp,
said of & judge, means { He bade him, (i. e. a
litigant) to invalidate their testimony, or evidence,
if able to do so. (TA from & saymg of Eﬂlh
Shéfi'ee.) =~ .

3. 533 3, (A,) inf n. z;;d.,: and ;g.:.,
(S, A,K,) I He charged upon, or assaulted, or
attacked, his adversary, (S, A, K,) in war (S)
&ec., (TA,) the latter doing the same, (S,K,) and
Jought kim, whether he drove him away or
not. (A.) One says, :\!;.I;ll O\osd _od 1 They are
the horsemen mwho charge upon, assawlt, or at
tack, one another., ($,K,TA.)em s, inf. n.

8.

Zg)lﬂu slgmﬁes (also] + He made [a horse] to
run in a race. (Mgb)_.&g.di yb: seo 1,
latter half.

4. o5,b) Hemade him, or caused him, (18h,
I8k, 8, Mgh,) or ke ordered him, (L,XK,) to be
driven amay, expelled, banished, removed, or put
or placed at a distance or away or far away,
(I8h, ISk, §, Mgh, L, K,) 90 asnot to be in a
state of security; (ISh, Mgh, TA ;) eaid of the
Sultén: (Mgh:) or ke (the Sultén, S, L) ordered
that he should be expelled, or banished, (§,L, K,)
Jrom his, (8,L,) orﬁ-om the, (K,) town, or
country : (8,L,XK:) or .a.L,Husu).H and ¥ syye
with teshdeed, he (t‘he Bultén) expelled him, or
banished Ium, from the town, or country. (Msb.)
eme And J{?’ bt He ordered that the camels
should be driven, or brought, ar gathered, together,
ﬁom their several quartors. (8, L.) e And
,ﬂ! b,).fp! We sent the he-goats among the herd,
(IAgr, TA.) — And sy,b), (L, K,) inf. n. 3501,
(A’Obeyd, Mgh,) He (i. e. a person about to
race with another, L) said to him, If thow outstrip
meIm'llgivetheamhatMng, and if I outstrip
thee thou shalt give me such a thing; (A’Obeyd,
Mgh, L, K;) as also 'u)b L.y

8. 15,Ua3 "I They two charged upon, assaulted,
or attacked, and fought, each other, whether tlley
drove each other away or not. (A.) .

7. 5ylail a word of bad dlalect (8, A, Mgb. )
See 1 :

,).H as trans see 1, ﬁrst ‘sentence. —
As quasi-pass.: see 1, second sentence. ....,).M
xl." { The mater_ﬂoned in a regular, or a con.
tinuous, or an uninterrupted, course, one portwn
Jollowing another : (A ® L, Msb:) and ..u)bl
SY5N +The rivers so flowed : (Mib: ) or [siinply}
the rivers ran, or flowed: (8.) And el hat
1 The horses ran, following one another : occurring
in a trad.: the verb is eriginally 3,=b!; the
augmentative < being changed into %, and then
the radxcal bis changed into yé: (L:) end for

|).In.b| some say ,l,l-ll changing the _o inta

J [es8 in t..Ul for cq..ln.olj (Az, TA in art.
C..o) And ),..,.." uﬂ l_,,).lpl 1 They followed
one_ another {0 go on & ]ourney (A.) And
‘u"" b, (8, A, L)or,.')" (Msb, K,) $ The
thing, or the aﬁ'azr, Jolloweed a regular and cons
tinuowus course, one part, or stage, following another
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wuntmuptedly (S, A, L, Msb, K:) and :)bl
”’5! signifies also the affair followed a right,
a direct, or an even, course. (S, L, K.) And
,.5Lm _\).H t+ The language, or speech, mas con-
aecutwe or unmtempted inits parts. (L.) And
s ) syt + His recitation, or reading, con-

tinued uninterruptedly: from )L ,:; meaning

“a long day.” (Mgh.) And i;-" 3yt +The
definition ras of uniform, undeviating, or general,
application ; it uniformly, or commonly, or con-
stantly, applied, or obtained; i. e. all the things
to which it related followed one uniform, or un-
deviating, may, like the course of rivers. (Msb.
[And in like manner one says of a rule.]) _\)J:I
said of a word, form or measure, construction, or
government, means | It was agrecable with the
common, or constant, course of speech in respect of
analogy, or rule; it mas agreeable with common,
or. constant, analogy, or rule: and, said of the
same, or of a rule, it was agrecable with the
commaon, or constant, course of speech in respect of
usage ; it was agreeable with common, or constant,
usage; it commonly, or constantly, obtained :
[the verb is used absolutely ‘to express each of | g
these two meanings; the context in general show-
ing clearly which meaning is intended:] the
former meamng is also expressed by the phrase

\,dt o ,).Inl, and the latter, by the phrase

Jl..w’jt U’ ,,.ht (Mz, 12th Cy. [See also
the contr. &5 : and see ',;f.;, below.])

10. splaz.t He desired, or sought, to drive
away, expel, banish, remove, or put or place at a
dutance or amay or far amay. (KL.) cme 3 pdasist
J (S, L, Mgb, in the K & u).h.ut,) denotes a
kind of stratagem, ($, L,) or what is as though it
were a kind of stratagem, (K,) meaning + He
Sled, or wheeled about mwidely, from him, i. e. from
his adversary. in fight, to turn again, by way of
ftratagem, and then returned upon him; as
though he drew him from a position whick he
could mot maintain to one which he could main-
tam (Msb )_And henee, app., the phrase,
:l,.k--’jl 4-., u.\n J} ci, + That occurred in
the way of a dzgrmwn, not being mentioned in its

proper place. (Mgb.)

))h i.q L}.‘;’"
young ones of bees: but app. a mistranscription
for JL:" Cl)é t the suckers, or offsets, of palm-
trees; as though pushed forth; of tbe measure

'v/

Jn in the sense of the measure J,a.ﬁ.o, like Lais
&c.]. (TA, from AHn.)

;,la G Water in which beasts have maded,

and in mwhich they have voided their urine and
dung. (K.)

3;;!- + A charge, or an mw, of tro horse-
men, each upon the other, at one time. 9

: )’L A certain food of the [people called]
3551 [pl. of 3,51 (K.)

,t,lg. see:)lu ‘.\')"‘e-"u-;’ ok

{app. l;l;l-, from ;L_,lg meaning ““a spear;”, or
Bk, I. '

tl)é [as though meaning The

3yl

perhaps ”;';Q ;] +8uch a one malks in a
straight, a direct, or an even, course. (L, TA.)
3.

Jg).ﬁ and '_\”.In.a (8, L, Msb) and ¥ 5,k
(A) [end ¥ _\)lu A man driven anay, expelled,
banished, or outcast; (L ;) a man removed; put,
or placed at a distance, anay, or far amay: (S,
L D) W )L is likewise applied to a female, as also
o.\g ).b ; and the pl of both in this case is .ul).ln
(M L.) .»)b a:b without §, means A she-camel
driven amay, and taken away: pl. .ub.b (L)
— And { One who is born afier another : @S, L,
K:) the second is termed the ,.b of the first.
(8,L.) Also + One nho is born before another.

(K.) And hence, Ul.pn,.h" 1 The mght and the
day: (A,L K:) each bemg the ..u_‘,b of the

other. (A, L.) = See also ,t,.b — Also tou;

apphed to a garment, or plece of cloth; syn.

\..9)\-1 (A,TA) And 35 )L .,.a,J is mentioned

by Lh as meaning + An old worn-out, garment,

or piece of cloth. (TA.)=mAnd The base, or

lower part, of the raceme of a palm-tree; (S,L,
K;) asalso ¥ 8.»).\- (L.)

55 )-b [a subst. from Jy ,L rendered so by the
the affix 5] A wild ammal or the liks, that is
coursed, hunted, snared, entrapped, or caught :
(5, L, K, TA:) pl. a5k, (TA.) The female
that is the object of the chase of a male [wild]

(M* and K* and MF, all in art, 1) —
And A number of camels driven away together,
i.e, (8,) camels that are stolen: (8,K:) a
number of camels attacked by a troop of horse-
men and driven anay. (A, L)=+A cane
wherein is a notch (o)-), which is put upon
spindles and arrows, (S, L, K,) and upon a stick,
x,) and thus used for planing them : (S,L,K:)
ti.q. ui..: (AHeyth, A, L,) i.e. a cane whick
is hollowed, and has some notches cut in it,
(AHeyth, L,) through whick an arrow is put
(AHeyth, A, L) and repeatedly dramwn [to smooth
it]: (AHeyth, A :) or a small pizee of wood, in the
Jorm of a water-spout, as though it were the half
of a cane, of the size required by the bow or arrow
[whick are to be smoothed therewith]. (AHn,L.)
== | An oblong piece (A, K) of a garment (A) or
of silk : (K :) or a long strip (AA,XAgr, TA) of
rag (AA, TA) or of silk. (IAegr, TA.) +4
piece of rag, which is moistened, or metted and
with which the [kmd of oven called] ),.J 13 wiped ;
as also ¥ os)hc (K.)— And t A narrow strip
of herbage (A, . K, TA) and of land. (K, TA.)
= And ! The line, or streak, (Z.Gb.,) between the
rump-bone and nnthers (L.) == See also .\g).ln,
last sentence. == §.5 ,.Ul is also the name of A
certain game (K, TA) of the boys of the Arabs
of the desert, (TA,) called by the vulgar L...Sl,
(K,TA,) and some say i..uL.Jt (TA,) and
AL2dn: mhen the hand of the player falls upon
the body or head or shoulder of another, it is
[said to be] L...Jt 3 and when it falls upon the leg,

/

or foot, it is u..'jl (K, TA:) but this [app.
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meaning :,:.."91] is not of established authority :

it was also played by girls. (TA.)=mSee also
what here follows.

_\)L A small and swift kind o sth or boat :
(K, TA :) called by the vulgar \L 5" ).kJ [perhaps
& mistranscription for ¥ o.»_)b, which is a post-
classical term for a vessel used for the transport
of horses; and of which .u).h is the pl.: see
Quatremére’s Hist. des Sultans Mamlouks, i.
144]. (TA.)——Also + One who prolongs «
recitation, or reading, [of the Kur-dn) to people
so that he drives them amway: (K:) or one who
drives amay people by the length of his standing
and the muchness of his recitation, or reading.
(Mgh ) == And { Wide, spacious, or ample ; (A,

K;) applied to a plain, (A,) or place, K)
And t An even, wide, roof. (K,TA.) And _\39

o, ).h 1 Wide, or spacious, regions or lands, (A

'L,) in which the mirage [in appearance] ﬂoms

(L )_Also, (A, Mgh,L,X,) and ¥ .\.a).b, and

,).}a.o (I,K,) 1A lng day: (L, Mgh K,
TA:) ta whole, or complete, day, (A,L,) or
month, (A.) And o)).b Crgiw t Whole, or

complete, years. (A.)omm See also’;t;.b

,Up [act. part n. of 1: fem. with 3, and pl. of
the Tlatter :,‘,.b] «— [Hence] ,_},-‘}| _\,t,L 1 Those
that remain behind, [as though dnvmg away the
others,] of the camels. (A. )

.\g!.LJ: see ;l).b.

;J;.. A spear; so called because one hunts
()).B.g) with it: (Msb:) or, ($, M, A, Mgh, L,
K,) as also V:).b, (I, K, [in my copy of the

Mgh, app., ,l).b, its pl. being there plainly

written ..aw).b, though the sing. is doubtfully
written, and it may be that Freytag, who men-

tions 3;1,.]. as sngmfymg a spear, was led to do
80 from his finding ..:b!).b, which I believe to be

pl. of » ).Ip, written iy ).lv,]) a short spear, (M,

A, Mgh, L, K,) so called for the reason above
mentioned, (Mgh,) [i.e.] with whick one hunts
(3pda2), or with whick one hunts wild animals;

(M, L;) [a short hunting-spear;] or a short
spear with which one thrusts, or pierces, (S L,)
wild animals, (8,) or wild asses : (L :) pl ;,Ua.o
(A.) [And Freytag mentions _\;Lﬁu as a plL
without sing., occurring in the Deewsn of the
Hudhalees, meaning Long arrons.)

$,r0 -

83ploe A means of drzmng away, remomng,
&ec.: so in the phrase ',""‘"" 9.9 .I.s." o;,h.o +4
means of driving amay, or removing, dissase Srom
the body. (L, from a trad,)—— And + The beaten
track; or main part, and middle; of a road; as
also ¥ 55)he. (K.)
| 22 4

S3ylae : Bee o.».;)b latter half: zem and

3.,

koo i Bee .u_‘,b — and _\t)ﬁ
[,).h.., accord. to Freytag, occurs in the Deewén
of the Hudhalees, applied to a spear, as meaning

Altogether straight, so that the whele trembles :
232
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Saydas.
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for that which is crooked does not. But this, if
not a mistranscription, is app. used by poetic

license, for ¥ 3 ;I:.;.]

® 20~

) : .
. 3., 8ee Joyb.
3 .

8,0

_\)L; Jawa + A rivulet, or streamlet, [reqular,
or umntmpted and] swift in course. (L.)=[In
a oopy of the A among troplcal phrases, I find

..a,aﬂ!, wb'ﬁl ,)ho J,.\- ; but it seems that
there is an omission here, and that a.ﬁer J,.\-

we should read _\)h-o ; and then, ol o ”, i.e.
t A spear even and regular in the internodal
portions and the knots.] See ,)h-o [Hoseyn

Ibn-Homédm El-Murree apphes ,).h_;, as an
epithet in which the quality of a subst. predomi-
nates, to .4 coat of mail, app. meaning even and

reqular in texture: see Ham p. 189. ]_ )gl-(

3 ,ﬁu + A camel that continues his pace, or course,
unmterwptedl ly, and does not become out of breath
from running, (L.)em peat 3pas is used by a
poet as a name for + The nose of a running horse
[app. meamng uninterrupted in breathing]. (8,

L) ,).lu applied to a word, form or measure,
construction, or government, means } Agreeable
with the common, or constant, course of speech in
respect of analogy, or rule; agreeable with
common, or constant, analogy, or rule: and,
applied to the same, or to a rule, agrecable m‘th
the common, or constant, course of speech in respect
of usage; agreeable with common, or constant,

usage; commonly, or constantly, obtaining: (Mz,

12th &y :) [but what is thus termed is not
strictly speaking and in every case without
exception; for, taking 24 to represent univer-
sality, 23 in comparison therewith is ,)..l:,] 20
in comparison with 23 is \Als 15is ),.b 3is
J.,JJ, and 1 1s_),la. (Mz, 13th C,a [See also

a.
the contr. 3% : and see 8 in this art.])

;élf-.':; J:; t Sand of which one part drives
arnay and follows another. (L.)

bb

1 jyb, aor, ¢, (K,) inf. n. 535, (TK,) He
became goodly in shape, form, or aspect, after
having been thick. (Sgh,* K,* TK.) =t He
became good in disposition, after having been evil.
(K)ol (8 48, (K,) and_pabST o
(TA,) t He was nice, or dainty (wb K, or g,—J,
A) in apparel, (K,* TA,) and in diet; (TA ;)
not wearing, (X, TA,) and not eating, (TA,)
aught but mwhat was good: (K, TA:) as also
Gysb Vi3ks. (TA.)em Accord. to IAgr, 0
s1gmﬁes gieyin BM; [thus in the L a.nd TA;
but, I think, incorrectly, for )ﬂlb cJ.\H ;] and

one says, o».L inf. n. ),.L [app. meaning He
repelled him by striking witk his fist). (L, TA.)

2. a3 j3b, (5, K, &e.,) inf. n. jy,l3, (Msb,

2l — Lyl

K,) He embroidered, or variegated, or figured,
the garment,. or piece of cloth. (S, A, Msb, K.)

[Seeji)b ]

5. jylaJ It (a garment, or & piece of cloth,) mas
embroidered, or varisgated, or figured. (XK.)wm
See also 1.

LIy

b, (Msb, and 80 in two copies of the K, and
in the TK,) like p..U {in measure], (Msb,) or
3;]:, (s0 in the K accord. to the TA, and s0 in
a copy of the A,) Form, shape, outward
appearance; or garb; syn. J&.. (IAagr, Msb,

TA ;) andi.’_i.i (K ;) and 8y (TA:) as
also V))b, syn. &b (S.) You say,»h 158
1da This is of the form, or shape, of this. (Msb.)
—_—14 may, or manner, of actmg, (A, TAS)

as also ')l,lv, syn of the latter B3, (S, Msb

K,) and .,a,.l-:! (TK.) You say, u.....l 94
u')b V))b t How good is the way of acting of
such a one! and :,:..;;b V;:\;b t His way
of actmg i a good way qf acting. (A, TA.)
And J,'jl v; l).:Jl s (S, Meb,) occurring in a
verse of Hassén Ibn-Thbit, (S,) signifies Of
[the people of] tlw ﬁrst [and best] way of acting ;
i.e., J,'jl L,Jl u-e (S, Msh.) [But see &
dlfferent explananon ‘of this phrase below, voce

l,la ]_Anythmg good, goodly, or excellent ;
also ¥ )L,.b (TA.)

)).b Bee )).b, in three places. == Also 4
house, or chamber, (\.—\gp,) somemhat long ; [said

fo be] a Pers. word arabicized : or a summer-
house, or summer-chamber. (TA.)

v,b The embroidery, or variegated or figured

work (Ls,) of a garment, or piece of cloth : (S,
A, Mgh, Msb, K:) a Pers. word, (§, A, TA,)

arabxclzed (S, A, Msb,K:) said to be ongmally
3 )J, meaning, in Pers, ¢ even measurement :’
(TA :) [or originally )bb, which has the same
meaning in Pers. as the ‘arabicized form hes in
Arabic:] pl };I; (Msb.)— And 4 garment,
or piece of cloth, woven for tlw Sultdn : (K :)
also arabicized [from the Pers. )1,.\-, meamng,
royal robe, or rich embroidered ga'rment]

one also says, ¥ é)lj.b stz (TA:) or this
last is so called from a place named 51;5
(Mgh.) — And A place in which goodly ga;-
ments or cloths are woven: (Lth, Az, A,K:)
and this also is arabicized [from the Pers, ;l}b,
which has the same meaning] (TA.) You sa},
u")U )b.la o .,a,-‘.!t 13 J..s This garment, or
pzece of cloth mas made in such a one's place for
weaving goodly garments or cloths., (A.) And
& i 3 Jeo Lo 3 1[It is what has been
made in God's place of creation of goodly tlungs]
said of a beantlful face. (A, TA.) And 1.\5

d re

S H )b.b ._,.c u—..." AW 1 [This beautiful

fanguage is qf the elegant composition of such a
&E oW s .

one]. (A, TA.) And g,')"‘jl).l’dl o oo §[app.

He is of the first noble extraction]. (A, TA.

{Book I.

[See 'also).‘;.l;.]) "And one says of a man, when
he utters a good thing of his own excogitation,
ojiyle Cpe 138 + [This is of his clever emcogitation).
(Sgh, TA) And in hke manner ls expl. the
phrase, in a trad., J‘)l)b,_,.c l»u-g-l t This is
not of thine own authorship and excogitation.
(TA.) e See also)';.l;, in four places.

8
|,la An embroiderer ; one who does ed
mork upon garments or clotlu as also ¥ )-.h.o

(TA) [end ¥ ji:8). —w‘:" st see jli.

QL\)' )13, or ot,j!,lg, or o3j ,!p, (accord. to
different copies of the Mgh and K,) The case
(IRe) of the balancs (Ciljeelt); an arabicized
word (Mgh ) §)) mentioned by 8gh; in Pers.
ul,”l)J [but this is expl. in Pers. dictionaries
as meaning the scale of a balance]. (TA.)

'1;!; : seo the paragraph next but one above.
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_jsae A garment, or piece of cloth, embroidered,
or variegated, or figured. (S, Mgb.)

[ L]

s : seo wbb
oub

1. awyb, inf n. ua)b, He wrote it ; namely,
a writing or book ; as also sylas. (TA.) e Seo

also 2.=‘;.?l;, a verb like é!.:o, He (a man)
became worn out in body, and aged, (Sgh, TA.)

2. 2.:;!:, (1\{, Ai) so written by El-Urmawee,
(TA,) inf. 0. Gugplad ; (A5) or ¥ 255, aor. - ;
(K;) He obhterated it, or effaced it; (K, TA;
[compare a..v)_\ ;) and (TA) ke marred, or
spoiled, it: (M, TA:)or ke obliterated it, or effaced
it, well. (A.)mm Also, the former, (M,) inf. n. as
above, (K,) He blackened it; namely, a door.
(M, K.) mm And _uyds, (TK,) inf. n. as above,
(Lth, K,) He restored the writing upon a thing
whereon the roriting had been obliterated, or effaced,
(Lth, K.*)

5. w;w He ate not, nor drank, aught save
what was good; (K, TA;) like ,_,-L—a 80 Bays
IF. (TA.)—mais oyl He shunned it; hept
aloof, or preserved himself, from it; (Sgh, K,
TA ;) and held himself above the commission of it.
(Sgb TA.)

u‘)” A rritten paper or the like; syn. l&,-;,
(SAMsbK)oré..:smz.,.., as also
9...\]» (Sh,TA:) oronequhwhtlwwrdmghas
been obliterated, or effaced, and which has then
been written upon [agam] (5, A, Msb,K;;) [a
palimpsest ;] as also Q.Jb ($:) or one of which
the writing has been obhterated or ¢ffaced, well :
(Az, in TA, art. kb :) or a writing that has
been obliterated, or qfaced and then written
[again]; as also Uo)b (M :) or an obliterated,
or ¢ffaced, writing wpon which one is able to
renem the writing: (Lth, TA.:) pL [of pauc]

l).bi (S, M, Msb, K) and [of mult.] u‘»"
(M, A, Msb,K.)

w0

wulase One who secks, pursues, or dema the



Boox 1.]

most pleasing of things;
(T, K, TA.)

mwho picks, or chooses.

b

1. 3,5, aor. ¢, (Mgh, Msb, K,) inf. n. 535,
(S, A, Mgh, Msb, K,) He was, or became, deaf :
or affected with something less than ,:.; {or deaf-
ness]: (Mgb:) or like deafness : (Mgh: )[meanmg,
haavmess, or dulness, of hearing : (see w,‘l :)]or
Sab i8 the slightest deafness: (8, A, K: [in the CK
it is erroneously written % )b :]) but some say that
it is not pure Arabic: (Msb:) and some say that
it is post-classical: (S, Msb, K:) so says IDrd :
(O:) AH4t disallows the root and its derivatives,
and says that they have not been content with the
barbarousness of saying J.;L, but have formed
from it a verb, namely, J5,55: (O, TA:) El
Ma’arree says that the verb has been formed by

. 2 i
the vulgar from 34351, which is an Arabic
word. (TA.)

5. US;U He stood and sat; said of one who
is convaleacent: (O:) or ke becams convalescent,
and nearl ly recovered, and arose and walked ; syn.

e

(K)_,‘Al.- w,.hJ i q. \,4 d.L-‘-I
[1 e. He ment to and JSro, repeatedly, with the
young lambs or kids: strangely expl. in the TK
as said of a camel, and as meaning ke became

mized, or confounded, among the beasts]. (O, XK.)

8. J5\ni He feigned himself deaf: (O,K:)
or heavy, or dull, of hearing. (Mgh.)

Z.u)L ay In him is the slightest deafness. (Ibn-
*Abbéd, O, K)

b, (Msb,) or ¥ 5u7E, (Az,A, Mg, O,
Msb, K,) of which Az says, I know not whether
it be Arabic or adventitious, (Msb,) and IDrd
says that it is not genuine Arabic, (Mgh,) and
AHait disallows it, but El-Ma'arree says that it
is Arabic, though the verb is a barbarism, (TA,)
‘Deaf; (Msb, K ;) and in some of the copies of
[the work of] Yagkoob, ¥ J‘.}L{ is found, thus
expl.: (TA:) or heavy, or dull, of hearing:
(Mgh:) or affected with something less than
deafness : (Msgb:) or with the slightest deafness :

(A :) the fem. of ‘)Ll is it..,).f’ (Msb :) and
the pl. is J355. (Mgh O, Msb, K.*) mmm Accord.
to Z, [in the A,] w)bl, applied to a man, sig-
niﬁes Having thin eyebrows. (TA. [But I
think that this is a mistranscription for L)‘I;f])

AP
8,001,

Z see the next preceding paragraph. .
(S )

byb
1. )5, [sor.2,] inf. n. 5yb, He had thin
eyebrows: (Ibn’Abbéd, O:) or he had lLght,
thin, or scanty, kair of the eyes, of the eyebrows,
and of the eyelashes. (K.) — And He was, or
became, foolisk, stupid, unsound in intellect or un-
derstanding, or deficient therein. (K.)

, ‘;L Thinness of the hair in the eyebrow.
(IAsr, TA.)

il — Iyl
b6 seo L3bi. — Also Foolish, stupid, un-
sound in intellect or understanding, or deficient
therein, (K.)

£,u'= Light, thin, or scanty, in the hair;

(IAsgr, 0,L,K;) applied to an eyebrow. (L.)

MUI L)LI A man destitute gf eyebromws ;
(AZ 8,0;) as also rema-ladl .b,.ol (O3;) and
some say L).ol, but Abu-l-Ghowth knew it not:
(8, O:) or having light, thin, or scanty, hair of
the eyebromws; and so o:...l;.ll \ L)L : (K:) the

mention of the Ul.q.l.. is indispensable; (AZ, S,
0,K;) but sometimes omitted, on the ground
of a weak authomy (K, TA:) and accord. to

Ibn-’Abbéd, L)LI signifies having thin eyebromws.
(0.) And u.,dl iUp)L A woman having scanty
eyelashes. (O K)

oy

Q. 1. (gjasly wbsb, inf. 0. Lbyb, He (the
milker) called the goats, [app. by making a sound
with the lips; for,] accord. to AZ, ﬁ} is with
the lips: (8:) he called the goats: (IKtt, TA:)

and daady wnbrl ke called the ewe: (AZ, TA:)
[and‘Frey’tag says, on the authority of the
“ Kitdb el-Addad,” that .;LLL signifies also ke
drove anay sheep from himself:] the inf. n. sig-
nifies the milker’s making a sound to the goats
with his lips, (I8d, K, TA,) to quiet them, or
appease them : (18d, TA :) and the calling sheep
or goats to be milked, (K, TA,) as some say,
with the lips: (TA:) also the calling of asses:

(Az,TA:) and, accord. to some, the whwtlmg

rord P

mth the lips to sheep. (TA. )_-.a),a.- .,Jp)L.-
4, occurring in a trad., means Puttmg in motion
his mustache [lit. some small hairs that ke had]
in his speech: or, as some say, blowing with his
lips into his mustache by reason of rage and

pride. (0.)— And Lbyb signifies also The

agitation, or commotion, of water in the belly
(IKtt, K, TA) and in a skin. (IKtt, TA.)—
And The'act of fleeing. (1Ktt, TA.)

.:.‘;L : see :..L;L in two places.
':J,L: see .,.C)L ppu—1 T i W 'a‘)‘

:..‘,..l- A long breast: ($:) or, as a.lso
Y oLyb, and, accord. to him who makes | s
[the “ breast”] fem., ¥ u..lv)‘p a large, flabby

: (K:) or a large, flabby, long breast :
(TA ) and the first word, a long udder; (Ham
p- 809;) [and] so ¥ L.L,.L written without
tenween, in the dial. of El-Yemen; on the autho-

rity of Kr. (TA.) One says, \yesb "“}L B gkt

May God expose to shame her long breasts. (A,
TA.)— Also, and ¥ b,b, + The penis: (K :)
[not found by SM in any work except the KX ; but
the former word is mentioned in this sense in the

O:] app. so called as being likened to a long and
flabby breast. (TA.)e—cseabyby gryabs [or
each of these two words by itself] is said to, or

in reference to, a man whom one derides. (AZ,

$, O, K. [See art. ;u8s.])
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m;.l: A woman kaving long breasts: (8,
TA :) or having large breasts : or having flabby
breasts, (TA.) And, or accord. to the TA and
some copies of the K ¥ Lbyb, (said in the TA
to be without teshdeed,) as also ¥ o5l
Having a long udder : (K:) or a she-goat having
long teats. (TA.)

b seo LLE.

t,fl.,\b)ln: see dobo

This art. is included in some of the lexicons in
art. wiyb.

b

1 ...;;.l;, aor, », inf, n, J;L, He looked from
the outer angle of the eye: or [he twinkled with
his eye, i.e.] he put the edge of his eyelid in
motion, or in a state of commotion, and looked :
(M, TA:) or J;.LJI signifies the putting the
eyelids in motion, or in a state of commotwn, in
Iookmg (Mgh,* TA :) one says, L3 ;:,.;:. e
J)kg [His eye, or eyes, has, or have, become
ﬁa:edly open, or raised, and he does not put his
eyelids in motion, or does not twinkle with his
eye, or eyes, in looking]: (TA:) [or] one says,
;-;:!l Syb, aor. and inf. n. as above, meaning
the eye, or eyes, [twinkled, or] became in a state
of commotion: (Msb:) [or] o)-a.g I35, (O,K,
TA, and so in a copy of the §,) or ;).a.g, (so in
one of my copies of the $,) aor. and inf. n. as
above, [ke winked, i. e.] he closed one of his eyelids
upon the other : (8, O, K [see also 4:]) or

d..g.q «5yb [in the CK a.“.q] he put his eyelids in
motion, or in a state qf commotion : (K, TA:)

2200 L 3 2.0

and ais <z, aor. d).an, inf. n. as above, his
eyelids were put in motion or in a state of com-
motion, by looking. (As, TA.) [Another mean-
ing of opay 3pb, and another of u.d)fv said

of the eye, will be found below.] Spda :,;E,
signifying An eye that [twinkles, 01:] puts the
eyelid in motion, or in a state of commotion, with
looking, is used for J,‘El u;; ,;, meaning + a
living being. (Mgh) i s _leke E5 G
[There remained not of them one havmg an eye
trinkling] means | they died, (O, K,; TA,) or
(O, in the K erroneously “and,”” TA) they mere
slain. (O, K, TA.) e [Also He looked : for]
J;ﬂll is used as meaning the act of looking (Er-
Réghib, Msb, TA) because the putting in motion
of the eyelid constantly attends that act: (Er-
Réghib, TA:) and 43,5, inf n. as above, sig-
nifies I sam, or I looked at or towards, him, or
it; syn. ajsadl. (Ham p.111.) It is said in

o0, &0

the Kur [xiv. 44] oidsb aydll Ay Y [Their look
shall not revert to them; i. e., shall not be with-
dramn by them from that upon which they shall
look] (8, 0.) And in the same [xxvii. 40],

)L '”l :ﬁ; :_,‘ JJ &~ .ﬂél bl [meaning, in
like manner, I will brmg it to thee before thy
look at a thing shall revert te thee, or be with-
drawn by thes therefrom: or,] accord. to Fr,
meaning before a thmg shall be brought to thes

232
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from the extent of thy vision : or, as some say,
in the space in mhich thou shalt open thine eye
and then close it : or in the space in mwhich one
shall reach the extent of thy vision. (0.) And
one says, C,.’L; J;J;-g .:,5\3 355 [Suck a one
looked with a furtu:e glance], meaning, contracted
his eyelids over the main portion of his eye and
looked with the rest of it, by reason of; sh.yiless or
fear. (Har p. 565.) And Jiapdt <3pdad [app.
meaning She looks at the men) is said of @ woman
who does not keep constantly to one. (TA. ESEg
Bypbt]) And 285y Sxp ddg) SSUP Syl
[app. meaning She looks at the meadoms, meadon
after meadow, to pasture upon them in succes-
sion,] is said of a she—eamel’ﬂuchJ as is termed
i [g.v). (A5, TA)mmaks S4B, (5,0,
Mgb, in the K L’.:E J;.L,) aor. and inf. n. as
above, (Msb, TA,) I (S, O, Msb) hit, struck,
smote, or hurt, In's. eye with a thin?,’ (8, O, Mgb,
K, [in the CK ? & is put for s s~»]) such as
a germent or some other thing, (TA,).J? that €t
shed tears : and one says of the eye, cd} @,
d, K. [See another explanation of the latter
in the first sentence.]) Ziyfd, in reciting a
s s , 8aid, .'3.\..;, L:ai.ﬂ ;.S'...,s, it .{.‘.;.jj..i a5
Sigrin _1$2elllo [The good of the present morld
hath smitten your eyes, and appetences fzﬁve
stopped your ears]. (O.) And one says a3,b
and ¥ a3, meaning He, or it, struck, smote, or
hurt, his eye. (TA.) And iy Cjmdt (3yb
Grief and meeping hurt it (the e‘);e), 0 that it
shed tears., (TA.) And gl;-;.ll - U3,

& o,

(i The
love of the men smote her eye, so that she raised
her eyes and loohed_at every ome that looked at
her; as though a Z;;L [or red spot of blood], or
a stick or the like, hurt her eye. (Az, TA.)wmm

ybut signifies also The slapping with the hand
(K, TA) upon the extremity of the eye. (TA.)
= Then it became applied E?’si;ggi’fy The striking
upon the head. (TA.)e— aie adsb signifies He
turned him, or it, amay, or back, from him, or it.

(S, 0,K.) Hence the saying of a poet, (§,0,

Oma! TA,) ’Amr Ibn-Abee-Rabee’ah, (TA,) or =

young woman of the Angér, 0,)

P 2 . S o . o@
L ddeo 9o P .ﬂ-&l .
) -
» _m’d")“ l:ﬁ; é;s)“ él"rha‘: .

80 in the §; but the right reading is ,:;3591 gé,

for the next verse ends with U?.;s': (IB, TA:)
[i. e. Verily thou, by Aldh, art one having a
weariness : the nearer turns thee amay, or back,
from the older:] meaning, he turns away, or
back, thy sight from the latter: i. e. thou takest

the new (Jg.r;Jl \j J;L.f.:j), and forgettest the
old. (S,TA.) You sy, 4% radl 355 (5,°
Msb) I turned amay, or Pflcl:, t.he sight from him,
orit. (Msb.) And Hpay Akl Turn away, or
back, thy sight from that upon which it has fallen
and to which it has been extended. (TA.)wmm
And Jé3 G2 556 Business, o accupation, with-
held him from us. (TA.) —’Al‘ld adyb He drove
him amay. (Sh, TA.)mmSdpb, (8, O, K,)

b
[aor. 2,] inf n. J;, (TA;) and ¥ C-J;U;
She (a camel) depastured the sides, or lateral
parts, (u'l;.l;;,) of the pasturage, not mixing with
the other she-camels, (8, O, K,) tasting, and not
heeping constantly to one pasturage. (Har p. 569.)
=5, (8, 0, Msb, K,) inf. n. $1,6, (0, TA,)
It (property) mas recently, or newly, acquired:
(S, 0,K:*) or it (a thing) was good [and recent
or new or freshl. (Mgb.) = And the same verb,
(S, K,) inf. n. 8 above, (.S, TA,) He was such
as is termed ug)’.l; [and d‘!f» q. v.] a8 meaning

the contr. of sas. S, K)

2. ;.’;b [from the subst. J}Lﬂ meaning ¢ the
eye”]: see 1, latter half.=d;b [from J}I:JI],
(5,0, %) inf. n. S yb5, (K,) He (2 man, §, 0)
Sfought around the army; because he charges
upon, or assaults, those who form the side, or
flank, or extreme portion, of it, (§, 0,K,) and
drives them back upon the main body: ($, O:)
or, as in the M, he fought the most remote thereqf,
and those that formed the side, or flank, thereqf.
(TA)— And Jo Gle b He drove, or
sent, back to me those that formed the sides, or
extreme portions, of the camels. (O, K.) And
Jesdt Uyl He drove back the foremost of the
horsemen (O, K, TA) to, or upon, the hindmost
of them. (TA.) Accord. to El-Mufaddal, iy,
signifies a man’s repelling another man from the
hindmost of his companions: (O, TA:*) one
says, uyW! 15a G J:-L [Repel thou from our
rear this horseman). (O, TA.) == For another
signification [from J}.\:J!] see 4. — [Hence
also,] Lyoliy .:d;b She (a woman) tinged, or
dyed, the ends (3\yel, O, Mgb, TA) of her fingers
with (G (O, Mgh, K,* TA.) — And A
o;g‘! The making the ear of a horse to be pointed,
tlzpering, or slender at the extremity. (TA.)
(Hence,] Khélid Ibn-Safwén said, ¥ sebe
aslie ES3b5 aslae Shb U 4 [The best of
iaiguage is that éf mhich the meanings are pointed,
and of which the constructions are cromwned with
embellishments as though they were adorned with
d;.‘., pl. of ij;.fa, q. v.]. (TA: there men-
tioned immediately after what here next precedes
it.) — And s gl Bb [from Sib signifying
“anything chosen or choice”] means He chose,
or made choice of, the thing; as also ¥ bl
(TA. [See also 10.]) — sk said of & camel
means He lost his tooth [or teeth] (O, K, TA)
by reason of extreme age. (TA.)

4. )bt He (a man, K) closed his eyelids.
(Ibn-’Abbéd, O, K. [See also 1, first sentence.])
==;.v;5! Iybt, inf, n. JI;J:!, He made two

L

ornamental or coloured or figured borders (L:,"Lc)
in the ends, or sides, of the garment (4.;; )
as also ¥ :u;b, inf. n. ‘,:gﬁ (Msb: and in
like manner the pass. of the former verb is expl.
in the § and 0, s said of a 3, of ji.) mm iyt
UMW He gave to such a one what he kad not given
to any one before him : (L, K,* TA :) or ke gave
kim a thing of whick he did not possess the like,

[Boox 1.

and whick pleased him : (TA:) [and he gave him
property newly, or recently, acquired.] You say,
1S :1.;;; and 135, meaning ;;5{ [He gave
kim such a thing as a Zhad, i.e. b, q. v.).
(Har p. 54.) — [Hence,] O Byt signifies
‘E';)L’f sla-, (S, and Har p. 54,) as meaning Such
a one brought something nenly found, or gained,
or acquired : (Har p. 54:) and as meaning he
brought a thing that was strange, or extra-
ordinary, and approved, or deemed good: (I1d.
p. 615:) and as meaning ke brought nem infor-
mation or tidings. (Id. p.32.) And one says,
L;.;L Lbbl [and {:;.! (see Har p. 529)] meaning
He told him new information or tidings. (Az,
TA.) e adiiyem (ro ap Fybi [0 phrase used by
El-Hareeree] means T?zey who were around him
became possessors, thereby, of a new and strange
pisce of information, (bl (g9 5:;-:3 late,)
and said, A;;f.? L [Ifow novel and strange ts
it !], by reason of their wonder at it; so that the
verb is intrans., and e i8 its agent: or it may
mean he made to wonder by reason qf it those
who were around kim. (Har p, 474.) -:’L;L?‘
signifies also G f}fé [i. e., app., The being
numerous, as said of ancestors, meaning ancestors
of note]. (TA.)m= AN Uybl, (S, 0,K, TA,)
and Ué;‘j! <dybl, (TA,) The country, and the
la’nd,‘abounded with [the kinds of pasture called]
Zgph [q. 7). (3,0,K,TA.)

5. Uyla3 [as quasi-pass. of  signifies It be-
came pointed, tapering, or slender at the ex-
tremity : see u.:i::Jl ;;l.;; in art. w)]. == [And]
i. ¢. l;;.l; :,L; [It became an extremity, or a side;
or at, or in, an extremity or a side]. (TA.) e
g;ll ;,.3 J;.E; Y &\, in a trad. respecting
the punishment of the grave, means He used not
to go far aside from urine. (L,TA.*) CINN
said of a she-camel: see 1, near the end. —m Said
of the sun, It became near to setting. (TA.) e
4;55! Ul; yh3 He made a sudden, or an un-
expected, attack upon the territory, or dwellings,
of the people. (TA.)mms st pkd He took
Jrom the side of the thing: [and] he took the side
of it. (MA.) — See also 2, last signification
but one.

8. s&i‘;}l éa;;ﬁ!, of the measure =Jx31, I
purchased the thing new. (8, O,K. [See also
10.]) ' .

10. :u).h:.'l He counted, accounted, rechoned,
or esteemed, it nen ; (PS;) or ug,ﬁ [as meaning
nernly, or recently, acquired]. (é, 0,K.) One
says of good discourse, PP ;,.; '43)1;.:.; [He
who has heard it esteems it nem). (K.)wAnd
s:’.?J! Syiat He found, gained, or acquired,
the thing nenwly. (S, O, K. [See also 8.]) == You
say of a woman who does not keep constantly
to a husband, Jlaeglt Iphili + [Ske takes, or’
chooses, new ones of the men] : she who does thus
being likened to the she-camel termed 5!5, that
depastures the extremities, or sides, of the pas-
turage, and tastes, and does not keep constantly
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to one pasturage. (Har p. 569.) See also 1, last
quarter. —. And one says of camels, dpdalul

-

Ca)..!l They choss, or selected, the pasturage: or

they took the first theregf. (TA. [See also 2, last
signification but one.])

J;L The eye; a word having no pl. in"this
sense because it is originally an inf, n,, (S, 0, K,)
therefore it may denote a sing. and may also
denote & pl. number [i. e. may signify also eyes] :
(S, O, Msb:) or, (K,) as Ibn-’Abbad says,
(0,) it is & coll. n. signifying the pay [Which
has the sing. and the pl. meanings mentioned
above, as well as the meaning of the sense of
sight], and is not dualized nor pluralized: or, as
some 8ay, it has for pl. ul)Ll (O K:) but this

is refuted by the occurrence of u)L in a pl. sense
in the Kur xxxvii. 47 and xxxviii. 52 and lv. 56 :
(O :) and though dl;.fnfﬂ is said to occur as its
pl in a trad, of Umm-Selemeh, this is a mistake
for G631+ (2, O:) it is said, however, that its
being originally an inf, n. is not a reason for its
not being allowable to pluralize it when it has
become a subst., and especially when it is not
meent to convey the signification of an epithet:
(MF:) [but it may be regarded as an epithet,
meaning seer, and, being originally an inf. n.,
seers also; and this is the more probable because]
\ J,I',LH [is an epithet used as a subst., and
thus] signifies the eyes, (§, O, K,) as in the
saying s.;al;.bl ;Bi ] 9@;3;. [He is in a place
in which tlw eyes will not see him]; (S,* O *TA;)
pl of ¥ u)l.b (TA.) — [Hence,] u | is the
name of + Two stars, which precede Z.,..,Jl @, 0,
X,) so called because (K) they are [regarded as]
the two eyes of Leo; one of the Mansions of the
Moon : (8, 0, K:) [often called &350, q. v.:]
the J)L qf Leo, consisting of two smdll stars in
Jront of ln-,.Jl like the 9!.»3), but inferior to
them in light, and having somewhat of obliquity ;
the Ninth Mansion of the Moon : (Kzw in his
descr. of that Mansion :) or the star [app. A] in
the face of Leo, together mwith that which is out-
side {app. o] on the figure of Cancer: (Kzw in
his descr. of Leo:) or the bright star [&] on the
kinder, southern, leg, or foot, [i. e. claw,] of
Cancer. (Kzw in his descr. of Cancer.) [See
28 Jja, in art Jp.] e And gell S
signifies The eyelid. (TA.)mm Also _s,.L A
man generous, or noble, (K, TA, [see also d_,b,])
n respect of ancestry, up to the greatest [i. e. most
remote] forefather. (TA.)mm See also 3,5,
first sentence.

;.;;L see Jg},'with which it is syn,, and
of which it is also a pl.

b A generous homse: (As, 8, 0,K:) or,
accord. to Er-Béghib, one that is looked at
(u,.‘n.g) because of Im beauty, so that it is
originally d, y 1. 6, , ; like ua.:; in the
sense of Lbsiie: (TA:) pl. ..,,:. (45,8,0,K)
and ul,fol (0,X:) accord. to AZ, an epx-
thet applied peculiarly to the males : (8, 0, K:*)
Or gemerous in respect of the sires and the dams:

b
(Lth, 0,K:) or recently acquired; not of his
onwner’s breeding; fem: with 3, (O, K,) occurring
in a verse of EI-’Ajjij: Lth says that they some-
times apply the eplthets u,b and d).\- a8 syn.
with .,.,.a and Z.,q..a ina manner unusual in
the language. (0) accord. to Ks, b)lf is applied
as an epithet to a mare: (TA:) and J;b sig-
nifies also a horse long in the legs or the neck,
having the ears pointed, tapering, or slender at
the extremities. (TA in the supplement to this
art.) — And } Generous (3, O, TA) as an epithet
applied to a young man (§, TA) or to a man;
(O, TA;) as also ¥ Jyb: (0,K:) or & man
generous in respect of kis male and his female an-
cestors: (K,* TA:) pl. Sibi: (0,K:) when
applied to other than man, its pl. [or rather one
of its pls.] is Sepb. (K.)em See also oyb,
latter half. — And o3 | Syl Jauy, (K, TA,)

with kesr, (TA,) [in the CK, erroneously, J.)L,]
t+.4 man whose nobility is recent: as though a

contraction of ¥ 5. (K, TA.)e— And 3iyal
St Sb, (K, TA,) withkesr, (TA,) [in the

CK J;L,] A woman whose discourse is good ;
one who has heard it esteeming it new
(4pll). (K,*TA.)=m=And One desirous of
possem'ng everything that he sees. (K-)_
also u,ln, in two places. — And see u.g,b ==
Also Anythmg of the produce of the earth “still in
the calyxes theregf. (Ibn-’Abbid, O,K.*)

J;L The extremity, or end, of anything; [as
of a sword, and of a spear, and of a rope, and of | ,
the tongue, &c.;] thus accord. to ISd; but in
the K this meaning is assigned to ¥ b : (TA:
[several evidences of the correctness of the former
word in this sense will be found in the present
art. ; and countless instances of it occur in other
arts, &c.: it seems to have been generally re-
garded by the lexicographers as too notorious to
need its being mentioned :]) and a side; a lateral,
or an outward, or adjacent, part or portum a
region, district, quarter, or tract; syn. l,..b
,0, Msb K :) and a part, portion, piece, or
bit, (syn. J.Ul.b,) of a thing: (S,-0, K:) it is
used in relation to bodies, or material things, and
to times &c.; (Er-Réghib, TA;) and is thus
used in the sense of Zi?\fp of a people, in the Kur
iii. 122; (Ksh;) [and may often be rendered
somervhat of a thing, whether material (as land
&c.) or not material (as in the T and $ voce 4 )3,
where it is used of a saying, and as in the §$ and
A and K in art. _wes &c., where it is used of
madness, or insanity, or diabolical possession):]
the pL is Ibl. (O, Msb, K.)— [Hence,]
Jlj.l.o"jl signifies T%e fingers : and [when relating
to the fingers] has no sing. unless this is nsed a8
a8 preﬁxed noun, as in the saying )L.» ..a)l.d
W' [She made a sign with the ‘end qf her
ﬁnger] but the pl is said by Az to be used in
the sense of the sing. in the following ex. cited
by Fr,

Osrvr #
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[so that the meaning is, They show an elegant
JSinger like a fruit of the species of tree called
_+&]; therefore the poet says aies [which is a
n. un.: but I think that it is much more reason-
able, and especially as the verb is pl., to regard
the o in this case as the » of pausation, of which
gee an ex. voce u.,,- ; and accordingly to render
the saying, they shom elegant fingers like fruits of
the giee]. (TA.) It is said in a trad. of
Abraham, when he was a little child, 43)) J.n-.
dl).bl s} [His sustenance was made to be in his
jzngers], meaning that he used to suck his fingers
and find in them that which nourished him.
(TA.) — And [hence] gyl 3alt tybt § A species
of grapes, (A, K, TA,) white and slender, found
at Et-Tdif: (A,TA:) or, as in the L, black
and long, resembling acorns, likened to the fingers
of virgins, that are dyed [with o], because of
their length ; and the bunch qf mhich is about @
cubit long. (TA.)mm ped ).Ul ,3 is an appellation
of A sort of serpent, (K,) a sort of black serpent,
(TA,) or the [serpent called] sgmal, (O,) having
o stings, one in its nose and the other in its tail,
with both of whick, (O, K, TA,) so it is said, (O,
TA,) it smites, and it suffers not him whom it
smites to linger, killing at once. (O, K, TA.)
1:!3." Uyl sometimes means The Jore part and
the hmder part of the beast. (TA.) — And
J.....Jl ul,.bl (0) or u.\.Jl (K) means [The ex-
tremities of the body; i.e.] the arms or hands,
and the legs or feet and the head: (0, K:) or,
as in the L, dl,bl is pl. of u)b as syn. with
o\,.; [n. un, of u,.;, q.v.]. (TA.) =—[And the
dual has various other meanings assigned to it,
derived from the first of the significations men-
tioned in this paragraph.] It 1s said in a trad.
(0,K) of the Prophet (0,) Sut ug-;l lsl O

U:\;;_,,c S e L g5 4.\2?:,.
4.:3;!; .\-i (It was the case that when any one of
his famzly had a complaint, the cooking-pot did
not cease to be on the fire but he arrived at one of
his two limits]; meaning + convalescence or death;
because these are the two terminations of the case
of the dlsea.sed (0, K.) = And one says, %

)L ..u.,, + He will not have control over his
mouth and his anus: referring to him who has
drunk medicine or become intoxicated. (AO,

ISk, 8, 0, K.)mm And (eby it S &5 + Such
& one is corrupt in respect of the tongue and the
g (TA)—and Sib 450 (g3 Y,
(in the CK LS).\g,) [He will not, or does not,
knomw which of his tmo extremities is the longer,)
meaning 1 his »$3 and his tongue; (8,0,K,
TA ;) whence J)',f, is used as signifying + the
tongue: (TA :) or the meaning is, as some say,
+ whick of his two halves i3 the longer; the lower
or the upper: (TA:) or t the lineage of his
Jather or that of his mother (O, K, TA) in respect
of generosity, or nobility : (O, TA:) i. e., which

of his two parents is the more generous, or noble:
0,r a

so says Fr. (TA. ),_9.,6).&.)! ,g,.b means
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1 Gienerous, or noble, [on both sides, i. e.] in respect
of male and female ancestors. (S, 0, TA.)em
And J!;.I;: means slso + A man’s father and
mother and brothers and paternal uncles and any
relations whom it s unlanful for him to marry.
(AZ, S, O,K.) — And t Noble, or exalted, men:
.(Th, $:) or ua;")“ JI;L: means } the noble, or
exalted, men,’and the learned men, of the earth,
or land: (O, K, TA:) one of whom is termed
Gyb, or ¥ U3;b. (0. See the latter of these

words.) And hehce, as some explain it, the saying
8.r 8.8

in the Kur [xiii. 41, like one in xx1 45], Yag2 sl

l;sl;ﬁ ,:,.o l,(;::. U;)')‘l Uab & +[Have they not
seen that we visit, or bring destruction upon, the
land, curtailing it of its learned men?]; the

meaning being, the death of its learned men:

(O, TA:) or, as some say, [curtailing it of its
inhabitants and its fruits; for they say that] the
meaning is, the death of its inhabitants and the
diminution of its fruits: (TA:) or it means,
curtailing it of its sides, or districts, one by one:

(Az, O, L:) Ibn-Arafeh says that the meaning
is, we lay open by conquest, to the Prophet,

(U..ll UI; é.:ia,) the country around Mekkeh.
(0, TA.) [_u..l...ll \.ol).bl also means + The
lower orders of the people : but this I believe to
be post-classical.] = ’,L:.?H U.ij.l;, in the Kur
xi. 116, means 1;..::3 :3.;.1; [i. e. Morning and
afternoon]; by the former being meant day-
break; and by the latter, noon and the ).;3
[q. v.], (Ksh Bd,) or the )..n.s [only]. (Bd.)
And )lp" \.ﬂ)b{ in the Kur xx. 130, means A¢
daybreak an:i‘ at sunset: (Ksh, Bd:) or at noon
and at the yas ; 80 says Zj: or, accord. to IAgr,
in the hours (SB\) qf the day : Abu-l-’Abbids

says that it means )l,,Jl Us)b (TA. )_[st
b often occurs as meaning Beside, aside, or
apart; like .,,Jt; (s, and &;..l; U*‘ and in
like manner the Persians say d)-b )-g ~ And

Y d).b ,_,.o is often used as meaning On the
pmt qf such a one; but is perhaps post-classical.]
= And you say, o6,k )"o')\! [meaning + There
are two mways of plﬁquming the affair, either of
which may be chosen ; as though it had two ends,

v o -

or two sides]. (TA voce t)..a) And alnn
9,9“1 3:\.1;1 + [He made it allowable, or free,
in respect of both the alternatives, either way one
might choose to take]. (Mgb in art. C,.g.)_
[And hence, perhaps,] J}L signifies also + Any-
tkmg chosen or chmce pl Jl;_ﬁli
.»...Jl ul)-bl means Chosen, or chmce,
subjects o ducourae as also w.\--ﬂ \/ w')lv
and ...ut-'ﬂl ul)bl means [the same, or] collo-
quies qf Sfriends, consisting of mutual communi-
cations, and oblique expressions, and allusions : so
sa.ys ISd: and this is likewise a meaning of
\J \.ﬂ).Hl and .,aL....Jl which latter [properly
signifying ¢ mutual rev111ng '] is given in the K
as an explanation of the former (TA.) e Also

Flesh, or flesh-meat ; syn. . (TA)

[whence]

b

d).b, in the K 'd,.b, but the former is the
nght (TA,) A male camel that removes from one
pasturage to another; (K,TA;) not keepmg
constantly to one pasturage. (TA.) And E¥ ).In A
she-camel that does not heep constantly to one
pasturage; ($,0,K;) that depastures the ex-
tremities, or sides, of the pasturage, and tastes,
and does mot heep constantly to one pasturage :
(Har p. 569 :) or, accord. to As, that looks at the
meadons (u'él;;.!l J,.ﬁf), meadow after meadow
{app. to pasture upon’them in succession]: (TA:)

o, 0,0

and \J u,h....a, so applied, signifies the same as
a,,.b (TA but not as on the authority of Ag:)
and ¥ ul).la-e, so applied, that nill not feed upon
a pasmrage unless slw choose anew, or take the
JSirst of, (u).h...J u.o,) another (As, §,0,K.)
w And [hence (see 10)] u).b applied to a man
signifies t That does not keq; constantly to a
wife, or woman, nor to a companion: (8,0,K:)
and 'u).lp, thus accord. to the K, (TA [in
which it is said that by rule it should be d)b,
above,]) a man who does not keep con.s'tantly to
the companionship of one person, by reason of his
weariness. (K.) And Y U).k...o applied to &
woman, 1 ZThat chooses new ones of the men
(Jt;;ll Jﬁ), not heeping constantly to a
husband ; 88 being likened to the she-camel
termed d).b (Har p. 5669.) == And d,-b,
applied to a she-camel, (O, K, [but in some of
the copies of the latter, where it follows next
after another explanation of the epithet thus
applied, mentioned above, ‘“or,”]) accord. to
IAar, Whose fore part of the head has gradually
shed its hair (g o aike ST G, 0) or
nhose fore part of her mouth has shed its teeth

X ryl

one after another (L,J Adie S3 3 K) by
reason of extreme age. (O, K. [See 2, last
sentence.])==Also, and ¥ ;;.,a)!; + Contr. qf';.;;s;
(S, M, K, TA;) i.e., as the latter is further expl.
in the $, and each in the M, having many
ancestors, up to the greatest [i. e. most remote]
JSorefather ; and J adds that sometimes it is used
in praise: thus also Ag explains .,,-Jl i ).Ip
accord. to IAgr, w.g-b mgmﬁes s Jheie
.,...Jl (app- )M, as though meaning of long
descent] ; and he says that it is with the Arabs
more noble than 33a3: the pl of J)b a8 mean-
mg the contr, of ;.uf is u,i)b ; and the pl, of
\J ,b‘,.b in the same sense is J).Ia and J)L and
o )b, the second and thlrd of which pls. are
anomalous. (TA.)— [u)la seems also to have
the contr, meaning; or +One whose nobility is
recent : and the like is said of ;.».-3 that it has
two contr, meanings:] see J).l;v

25,6 [A wink, 1. 0.] a closing of one of the
eyelids upon the other : (8, O, K?) or [a twinkling
of the eye, i. e.] a putting the eyelids in motion or

in a state qf commotion. (K.) One says t)..l

8sr b

e o Q.‘ [Quicker than a wink, or a twink-

ling of an eye]. (§,0.) And li)b UJ,ug [
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Q:;E [He does not separate himself from me
d'urz‘ng a wink, or a twinkling of an eye]. (TA.)
= Also A red spot of blood, in the eye, occasioned
by a blow or some other cause. (S, O, K.)
And A brand, or mark made with a hot iron,
having to it no u!}fl [or sides, or lateral por-
tions], being only a line. (Ibn-’Abbid, O,K.)
== And i;bl A certain star or asterism ( ;,.‘.;)
(X. [There thus mentioned as though different
from the asterism commonly called J;LM, which
I do not believe to be the case: see the latter
appellation.])

53;.‘, A hurt of the eye, occasioning its shedding
tears, (K.)== And Newly-acquired property;
(S, O0,K ;) anything that one has nenly acquired,
and that pleases him ; as also ¥ ié',;.l.al‘; (TA;)
a thing nemwly acquired; (Har p. 64;) and a
thing that is strange and deemed good; (I1d. p.
615;) [a pleasing rarity ;] a welcome, or pleasing,
thing; (KL;) and a gift not given to any one
before; (K,*TA;) and a gift of which the
recipient did not possess the like, and which pleases
him; (TA;) [generally, a novel or rare, and
pleasing, present ; like &5)3 and Z.u...a ] pl J,b

(Har p. 32.) [See also w’-b and ug;b]

ES;L A single tree of the species called .'L';';L,
q.v. (AHn, 8§, 0,K.)

U’)I’ Remoteness i in lmeage Jrom the [chief, or
oldest,] ance.stor ‘_gm is nearer therein, (IB,
TA.) [See ).In ]

.b).ﬁ [accord to some "l;)b and accord. to
others zb)b, as will be seen from what follows,]
A kind of trees, (8,0,K,) of which there are
four species, one of these being the ] [q. v.]:
(X ) [or it is different from the J3|: the name
is now generally applied to the common, or
French, tamarisk; tamaric gallica of Linn.:
(Forskal's Flora Aegypt. Arab. p. Ixiv. no. 181;
and Delile’s Floree Aegypt. Illustr, no. 349: )]
AHn says, it is of the kind callad oLa.s its b
[q. v.] are like those of the Jal it has no wood
fit for carpentry, coming forth only as even and
smooth rods toward.s the shy; and sometimes ths
camekeat 1tas._,a.-. (4. v.]). when they find no
other ,_,4... AA, he adds, says that it is a sort
of es: (TA:) the n. un. is Va,,.b,(AHn
8, 0, K,) [which is irreg,] and osb)b, (AHn,
0,K, [in the CK, erroneously, SU,.I;,]) [and this
requires .Ls)b to be with _tenween, as a coll.
gen. n.,] or, accord. to Sb, -U).Ia is sing. and pL:
(8,0:) oritisa pl [or quasi-pl. n.] of a:,.L,
hke as lb.-:' is of &ymww (S in art. yewd : [see
,...., :]) or it is a coll gen. n.: accord. to IJ,
the » in .b).lp is & denotative of t.he fem. gender;
but in o:lé)b, the & is & denotative of the fem.
gender, and the » is augmentative. (M, TA.)

— Also A place of growth of the 3;6. (TA.)

)b The portion that is taken [a.pp. meaning
cut] from the extremities (Jl).bl) of corn, or

seed-produce. (Ibn-"Abbéd, O, K.) mm lo3jle
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lﬂ)b Samol! means g_s)... u" [i. e They tnherited,
one aﬂer another, glmy Jrom nobdzty qf‘ ancestry].
(Ibn—’Abbéd 0, K.) — See also &, )lv And
Bee 3 ).b, last sentence but one. === Also A tent of
skin, or leather, (S, K, TA,). without a .hb

[q. v., for it is variously explained]; of the tents
of the Arabs of the desert. (TA.)

ok see Sayhe. = Also, (S, 0, Msh, K,)
and ¥ 3, (§,0,K,) and Vb, (K,) [of
which last it seems to be said in the supplement
to this art. in the TA, that it may be either a pl.
or a syn, of i ,b,] Property nenly acquzred
(S, 0, Msb, K ;) as also ¥ Jyb and ¥ b and

\/ ;.’).h-e (K)and ¥ \J;L:: (TA ;) [and it 1s sald

in one placein the TA that ';.’)h.o and ¥ s
are dial. vars. of g.’)h.o, but I think th’at this

last word is probably a mistake for ¥ Uyl ;]
contr. of .&,LJ (8, O, Msb) and .».IU (§, O) [and

395]: pl. of the first and third ..,,L. (K.) oee
Als’o, the first, A thing that is good [and recent
or new or fresh]: (Msb:) what is strange, (1Agr,
K, TA,) [or rare,] and coloured, or of various
colours, (I1Aar, TA,) [or pleasing to the eye,]
of fruits and other things, (IAgr, K, TA,) l..o
& Splales [in which Sylal.y is evidently a mis-
transcrlptlon for u).fu i & of such things as are

given as b (pl. of b,b) meaning rare and
plea:mg gifts]. (TA, from JAar.) e See also

;.’)b , latter part, in three places.

lu)L The plant called U.u when it has
become white (8, 0,K,TA) and dry: (TA:) or
when it has attained its full perfection; (I8k, S,
0, K,TA;) and the plant called o)\ in this
same state : (ISk, S, 0, TA:) or the first of any
kerbage that the cattle choose and depasture:
(TA:) or the best of pasturage, except .mch as u

termed .,...s, including the sorts termed U""

and olke and &K and A and_oes and
Mi3. (0, TA.) —[As a subst. from i 45,
rendered such by the affix 8, it signifies Any-
thmg new, recent, or fresh and anythmg choice :

pl. AL, (See also 253h.) Hence, et iS5E
The choice artwlea such as vessels &c., qf the
house : see u, And hence also,] w.a-ll wl,b
see d)ﬂ last sentence but one.

94&: see w_,’.fo

ii,u’. [a subst. from JJ\L, rendered such by
the affix 3]: pl. ng;fs : see J;.L, in two places.
_[Also, app., A thing that causes a twinkling,

mmkmg of the eye. Whence, app.,] one says,
u.,s B;l.ln,a sa-, meaning ! He (a man, S, 0)
brought much property, or many cattle. (S, O,
K, TA.)— The phrase w351 J1sh S L;,
in which J,I;L is pl. of 53)0; from Jzu; sig-
nifying property « newly acquired,” means L
;Lt;!l CJ}A" Bl [i. e. Wkat the modern
excogitative faculties have originated]. (Har p.
63.)—:@;&-" J’,l;_f- means The portions of the

ik

sides of the tent that are raised for the purpose of
one's looking out: ($,0,X:) or, as some say,
rings attached to the skirts (3sdy) of the tent,
having ropes by which they are tied to the tent-

pegs, (TA.)== And J;‘,’L él:.:r means Beasts

of prey that seize, or carry off by force, the
animals that are the objects of the chase. (O, K.)

022,08 »0

aiybl o8 He is the most remote of them from

the greatest [or earliest] ancestor. (Lh, TA.)

o 2ot 8.0

d3g,b!: see diyb.

- & rrerd

iy ﬁ,LLJ Saracinl She (a woman) dyed [with
K] the ends of her fingers. (O, K.)

;.;;L:o see 3 ¢ : =mm and see also ;,:.3).1;

'J;L.Jo: see J,Lf and \.;)l;.; and see also
b,

J;I; [act. part. n. of 4, q. v.]._g.:f,'gl .5.31
QSJL;H, a phrase used by El-Hareeree, means
Recite thou the two verses that adduce what is
strange, or extraordinary, and approved, or
deemed good : or, as some relate it, ¥ u.;).h.:)!
expl. by Mtr as meaning that are ornamented
at their two extremities; like the .l:) called
b or ¥ u;).l;.}l meaning, if correctly re-
lated, that are beautified, and excite admiration,
in the first and last foot; as being likened to the

horse termed ;.;;L.;, that is white i m the head
and the tail: and u.,é,k..!l (i. e. ,.Ia.!l] may
mean s plaindt [i. €. ’;.L...H] (Har p.615:
in the next p. of whxch an ex. is given.) . See

a.lsow,b

[ T ]

ibe (8,0, L, Msb, TA) and ¥ 33h, (8,
0, L, Msb, K, TA,) the latter, only, mentioned
in the X, (TA,) and this is the original form,

because it is from J,l;f, but the dammeh was
deemed difficult of p;onuneiation, and therefore
kesreh was substitated for it, (Fr, 8, O, TA,)
like as is the case in M [q. v.], (Fr, TA,))

and IAth mentions also ¥ J , (TA,) A gar
ment, (Msb,) or [such as is termed] N3, (S, O,
K,) of [the kind of cloth called] jin, (3,0, Msb,
K,) square, or four-sided, (S, O,K,) having or-
namental or coloured or figured, borders ( ,.3’\2?)

(8, O, Msb, K :) or a garment having, in its two

L2y d

ends, or sides, (dedplo |\ 3,) two such borders
(ul..\s) (Fr, TA : :)ora square, or Jour-sided,
garment of Jan: (Mgb:) pl. Sl (5,0
Msb, K)_u,\.la.o is also apphed to + Ckmds
[as being likened to the garments thus called].
(TA in art. 3£53.) === See also w)b

plas A horse mhite in the head and the tasl,
the rest of him being q}' a different colour : and
in like manner black in the head and the tail

85,3 -0

(8,0,K.) And, accord. to AO, Jiyao it A
horse white tn the head : and likewise mhzte n

$-5 72

the tail and the head. (TA.) And Zé).lu
A sheep or goat black in the end of the tail, in
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other parts white: (S, 0,K:) or white in the
ends of the ears, and for the rest part black : or
black tn the ends of the ears, and for the rest
part white. (TA.) —See also u)h.o And see
C"" ~—TIn a verse of S&’ideh the Hudhalee,
as some relate it, but accord. to others it is Q)L-o
(q. v.], (O TA,) descnbmg a horse, (0O,) it sig-

nifies ;)91 o »).4 (app- meaning Repeatedly
zmproved in generosity by descent from a number
of generous sires and dams]. (O, TA.) — See

$r 0,0

also i ydaiie.

J;L.: A man who fights around the army :
(0, K, TA: [see 2, second sentenoe 1) or, as
some say, who fights the ul)bl {app. mear}mg
noble, or exalted, pl. of ;.’)b q. V., or of 3,b,]
of men, (TA.) —In a verse of Sé.’ldeh the Hud-
halee, (O, TA,) describing a horse, (O,) That
repels those that form the side, or flank, of the
horses and of the [hostile] company qf men : but
as some relate it, the word 1is g.’).h.o [q. v.].
(0, TA.)

;.’.i;l;-e : see J)fp, former half.

\.9,).(:» [pass part. n. of d).b, q.v.]. You
say, u')w ._,.dl u:s,;.l;.; u’)U, meaning Suck a
one u, e:ccluszvely of others, looked at by such a
one. (5,0.)—And &3g) it me An eye of
which the lids are put in motion or in a state of
commotion, by looking. (As, TA.) [And] An
eye,” hit, struck, smitten, or hurt, with a thing,
30 that it sheds tears. (§,0,K.) And¥ b

| T P

applied to an eye signifies the same as &3y lae
[in one of these senses, but in which of them is
not said]. (TA.) — ] ;,L; applied to & woman
means As though her eye were hit, struck, smitten,
or hurt, with something, (O, and EM p. 83,) s0
that it shed tears, (0O,) by reason of the languish
of her look; (EM ibid;) and this is said to be
its meaning in the saying of Tarafeh,

. G S5 Congud W5 (oms 13 .
* :-’-J W iyl Gy S *
(0, EM,) i. e. When we say, * Sing thou to us,”
she betakes herself to us in her gentle way, as
though her eye were hurt by something, by reason
qf the languish of her look, not straining herself
in her smgmg, but as some relate the verse, the
word is u,).lu, meaning “ weakly:” (EM:)
or it means whose eye the love of men has smitten,
30 that she raises her eyes and looks at every one
that looks at her ; as though a d)L [or red spot
»| of blood], or a stick or the like, hurt her eye:
(Az, TA:) or kaving a languishing eye; as though
it were turned away, or back, (::J:,-IJ',) from
everything at which it looked: (IAgr, TA:) or
as though her eye were turned amway, or back, so
that it, or she, is still: (TA:) or +who looks at
the men (Jh;.;ll g.;,ﬁ), i, e. 1 who does not keep
constantly to one; the pass. part, n. being put in
the place of the act.; but Az says that this ex-
pla.natlon is at variance with the orlgmal purport
of the word: (TA:) or qu.)h U, ).h.o means
! & woman mwho raises, or stretches and raises, her
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eye at men, (8,0, K, TA,) and turns away her
look from her husband to others, (S,TA,*) and
in whom is no good : (TA:) or t who looks not at
any but the men; (K;) or Jl—;!b u,:!! a’”.la.e

28 - sk
hes this meaning. (AA, TA)=&§,,.L¢ e

Land abounding with the herbage called &y ).la
8,0,K.)

\.;;; A camel newmly purchased: ($:) or
purchased from another part of the country, and
therefore yearning for his accustomed place (1B,
TA.)

J;L.:.:A man who does not, or will not, keep
constantly to an affair; [but I think that ye!
(which I have rendered “an affair”) in oy
original is evidently a mistranscription for ok.)i
i. e. a moman, or wife;] as also R

(TA.) Seealso \.’)b

i 8- r.l 220+

N : see ,;.;,L _\.’,.h.-.a o kel
)b')" I did it in the first, or first part, of the

days ; ( t.»f....o b5) as alsoel ¥ SRS g,
(S,0,K.)

# o0r02

Splades: see J:,L.‘:‘.; See also \.:;5

Gb

1. 3L signifies The beating [a thing], or
striking [it, in any manner, and with anything] 5
(K, TA;) this bemg the primary meaning: (TA:)
or with the as,h., (X, TA,) which is the im-
plement of the blacksmith and of the artificer
[with which he beats the iron], and the rod, or
stick, with which one beats wool [or hair] to
loosen or separate it: (TA :) and the slapping (K
TA) with the hand (TA.) You say, R
aor. 2, inf. n. u,b, He knocked [or (as we say)

knocked at] the door. (Mpgb.) ;J,.dl 35, (S,
0,TA,*) or jail, (TA,) sor. as above, (§, O,)
and so the inf. n., (S, O, K,) He beat the wool,
(S, 0,K, TA,) or the hair, (TA;) with the rod,
or stick, called as, o (8, O,) to loosen it, or
separate it: (8,* 0, *TA :) or he plucked it [so
as to loosen it, or separate it]. (K,TA.) ui).lal
U"‘"” a prov., and occurring in a verse of

Ru-beh, [ongmally addressed to a woman,] and
[lit.] meaning Beat thou the mool with the stick,
and mix the hair mwith the wool, is said to him
who confuses or confounds, in his speech, and
practises various modes, or manners, therein.
(Az, TA. [See Freytag’s Arab. Prov. ii. 28.])

And you say also, o.».n.-" b He beat the

piece of iron [with the as,:u] (Mgh,* Msb :)
and ¥ U5k he beat it much, or vehemently.
(Msb.) And w’:.. a3b, inf. n. as above, He
slapped him with his hand. (TA.) And wé)b
Y ,LJI I travelled Ior beat] the road. (Msb.)
[And hence, app.,] 3y signifies also The being
quick of pace; [probably as an inf. n. ,] or quick-
ness of going along. (Sh,TA.) And L3I b
The ground was beaten so as to be rendered even,
or easy to be travelled; and trodden with the feet.

b — s
(TA.) And 538 S Jay
[The beasts beat the water with the foot so as to
rendertt turbid, or muddy]: (Er-Réghib, TA:)

P

or s ,Jq)l <3,b, (§, 0, TA,) aor. as above,
(0,) tthe camels staled and dunged in the water.
(S, O, TA.) — Also 1 The coming by night; (XK, !
TA ;) because he who comes by night [generally]
needs to knock at the door ; as somesay; (TA ;)
and so J,}I; [which is the more common in this

(X, TA.) You say, g)b, aor. 2, inf. .
é,;l‘a, He came by night. (8.) b,)b :_,’93 g
+ Such a one came to us by night. ($.) And

202

sense].

Aadll é}fp aor. 2, inf. n, é}L and é,;f’ +He
came to tl«e people, or party, by night, (TA.)

08 oo,

And Jat 555, (TA,) or ¥d &l 555, (S, 0,)
inf. n. g”.fn, (TA,) + He came to his

+ | [meaning mife] by night : (S,* O, TA :) the doing

of which by him who has been long absent is
forbidden by the Prophet (O TA.*) And

,;.'..:H G50, sor. 2, inf. n, u,,b, + The star, or
asterism, rose: and of anything that has come

by night, one says S;L (Mgb.) One says also,
s é,.ﬁ + Such a one was made an object of | ¥
[or was visited by or mas smitten by] nocturnal
accidents qr calamities. (TA.) And ,S_,L;;‘J! :@;L
4.,51;;; + [Time, or fortune, visited him, or smote
;n;;n, “with its accidents, or calamities; or did so
suddenly, like one knocking at the door in the
night]l. (TA.) And Jié g5kt [4n ap-
parition, or a phantom, visited me in the night].

31 [idd
(TA.) And o (S0 t+[Anziety came upon
me; or did so suddenly, like one commg in the

P d

night]. (TA.) And [hence, app.,] U"‘"" g)b
Ué + [Such a thing struck my ear]: and \—J)b
),...; ua.ol...o + [My ears were struck by good
tzdmgs] (TA.) wee Also The stallion’ s covmng

the she-camel; (Msb, K;*) and so g, ).la X,
LK
TA;) and 34,b likewise [app. another inf. n, of

S;L, as its syn. :,:l;.o is of o] : (TA :) or his
leaping her, (S 0, TA,) and covering her. (TA.)
You say, B J...n.ﬂ g)b, (S, O, Mgb, TA,)
aor. £, (8, 0, TA,) inf. n. Gyb, (Msb,) or 39,0,
(S,) or both, (O, TA,) The stallion covered the
she-camel: (Msb:) or leaped the she-camel, (8,
0, TA,) and covered her. (TA.)w— And [The
s . [ X

practising of pessomancy ;] i. q. (gomIly wpd,
(S, IAth, O, K,) which is performed by women,
(I1Ath, TA,) or by a diviner; (K;) a certain
mode of divination : (S :) or [the practising of
geomancy; i. e.] a man’s making lines, or marks,
upon the ground, with two ﬁngers, and then with
one finger, and saying, ,_,\,41 Lp).-l U\,s u""'

(AZ, O, TA: [see this saying explamed with
another description of the process, in the first
paragraph of art. Jad:]) or it is the making
lines, or marks, upon the sand : (TA:) you say,
'35, aor. 2, inf n, :’,';L, Hg made lines, or
marks, with a finger, [&e.,] in divining. (JK.)
[Seo the last sentence in art. Saae.] Also The
diviner's mizing cotton with mool when divining.
(Lth, K.) — And Zavadt G335, aor. 2, inf.n. 3yb,
We branded the ewe with the mark called 3\b.

”o I BPK | ze
A et Gib !

[Book I.

(18h, O.) mm 3ok, (K, TA,) like (g2, (TA,)
(inf. n., app., u,b, q. v.,] 1 He mas, or became,
weak in intellect, (K, TA) and soft. (TA.)e=m

u).b aor. ¢, (K,) inf. n. g)b, (Fr,$,0,K,) He
(a camel) had a weakness in his knees: (Fr, $,0,

‘K [see J.l.. :]) or, said of a human being and

of a camel, ke had a weakness in the knee and in
the armor the foreleg : (TA :) or, said of a camel,
he had a crookedness in the (3\o (Lth,* O,* K)
of the hind leg, [app. meaning in the thigh,)
without the [kind of straddling termed] meaws, and
with an inclining in the heel. (Lth, O.) — [See
also :j}f» below.] =m G, )L signifies also He drank
turbid, or muddy, water, (0, K, TA,) such as is

termed [530 and] Saybs. (TA. [In the K
it is said to be, in this sense, like C.;; which

seems to indicate that the inf. n. is u)L not

| L

&b.])

2. o.».n.-ﬂ g)b see 1 former half. e S3bo
h.v,\,ln He made o road plane, or even, so that
peoplc travelled it [or beat it with their feet] in
their pamng along. (TA.) The saying l,.‘).h.: 9
.\q.L..,H means Make not ye the mosques to be
roads [or placea of passage]. (TA.) i \.—J)L is
from o-e‘g-ln-"- (8,0:) you say, Ui 3% [app.
referring to camels] He made for them a road,
or way: (K:) or o Grb ke gave a way to, or
admitted, him, or it. (MA. )—wé)b sald of the
[bird called] 5Ua3, peculiarly, (inf. n. ,,,g,u,
K,) She arrived at the time of her egg’s commg
Sforth : (Ag, A’Obeyd, 8,0,K:) or ske (a 5Ua3)
hollowed out in the ground a place nherein to lay
her eggs ; as though she made a way for them ;
so says AHeyth: but the verb may be similarly

used of other than the 3Ua3, metaphorically;
whence the saying,

ozﬁi)t"

i, e, 1 Calamity [has prepared to bring forth her
first-born]. (Az,TA.) [Hence, app.,] one says
o - z - e dos -

8180, oymamy Byb | giaw aypd [He beat him until he
gave passage, or was about to give passage, to his
ordure] (As, S, O) And U‘" g)_b, inf. n.
W).U, signifies c)&.l [app. meaning He gave
forth or produced, to me something]. (TA.) e
waigy 556, said of a camel, means She
brought forth with difficulty, her young one stich-
ing fast, and not coming forth easily ; and in like
manner it is said of a woman: (As, S, O, K :)
80 in & verse ‘of Ows Ibn-Hajar, cited voce U.Ma

(0:) or <33k said of 8 woman and of any preg-
nent female, means the half of her young one
came forth and then it stuck fast. (Lth, TA.)
[Hence,] U.I..p U’j& Syl 1 Such a one acknon~
ledged my right, or due, afler disacknowledging
it. (As,S 0,K, TA.) ema Accord. to AZ, (TA,)
,J,-})l Gk means He withheld the camels from
pasture, (8, O, K, TA,) or from soms other
thing : (S, O, TA:) Sh, however, says that he
knew not this; but that IAgr explained Edyb,

‘f .,

| with J, as meaning “I repelled.” (TA.)mmm
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_.,.hm v, u;u JL' means + Suck a one prac-
tiseed artifice and divination. (TA.)mm 3355
c0d

o I mvad the shield upon another skin : and

.}a—lf ..9)5, inf. n. vg,.ld I made the sole of two
pieces of skin, sewing one of them upon the other.
(Msgb. [See also the next paragraph.])

3. J.a.jl c’,é,’u; [meaning I sewed another sole
upon the sole] is an instance of & verb of the
measure &G relating to the act of a single agent.
(AAF, TA in art. C.).) [See also 2, last

sentenoe] You say also, f.;j.;.; J.-.)Ji Wb,

[inf. n. a)lh.o ] The man put one of his two soles
upon the other and sewed them together. (As,

Os 8, o+ bs

TA.) And e O 50 He sewed one sole
upon another. (S O K.)) And u..a,:ll u,_,au)lb
(8) or iyt Sty (0,K)) wnd B33 et
(TA,) i.¢. G, (K,) or b, e He put on
himself one of the two garments, or one of two
garments, [and one of the two coats of mail,] over
the other. (§,0.) é’),.fv is said of anything as
meaning It was put “one part thereof upon, or
above, another; and so ¥ é;i!, (TA ;) [end in
like manner ¥ J').\;Il

PX A X Jrﬂ

Muht,aqg)b Oneqfthemuaemedupon
another : (8, 0,K:) and omasly slatly ,.s,w

They were clad [or covered] with skin and sinemws.

for] one says of shields,

(S, 0.) 23BN AL 3, The clouds followéd Y

upon the darkness. (TA.)— And N1 3,0

1 He practised, or took to, various modes, or
. Aee

manners, in speech ; 8yn. agd oaad. (TAY)

4. Jda3 s ot He lent him his stallion [camel]

to Lover his she-camels (8, 0,K. )_aIﬁ ‘;}ﬁ 3
J&“; (0,) or ‘th; (X, TA,) means  May God
not cause thee,’ or him, to have ome whom thou
mayest, or whom he may, take to wife, or com-
press. (0,K, TA.) — See also 3, latter part. o

3y ol He inclined his head [domwnmards).

(TA.) And Jyey é Jﬁ Lower thine eyes towards | 5,04

thy breast, and be silent: occwrring in a trad.
respecting the looking unexpectedly [at one at

whom one should not look]. (TA.) And ‘,)M
alone, He bent domwn .his head: (MA:) or ke
lowered his eyes, looking tovards the ground; (S,
0,K ;) and sometimes the doing so is natural:
(TA : [and the same is indicated in the §:]) and
it may mean ke had a laxness in the eyelids:
(A'Obeyd, TA:) or ke contracted his eyelids, as
though his eye struck the ground: (Er-Réghib,
TA :) and he mwas, or became, silent, (18k, §, O,
K,) accord. to some, by reason of fright, (TA,)
rot speaking. (ISk,8,0,K.) It is ssid in a
prov.,

. ] o0k . K] 33

. bo Sl v G, .
P PIPT-| - IS

. At u.f,ola.;!l ol .

[ Lower thine eyes kard: lomer thine eyes hara:

()% meaning the male of the OlayS, 8 name

now given to the stone-curlew, or charadrius

eedicnemus :) verily the ostnches are in the torns,
Bk I.

b

or villages]: applied to the self-conceited ; (S,

O;) and to him who is insufficient, or unprofit-
able; who speaks and it is said to him, ¢ Be
silent, and beware of the spreading abroad of
that which thou utterest, for dislike of what may
be its result:” and by the saying s Al KA
(Al is meant, they will come to thee and
trample thee with their feet: (O:) it is like the

saying J;.I:Jl A, (8. [Seealso :_,!3:,5 and
see also Freytag”s Arab, Prov. ii. 30-31.]) Itis
asserted that when they desire to capture the 1,%,
and see it from afar, they encompass it, and one
of them says, Lg,J ] .bl - u,.b! for Lg).s ,_,J
(Meyd in explanation of the precedmg prov.)i.e.
Lower thine eyes, or be silent, kard : thou wilt
not be seen :] until he becomes within reach of it;

when he throws a garment over it, and takes it.
CEyn,TA) And & oday 1,5 S8 [Zower
thine eyes, or be silent, kard : milk shall be drawn
Jor thee:] is [a prov., mentioned by Meyd,]
said to a stupid person whom one incites to hope
for that which is vain, or false, and who believes
[what is said to him]. (O.)ewe One says also,

,,,Ul u)l bt t He inclined to diversion, sport,

0.0 03

or play. (TAw, K, TA.)—acds Jikt gy

see 8: e and d..a';” SAybl: see 6. == (b
.&edl He set a snare for the beasts, or birds, of
the chase. (TA.) e— And hence, uau bl
'>w t Such a one plotted against such a one by
calumny, or slander, in order to throw him into

destruction, or into that from which escape would
be difficult. (TA.)

5. 1.5 u]! 3 He found a mway to suck a
thing : (MA :) or he sought to gain access to such
a thing. (Er-Réghib TA.)

6. & )Ua.t signifies The coming comecutwely, or
being consecutive. (TA.) You say, J\a?‘ <3, Ul
The camels came following one another, the head
of each [except the first] being at the tail of the
next [before it], whether tied together in a file or
: (TA:) or ment away, one after another;

(8,0,K;) as also ¥ <dB1; (0,K,TA;) in

the 8, incorrectly, ¥ <d;bi; which is also
mentioned in the K, in another part of the art.,
and there expl. as meaning they jfollowed ome

anotker ; but the verb in this sense is ¥ d}ﬁ!
(TA:) end, (O, K, TA,) as some say, (O, TA,)
this last signifies they scattered, or dispersed,
themselves upon the roads, and quitted the main
beaten tracks: (O, K, TA:) Ag cited as an ex.,
(from Ru-beh, TA,) describing camels, (O,)

. Gt v A5G & A4 .
meaning They came together, and went away in
a state of dispersion. (S, O, TA.). And you say,

re ,

2GRy 2B 5, The darkness and the clouds

mere, or becama, consecutive, (TA.) And =3,Ues
s-08

i L.As [The tidings came to us consecutively].
(TA.)

GE1: see 8. Baid of the wing of a bird,
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(S, TA,) Its feathers overlay one another : (TA :)
or it was, or became, abundant and dense [in its
Seathers). (S,TA.) And 3N 3,81 The
earth became disposed in layers, one above another,
bemg compacted by the rain. (TA.) And 3 )bl
ua,..Jl The watering-trough, or tank, had in it
[a deposit of ] compacted dung, or dung and mud
or clay, that had fallen into it. (TA.) And

205

J,.U!a._.l::u)bl as ‘in the O and L; in the K,

erroneously, ) )bt Tke night came upon him
portion upon portion. (TA.) See also 8, in three
places.

10. Y3 ayhazal He desired, or demanded, of
him a stallion to cover his she—camels ,0,K;)
like Q).a..,i (TA.) — And d).la...:i He desired,
or demanded, qf him the practising of pessomancy

(u.A-Jb ,.a).aﬂ), and the looking [or divining]
Jor kim therein. (K,* TA.) mm And He desired,
or demanded, of him the [having, or taking, a]
road, or way, within some one of his boundaries.

z 14 LR ] [ 14
(TA.) — o Cead ) N gk G, 8
phrase used by El—Kudooree, means Without his
taking for himself the portion of the other as a

road or way [or place of passage]. (Mgh.)

And u,&.dl W g\,fa..:'j! a phrase used by
Khwéhar-Z&deh [eommonly pronounced Khéhar-
Zédeh], means The going [or the taking for oneself
a way) betrween the ranks [of the people engaged
in prayer] from ‘,,,f.u (Mgh.) And K3y

,.;U! u)l I went along a road, or may, to tlw
door. (Msb.) [Hence a phrase in the Fékihet
el-Khulafa, p. 105, line 15.] mm [S5,0557 in a
verse cited in the K in art. 33 is a mistake for
Sdplals), with LU : see 10 in art. ob.]

é:,.L [originally an inf. n., and as such app.
signifying An act of striking the lute &c.: and
hence,] a species (:.a;.;) of the -::!;..;i [meaning
sounds, or atrs, or tunes,] of the lute: (TA:) or
any -.:,.o [1 e. air, or tune], (Lth, O, K, TA,)
or any i [i. e. melody], (X, TA,) of the lute
and the like, by itself: (Lth, O, K, TA:) you
say, Gb 1iby 13 L) i oyl [This
girl, or young woman, or _’female’.s’lave, plays such
and such airs or tunes, or such and such melodies,
of the lute or the ldee] (Lth, O, K.*) e [Hence,

PR

probably,] w3&I Gre Sayb sale, sing. 355, a

phrase mentioned by Kr; thought by 'I8d to
mean He has [varwus] sorts, or species, of speech.
(TA.) = See also ) )b, in four places. mms Also
1 A stallion [camel] covering: (O,K,TA:) plL

é,)ﬁ and ‘;;L (TA:) an inf. n. used as B
subst. [or an epithet]: (O, K, TA:) for )L ,3
(TA.) —= And + The sperma of the stalhon
[camel] (S K ) a man says to anpother, U’)“
A ..u-.& g)b i.e. [Lend thoy to me] the
sperma, and the covering, (As, TA,) which latter
is said to be the original meaning, (TA,) of thy
stallion [camel this year]. (As,TA.) And it is said
to be sometimes applied metaphorically to + The

a of man : or in relation to man, it may be
an epithet, [like as it is sometimes in relation to
a stallion-camel, as mentioned above,] and not

293
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metaphorical. (TA.) And Jomd! b means
also The hire that is given for the camel's covering
of the Jemale. (TA in art. ;.) s Also, and

20 -

v .,,,;,.., t Water (§,0, K, TA) of the rain
(S, O, TA) in which camels (3, O, K) and others
fi.e. other beasts] have staled, (S,) or waded and
staled, (8,* O, K, TA,) and dunged : ($, O, TA:)
or stagnant water in which beasts have waded and
staled : (Mgh:) and ¥ $yb [expressly stated to be
Zé:;;.;] signifies [the same, or] mater that has
collected, in which there has been a wading and
staling, so that it has become turbid; (TA;) or
places where water collects and stagnates (8, O,
K, TA) ¢n stony tracts of land; (TA ;) and the
pl. of this is SLLY. (TA.) =m )b also signifies
A [snare, trap, gin, or net, such as is commonly
called) &3, (1Agr, O, K,) or the like thereof;

and so VJ’;&: (X:
this meaning has been assigned to 53; ; and by
Freytag, to d)b also; in consequence of a want
of clearness in the K :]) or a snare, or thing by
means of whick wild animals are taken, like the

Srr v,

C‘ (Lth, O;) and Y &3,b, (S 0, K,) of which
the pl. [or coll. gen.n.] is ¥ 355, (8, K,) signifies
[the same, or] the snare (Z)Lo.) of the sportsman,
S, O K,) having [what are termed) u&é’: (pl.
of Zaé:.v, q.v.). (§,0.)==And 4 palm-tree. of
the dial. of Teiyi. (AHn, K.) === And { Weak-
ness of intellect, (K, TA,) and softness. (T A
[See 3b.1)

‘,)L see b)b =m [Also s oontra.ctlon of g)b,
pl ofuegb,q v.] wma And pl. ofu)b (q.v.]). (X))

J).b Fat, as a subst.: (8, 0,K:) this is the
primary signification. (§, 0.) [See an ex. voce
:H ] m— And Fatness. (AHn, K.) One says,

g)bqb),'.ll 134 i.e. This camel has not in
him fatnesa, ‘and Jat. (AHn, TA.) It is said
to be mostly used in negative phrases. (TA.) =
And Strength: (§,0,K:) because 1t mostly
arises from fat. (§, O.) One says, ,.,,b a“ L,
meaning There «is not in him strength. (TA)

The pl. is Sipbl. (TA.)mm See also (b, last

[by Golius and Freytag,

quarter.
é;l;: see :‘5}5, third quarter. - Also 7. gq.

J’}x’o [applied to a beast, epp. to & camel,]
meaning Rendered submissive, or tractable, or
broken. (TA.) a1t is also pl. of ¥ Zﬁ)b, [or
rather is a coll. gen. n. of which the n. un. is
.';L] (S, 0, X,) which latter gignifies 4 row
of bricks in a wall; or of other things, (8§, O,)
or [particularly] of palm-trees (As, TA.) e
Also, ¥ the latter, [as is expressly stated in the
TA, and indicated in the § and O, ( ,Lal and

zl'

\,‘w in the CK being mistakes for )UI and
\,‘;u..p,)] The jfoot-marks [or track] qf camels
following mnear after one another. (8, 0,K.)
You say, 3.:\-13 'Zi;l; e J‘a}" ;u'l'; The |,
camels came upon one t-rach [or in ons line] ;
like as you say, .\-i, v.ﬂ- ,_,h (S, 0. [See

b

also a similar phrase voce 3ishe.]) And Aboo-
Turdb mentions, as a phrase of certain of Benoo-
Kildb, Syt Y a5,6 2 &34 and (252, mean-
ing I ment upon the track of the camels. (TA.)
— See also ‘;;I;, last quarter. s Also, i.e. ‘,;J;,
A duplwature, or fold, (U.J in the CK [erro-
neonsly] UJ,) of a water-skin : (§, O, K:) and
gl,lol is its pl., (8, O,) signifying its duplicatures,
or folds, (8, O, K,) when it is bent, (O,) or mhen
it is doubled, or folded, (8, K,) and bent. (S.) wme
And o0 $0LY The parts of the belly that lie
one above another (K, TA) mwhen it is wrinkled :
pl. of u)b (TA.) e u)b in the feathers of a
bird is their Overlying one another: (8,0, K, |33
TA:) or, accord. to the A, it is sgfiness and
Slaccidity therein, (TA.) wme [Also inf. n. of
Spb, q.v.]

:’:3;!; A time; one time; syn. ;';;; S,0,K;)
as also ¥ 3,5, (0, K,) and Y5555 and ¥ 3,0,
(K) You say, %}.I; 3‘1;," \.:...éfi.l (S, 0,) or

oibib, (8,) or Y85, (K,) or'.,n’;b, (0,K,)
[&c ] i.e. [The woman dyed her hands with
hinnd] once, or twice. (S,0,K.) And i G,

o 28 - 0,0 ~

el el (S O, (5, K,) and ¥ fil, (O,
K,) &e., (K,) i. e. 1 [ come to such a one in the

3 +08 -2

day] tmtce (8,0, TA) And,’,')\.iwu...- b

£s0 ~

a3yl u.a)..q + [He s better than suck a one by
twenty times]. (A, TA.) == ;LJI B).L means
The main and middle part, or the distinct [beaten]
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track, qfthe road. (TA.) — And &3,b N o.h
J-I, J..., [These arrows are] the mwork, or manu-
facture, of one man. (8, O, K.*) emm See also

Z’)b i q. ug).b, q. v. (K.)....And ging. of
‘,)b slgmfylng The beaten tracks in roads; and
of .ali,b in the phrase J.»}" .ab)f: meaning the
tracks of the camels following one another con-
secutively. (TA ) == Also A may, or course, that
one pursues («QL) to a thing. (K.)—= And
+ A custom, manner, habit, or wont. (S, 0, K.)
One says, ﬂfj;fn U3 JI} G + That ceased mot
to be thy custom, &e. (5,0.) == And A line, or
streak, (iuq).[» ) in things that are sewed or put,
one upon another. (K,*TA: [B)lh.ll in the
CK is a mistake for &5)Unel!:]) as also '53;5
(X.) == And A line, or streak m a bow: or
lines, or strealu therein : pl. ‘,,L (X:) or its
pl, i.e. g)b, has the latter meaning. (S, 0.)

= And Stones one upon another. (O, K.) mm
Also Darkness. (Ibn-’Abbéd, O,K.) One says,
é:i!l 65;1': v ;:‘.E? [ came to him in the dark-
ness of might]. (TA.) == And i g. 22l [app.
as meaning Inordinate desire, though it also
means a thing that is coveted], (Ibn-"Abbéd, O,)

[which has both of these meanings]. (K.)
[That the former is the meaning here intended I
infer from the fact that Sgh immediately adds

(Book 1.

what here follows,] e IAar says, (O,) 9’)\.6 0,
&S)b means Inauchaoneuwu (i. e., app.,
a certain unnatural vice; see 3 (last sentence)
in art. Sué]: (O TA:) and s0 C,.:)Jd,!

(TA.)mm See also FE )5 wmm Also Foolish ; stupid ;
or unsound, or deficient, in intellect or understand-
ing. (O, K.) =m [Freytag adds, from the Deewdn
of the Hudhalees, that it signifies also A prey
(preda).]

9.0

45,k : see the next preceding paragraph.
53:.[. see :,:,L in four places : e and see also

¢ o

u)b, last quarter. we One says also, r\,.;')" &

Corwr »

ayb ii)b i.e. He put the things one upon
another ; and so'i.u,,b ii.a).lo (TA.)

[ TZN ]

ii)b 1 A man who journeys by night in order
that he may come to his Ja) [meaning wife] in
the night : (S, O, TA :) or one who journeys much
by night. (L in art. kds..)

Sib (of which $)b is the pl. [app. in all its
senses]) Any sole that is sewed upon another sole
30 as to make it double, ($,* 0, K,) matckmg the
latter exactly : (O, K :) [this is called J,J u')",

for it is said that] \}a..ll ul)b slgmﬁes that with
which the sole is covered and which s sewed upon
it. (8.) == And The skin [meaning sole] of a
sandal, (Lth O, K,) mhen the [thong, or strap,
called] Jl).. has been removed from it. (Lth, O.)
El-Haérith Ibn-I;Illhzeh [in the 13th verse of his
Mo’allakah, using it in a pl. sense,] applies it to
the Soles that are attached to the feet of camels :
(TA:) or he there means by it the marks left by
the 3L)b of a she-camel. (EM p. 259.) And 4
piece of skin cut in a round form, of the size of a
shield, and attached thereto, and sewed. (O, K.)
= And Anything made to match, or correspond
with, anotker thing. (Lth, O, K.) 0 Iron that
is expanded, and then rounded, and made into a
helmet (Lth, O, K) or a [kind of armlet called]
.u:l.: (Lth O) and the like. (Lth,0,K.) And

Any LL,.: (i. e. plate, likened to a a\.3 of the
head, ] qf a helmet, by itself. (Lth, O.) And
PIates, of 8 helmet, one above another. (TA.)

— ul).b u..a y Feathers overlying one another.

(8) And 2o 35k ,.:lL A bird whose feathers
overlie one another. (TA.)=mm Also A brand
made upon the middle of the ear of a ewe, (En-
Nadr, O, K,) externally; being a mhite lins,
made with fire, resembling a track of a road :

(En-Naqlr, O:) there are two such brands, called

OBl (TA)—seeaJso:..,,,x.

‘,g).f. Aroad way, or path; syn. ,_),.4 ($,)
[i. e. @ beaten track, being of the measure Jend
in the sense of the measure J,a.i.o ;, and applied
to any place of passage;] and ¥ b).‘ signifies
the same: (K:) [seealsou).‘...‘ :] it is mase,
(8, O, Mgb, K*) in the dial. of Nejd, and so in
the Kur xx. 79; (Mgb;) and fem. (S, O, Mgb,

K) in the dial. of El-Hijéz : (Msb:) the latter
accord. togeneralusage (MF:) [seegti) :] the
pl [of pauc.] is JJ)M (8, Msb, K) with those
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who make the sing. masc. (Mgb) and Spb! (O,
K) with those who make the sing. fem. (TA)
and [of mult.] g)b (8, O, Msb, K).and u)ln [of
which see an ex. voce d‘;b] (K) and ib)lpl (0O,

K,) and .ab)b is a pl pl (Msb, K) i.e. pl of
:,;I'p (Msb, TA.) e In the saying U)U ”
‘,?HI “;.lw, accord. to Sb, ‘y)ﬁ.ll is for

3 ,!LI JA\ [the meaning therefore is, + The
sons of such a one sojourn, or encamp, Where
the people of the road tread upon them, i.e., be-

come their guests : (see more in art. Uo, :)] or, as
gome gay, (3¢ al} here means the wayfarera with-

out any suppression. (TA.) e (32 ).ﬁl o [The
duty relating to the road)] is the lomermg of the
eyes; the putting amay, or aside, what is hurtful,
or annoying; the returning of salutations; the
enjoining of that which is good; and the for-
bidding of that which is evil. (El-J fmj’ eg-
Sagheer. See b ‘y,ﬁﬂ 5 [ He inter-
cepted the road] means ke made the road to be
Jeared, relying upon his strength, robbing, and
daymg men [or passengers] (Msb in art. C.Id)
{And (3. ,LH .,aLaI means the same ; or, as expl,
by Freytag, on the authority of Meyd, He mas,
or became, a robber.] — [Hence,] W, | wl
means + The robber [on the highway]. (T in

art. L,I.p)_[But o Jg)g J.A? means + Zhe

devotees.] — 32 ,b ,\ thus correctly in the “Eyn,
[and shown to be so by a verse there cited,
g. v. voce .,...s,] f The hyena: erroneously
written by Sgh, ¥ ‘y ,b ; and the author of
the K has copied him in this instance accord. to

his usual custom. (TA.) — See also g ,f.n ,.|

and ‘y)ﬂ’l a..i in art. _ol. e W)L!l S
means + The branches of the road, that vary,

and lead in any, or every, direction. (TA.) e
& )L signifies also The space between two rows
of palm-trees; ®s being likened to the 3
{commonly so called] m ex_tensnon (Er-Réghib,
TA)—‘,:,.B" ué u')U 3&! means the same
as ‘,JJ.LJl 3a) [expl before: see 3, near
the end]. (TA)_ ,b a8 syn. with Zu)S
see the latter word, first sentence. [ )ﬂlb
U”"“ is a phrase of frequent occurrence, app.
post-classical ; lit. By the fitter way; meaning
with the stronger reason; & fortiori: see an ex.
in Beyd xlii. 8, and De Bacy’s Anthol. Gr. Ar.
p- 467.] =m Also A sort of palm-tree. (TA.)
Bee also L,,L (of which it is said to be a plL.),
last sentence.

s 0.8

&35 soe (bl

,5 A she-camel covered by the stallion; of
the measure Z:,:u m the sense of the measure

Sgais. (Mgb) Jaidt $4,L means The female
of the stallion [camel]. (S,0.) And (8,0) 4
she-camel that has attained to the fit age for her
being covered by the stallion: (8,0, Mgb, K:) it
is not a condition of the application of the term

Gb
that he has already covered her: (Msb:) or a
young, or youthful, she-camel that has attained to
that age and kept to the stallion and been chosen
by him. (TA) And one says to a husband,

PR e

U4y u,é meaning t+ Homw 13 ihy wife?

(TA ) every wife is termed l;-.” 3:,,5, (0,) or

(At By b, (Msh,) or Lhad Byyle 5 (K,* TA ;)
which is thought by ISd to be metaphoncal

no ,d-

(TA )= One says also, li”.b Uo)')“ a0 C,a
.L...U i. e. + God made, or may God make, theland
cap:zble of receiving the water [of the rain so as to
be smpregnated or fertzlzzed or soaked, thereby];

,oo o

expl. byd,lu L..o Lirae. (8 in art. C,a)
[See also a verse cited in art. S, conj. 4.]

i@ )Ip A way, course, rule, mode, or manner,
qfactmg or conduct or the like, (syn. -..:ha-o,S TA,
and 9_“, and oUis, TA,) of a man, (S,TA,)
whether it be approved or disapproved; (TA ;)
as also ¥ ég’,ﬁ, which is metaphorically uf(id. i’n
this sense : (Er-Réghib, TA :) [like i,
often relating to the doctrines and practices of
religion : and often used in post-classical times as
meaning the rule of a religious order or sect:]
and meaning also a manner qf bezng, a state, or
condition ; (syn ZM-. S, or .Jl-. o, K,) as in
the saying, f.n:!, i"?j' u.\s u')U I b [Such
a one ceased not to be in one state, or condition] ;
(8;) and it is applied to such a8 is good and to

e rd

such as is evil. (O.) One says also,  Jo o
iy ,_,.h [He u ﬁ)l]mvmg his own may, or courae]
(TA voce .u.\..) uﬂt PP o, in
the Kur [lxxn 16], means, accord. to Fr, (Ir
they had gome on undeviating in the way] of
polytheism : but accord. to others, of the right
direction. (0.) [The pl. is LA % NIy
also used for u¢ ,b JM‘ and in hke manner the

, for (5. L,LJM Thus,] l;.\! |)L l.b in
thevKur [lxxn. 11], means + We mere sects
dc:ﬂ'ering in our desires. (Fr,8, O, [See also
o.\! D And,o,.dl lu_,b means $ Zhe most excel-
lent, (8, O, K, TA,) and the best, (S, O,) and
the eminent, or noble, persons, X, TA,) qf the

people : (S 0,K, TA:) and you say, J..) 1ia

8r Io»

aoyd hg,b t [This is a man, themoat ewcellent
o, of kis people]: and_eyasd ddyyb S and
:"4,5 )b 1 These are [the most ewcellent, &e.,
or] the emment, or noble, persons of their people :
(S, 0,K,* TA:) so says Yagkoob on the autho-
rity of Fr. (8,0, TA.) o &kl GidJ5,
in the Kur [xx. 66], means [And that they may
take away] your most excellent body of people :

(O :)sor your eminent, or noble, body of people
who should be made examples to be followed : and
Zj thinks that oKihushy is for oSiks,b Jab:
(TA:) or, accord. to Akh, the meaning is, your
established rule or usage, and your religion, or
system of reliqious ordinances. (O, TA.)—[Also
+ The may, or course, of an event: and hence,]
).A:” ‘;.Bi;fa means + The vicissitudes of tims or
]‘ortuno.’ (TA.) == [And t The air of a song
&c.: but this is probably post-classical.] ma Also
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A line, streak, or stripe, in a thing: (X, TA:)
[and a crease, or nrinkle, often used in this
sense:] and [its pl.] u.a ).b signifies the lines, or
streaks, that are called ..L,-., of a helmet. (TA.)
The ai, ‘!b [or line] that is in the upper part of
the back: and the line, or streak, that extends
upon [i. e. along] the back of the ass. (TA.) [4
vein, or seam, in a rock or the like. A track
in stony or rugged land &c. A narrow strip of
ground or land, and of herbage.] An extended
piece or portion [i. e. a strip] of sand ; and like-
wise of fat ; and [likewise of flesh ; or] an oblong
pzece of ﬂesh (TA)_[Hence, app.,] .,a,j

|,lp A garment old and worn out [as though
reduced to atnpa or shreds]. (Lh, K)_uls

’I,b and ‘,.’vl)b l‘.,f are phrases used, the latter
by Dhu-r-Rummeh, in describing a spear-shaft
(8C3) shrunk by dryness [app. meaning Having
lines, or what resemble wrinkles, caused by shrink-
ing). (TA.) — And 3315 signifies also The
last remains of the soft and best portions of pas-
turage. (TA.)w—= And The stages of Heaven; so
called because they lie one above another: (TA:)

[for] gaay 33 Lbag G550 A Ligemh
[The Heavem are seven stages, one above another] :

(Lth, O, TA :) and they have mentioned [like-
wise] the stages of the earth [as seven in number;
and of hell also: see J);] (TA ) Bee also

[ 22

a0, _Accord to Lth, (O, TA )zu,,s signifies

also Any o”.\-l (s0 in the O and in copies of the
K and accord. to the TA, and thus also in the

JK,)or 53 ,32.1, (thus accord. to the CK,) [neither
of which words have I found in any but this
passage, nor do I know eny words nearly
. s0d Ny |

resembling them except jouel and yssé, of
which they may be mistranscriptions, or perhaps
dial. vars., the former signifying a declivity, slope,
or place of descent, and the latter a furromw,
trench, or channel,] of the earth or ground: (O,
K, TA:) or [any] border, or side, (li&;,) of a
garment, or piece of cloth; or of a thing’qf which
one part is stuck upon another, or of whick the
several portions are stuck one upon another; and
in like manner of colours [similarly disposed]. (O,
TA.) — And A web, or thing woven, of wool, or
of [gouts’] hair, a cubit in breadth, ($, O, K, TA,)
or less, (8, O, TA,) and in length four cubits, or
eight cubits, (TA,) [or] proportioned to the size of
the tent ($, 0, K, TA) in its length, (8, O,)
which is sewed in the place where the &5 [or
oblong pieces of cloth that compose the main cover-

ing of the tent) mtﬁ-omhe,.'.s-.. [q. v.] to the
)...b (8,0,K,TA ;) [ztuam) sered beneath
the middle of the tent-covenng, half of its breadth
being semed to one 3is and the other half thereof
to the other middle a85; (see Burckhardt’s
¢¢ Bedouins and Wah4bys,” p. 38 of the 8vo ed. ;)
and sometimes, it seems, there are thres J.BI}I;.
one in the middle and one towards each nde; for
it is added,] and tn them are the heads of the tent-
poles, [these gemerally comsisting of three roms,
three in each romw,] betmeen which and the 331yl

233 *
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are pieces of felt, in which are the nozzles (»J,: ;)
of the tent-poles, in order that these may not rend
the 33, (TA. )_.A]so A tent pole; any one
qfthepolea of a tent: a .L..&. has one dis b : a
s has two and three and four [and more]
and the part between two poles is called u..u
(AZ, TA in art. Qo :) or the pole of a [large tent
such as is called] bis, (K, TA,) and of a ;U
(TA.)—And A tall palm-tree: (K:) or the
tallest of palm-trees: so called in the dial. of El-
Yemdmeh: (AA, ISk, §, O:) or a smooth palm-
tree: or a palm-tree [the head of ] which may be
reached by the hand : (TA :) pl. [or rather coll.
gen. n.] 'w)b (AA, I8k, 8,0.)

g)l;-: see glg).lg.
a8 s -
Gk sl see Bub, latter part.

)b means 3 ,L‘gl ),.b [i..e. One mwho lowers
his eyes, Iookmg tomards the ground, much, or

often; or who keeps silence much, or often] ; (Lth,
0,K;) applied toa man: (Lth, O:) and ¥ 3tbae
signifies [the same, or] one who keeps silence
much, or often ; as also ¥ 3pdas [except that this
does not imply muchness or frequency]. (TA.)
— And The mals of the [bird called] cey ;
(Lth, O, X;) because, when it sees a man, it
falls upon the ground and is silent. (Lth, O.)
. of

[See 4.]— i3 3,0 Soft, or plain, land or
ground; (O,K;) as though beaten so as to be
rendered even, or easy to be travelled, and
trodden with the feet.” (TA.)

i, ;b [fem. of ug)b see what next precedes
=== And also a subst., signifying] Gentleness and
submissiveness : (S, 0:) or sofiness, or flaccidity,
and gentleness: (O,K:) and softness, or flac-
cidity, and languor, or aﬂ'ected languor, and
weakness, in a man; as also ¥ &30 and ¥ u‘)b
(TA.) One says, o,l.a..:l .’.B'i.g)b Gamd ,0
X) i. e. Beneath thy gentlerwsa and Mmmvenesa
is occasionally somemhat of hardness: (S, O, TA:)
or beneath thy silence is impetuosity, and refrac-
toriness : (TA:) or beneath thy silence is deceit,

s.8.0
or guile. (K, voce 3gluais, g. v.)

Sk ig. 333 [q. 7], (0, K,) ss also
38335 (0;) and so ¥ 3ijk. (0,K.)

C;!U; [act. part. n. of 3pb; and, as such,
generally meaning] Coming, or a comer, (8,)
[i. e.] anything coming, (O, Msb,) by night: (S,
O, Msb:) one who comes by night being thus
called because of his [generally] needing to knock
at the door: in the Mufradat [of Er—Ré.ghlb]
said to signify a mayfarer (32 ).la.U .Ul.u) but
in the common conventional language partlcularly
applled o the comer by night: its pl. is u!,bl
like )l-a.al pl. of )-ob [and app., a8 in a sense

hereafier mentioned, ‘,l)b also, agreeably with
analogy,] and the pl. of [its fem.] ﬁ,u; is é‘!!;fp.
(TA) [GUM é‘;lL, like LU L_,fl,;, means
The summoner of death, lit., of deaths; because

b

death makes known its arrival or approach sud-
denly, like a person knocking at the door in the '
night.] w Hence Q)U:JI mentioned in the Kur
[xxxvi. 1 and 2], The star that appears in the
night : (Er-Réghib, O:) or the morning-star; (S,

O, K;) because it comes [or appears] in [the
end of] the night. (O.)—— Hence the saying
of Hind (8, O) the daughter of ’Otbeh the son of
Rabee’ah, on the day [of the battle] of Ohud,
quoting proverbially what was said by Ez-Zarka
El-Iy4ddeeyeh when Kisrd warred with Iyédd,

(0,)

PLAE I 2N

‘;;,“;:‘U,'f:’s‘ o Q)UB-.’L.'W

’ G o (525 :
+[We are the daughters of one like a star, or a
morning-star : we bend not to a lover : we walk
upon the pillows]: ($,*0,* TA:) meaning we
are the daughters of a chief; likening him to the
star in elevation; (O, TA;) i. e. our father is,
in respect of elevatxon, like the shining star: (S:)
or g)\b 2y means 1- the daughters of the kings.
(T and TA in art. (s+:) — And Q)‘.b signifies
also [4 diviner : and parucularly, by means of
pebbles; a practzser of pessomancy : or] one who

is nearly a u.hL":: posses.nng more knowledge than
such as is termed)\.. (ISh, TA in art. (gja:)

b.b [is its pl,, and] slgmﬁes practuers of divina-
tion: and w!,fp [is pl. of u)l.b and thus] sig-
nifies female practisers of divination: Lebeed
says,

P 2.7 [ &4 30 sr

. amdy Gplall (4905 G Bjesd .
. Pl I ekt Sapati s .
[By thy life, or by thy religion, the diviners nith

pebbles know not, nor the diviners by the flight of
birds, mhat God is doing]. (8,0.)

ﬁ;\fv [a subst. from ;;,uf. made so by the affix
3, +.An event occurring, or commg to pass, 1 m tlw
mgbt pl- u,‘,L] One says, g)l,b ) 4‘09 5,.-;
.,..Jl 1[We seck protection by God from] the
nocturnal events or accidents or casualties [that
are occasions qf that whick is evil]. (Er-Réghib,
TA.) And b)Uo occurrmg in a trad. of ’Alee
is expl. as sxgmfymg )-..g w)b [app. meaning
An event that has occurred in the night brmgmg
good, or good fortune]. (TA. )—Also A man’s
[small sub-tribe such as is called] o)g...s, 6,0,K,)
and [suck as is called] ..\-J (@, 0. )==And 4
small couch, (IDrd, O, K,) of a size suffficient for
one person: of the dial. of El-Yemen. (IDrd,
0)== [El-Makreezee mentions the custom of

attaching 3,9- g)!,b upon the gates of Can-o

and upon the entrances of the houses of the -boi

and De Sacy approves of the opinion of A.
Schultens and of M. Reinaud that the meaning
is Cuirasses, from the Greek 8dpaf: (see De
Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed., vol. i. pp. 274-5:)
but I think that the meaning is more probably
large maces; for such maces, each with a head
like a cannon-ball, may still be seen, if they have
not been removed within the last few years, upon

several of the gates of Cairo; and if so, 3)leb

[BOOK 1.

s 2.

2lso 3ges.]

3 ",Ua A o;')b [i. e. collar, or nerhlace] X:)
[or rather] a sort of .u')b [pl. of u')b] (Lth, O.)

'in this case i8 app. from ()b ‘“he beat:” see

)bl A camel havmg the aﬁ'ectwn termed u)b,

inf. n. of 3l [q. v.]: fem. G6: (8,0,K))
and the latter is said by Lth to be applied to the
hind leg as meaning kaving the crookedness termed
b inits 3Lo. (0.)
e 0.3 8 -

Upebol and ¥ S A sort of palm-tree of El-
Hydz, (AHn, O, K,) that is early in bearing,
before the other palm-trees; the ripening and ripe
dates of which are yellow: (O:) AHn also says,
in one place, the 3k is a species of paim-trees,
the earliest in bearing of all the palm-trees of El-
Hijdz; and by certain of the poets such are called

Sderbt and ek (TAL)

Gyl u")-’ [A shield having another sewed
upon it : or covered with skin and sinews]: (8:)

8.000 & . 8.5 » 5

and aSydae ylams, (S, Msb, K,) or ¥ a5,0s, (O,
Msb, K,) Shields sewed one upon another; (S,
O,K;) formed of two shins, one of them semwed
upon the other; (Msb;) like if;L; J.;; a sole
having another sole sewed wupon it; as also
Y &5j\s : (S, O, K:) or shields clad [i. e. covered]
with skzn and sinews. (S 0.) ,;.;.3,;3 :,{.'&

PR ] ul...li or ¥ S50, occurring in a
trad., (Msb, TA,) i. e. [As though their faces
mere] shields clad with sinews one above another,
(TA,) means t having rough, or co.ami, and

broad, faces. (Msb, TA.)mmAnd Gbs i)
Feathers overlying one another. (TA.) ’

J;.I; Having a natural laxness of the eye
[or rather of the eyelids, and a consequent lowering
of the eye towards the ground]: ($,0:) [or
bending down the head: or lowering the eyes,
looking towards the ground; either naturally or
otherwise: (see its verb, 4:)] and silent, or
keeping silence. (TA. See also u?ln )=—1It is
also applied as an epithet to a stallion-camel :
and to a [she-camel such as is termed] i‘,ﬂ;;
[i. e. one resembling a he-camel in greatne;s of
make], and, thus applied, [and app. likewise
when applied to a stallion-camel,] it may mean
That does mot wutter a grumbling cry, nor
vociferate: or, accord. to Khalid Ibn-Jembeh,
[quick in pace, for he says that] it is from u"';f.
mgmfymg “ qulckness of going.” (Sh, TA.) e
See also ub.h.o, last sentence. we. And, applied
to a man, ILom, ignoble, or mean, (K, TA,) in
race, or parentage, or in the grounds of pretension
to respect or honour. (TA )= Also An enemy :

8 ~+2

from 9)\11 o é)b! expl. above [see 4, last
sentence]. (TA.)

').h.o: see the next paragraph.

[ 2]

&ylas The rod, or stick, with which ool is |
beaten, (S 0, K, TA,) to loosen ¢t, or separate
it; (5,0,°TA;) asalso ¥ 53lae. (O, K, TA.)
And A rod, or stick, or small st’aﬂ', with which
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one is beaten : pl. wl.lu one says, u,u..n, afpd
He beat him with the rods, &c. (TA )_And
The implement [i. e. hammer] (S, Mgh, O, Msb)
of the blacksmith, (S, 0,) with which the iron is
beaten. (Mgh, Msb.)

g.;l;.: ;..;S Stamped, or minted, gold, syn

J,S'...a (TA.) — And b,.h.o H6 ke ZS”.ha
(q.v.)] + A she-camel rendered tractable, sub-

[ I Y al

missive, or manageable. (TA.) —m And (plao JSar
[A horse-cloth] in which are [various] colours

[app. forming 3= )..Ia, i e lmes, streaks, or
stripes]. (0.) o= See also g)k.o, in two places.

|

Gplae 3\ad [thus without 3] A bird of the
species called L3 that has arrived at the tzme of

her egg’s coming forth. (S.) [See also J-a.u ]

ul,.h.o see u_»;_b == Also A she-camel
recently covered by the stallion. (O TA):=
And pl of ‘,a,,l.lu in the saying VL;?I us\q.
me (TA) which means The cameis came in
ons u.g).la [i.e. road, or may]: (Er-Raghib,
TA:) or the camels came following one another
(S, O0,K,* TA) when drawing near to the water.
(O, K, TA. [See a.lso a similar phrase voce

$r »

pb.]) —— [Hence,] ,u..ll gl).h.o signifies Zhat
which follows the thmg 3 and the lzke of the thing :
(K:) one says, 15h ,_,l).lu 136 This is what
JSollows tlm, and the like qf this: ($, O:) and
the pl. is ‘yq,l.lu. (8.) == And Wq,l.lu signifies
also Persom; going on foot : (K;) one pays,
Syths Lol g3k The people, or party, ment
Jorth going on foot; having no beasts: and the
sing. is é‘)“‘") (0,) or v é)‘ﬁ‘:i (Eyn, L,* TA,*)
accord. to A”Obeyd; the intter, if correct, extr.
(TA)

"',;.l;; [pass. part. n. of é;l; ; Beaten, &c.].

S 20s 22

Gale ob means.Heuomwhomeveryonebeats
or dlaps (sad 3o $585). (TA) —And 1A
manb&mkl;miuoﬁm, or flaccidity, (As, S, O,K,
TA,) and meakness: (Ag, $:) or meakness and
softness : (TA.:) or sofiness and flaccidity : from
the saying JA,I;; 3 ie a:l:b Lrle aYlo!
[which, if we should read 4:.&‘&, seems to mean
ke is smitten by an event, or accident, that has
disabled him as though it bound his arms behind
his back; but I think it probable that sk is a
mistranscription] : or because he is vigsare [app
a mxstake for .,:”.a-o], like as one says C,,u
and C,..u (app. meaning beaten and subdued, or

rendered submissive]: or as being hkened, Jn
abjectness, to a she-camel that is termed b”h.o

(ke 4535 (q.v.)]. (Er-Réghib, TA.) Haylas
applied to & woman means [app. Soft and

Jeminine ;] that does not make herself like a man.
(TA.) [See also a reading of a verse cited voce
Sephs.] — Also 1 Weah in intellect, (K, TA,) and
soft. (TA.)— Applied to herbage, Smitten by the
rain after its hacmg dried up. (Ibn-’Abbid, L,

K.) = See also g)b, latter half. Applied toa|

b — gyl
ewe, ii',;ﬁ; signifies Branded with the mark
called 3\yb upon the middle of her ear. (I8h,0,K.)

| AP B

3ylbo : see its fem., with 3, voce é;l;.'e

8- 0.0

Q)k.—.o 1iq. Zf.a [app. a8 meaning A road,
like ‘y)b ; ora hzghmay] (TA.)

BBl Mineral substances. (TA.)

e

Q. L msyb He made his building long; ($,
K; in the former in art. c).b ;) like c).lp (8
and K in art. c).b :) or he made it long and
hz'gh (A, TA:) accord. to J, the_s is augmenta-
. (TA.) A poet says, descnbmg camels
whlch herbage produced by the s,a [here meaning
the rain of the auroral setting] of the constellation

Leo had filled with fat,

d oaJl,J ‘5,.-1 Lb)LkJ‘ é.;. ! .

2 . w0 .

. )\n)..n.U J..m, slommo .

[Dark green herbage, the offspring of a mother
(meaning, as is said in the TA, of a cloud) of a
yellowish blach hue, the stallion (meaning the star
or asterism supposed to be the cause of its giving
rain) tracing his origin to the Lon, extended, or
stretched out, their sides]. (S and TA,the former

in art. c)b)

’0 0

)b One who takes, or walks with, long
steps : (K, TA :) accord. to IKtt, the_» is augmen-
tative, (TA.)

ok Pride. (K)—ipgloh &l 4
proud walk or gait. (TA.)

® 02 s 20

goob (K TA)end ¥ Ck‘)j" 2s also_sgmsb,
which last is thought by IDrd to be formed by
transposition, (TA,) Long, or tall. (XK, TA.)

é‘:ﬁ’ of the very rare measure :J‘)ig, of
be
found any other example, except ,l.u, a foreign
word, and L'}-—- elso said to be of foreign
origin, (TA,) A man of high ancestry or family,
and celebrated ; (X, TA ;) of high renomwn.
(TA.) — And One who goes, or penetrates, far,
or deeply, into an affair. (AZ,K,TA.) s And
accord. to Abu-1’Omeythil El-Aaribee, One
who elevates his Iwad in pride. (TA.)emm See also

00

vk

which there can hardly, or cannot at all,

e

Q. 1. 58, inf n. 5Seyk, He gloried, or
boasted, vainly, and praised himself for that
which was not in kim : (AHeyth, L:) Th says,
in his ¢ Amélee,” that 55.;;.{- is a genuine Arabic
word; (L;) and so says El-Kélee: (TA:) but
in the 8 it is said to be not of the language of the
people of the desert. (L, TA.) [See this word

s 2,0~

below. ]—‘gh Joyb He gloried over him, and

1851

praised himself for that whick he did not possess.
,K)

Srrd .

Sdopl ad In him is pride: (Abu-l-’Abbas,
L:) [or vam-glonymg see 1.]
3..'\.‘0).!:

:_,I.’}n}lg and ;l.;.;.l; see the next paragraph.

see the last paragraph below.

;l;.l: One nho glories, or boasts, vainly, and
praises himself for that which s not m hzm ; (L,
K;) asalso ¥ ui.u).la L, K,) and,l.u).la, (L)

or ;!.;.;;, (K, in which it is mentioned in a
separate art.,) but ,lie,l is said to have been
unknown by IAar: (TA:) or one who boasts of
abundance which he does not possess; as also the
last of the above-mentioned epithets, which also

signifies one who boasts of that which he does not

perform. (L.) —w Also A horse of generous
breed. (Th, L.)
[ )

.»o)lu ($,L,K)and ¥ o..\n)b (X) A man who
says but does not act, or perform; (8,L,K;)
and who does mot act seriously, or in earnest,
(33;3 ’S\,) in affairs: (X:) or, accord. to some
copies of the K, mho does not verify things.
(TA) -

b

L 35b, [aor. gb] (K, 8, Mgh, Msb, K,)
and (5,6, [sor. (53b2,] (Btr, §, K,) inf. n. ik
(K;r, $, Mgh, Msb, K) and ozl)b (5, K,) and
o!)L, (TA, and 8o in some coples of the $ and of
the K,) like ol.a-., (TA,)- and .I,b, (so in some
copies of the K,) or l:.l;, (TA as from the K,)
with the shortened alif, (TA,) [the last agreeable
with analogy as inf n. of (g,b,] said of a
thing, (Mgh, Mgb,) or of flesh-meat, (Kftr,$S,)
It was, or became, fresh, juicy, or moist: (Ktr,
S, Msb,K:) and § ,fa signifies the same ; (Mgh,
Msb ;) but o ,fa is more common. (TA in art,
bb) — And L_g’.ﬁ signifies’ also 3:;3 [t
became nenw; mwas menwly made or dome; or wmas
renemed]. (TA.) == 1P, [aor. ,;.h..;,] inf. n,
53, (K,) or, s written in the M, 33b, (TA,)
He came from a distant place: (K:) you say
weke 3l he came, or, accord. to Lth, ke came
forth, upon them from a distant place : or, accord.
to AZ, he came upon them without their knowledge :
it is a dial var. ofb.l- [q- v.]. (TA)e==And
)b signifies also (s [He went, or went amay,
§c.]. (TA.)emAnd (g0, aor. (b, (IAgr,
K,) in which, accord. to the K, the last radical
letter is (g, [not g changed into (¢ by reason of
the kesreh before it,] but ISd says that there
is no word of which the radical letters are b and
yand (&, (TA,) He advanced, or cams formard :
or he passed, passed by, ment, or went away.
(1Aer, K,*TA.)

2. oi3b, inf. n. 4,05, He rendered it fresh,

)03—

Juicy, or moist. (K.) You say, .,,,3; =
inf, n, a8 above, (§,) [app. meaning I rgﬁ'adwd
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or I moistened, the garment, or piece of cloth.] —m
And (g3b, (K,) inf. n. as above, (TA,) He ren-
dered perfume fragrant [as though he refreshed
it] by admixztures; (K, TA;) and saloes-wood
with [other] perfume, or ambergris, or some other
thing: (Az, TA:) and in like manner, food,
(X, TA,) by mixing it with aromatics. (TA.)
= And He plastered, or coated, a building with
clay, or mud : of the dial. of Mekkeh. (Z, TA.)

4. ;I).H He praised him ; thus in the §, and
in like manner expl. by Zbd and IKtt; (TA ;)
and thus ﬁ)M [with ,] is expl. by Es-Sarakustee:
(Mgb:) he eulogized, or commended, him; (K;)
thus in the M; (TA;) and thus it is expl. by
Es-Sarakustee : (Mgb:) or Ae praised him renen-
ing the mention of him: (Er-Réghib, TA:) or
he praised him exceedingly : (AA, TA:) or he
praised him for the best of the qualities that he pos-
sessed; (Mpgb, TA ;) thus expl. by IF, and in
like manner by Z: (TA:) or ke praised him for
that whick mas not in him: (Az,TA:) or ke
praised him greatly, or extravagantly ; exceeded
the just, or usual, bounds in praising him : (Msb:)
or, accord. to Hr and IAth, he exceeded the just,
or wsual bounds in praising him, and lied therein.
(TA.)— And Jaa)l (gybt He made the honey
to thicken, or coagulate. ($, Msb, TA.)

19. (bl (K, TA,) inf. n. fi,bl, (TA,)
He suffered from indigestion, or heaviness of the
stomach, (K, TA,) in consequence of much eating,
(TA,) and becamc inflated in his belly : (K, TA :)
and 80 (§39 ).B! thus oorrectly ; but mentioned
by J and IKtt as with _&. (TA.) [See also
Q. Q. 3 in art. yb.]

‘;.I‘:ﬂ [without the article i:,.l;] What is not of
the nature of the earth; (K;) or mhatever is
upon the surface of the earth, of such things as
are not of the nature of the earth, consisting of
pebbles; or small pebbles; [and the like;] and
dust and the kike : (TA:) and, (K, TA,) as some
say, (TA,) the sorts of created things whereof the
number cannot be reckoned; (K, TA;) or any
created things whereof the number and the sorts

cannot be reckoned. (TA One says, )..‘.53; b

):ﬂ, u)ﬂﬂ [or Tty l,ﬂﬂ i. . They are
more in number, or quantity, than the pebbles,
&c., and than the moist earth]. (TA.)

,L Fresh, juicy, or moist: (8, Msb, K,
TA:) and 3g,b is & dial ver. thereof. (Msb.)
1t is expl. as meaning thus in the Kur [xvi. 14
and] xxxv. 13 [as an epithet applied to the flesh
of fish]. (TA.) And Gt [used as a subst.]
means Fish and fresh ripe dates. (A TA.) e
Also Strange, or a stranger syn. ..4 ).h and AA

has mentioned ¥ ‘5 b Ja, [said to be] with
teshdeed, [otherwme I should think it might be
a mistranscription for ‘5’,& ] a8 meaning a man
that is a stranger. (TA.)

GGk, with two kesrehs, and with the (g
musheddedeh, The (slgée [or table] upon which
one eats; thus accord, to ISk: or, accord. to
IAgr, the 3.0 [i. e. dish, or plate]: occurring

b — cr-l'
in a trad.; as some relate it, thus; and as others
relate it, ,_,l‘ i‘”’ with the , musheddedeh, like

ol:}?; [and thus it is mentioned in the O and
K in art. ) ;] but Fr says that this latter is of
the dial. of the vulgar. (TA.)

oyl ¢ ses 55,

ag,m A sort of food, called in Pers. “’9,
(5;) [. e.] a certain food, like threads, made of
Slour; (K, TA ;) an explanation necessarily i im-
plymg that it is what is called in Egypt J)b
.'al.,JI accord. to Sh, a thing made of softened
starck ; and said by Lth to be a food made by
the people of Syria; a word having no n. un.;
and what these two say indicates that it is what

is called 33Ué: Lth and Z mention the word
as pronounced also with fet-h; but Az says that
the pronunciation with fet-h is incorrect. (TA.)

s 208

Ui, o1 The first stage, and the quickness,
(.1,11:, in the CK [erroneously] ,.Lb) of youth:
(K, TA:) like ,_,I,.u: in measure and in meamng
(TA.) One says also, 'Z,al,,Ll ,J.Q i. e
[To everything there is] a state qf youthﬁdnea
(TA))

Y
i:ﬂ,' 1: see what next precedes.

P I L

Lg,L. 39 [Aloesrmood] such as is termed yelae,
with which one fumigates himself : ($, TA:) and
SI;L; %;ﬁ [signifies the same, i. e. aloes-mood]
rendered fragrant [as though refreshed] by the
admizture of [other] perfume, or of ambergris,
or some other thing: ;;LJ.M is said by Lth to
mean a sort of perfume. (TA.) And $is 2lls
A preparation for washing the head or hand,
compounded with aromatics, ($, TA.) = And

[ 24 o 8,0 .0 . [ Y]
one $ays, dmd Uf ¢ ,fu 36, meaning pavie
(i. e. + He is restored to a good state, or con-
dition, of body, or of property]. (TA.)

b

.,.Landu..f.(s M, K) and 'a..l. (M, K)
i q. \....Jp (8, K,) which is expl. ln lts proper
place: (TA:) [see art. Sads: or] iLis the
original of \—\—L (Lth, TA :) the pl. (of v.ﬁ
M) is oAbl [ Pl of pauc.] (M) and o A
(S, M,K) and w...b (M K) [or rather t.hxs isa
quasi-pl. n.] and (of =6 and a..:. M) ._,..u.
and [of 125 also] SC.6, &XK) and u. may
also have for its pl u-..J- accord. to rule.
(M) The dim. [of .,.L] 1s J.;...‘ (8 in art.
Cawde 3) and [of &b and i) L,_.:, (IKt

and Msb in art. Swb.) -

L5
L

-

} see the preceding paragraph.

&% The trade of selling, (M) or the art g
makmg, (K,) [the kind of basins called]

(ol of k). (M, K.%)

[Boox I.

b A seller, (M) or maker, (K,) of [the
kind of basins called] _ugmds. (M, K.%)

Sads
S8 (8, M, K, &c.) A kind of vessel of yho
(or drass]: (M, TA: ) [genemlly pronounced in
the present day u—-b and .t : and ‘mostly
applied to a kind of ‘basin of tinned copper, or
of brass, or of silver, used for washing the hands
gc., figured and described in my work on the

Modern Egyptians:] 1. 4. ._:.I;, [q.v.,] (IKt, S,
Mgh, Mgb, K,) which is [said to be] arabicized
from oub, the latter being a foreign- word ;
(Mgh;) [but it is from the Pers., <idb;] it is
of the dial. of Teiyi; (S;) and [said to be]
formed from J.L, one of the two w8 being
changed into &, (IKt, §, Msb, K,) because they
are deemed difficult of pronunciation; (IKt, S,
Mgb;) but in forming the pl. and the dim., the
second w is restored, because separated ﬁ'om the
former; (S;) for (IKt S, Msb) the pl. is U..L..b
(8, Mgh, Mgb) and ,,.,.L though it has also for
its pl. .a,..i., (TKt, Mgh, Msb,) or, accord. to
Zj, Sb; (Meb;) and the dim. is Gmeab, (8,)

Sr0. J

o.r damgndo : (IKt, Msb: ) it is also pronounced

; (MF;) and c.:f. also has been men-
tloned (X ;) but some say that this is & mistake ;
and others, that <25 is the original word from

which b is. arabicized : (TA:) Zj says that,
with most of the Arabs, (Msb,) it is fem. : (Mgh,
Mgb:) sometimes it is masc.: (Lh, M :) IAmb
says, on the authority of Fr, that the word used
by the Arabs was iif., save that some said .:.f-,
without 5 ; and that the tnbe of Teiyi said :—-..I;
like as they said ud for Ud Es-Sijisténee says
that it is a foreign word arabicized : and Az, that
it is a word adopted into the Arabic language,

because b and- & do not both occur in an
Arabic word. (Msb.)

(Swdo

,..J’., moorrectly pronounced by the people of
Baghdad ,,,..b, (O, K,) A certain measure of
capacity, (Lth, M, O, K,) well known: (M :)
and (Lth, M, O, in the K “or”) the portion
of the [tax called] cl)bthatisleviedonthc
(quantities qf ldﬂd termed] ub)-, (Lth, M o,
K,) Pl of wzpm : (TA:) an assessed rate (dieky)
of the land-tax : (§:) it is liks the C"" having
a certain amount : (Az, TA:) or it is kke an
impost of a certain amount : (O, K :) not a pure

.Arabic word : (A3, O:) app. post-classical : (K :)

or (K) a Pers. word (S) arabicized : (§,K:) from
the Pers. 423 [or A.J] originally signifying ¢ an
oil-measure:”* (TK :) it occurs in a letter of ’Omar
to ’Othmén. (8§, O, K.)

T
s & .
gude A4 certain mecyht (T TA ;) two grains,
i. . grains of barley; (ul...,) (8;) the quarter
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o a J.a’l;, (S, K;) i. e. the twenty-fourth part
qfa);?; the (315 being the sixth of a _ohys:
(TA:) pl ’c,.,L:L: (S:) an arabicized word
[from the Pers. 9=3]. (8, K.) mm Als0 i. g. dea-l
[as meaning A district, or prmnnce, or the hhe] ;
(S, Mgh, K ;) such as a & )3 [here app. mean-
ing tonship], and the like : for instance, Ardabeel
is of the C"—'“ of Hulwén : (Mgh :) one of the
C...C.L of the Sawdd : (T, TA :) the gepeleds of
the people of El-Ahwéz are like the dgll...a of

the people of El-Yemen and the ,L.-.I of the
people of Syria and the ”&r of the people of
El-'Irdk and the uJL.«, of the people of El-
Jibdl: (IB voce ;.:)\.....o :) in this sense likewise
(S) an arsbicized word. (S, Mgh, K.*)

e
1 ﬂ.;:.ﬂ \.a-‘ S, A, 0, K,) aor. sand ¢,

(0, K,) inf n. L,..b, (TK,) The sky let fall rain
such as is called Jib [q. v], as also ¥ Suibl,
($, A, O, K.) == [Hence,] Wb [as meaning
+ He sprinkled the moisture from his nose like
fine rain] is said of one affected with the malady
termed ilifv, when he blows his nose. (O.) ==
And 2, (0, K,) with damm, (K,) He (a man)
ma:, or became, affected with the malady termed

: (0,K3) but Az says that the [better]
known word is U“"‘" (TA.)

4: seo the preceding paragraph.

U..b and 'v‘.c.:.f. Weak [or fine] rain, S, A
0,K,) but ea:ceedmg what is termed 5!5, S, O
K:)or the former is less than 513y : (El-Khattébee,
and Suh i m TA art. 3,:) or rain e:cceeding what
i termed J,, but less than mwhat is termed u.s
(TA:) or the first of ram, (L, TA ;) next to
which is what is termed ._,.., (L) [but see these
other terms for rain : ._,u\..b and ,...b are pls.
of v..f-, both mentioned m the O, though not

there sald to be pls.’ of ._,fp :] one says, L,Lol
Gy ik [Rains such as are termed LS
and ._,..L.g fell upon us]. (O.)

230 and ¥ 3L, both with damm, 4 malady
like the [rheum termed) ,olb), (0, K,) incident_ to
human beings: said by El-Kutabeeto be termed atl
because when he who is affected with it blows his
nose he sprmklee the moisture from it like fine

P A4

rain (v.b ot I}!) but the [better] known
word is UL (0.) [Bee also the next pam-
graph.]

a2 is said in the K to signify A young child ;
its author having app. understood a young child
to be meant thereby in a trad. respectmg the
(plant called] .1,.., in which it is said, Gu)387
éﬂﬂt@;}l U.gl.‘.vl [evidently meaning, In-
telligent children purchasa it for the malady

g — anb
termed &343, this word being doubtless either a
dial. var, of L“:.I:, or a mistranseription]: that
4%l here denotes children is heﬁxted\hy another
relation of the trad., l.f.h.U .L...)l wlén? l.;;;..;
(i. e. intelligent momen drink a preparatlon of it

Sor the 325]. (TA.)

xl..L i q. wl.g (i.e. Such as is sprinkled, or
scattered,] (K, TA) of rain: or such as is meah
(TA) [Not to be mistaken for the pls. wl..b

and WL.«, : see v..b ] == And hence, app., and,
if so, tropw&l Weakness of sight: whence the
prov., st Js AL [Weakness of sight, and
not blindness]. (TA.)

b

gee dalo.
] 3.
w::b: see ndo.
L,iLo Uo)l Land upon which has fallen rain
such as s termedu.b @S, A, O)_Andd.-.)
- ,:.Lc A man affected with the malady termed

al. (TA)

3 »

-A'
L I [ I vl
Sddo 1 860 Camle.

b

1. A.ab aor. #, inf. n. ,-.band,olab He ate
i; namely, food: (K,* TA:) and ,n.b, aor. as
above, inf. n. :,'Ja, with damm, he tasted [a
thing] : (K:) or ,'.L, aor. as above, (S, Mgh
Msb,) inf. n. ,l-b, with damm, (§,) or A"b,

with fet-h, (Msb,) or both, (Mgh,) and Joxbs
also is an inf. n. of the same verb, (TA,) signifies
he ate, (S, Mgh, Msb,*) a thing, (Mgh,) and
[app. also ke swallowed, for it is said that] it
applies to anything that is swallowed easily or
agreeably, even to water: (Msb :) and he tasted
(S, Mgh, Msb) a thing; (Mgh, Mgh;) as also
Y _add; (S, Mgh, K;) [i.e] this latter verb
signifies he tasted food in order that he might
knom its flavour; and so ¥ gzdalsl: (Mgb:) and
,;J- a8 meaning he tasted may be used in relation
to that which is eaten and to that which is drunk,
(L.) Hence, in the Kur [xxxiii. 53], ,...'.5 BB

I,;...::JU And when ye shall have eaten [duperse

* -3

yourselves]. ($,* TA.) And you say, J:i Y

aoxd, meaning [Suck a one,] his eating [was, or
became, little]. (S.) The saying in the Kur [ii.

tw i e 0,0, b.

250], (ko 4P aonins o :):o, means But whoso
does ot taste it, (S, Mgb,* TA,) he is of my| ",
Jollowers, (Bd, Jel,) or is at ons, or in union,
with me: (Bd ) or, accord. to Zj, the meaning
is, as ¥ ,n.h.g °J [app. meaning does not refresh
hemaelf with it as though with food]: (TA:) or,
as some say, the passage in which it occurs
denotes a prohibition to take aught save as much
as is laded out with the hand ; and when water
has with it something that is chewed one says of
it Jabs. (Er-Réghib, TA.) el ¥ 283 i.e.
Taste thou, (8, Mgh, K,) then thou wilt have
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desire, or appetence, (Mgh,) or so that thou
mayest have desire, or appetence, and mayest
eat; (S, K;) or taste thou the food, for it mill
tnduce thee to eat it; (IB, TA;).isa a prov.,
(IB, Mgh, TA,) said to him who refrains from
an affair; meaning, commence it, for thy doing
so will invite thee to finish it. (IB,TA.) mum

:,;LH signifies also The eating with the central
L WA Y PVaY-]

incisors : one says, G Gab wrdng o} [Verily
he eats well nith the central incisors]. (TA.) e
26l 138 JsT Jak G, (K,°TA,) a phrese
mentioned by ISh, (TA,) means { The eater of
this food does not become satisfied in stomach.
(K,*TA) _:,}‘ said of a branch, or shoot,
1 It received ingrafiment. (I8h, K, TA.) e And
[hence, perhaps,] ::3 .:,.Jp t [His eye had a
mote cast into it : see 4]. (TA ) — 4;13:,1;‘,
(X, TA,) inf. n. ,a.b, (X,* TA,) which, in ‘the
K, is improperly digjoined from its verb, [as
though it were a simple subst.,] (TA,) . g. ;a8
[i.e. He had power over him, or it; or he had
power, or ability, to do it, &ec.]. (K, TA.)

2: see 4 in three places. _,n.ln, X, TA)
inf. n. ‘,ea.la.'} (TA,) said of a bone, means 1 I¢
had, or contamed marron. (K,TA.) [Used in
this sense, it may be regarded as a trans, v, of
which the objective complement is understood ;

as though signifying It fed.]

&b T ate with him. (TA.) e
[hence] G2tb, said of two pigeons, 1 They bdZed
the male bird inserting his mouth [or bill] into that
of his female ; as also ¥ (a3, (K, TA.)

4 ;"b" (Msb, K,) or :‘\;1“ iﬁb" )
[inf. n. 2Gb),] He fod him ; or gave him to eat,
or gave him food (Mgb KX;) [and so, accord
to modern usage, ¥ deab.] —— And [hence] donlo!
signifies also 1 He supplied him with the means of

subsistence : whence, in the Xur [li. 57]: )‘ Gy

U,.,..L, &V it And I desire not that [they,
meamng] any of my servants showld supply me
with the means of subsistence; for I am the
suppher of the means of subsistence. (TA.) wm

And w,vx oih DT 1T have assigned to thee
as a dexb [q v]thuland (TA.) Itissaid ot
the Prophet, Lab ,::'Ll + [He assigned to
them, or gave them, a dexb]: accord. to Aboo-
Haneefeh, :.G.L?l signifies peculiarly 1 the lend-
ing of land for cultivation : but it is said on the

aut.honty of Mo’4wiyeh, &Sﬁ. I;...E o

,.ao, meaning t that ke gave Amr as a 1.-.‘”
the Cl)s. [or land-tazx] of Egypt. (Mgh.) e

- 09

See also 10, e pad)l _oabl, (ISh, K,) inf, n.
y l;fal (TA,) t He ingrafied upon the branch, or
slwot, a branch, or shoot of another tree; (ISh,
K, TA ;) a8 also ¥ doxls, [which is more com-
monly used in this sense,] (K,) inf n. :.,:’ﬁ

(TA.) [And Y aexb is now used as meaning
e I I ol

also + He inoculated him.] e And aipe Sagabol
‘545 t [ cast a mote into his eye]. (TA.)

Iul
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[— See also & verse cited voco 4wk he.] mm _opnlot

._}...J! 1 The palm-trees had ripe fruzt S, K,
TA,) such as might be eaten: or bore fruit:

(TA:)or 3;.;.2.)1 worb! the tree had ripe fruit:
(Msb:) or 5};2.“ ool the fruit became ripe.
(Mgh.)

5: see 1, in three places: and see also an ex.
voce 4L.3, in art. 95 and (g

6. lgesUad They (a party on a journey) ate
with, or at the tent of, [meaning, of the food of,]
this man on one occasion of alighting, and another
man on another occasion of alighting; each one
of them having his turn to supply the food of one
day : like 1929k and 1¢;U3. (ISh, TA in art.
w’9.) == See als0 8. — [Hence,] one says of
two persons in couformity, Geling, meaning
t+ They acted as do the two [billing] pigeons.
(TA.)

8. Jodl o2t (K,) or 5pmell nonbol, (8,) + The
ripening dates, or the ripening date, acquired
Slavour, (8, K, TA,) and becams ripe, 8o as to
be eaten. (TA.) w [Hence,] one says, J;.:, A
;:.I;; N 1t He is a man who will not become el
dumplmed in whom that which should improve
kim will not produce an effect, (K,* TA,) and
who will not become intelligent. (TA.)

10. aoxdazit He asked him to foed him. (S,
Mgh, Msb.) — [Hence,] Exual alealailt + 1
asked him to relate to me the narratwe, or tra-
dition : or to make me to taste the savour qf his
discourse. (TA).._And )\4'\21 M.ul I)l

‘,;.Lu t When the s\e} [or leader in prayer]
desires you to tell him mhat he should say, (S,
Mgh, K, TA,) being unable to proceed (Mgh,
TA) in reciting the prayer, (TA,) do ye tell him
what he should say, (S, Mgh, K, TA,) and prompt
him, as though putting the recitation into his
mouth like as food is put in: (T'A:) a saying
of *Alee. (K.) = And ot Goabllt +7
desired the horse’s running. (TA.) e See also
1, first sentence.

:,;L [as an inf n.: see l. . As & simple
subst.,] ZTaste, flavour, or savour; (S, Msb,
TA ;) sweetness, and bitterness, and a quah'ty
{of any kind) between these two, in food and in

beverage: pl. ,o,aL (K.) One says, ,‘ “onls
[Its taste is bztter], (S TA,) and ,.b; !{rve;gt‘]:
(Msb, TA,) and ga.fh. [acid] : and aexdo yok3
Its taste became altered from its natural quality.
(Msb.) — And [Relish, i.e.] a desired quality
of food. (S, Msb, K.) One says,,-.L & o
[It has no relish]: (S:) and _oab .’....u’

[What is lean has no relish]: and ¥ o signifies
the same in the dial. of Kildb, (Msb.) eue
[Hence, + An approvable quality in a man.]

One says ,:L 93 :);.; + A man possessing in-
telligence, and prudence, or discretion: and s

v o

uaa?a'j,:.;.‘ u’)\q -rleretsnot m such a

s 0

one mtclltgmce nor activity : and Ja.q L.! o
so- &

o W+ There appertains not to nhat such

a one does any pleasing quality, nor any place of
honour tn the heart, or mind : and it is said in e

T E .o00g

trad. m,t.;mu.at.,-.&m»a [ACI AN
+ We slew not any one of account, any known pet-
son, or any one of rank, or station; [we slew not
any but bald-headed old women;] and one may
also say in this case ¥ pab, with damm. (TA.)
— Also A thing that is swallowed easily or
agresably, whether solid, as grains [dc.], or
liquid, as exwpressed juice and oil and vinegar
[§c.]; differing from pal, which does not apply
to liquids. (Msb.)

:,:Js {as an inf.n.: seel: —] as a subst.:
see sk, — Also Grain that is thrown to birds.
(T, Mgb, TA.) And A bait that is thrown to
Sish. (TA)_,;.L ab ‘means Food that
satisfies the stomach of its eater: (ISh K, '}‘A :)

and is said by MF to be for,a.b d.a,ohb
(TA.) The Prophet said of the well Zemzem,

09I ) e,

,a.b »lab l;.»! mesaning Verily it is a satisfier
qf the stomach of man, (ISh Msb, TA,) hke as
is food. (TA.)—— See also_pnb.

:,;.L, see onb b
:,!L:see,s’@.

Lab i, q il’st (S, Msb, K, TA,) or d)):
(Mgh;) i. e. + An assigred, or appointed, means
of subsistence; such as a grant of a tract of land ;
[an allodium so granted ;] and a tax, or a portion
of a taz or of taxwes; and the like: (Mgh TA:)

pl ,d- (Mgh, K.) One says, o.u KR4
R

@\ + [ have asszgned this estate
ds a means of subsistence to such a one). (S.)
[For other exs., see 4.] And it is said in a trad.

respecting the mhentance of the grandfather, ul

J— 8,09 rom

A doxd bt u».a-" 1. e. + The other sixth ts
a surplus for him beyond his [regular] due.
(TA.) = Also An invitation to food. (K.)m
And t A mode, or manner, of gain; (S K,
TA ;) as also 'l..:.b (TA ) it is like 33)..

(A, TA.) One says, a..a.l.n u._.ls u'}U 1 [Such
a one is uncorrupt in re.s;vect of the mode of gain]:

and 3...:]:!! .,.,.&. i.e. corrupt in respect of the
means of gain. (S TA.)

Z..-.b A way, mode, or manner, of eating :
(X, TA :) Lh explains it as meaning a way,
mode, or manner, of acting or conduct, without
saying in eatmg or m oy other thmg (TA.)
One says, ).Jl, 1..-.&11 C,:..; oW [Suck a
one is good, or comely, in respect of the way,
) | mode, or manner, of eating and of drinking).
(A’Obeyd, §, TA.) And dgadnt ouob U
1 [Such a one is accuxtomed to eat nothmg but
what is lanyful], and 3...:]:!! M accustomed to
eat nothing but what is unlamﬁd (TA.) See also

:o\;fn [as an inf. n.: see 1. mm As & subst.,]
Food, (S, Nh, Mgh Msb K,) of any kind;

(Nh, TA ;) like 8s .,;l)... signifies beverage [of

[Boox L

any kind]: (Mgh, Msb:) and especially wheat,
($, Nh, Mgh, Msb, K,) to which it is applied
by the people of El-Hijéz; (Msb, TA;) and
barley; (Nh,TA;) [and corn in general; thus
applied to millet in the present day in some: parts
of Arabia, as, for instance, in El-Yemen; (see
o)..o,)] and dates, (Nh, Mgh, TA,) when said
not to mean wheat; (Mgh, TA;) dec.: (Nh,
TA:) and in the Expos of the ¢ Shife,” it is
said to be apphed to tother than food tropically:
(TA:) and ¥ b signifies the same; (S, Mgh,
Msb, K;) es also ¥ paias; (Ham p. 166, and

K;*) of which the pl. is ,.suM (Ham ubi

suprﬁ.) one says, ,.fl.ia...ll ,C:L; ;A, meaning
[He collects and withholds) wheat [maiting for a
time of scarcity and dearness]: (A, TA:) the pl
of sk is doabl, (Mgh, Msb, K,) and pl. pl.
..nl.n.ln\ (K) [It often means 4 meal, or re-

past] )..JI »lab means That Jrom mwhich the
water [qf the sea, or of the great river,] has re-
ceded, leaving it, so that it is taken mithout fish-
ing : or, a8 some say, anything that is irrigated
by the mwater of the yay [i. e. great river], and
consequently vegetates : sosays Zj. (TA. [Seethe
Kur v. 97.])

saab and ¥ Malp applied to a slaughtered
camel or she-camel, + Such as is between the lean

and the fat : (Fr, §, K:) or the former, so applied,
signifies fat: and each, applied to a sheep or
goat (3W0), having somewhat of fat (TA :) and
the former, as also ¥ ,t.ﬁu and ¥ ,du {in the
CK ,t.h.o], signifies } thus, applied to a he-eamel
end to a she-camel, (K,* TA,) as alfo ¥_s.ab:
or a she-camel having in her a little marromw : or
in the flesh of which is found the flavour of fat,
by reason of her fatness. (TA.) Accord. to
Aboo-Sa’eed, one says, 1;,;53 138 :é 3 i, e.
+ {Thine is, or shall be, the lean of tlns] and the

I - s

Jat thereof. (TA) And _sgab means

+ Marrow in which is found the flavour of fatness.
(TA.)

;,,-.Q: see the next preceding pamgraph 1n
two plaees — Also, applied to water, . g. .,a, )...
[q- v.J. (TA inart. o&.)

i;,;.ﬁ A sheep, or goat (3\%) that is confined
to be eaten. (K.) :

U.oh.l, A seller of a\xb [app. as meaning
wheat, or corn]. (TA.)

,slb Eating : and tasting. (S.)e==And t A
man havmg a good state, or condition, in respect
of food; as also ¥ oab; (K, TA;) [each] a pos-

gessive epithet in this sense; on the authority of
Sb. (TA.) e afalab [_,L,.su’, GY, thus in the
A and K, but in the L _Kolab )gb, (TA,) means
1 I am in no need of your food. (K, TA.)

[ X g

_odao [as an inf n.: see 1. As a subst.,]
A place of eatmg (Har p. 345:) [and a time

L

thereof :] syn. Jb\o (TA)_See also,oh.b
== And see also,ah.-.o
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—wabls [Fed. o And hence,] { Supplied with
the means qf subsistence. (S KX, TA.) —— [Hence,]

-0 8 s0-

one says, J,”;L‘ J.o! meaning (P90 Saipe
[i. e. I Verily thou art g1ﬂed with my love, or
affection]. (TA.)

,a.h.o That eats vehemently : (S,K :) fem. with
3: (K: ) the former applied to a man; (S, TA;)
and the latter, to a woman, and extr., [saidto be]

the only instance of the kind except H.;.: (TA.)

Ll or Lok see the next paragraph, each

in two places.

Lales, (8,K,) like Lumes, (K,) [i. €] with
kesr to the ’C, accord, to IAar, (8,) and like

.fﬂ.) $rr b2

e, (K, [i.e. ¥diakae, but I think it most

probab]e that it is correctly ¥ Z...du like L-.f-o
&ec., as being the name of an mstrument, agree-
- ably with a remark respecting it in what follows,])
31 A bow: (S,K, TA:) called by the former ap-
pellation because it feeds its owner with the game:
(TAar, S, TA:) and by the latter appellation be-
cause one takes the game by means of it, and often

shoots with it. (TA.)— And &5akiht, (K, TA,)

or, 88 written by Z, with fet-h, [i.e. ¥ aka,,
or,as I think more probable, ¥ l..t.h..ﬂ,] $ The
FIA T [or epiglottis; because it is said to
throw the meat and drink into the gullet]. (X,
TA.) And {[Ths place thereof; i. e.] the e
[or fauces; or upper part of the'tkroat]: go in
the saying, 95\3 denlayy ,:,ﬁ Sl i. e, 1 Such a
ome seized tbedl;quch a ons, squeezing it ;
said only in a case of throttling end fighting.
(AZ,TA.) e And 9\.....-.‘...“ $The two cor-

responding anterior toes of a bird; (S, K, TA;)

i. e. the two talons mith which the bird seizes the
Jlesh-meat. (TA.)

asdis: see_sgals. —m Also +Milk that has

aoquzred tn the skin a flavour and a pleasant

: (AHét, K, TA:) and V¥ ,:L signifies

[the same, or] milk that has acqmred the flavour
of the skin. (TA.)

e 2

éﬂ: see,o,-.b _mdseealso,du

,oh.la.o One who feeds others muck, (S,) or who
has many guests, (K,) and who entertains quests
much; (8,K;) applied:to a man, (8, TA,) and
to a woman: (TA ) [and app. one who eats
much :  for] ,,sl.h.o ,o,! signifies a people, or
party, that eat “much : or that Jeed others much.
(14)

ul..!! ,’.Eu:u iq. ,_,LJ! L.o [app. + Sound,
or free from defect, in make]. (TA.)

ABEZ% The lips of the horse: (S, K, TA:)
Ag says that thinness of the ,alatu.s of the horse
is approved: (S, TA: ) but gome say that it is
the part beneath the u..-,o [or place of the halter]

of the horse, ea:tendmg to the extremities of his

lps: and paldae [thus in my original, app.
' ,Q.L; as being the * place of eating,’’] signifies

the seme. (TA.)
Bk I. -

ot — yab
b

C-e)lb ur.lp aor. 2and 2, (8, Meb, K,) the
latter allowed by Fr as aor. of the verb in all its
senses, (S, Msb,) because of the faucial letter,
(Msb,) and heard by him as aor. of the verb in
this phrase, but not by Ks in this case nor in
relation to the grounds of Pretenslon to respect or
honour, (TA,) inf n. u.l.b, s, Msb K) and
”' , (Mgb,) and Lth authorizes ,_,La.lp also
in tlns case as well as in the case of J,.db Conls,
(TA,) He smote him and pierced hzm, or he
smote him and ke pwrced him, [for it does not
always signify the causing the weapon to enter,]
with the spear; (K;) he pierced kim, smote him,
or wounded him, with the spear: (MA :) [some-
times aiade means he pierced, stabbed, stuck, or
gored, him with a spear, &c.; and sometimes, ke
tkru:t, goaded o poked, him:] you say, osmb
o,...n ,! a,a.; Z.-!.&" [He goaded the beast with a
stick or the like]. (Mgh and Msb in art, V-n.a )
- [Hence,] ua.‘ 1 He wassmitten by the u,.clb
i. e. plajue, or pextderwe, (Z, Msh, K, TA ;)
said of a man, (Msb, TA,) and of a camel.

(TA) = And Jodly agdd (ab, (8, Msh, K,)

dos »

and 4._.1:-, (Msb, TA,) and bL.J.; wiab, (TA,)

[and u)s o osabs,] aor. 2, (Lth, TA,)) or,
accord. to some, in this case -, (TA,) or both,
(Msb,) inf. n. U.'.b and ,_,La.b (S, Msbh, K, TA,
[the latter in the CK, erroneously, U\.a.lp but
expressly said in the TA to be by )..:)lg,]) 1[He
wounded him, or attacked him, with mordr and
with his tongue; and mounded, or attacked, his
reputation;] he blamed, censured, or reproached,
him ; attributed or imputed to him, charged him
with, or accused kim of, a vice, fault, or the lke;
or spoke against him. (Msgb, TA.) A poet says,
(§,) namely, Aboo-Zubeyd, (TA,)

& - E IS | Td
. ) G Al .
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[And my father is one in mhom hatred is manifest,
(or, as in the TA, s,l.uﬂ,,k,ﬂ he who manifests
enmity,) except in censuring, and saying what
should not be said]. (S.) ,:,l:;.l; is of a measure
of inf. ns. of verbs denoting that in which is
prolongation and perseverance ; and aptly applies
to devw.tIon from the right course. (TA.)am

:L:i Un oab is said of a child, meaning He
raised his head [or thrust with it] tmvard: the
breast of his mother, (L.)wmmAnd ,!.»Jl < sab,
said of a branch of a tree, (L, Msb) means It

inclined into, or against, the house, rising : (L:)
orit mclmed towards the house, extending sidemays.
(Msb.) —aadt  $ E52E, said, in a trad., of
any one of the Prophet’s daughters, when de-
manded in marriage, as denotmg her disapproval,
means + She entered within the ,a‘. [or curtain]:

or, as some say, she struck the yod with her

hand. (TA in art. joé.)— And you say,
Bl e b, (8, Msb, K,) sor. 2 and ¢, (8,)
inf, n, u.-.b, (Msb,) 1 He went away in, or into,

the dessrt, (S, Mgb, K, TA,) penetrated into it,

- signifies the same.
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(TA,) and traversed it. (So in a copy of the $.)‘

~ And J;j” b 1 He Journeyed throughout
the mwhole of the night. (XK, TA.) One says,

Y 1] 2320, o+

S Cpnday c); 1 He went forth journeying in
the night. (TA.) And ,e,.db o + He jour-
neyed by mght with the peaple or party. (TA )
— And u..Jl v, osab, (S, Msb,) aor. 4, (s,
+ He became old, or advanced [or far-advanced]
in age: (Mgb:) or he ross (Laid) in age.
(TA.)e—And ‘,b u.-.b means also + He began
it, or entered upon it, namely, a thing, (Msb,
TA,) or an affair, of any kmd (Msb.) Hence
one says of a woman, 1.@,..” o ;&L for
La,..ﬂ,.bl s b i.e. + She entered upon
the days of the menstruation. (Msb.) — Syalo
ul.di ¥ (K,) aor. 2, (8,) said of a horse,
means | He strained the rein [by thrusting
Jormard his head), and hastened, or mas quicks

- v, Doy

(Ja=3, 80 in copies of the §, in the K h-..J,) m
gomg, or pace. (8, K, TA.)—— And o u.al-
‘J)L.. means 1 He died; (Lth and Mgh and TA
in art. jiaw;) [lit. ke was thrust into hu bier: ] or

he was at the point of death : and a.la,a T, u.:.b
(TA in the present art.)

3: see 8. _uln.ﬂll is metopymically used as
meaning daslaal). (Har p. 601.)
[ 2 B

8. ,,,...u o lyielh3, (S, K,) inf. n, oS,
(K, TA,) and accord. to the K ylab, app.
,_,La.b [in the CK with the & quiescent,] but
correctly ¥ ,_,L.dp, with two kesrehs and with a
sheddeh to the ,3, which is anomalous; and to
this the X adds ,_,Ldo with kesr, [in the CK
written with fet-h,] ‘but this is the inf, n. of
V1,516, not of leield, as also LaUas; (TA;)

and 'l,.u.gl (S, K,) of the measure l,.h.ﬂ
(85) [They pzerced or thrust, ome another in
war :] Az says that &Wﬂ and Ju’jl scarcely
ever signify otherwise than the participation of
two agents, (TA.)

8: see the next preceding paragraph,
:',.;L : see what next follows.

[ ZZ

dxb [as an inf, n. of un.,, A single act of
piercing or thrusting; i, e. a piercing thrust or a
stab, or simply a thrust; with a spear or the
like: and a wound made by piercing or thrusting

with a spear or the like; i. e. ] the ej'w:t ofg.a.ﬂll

pl. [or rather coll. gen. n.] ¥ 'k, thus used by
a Hudbalee poet in the phrase u.»!,; :,.:.I;
(spear-mounds penetrating into the interior of the

body, or into a vital part]. (TA.)=[Itis also
an inf. n. of un. in other senses. — Golius assigns

also to this word and to &.do and i:?..i, as from
the K, the meaning of A moman of evil dis-
position : but this is evidently a mistake, and

taken from an art. (next after the present one) in

-~

the K, in which ;.wa there said ta be L\.,.tlg

a..\..n,, is expl. as meaning ¢ the woman evil in
dlsposmon "]
234
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:-’C"!J;’ an anomalous inf. n. of 8, q. v. (TA.)

. - 1] -
enb : Beo Q,;.I;.o, in two places.

,:,L:d;, (8, TA,) occurring in a trad., (8,)
means Wont [to mwound, or attack, the reputa-
tions of men ;] to attack men with blame, censurs,
or reproach, and with backbiting, and the like:
(TA:) it is for Q1 o081 3 Sab [a phrase
mentioned in the qu].’ (S, Tz(.‘)

E,.,:b Skilled in piercing, or thrusting, [with |
the spear,] in war. (TA.)

,_,,r—lb 1 An epidemic dweaae, (TA,) [i. e.]
plague, or pestilence, syn. L», or .b,, (X, TA,) by
reason of which the air is vitiated, and by it the
constitutions and the bodies are vitiated : (TA:)

or the kind of t.v, with which man are smitten by

the jinn, or genii: (TA voce t.v,, g.v.:) or a
mortality in consequence of t.v,. (S, Msb:) pl.
:,,sl;l; : (S, Msb, K :) it is a tropical term from

Jﬂd

ua-UI because the wsl,.b are called by them

9"‘" cl.o, [the spears of the jinn, or gemii].
(Z, TA)

&;.L; is & noun of place [signifying 4 place
of pzercmg or thru.stzng &c.]; as well as an inf. n.
(Msb.) 43 Lo means + There is not in
him anything Lﬁ;r’mhich his reputation is to be
wounded, or attacked, or] for which he is to be
blamed, censured, or spoken agam.st (TA in art.
joi:) and you say, u.du ah & +[He has
(meaning he finds) in him somethmg Jor which his
reputation may be wounded, &c.]: pl. U.G\L.o
(TA in the present art.) :

E,;Ju : see what next follows.

uhﬁ.o One who pierces, or thmm, the enemy
much; (S, K,) as also Vuako (K:) pl of
the former u,sl.h.o S, K;) and of the latter
Selba. (K.

u,a.fa.o Smitten and pwrced [&ec.; see 1, first
sentence] ; as also ¥ u.,,ab (K ) AZsays, (TA,)
the pl [of the latter] is u.-.l-, (X, TA,) and not
U.a.b [lxke U.L:I] (TA.) e Also 1 Smitten by
the u,slb [i.e. plague, or pestilence]; (Mgsb,
TA;) andso ¥ u.,,ab (TA.)

e
5. ,a.lw [in Freytags Lex._o2U3] He feigned
ignorance (K, TA) 4,.\5 [to him]; as though he
did as do thea\ab. (TA.)

kb A sea. (K.) And Much water. (K.)

[

»labo Low, ignoble, mean, or sordid, and weak,
persons, such as serve for the food of their bellies;
or stupid, weak in intellect, low, ignoble, mean, or
sordid: (S, K, TA:) and applied to a single
person as well as to a pl. number. (§, TA.) e
And The inferior, or meaner, sorts of birds, (8,

K, TA,) [contr. qf!;ﬂil éﬁf,] and some add,

b = ke
and of beasts, or birds, of prey: (TA:) n.un,
with 3; (8,K;) applied to the male and the
female. (Yagkoob, 8.) It bas no verb; and its
derivation is not known. (§. )....,o)(.-’jl ,;l;l; l;,
said by ’Alee to the people of El’Irék, is a
phrase of the same class as éj:,..’,ﬂ UL‘.;, [i.e. an
instance of a subst. used as an epithet,] as
though he said ,o)’\;.";“ Slas | [O ye weak in
respect of the qualitics of forbearance]. (TA.)em
Rt ,olab means ILmv or vile, speech:
Bays, ,.)u.n ,olab ,ol.ahll )')\5 1 [The speech of
the lmv, tgnoble, &c, is low, or vile, speech).
(TA.)

one

LGo Foolish ; stupid; or having little, or no,
intellect or wunderstanding ; (Az, ;) a8 also

). (Az, TA)em [See also _ol&ls, of which it
is a n. un.]

a..,b.é and 5:-.,:& Foolishness; stupidity ; or
paucity, or want, of intellect or understanding :
and lowness, ignobleness, or meanness. (K.)

o3l and b

L gk, wor. Aby; (S,M,Msb, TA, &c.;)
not mentioned in the K [in art. b, but in
some copies thereof mentioned in art gib]; per-
haps dropped by the oopylst~ (TA ;) and &b,
aor. ,:Ju andu.da aor, ua.l-.,v, (S, Msh, K ;)
inf. n. u.t.b which is of the first, though men-
tioned in the K as being of the last; (TA ;) and
Seab, (S,K,) which is also of the first, and
second, (S,) or of the last, as also ,:,\;;.Ip, (K,)
mentioned by Ks as from some of the tribe of
Kelb; (TA;) or bkl is a simple subst.;
(Msb;) and t;;f-, mentioned by Az as an inf. n,
[app. of the first]; (TA ;) and the inf. n. of the
second is;i.L, (Msb,) or :3.‘, (K accord. to the

TA,) like :i;, (TA,) or d;;fb, (so in some
copies of the K,) and d;iﬁ, mentioned as an
inf. n. by Az, (TA,) and iseds; (K, and men-
tioned in the $ as syn. with ,:,L;;.fp ;) and the
iof.n, of &b is ohb; (Msb, TA;) He
exceeded the just, or common, limit or measure ;
mwas excessive, immoderate, inordinate, or exorbi-
tant ; (S, Msb, X, TA ;) [and particularly] in
disobedience : (S,* Meb,* TA:) he exalted him-
self, and mwas inordinate in infidelity : he was
extravagant in acts of disobedience and in wrong-
doing: (K:) accord. to El-Haréllee, ,:, ehdadt
signifies the acting wronqfully in respect of the
limits of things and the measures thereof. (TA.)
= [Hence,] u.t.b, in the K Ui.i but the former
is the right, (TA,) or Wb, (Msb,) said of a
torrent, (Msgb,) or of water, (K, TA,) t It rose
high, (Msb, X, TA,) 0 as to exceed the ordinary
limit in copiousness: (Msb:) or U;I; or Gk,
(accord. to different copies of the §,) said of a
torrent, + ¢ drought much water: and, said of
the sea, 1 ifs waves became raised, or in a state
of commotion: and, said of the blood, + it becarre

. -
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roused, or excited. (S.) [Hence also the phrase
.L,o)o Gb + Thypen has exceeded its due limit :

see art. o¥).] we 3)&" u.:.b, (K,) aor. £, (TA,)
means Tlle S)Ag [i. e the bovine antelope called

,ll o)l.g (Bee l,ifp)] uttered a cry or cries. (K.)

4. olabt It, (i. e. wealth, $,) or ke, (a man,
Msb,) made him to exceed the just, or common,
limit or measure; to be excessive, immoderate,
tnordinate, or exorbitant, (S, Msb, K.)

)00

C,..!l st [app. The waves conﬂwted or
dashed together, with excessive vehemence]:
phrase mentioned by Z. (TA.)

Wi : see what next follows.

C,;-"'i accord. to the copies of the K ¥ (o,
but this is incorrect; A sound, or voice; of the

) s 0 - 0 -

dial. of Hudheyl : one says, u')b St Caew T
heard the sound, or vou:e, qf such a one: and as

o ® .

in the Nawédn-,”,o,dl b w, and,mb

02,00

and_gyets, I heard the sound, or voice, [or voices,]
of the people, or party. (TA.)

’;;L see what next follows.

i;i.d; The top, or upper part, of a mountain:
(8, TA:) and any high, or elevated, place; as
also ¥ 5,46, (TA as from the S: but only the
latter word is mentioned in this sense in my
copxes of the 8.} e And (8) A small quantity
(o.u) of anything: (S, K:*) so says AZ. (§.
[In this sense, and in the two senses following,
erroneously written in the CK 4gak.]) — And
A smooth stons or rock. (K. ) —And, accord.

-0

to the coples of the K, lg.hll signifies ;;.a.-..."
JeaJ) Sy [88 though meaning What is deemed,
or found, difficult, of the mountain]: but [SM
says, though I think this doubtful,] it is correctly
Q.;;.Jl Cse [meaning mhat i refractory, or un-
tractable, of horses], as in the M. (TA.)

(So4k & subst. from the verb \iL, (K, TA,)
[and] so is ¥ ’yekib, (Msb,) or the latter is an
inf. n., (§, K,) and, accord. to Az, sois d;:.l;,
and so t0o is ¥ \galo, which latter is said by Zj to
be the original of _gaals : (TA :) it is like *iyhis

$ ,0

and k. (8.) Hence, in the Kur [xei. 11],

e

Widly 3g3 E43S [Thamood dishelisved by
reason qf thetr exorbitance]; (X,*TA;) meaning
that they did not believe when they were
threatened with the punishment of their ul;.l;
or, as is said in the Expos. of Bkh, the meaning
is, by reason of their acts of disobedience. (TA.)
ik : see the next preceding paragraph. mms It
is also a proper name for [The bovine anwlopa

Jrﬂa

called] U""" 55 (K, TA;) from S)A-” b‘&b
[expl. above : see 1, last sentence] : (TA:) [or,
as it appears from & citation in the TA, partly
mistranscribed so as to be unintelligible, &b or

Y b signifies, accord. to IAgr, a $i; uttering a
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cry or cries, or a loud cry or loud cries:] or
¥ (il with demm accord. to As, or &b with
fet-h accord. to Th, signifies a youngling of the
gl i (S)

\ekb : see what next precedes, in two places,

U(.;fv see 6,1&

él.b Any exceeding his, or its, just limit [in an
absolute sense or] in disobedience. (S, Msb.)

i;f.u; i.q. ;l:; [i. e. Insolent, tyrannical, &c.];
(K, TA;) mho deviates from the right way or

course, or trangresses the just limit: (TA:) and | §

stupid, or foolish; proud; (K, TA ;) wrongful,
unjust, or injurious, in conduct: (TA:) or one who
cares not what he does, devouring [the property
of ] men, and oppressing them, and who is not
turned from his course by a disposition to shun sin
or crime, nor by fear. (8h, TA,) [Hence,]
i;élﬁ" is an appellation of T%e kirng of the ,o,; [or
Greeks of the Lower Empire]; (8, K, TA;)
applied to him as a surname because of his much
exorbitance, and corrupt conduct. (TA.)— And
A thunderbolt ; syn. %e\s. (S, K.)— And
The cry of punishment ; by’ which Thamood were
destroyed, as mentioned in the Kur [Ixix. 5]:

(S, TA:) or, accord. to Zj, it there means their
U\;‘L [or exorbitance] ; being a subst. like i;t;
and J.Jb. (TA.) = Also Theﬂood denoted by
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the morda of the Kur [Ixix. 11] 1U1 u&b (W M
(Er-Réghib, TA.)

2 0

..a,tlb is of the measure ..:,t.U, from gk ;
(M, K;) formed by transposition, though like
594" which is not so formed: (8:) it is origi-
nally of the measure Zsglad, which is changed to
5,;.1;, so that it becomes .:.:,.é,’.l;, and this is
then altered to St : (Mgb, TA :) it is held to
be altered from <sgégb rather than from :.’,;'-L
because the transposition of 4 is more common
than that of (g, as in .:JL:: &ec.: (M, TA:) or, as
some say, the & is a substitute for 4, and the
measure is J,;li and some say that the measure

8 2.

is ..a,.\sU and that it is originally Digeblb:

(TA:) the pl. is ..,El,b (8,K) and éi,b, X,
the latter mentioned by ISd. (TA.) It signifies
A devil; (S, Msb, K, TA;) thus expl. by Abu-l-
’Aliyeh and others, and said to be on the
authority of ’Omar: (TA:) or one that és exor-
bitant in pride or corruptness or disbelicf or dis-
obedience, qf the jinm, or genii: (Er—Rﬁghlb
TA:) or ..:,A‘-Ud! means [the idol called] ..:‘S\M

and [that called] wdl (K;) or thus some
expl. \..-.-.J! and .gblh" [together, in the Kur
iv. 54]: (TA :) or whatever is morshipped in-
stead, or to the exclusion, of God; (Zj, K, TA ;)
o8 also Guadl: (Zj, TA:) and the idols [in
general]: (K:) or it is ¢f the idols, and of the
Jjinn, or genti, and of mankind: (Akh, TA:) or
ke who turns from the good way: (Er-Réghib,
TA:) and the diviner: ($,K,TA:) and the

il — i
enchanter : thus expl. by ’Ikrimeh ; and said to
mean thus in the Kur iv. 63: and so c.f..;.,.l!
accord. to Zj: (TA:) and any kead, or lezu[er
of error : (S, K :) and the exorbitant in pride or
corruptness or disbelief or disobedience, of the
people of the Scripture: (K:) it is used as a
sing., (§, K,) as in the Kur iv. 63; (S;) and as
a pl, ($,K,) a8 in the Kur ii. 259; (8;) and
masc. and fem., (Mgb, TA,) as fem. in the Kur
xxxix, 19: (TA:) or by Gl is meant Hoyef
Ibn-Akhtab; and by .,,Zuiu Kaab Ibn-El-
Ashraf: (IAb,K:) and [the pls.] v.,h!,b and
tyb signify [sometimes] idol temples: so says
El-Héfigh in the preface to the ¢ Fet-h” [i.e.
his celebrated work entitled ¢ Fet-h el-Béri”’].
(TA.)

wib

1. b, (As, O, K,) [sor., app., 5,] inf. n.
:&.L, (TK, [or, accord. to Freytag\.:,ﬁp, which see
in what follows,]) Iz (a t.hmg) was, or became, near
(As,O K.) You say, A ‘_,s\..o ,_,.o S5
u.ln, i. e. [[1 took, of my goods,) what [mas lfght,
and] wasnear to me. (Asg,0.) Andu.a lu_Jl b
.\_,...H The thing mwas, or became, near to the
thing. (O, K.*) And &) giu deie, and
& ¥ GBES, (8, Meyd, O, K,) and 30 ¥ b,
(Meyd, O, TA,) Take thou what has risen to
thee, and become within thy power or reach, (S,
0, K, TA,) and become attainable [to thee], or
prepared [ for thee], (AZ, Meyd, TA,) and be-
come near to thee: (K, TA:) or what has risen
to view, and has appeared, [to thee,] to be taken :
(TA:) [for] &b, inf. n. Sekb, signifies it rose
[app. %0 as to become visible]: and it was, or
became, little in quantity : the saying is a prov.,
relating to a man’s being content with a part of
that which he wants: (Meyd:) and in like
manner one Says, Q0 -.f; (1 315, and J.G‘.:T
(AZ, Meyd, TA:) and Ks mentions, in relation
to a man’s being content wn.h 8 part of that
which he wants, the saying, tg, & Jb
3§ ¥ 2625 G [app. meaning, if the saying be
correctly thus related, Take shat is within thy
power, or reach, and leave what has risen to thy
view so as to invite approach]; i.e. be con-

tent with what is within thy power. (TA.) v
.,:.::J! cib: _and AL said of a bird: see 2.

Ja.

-uhu-o [app. »ﬂvl He pwed by hastening,
or going quickly. (O. )=bU! ;:b, (0, K,)
aor. 2, (O, TA,) inf. n. JL, (TA,) He (a man,
O) bound the legs of the she-camel, (O,X,) all of
them. (O.)—m a4kl He (a man, O) raised it
(i. e. a thing, O) with his leg or foot, or with his
armorhend. (0,K.) And adee oy b
13é& He raised such a ons to such a place; and
made kim to be on a Ievel with . (TA.) wme And
Lal..." ub, inf, n. .u,, He mounted upon the
walZ (TA))
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2. Cidbe Hemade defective, or daﬁcwnt (TA)
You say, ;a&b (X,) or J\,i'.." \.‘.l.b and

l),.." (Msb,) inf. n. u,uaJ (§, O, Msb,) He
gave “short measure, and short weight ; (Msb;)
he made the contents of the measure to be defective,
(8, O, Msgb, K,) and in like manner, of the
balance; (Msb;) not filling the former to its
uppermost parts: ($,TA:) i.e. he did thus,
cheating his compamon in measure or in weight.
(TA.) [Hence,] .ﬁl,f u.h-— widd ! He scanted
his household, stinted them, or mas niggardly or
pammonwus towards them, in expenditure. (TA.)
And *,ﬂ u.h- wiib + He gave to the man less
than he had taken from him. (TA.) And
:b’;)! ikl He took what was upon [or above] the
vessel [i. e. its ..’uL or du.l',] (TA. [See also
4, last sentence.]) — Also He made full, or com-
plete. (TA) [Thus it has two contr. significa-
tnons]=,,.....ll Sdib 1 The sun drew near
to setting: (TA:) [but this may be a mistran-
scription for ¥ c.:.l;, mentioned by Golius in this
sense on the authority of Z: or each may be
correct: that the latter is correct, and that
v ik or'\.’h.b is its inf. n., seems to be in-
dicated by the fact that SM adds immediately
aﬁer the explanatlon of the former phrase,]
._,-....J! Slide .\.s G5! means 1 [He came to us]
at the sun’s drarvmg near to settmg (TA.) o=
iib, said of a bird, [or ¥ ik, mentioned by
Freytag from Hamaker’s Specim. catal. p. 49,
1. 4, of the Arabic text, or both may be correct s ]
Tke bird expanded his mmgs (O K ) 80 says
Ibn-Abbéd. (O.) == And U..)dl & il 1 The
horse leaped with him. (Ibn- Abbéd O, K.
[Golms has omitted this; and has essigned to
b, followed by ~ with the person who is the
object, as on the authority of the § and K, the
signification of Ul (properly U':;?)’ meaning
“prope admovit,”” a signification belonging to
uL! but not assigned to elt.her of these verbs in

P re

theSnorm the X.]) wwwﬂlw ik
Ub)’ in a saying of Ibn-'Omar respecting a
horse-race, means 1 The horse leaped with me
Jé | (5,0, TA) s0 that he passed beyond the mosque
of the Sons of Zureyk. (O, TA.)

d.5 .

4 i bl G Si: seo L—And & bt
He had knomwledge of #, i. e. an afhir; (Lth, O,
K;) and of him, i.e. a person. (O.)emAnd
He desired to deceive him : (O,K:) or he had
knowledge of him, and de.nred to decetve him. (O.)
—And & b1 i . B30 (0, K) e i
A,LG [meanmg "He looked upon it, looked upon it
from above, looked dorm upon it, got a view of
it, samw it, or got knamledge of it]; namely, a
thing; as also al; J.hl. (0.)— And, (AZ,
0,K, TA,) es also agle Jbl, (AZ, TA,) Hoe

'8 | got possession of it, (AZ, 0, K, TA,) and took it

amay, or went away with it; (AZ,Q,TA;)
namely, the property of another person. (AZ,
TA)_;.,.-.; qp\s Ab! He reacked, or hit,
kim, or ft, (d,U,) with a stone, (Ibn-Abbéd,

0, K.) e &30 S0t The shescamel cast, (Tbne
* 234
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’Abbéd, O,) or brought forth, (K,) her young one
in an imperfect state. (Ibn-’Abbéd, O, K.) mm
wib! He put it, or brought it, near: ’Adee Ibn-
Zeyd says, [using the verb in this sense,]

ead sl 4y b
[Kageer put the razor near to his nose]: (Ham
p. 436:) or this means Kageer put the razor near
to his nose and cut it off. (TA)_And i q.
L%, (TA.) [You say, .U..n e &5, and
app., in like manner, .u.-ﬂ w d.l-! i.e. He
made him to have power over ‘the thing; or to
have the thing within his power or reack; and so,
perhaps, 5 yall ailst.] — And gt & b} He
held forth the sword towards him, and struck him
with it. (TA.)e—=And JO bt He made
the contents of the measure to reach to its upper-

most parts: (S,K:) or, as some say, ke took
what was upen [or above] the measure. (TA.

[See also Y Aib.])

10. iz, said of a camel’s hump, It rose, or
became high. (TA.)mm And aiemle Saddaiul
The thing that he wanted became preparod and
easy of attainment. (TA.) BSee also 1, in two
places.

PR

B. Q. 1. ihib He (a man, TA) became lax
[or meak] (Ibn-’Abbid, O,K) in the hands of
his adversary (Ibn-’Abbéd, O) or in the hand of
his adversary. (XK.)

d'l; The side (O, K) of a thing: (O:) [like
J: :] and the bank, or shore, (0 K,) of a great
river or a sea; (O;) as also ¥ Sib: (0,K:)
accord. to Lth of the Euphrates: (O:) or, as
some say, the elevated part of the side of the
Eupbrates. (TA.) And b is applied to
The part of the land of the Arabs that overlooks
the cultivated region of El-’Ir4k : (IDrd, O, K :)
said by Ag to be so called because it is near to
the cultivated region: (O:) or it is a place in
the district of El-Koofeh., (§,0,K.*) e And
The exterior court or yard of a house. (TA.)
- See also d\ﬁo, in two places. == And see

L.
Jﬁp: see b,
3406 seo SHUL.

958 S (5, 0, Mg, K) end Ty, &)
and'ou.b (8, Mgh,* O, Msb, K,) and ¥ u.b
and ¥ ddif, (S, Mgh,* O,K,) The quantity suf-
Sicing for the filling (S, O, Mgb, K) of the
[measure called] Ho&e (S, O, K) and of the
 vessel (K) to its uppermost parts: (S, O, Mgb,
K:) or what remains in it after the wiping off
of the head thereof : (M, K: [the measure being
generally in the form of a truncated cone, much
smaller at the top than at the base, the quantity
rising above the top is not muchi:]) or thke
alom oOF sl OF ,ol;.f. (accord. to different
copiés of the K [generally meaning the quantity
that rises above the top afler the filling]) thereof:
or the quantity sufficing for the filling thereof:

il — Wb
(K:) or the quantity nearly sufficing for the
Jilling thereof : (TA.: [and the like explanation
is given of the third word in the 8 &c., as will
be shown by what follows:]) or the quantity

that falls short of the filling theregf. (Mgh.
[See also Ltib.]) It is said in a trad. (S, Mgh,

4 P OJAJ

O) of the Prophet, (Mgh, O)),! gt
éLdl 'u.b, (S,0,) or é\d\ 5“9, (s0 in my
ocopy of the Mgh,) AU of you, sons of Adam, are
like the quantity nearly sufficing for the filling of
the C\o; (8,* Mgh, O;) i. e. ye are all nearly
alike; so says Az: (Mgh:) meaning, all of you,
in being reluted to one father, are in one pre-
dicament in respect of defectiveness, like the
thing measured that falls short of filling the
measure: (IAth, Mgh, O:) the Prophet then
proceeded to inform them that there is no ex-
cellence of one above another except by piety.
(0.)=m S\l signifies also The blackness of
night; (0,K;) and so ¥ Jib. (K.)wBeo
also 2. :

UL : see i;lifp, in two places.
Jllb: see 3k, in two places : mm and see 2.

;UL Little in quantity : (S, O, Msb, K:)
and mcomplete (IDrd, O, K:) applied to a
thing in this sense, (IDrd 0,) and in the former
sense. (TA.) [See JJJ]_Also Low, bass,
vile, mean, paltry, or contemptzble (TA.) .

8r 0,2

43U The quantity that is above the measure;
(S, 0, Mgh, K ;) as also ¥ SUb (8) or ¥ Zidb:
(0,K:) or the quantity that falls short of filling
the vessel, (IDrd, O, K,) of beverage or wine,
&c. (IDrd, O. [See also wilikh.]) And Some-
what, little in quantity, remaining in a vessel.
(TA.)—And Gy BGb and ¥ SUL The
uppermost part of the vessel. (XK.)

. I .
S (0,K) and ¥ b (K) and JL and
3, as epithets applied to a horse, are alike (O,
K) in meaning (K) [app. sxgmfymg Light, brisk,
or quick: (see u..)dl & b :) in the TK, and

hence by Freytag, expl as meaning thus, but as
an epithet applied to a man].

S ) [in the CK SJAB] A vessel in which
the measuring [or thing measured] has reached
its uppermost parts: ($,0,K:) [or] a full vessel.
(IAqr,TA.)

LBy What is between mountains and plains.
(Ibn-"Abb4d, O, K.) — And GGo DL What
surrounds the garden: (Ibn-’Abbéd 0,K:) plL

Sish. (Ibn’Abb4d, 0.)

[ T

didail (8, O,K) and Za.hﬂp (0, K,) the
latter mentioned on the authonty of AZ, (O,)
The o).ols [or flank]: (8, O K ) or any quiver-
mgﬂe.sh (Az,0,K: [see u»‘-' :]) or the flaccid
Slesh of the soft parts of the beﬁy; (0,K;) thus
the former word is expl. by IDrd: (O:) or the
extremities of the side, adjoining the ribs: (K:)

[Book I.

and said to mean the soft part of the liver; the
pl. being used by Dhu-r-Rummeh in relation
to the liver: (L, TA:) the pl is iblil,
(0, K.) :

SUil The ewtremities of trees: (S,0,K:)
or the soft, or tender, and succulent, of plants, or
herbage : or, accord. to El-Mufaddal, the leaves

|
of the branches. (TA.)— See also ib.

et -2

iilae One mho gives short measure, and short
wezght (Zj, Msb, TA,). thus cheating his com-
panion; but this epithet is not applied unre-
strictedly except in the case of exorbitant defi-
ciency : [or] accord. to Aboo-Is-hik [i. e. Zj], the
wiilae is thus called because he seldom or never
steals from the measure or balance save what is
paltry, i.e. deé.l;; for it is from .:,:‘:H s.i;,
meaning ““the side of the thing:” the pl. occurs
in the Kur Ixxxiii. 1. (TA.)

il
1 ,Ulc:.!ﬂ- aor. ¢, inf. n. ,¢($,Msb K)

and uu. (TA;) and ¥ uLl..k.o! (5, K;) Tre
JSire became extinguished, or quenched: (Msb:)
or ceased to flame : (K, TA :) [or rather, ceased
to flame and its live coals became cool; for} when
the flame of the fire has become allayed but its
coals still burn, it is said to be aele; and
when its flame is extinct and its coals have
become cool, it is said to be o.ulb and ¥ Lo\.fp
(TA.).

4, )UI bt e extinguished, or quenched, the
fire. (S,*Msb, K,* TA.) Hence, wspad! lide}
1 He ea:twguuhed the fire of the war. (TA.)
And a...m ulﬂp! 1 I allayed the sedition, or
conflict and faction, or the like, (Mgb )

7: see the first paragraph,

&0 ;\3 [Fire becoming, or become, extine
gm'.slzed] : see 1.

)...,Ji :_,I.IM [The extinguisher qf the lwc
coals; ;] one of the [seven] days calledj,..a.n,o\gl
(8, O;) the fifth of those days; (K,) so in the
M &c.: (TA:) or the fourth thereof: (0,K:)
or the last thereof. (Har p. 205.) [Accord. to
modern Egyptian almanacs, it is the fourth of
those days on which the last of the three u'j.;;
becomes extinct : see o)..q- and see also ),..s]
_d.o,ﬂ L.A.h.o (#0 in the M and O and L and
in some eoples of the K, in other copies of the K
\’-.ho TA) A. _Disce of fat which, when it falls
upon the u.o) [or heated stomes], melts, and
quenches them. (Lth, O,K.) And in the M and
L, it is said to signify A lean sheep or goat the

PR

Arabs as is related by Lh, used to say,,.,l R
d.o)ﬂ L&.h....o (TA) i. e. He slaughtered for them

a lean akeep or goat, which extinguished the fire
and did not become thoroughly cooked : (M and L

and K in art. usa- ) or a fat sheep or goat, (AQ
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and T, TA in that art.,) which quenched the i,
by its fat. (T, TA ibid. [Seo also Ae.])—
Also 4 serpent, the poison of which, as it passes
by the d-o,, extinguishes their fire: (0,K:) in
a verse of El-Kumeyt, [for the sake of the
metre,] the former word is [altered to] ¥ iizf-;
(0.)—And t A calamity, or misfortune : (O
K, TA:) eaid by AO to mean originally such as
has made one to forget that which was before it,
and extinguished its heat. (O, TA.)

dow sy

d-o)" &.ih.o

see the next preceding para-
graph. :

rd Cd &
1L , (S, A, K,) aor. 5, (TA,) inf n,
C,A.b (5, A,K) and C.i.b (K,) It (a vessel, S,

A, K, and a river, A, TA, and a watering-
trough, or tank, A) waa, or became, full, so as to
overflow: (§, A:) mas, or became, full, and high
[in its contents], (K, TA,) so as to overflow.
(TA.) [See also :,3;.]_ —ib said of one
mtoxlcated 1He was full of mine. (T,S, TA.)
_Q’S,’jb Camib 1 She (a woman) brought
Sorth children abundantly ; brought forth many
children: (A:) [or] gy il she brought
Jorth the child at the full period of gestation, or
Sully formed, (K.) e adic C'“’ t His under-
standing, or intellect, became eminent [or, app.,
exuberant]. (TA.) — ~ib

signifies + He ran. (Ag, TA.)— And one says,
U‘; éﬂ;l, meaning + Glo thou away, or depart,
ﬁ-omme S, K)=é§£ as trans.: see 4.

adadlt Cull il The wind . raised, or carried

up, the portion of cotton: (S,K:) and in like
manner, a similar thing. ($.)

, aor. as above, also

2: see the next paragraph.

4 a.m (S, A,K;) and ¥ amib, (§,K,)
inf. n, meild; (8;) and ¥ asils, (K,) inf. n.

s (TA ;) He filled it s0 that it overfloned :
(8, A:) or he filled it so that it became high [in
its contents] : (K:) namely, a vessel, (§, A, K,)
and a river, or rivulet, and a watering-trough, or

tank. (A.)
).nll CAE! (S, K, in the CK [erroneously]

,M!)Hetookqﬂ’the 2a\ib (i. e. scum) of the
cooking-pot. (8.)

:,l.’.;.!; fem. U""‘\’ see Cﬂb

Ug,’j! cuu: What would fill the earth (T in
art. imde, and K,) s that it would over_ﬂow
(T:) so m the saying, in a trad. 4.,}:5 oS u!,
\‘,,:3 Uo)’)\! chb [Though there be upon him, or
tmputable to him, what would fill the earth so that
it would overflow, of sins, or crimes]. (T.)

iaGl What has come Jorth upon the surface
of a thing, such as the scum qf the cooking-pot,
(8,) which is termed )..uﬂ a,.u.b (AKD)

Ub — il
,!’:i;iﬂ aHK I'A horse that runs much. (A.)
And ,,a"l;i’l ilG8 1A she-camel having swift
kgs. (K,TA.)

-l Full, s0 as to overflow; applied to [a
vessei, and] a river, and a watering-trough, or
tank: (A,TA:) or full: and full and  high.
(A’Obeyd, T, TA.) And ¥ Sjledil .Lo! and

LN Py ¥l

(sib dnad A vessel, and a bowl, qfwhwh the
contents flow over the sides. (K.)w Applied to
one intoxicated, } Full of wine. (T,S,A,K.)

' And 1-Rumzmg, or one that runs. (As,TA.)

== And [the fem.] “Jlb signifies Dry, or tough,
or rigid: whence the phrase Lalfp i:é; mean-
ing A knee which he to whom it belongs cannot
grasp with his hand. (K.)

e .00

i.-a.lu A skimmer, or ladle with which the
scum of the cooking-pot is taken off ; (K;) called

in Pers. yfei®. (TA.)

o

1. ab, (S A, Mgh Msb,) aor. ., (S, Mgh
Msb,) inf. n. ”.-.b (s, A Mgh Msb K) and,ﬂv,
(8, A, Mgh, Msb,) or o,.u., X, [but] this has a
more particular signification than ,ﬂp, (Msb,)
[being an inf. n. un.,] He leaped: ($:) or he
leaped upwards, (Lth, T, A, Mgh, Mgb, K,) as
when one leaps over a mall to what is behind it.
(Lth, T, Mgh, Mgb.) One says, Llan AL,
(TA,)or oll), () uﬂ h.:l..ﬂ,ﬂp, (A,) He leaped
over the wall to what was behind it. (TA.) And
)¢J| Uit b [The horse leaped over the river,
or rivulet]. (A,TA.)

o

2. )VJ| U.)m)i.b He mads the horse to leap
over the river, or rivulet. (A, TA.)

8. aZ3 5ibt, inf. n. JGD1; (0, TA;) accord.
to the K, 7abi, inf. n. 3Gt but the former is the
right ; (TA ;) He thrust his fest into the groins
of his horse: the doing of which is a fault in the
rider. (O,K,TA.) And in like manner one
says of a man when he makes his camel to run:

(0, TA:) i.e. o,,.,,m mfn,um He thrust
his feet into the groins of his camel. (L) [It
seeins to be tropical, from what here follows.] —

23

Jap! )i.M meaning He stuck his mails [into a

thing] is ongmally ,m (TA; [in which it is
said to be tropical; but for this I see no
reason ;]) as also ;;ﬂf! he stuck his nail into it.
(TA in art. Jak.)  ~

. g;fo A leap: (S:) or a leap upmwards, (T, A,*

Mgh, Msb, K,*) as when one leaps over a wall;

(T, Mgb Mgb;) said to be thus distinguished
from LA,, whmh is downwards. (Mgh, Msb.)
Hence ,.u..u o)a.lp [app. meaning An overleaping
the rzght order or method : I have not found any
explanation of it]. (A.)

I He

)lp’)“ ik ,.n [He is the leaper over rivers, or
révulets). (A)

1859
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| ] . s g
4..ido and its variations: see art _uwiib.

Shb

1. 1S J.n.a uﬂp, (S, Mgh, O, K,) aor. <;
(8, K;) and $ibs, aor. :, (5, 0, K,) mentioned
by Akh, (S, I8d, 0,) and by Zj, (I18d, TA,) as
said by some, (8§, O,) but pronounced by Lith to
be bad; (TAj;) inf.n. oi.b, (s, K, TA [in some
copies of the K, erroneously, ,,u.b,]) of the
former verb; (S,TA ;) and g,up, (8, 0,K,) of
the latter verb (S, O;) He set about, began,
commenced, took to, or betook himself to, doing
such a thing : (S, Mgh, O, TA:) expl. in the K
as meaning ke continued unmterruptedly the doing
qf.mch a thmg (J.a.u! Joty [or in some copies
J.a.il! J-0s]), and by El-Héfigh Ibn-Hajar, in
the ¢ Fet-h el-Béri,” as meaning he entered upon,
began, or commenced, and went on continually,
doing such a thing; but it denotes the entering
upon the doing of a thing irrespectively of the
going on continually or not, and therefore it is
not allowable to prefix :_,‘ to its predicate: (MF,
TA:) itis followed by a future [or an aor., as in

s e

the ex. above] : the saying 9,..)14 s ub.la.i
gl::'ﬁ,, in the Kur [xxxviii. 82], (T4A,) i.e.
He took to severing with the sword [the thighs
and the necks], or, s some say, to miping [or
stroking] with his hand [the thighs and the necks],
(B4,) is for ey o0l Gab: (Bd,* TA:) the

verb is used only in an affirmative phrase : they

® ~2 o

do not say ui.b te. (ID4,O, K)o ui.b
;l,l toh (Aboo-Sa eed, O, X,*) a phrase of the
Arabs of the desert, (Aboo-8a’eed, O,) mesans
Such a one attained that mwhich he desired.
(Aboo-Sa eed, O, K.*) mem And one says ,,,.Lla
C..a,.,.ﬂ aor. <, He kept, or clave, to the place

(184, K.)

4. a T akadol God caused him to attain Ium,
or it (Aboo-Sa eed, O K.) One says, u.:.!

& 08,

ay iy 4y i U.aﬂol [Verily if God cause me
to attain hzm, or it, I will assuredly do some-

thing mwith him, or it]. (TA.)

Jib

1, J.;JQ, aor. 4, inf. n, GU5 and 5,1.(» It
(anything) was, or became, soft, or tender; [as
though resembling a du,,] (X, TA;) syn,

ey (TA)::..JA.I: said of a she-camel ;
see 2._,}&, (K, TA,) inf. n. Jeib, said of a
man, (TA,) He entered upon the [time called)
Jib, (K, TA,) which has two contr. meanings ;
(TA;) es also ¥ Jabl (K.)emAnd il
J-;:Jl The sun rose : (0, K:) so says Fr in his
“Nawédir.” (0.)— And, (0, K,) accord. to
Zj, (O,) The sun became red on the occasion of
setting; and so '~.~U.b| (0,K:) thus the
former has two contr. meanings: (K:) and
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W.J! 's.«\&b S,K,) or ..,,,,.a.u S, 8,
inf, n. J,ﬂu (8, O,) The sun inclined to setting :
(S O :) or approached the settmg ;w8 also

<Adb, (K,TA,) aor. 2, inf n. d,.-.b (TA.)
-=.',....n st Sib The asses depastured the
herbs so as to raise the dust upon them. (1bn-

"Abbéd, O.) e And St Jab ; (Tbn’ Abbéd,
0,K;) and J.Llp (Ibn-’Abbé,d 0, TAj) or,
accord. to the K, ¥ Jib, inf. n. J,&LJ (TA ;)
The herbage became soiled by dust, (Ibn-’Abbé.d
O,K, TA,) and thereby marred, or injured. (Ibn-
’Abbéd, O, TA.)

20, &~

2. ui.aubsqw.l’ow)orw)
[i. e. The she-camel rubbed the root of her young
oné’s tail, and pushed him on with her head; and
went before him, and waited for him until he
overtook her ; and sometimes gently urged him on,
and followed him]; (K accord. to different
copies ; [but both of these verbs signify the same,

as expl. in the L;]) and so ¥ oJib, (X, TA,)
0

aor. 2, inf, 0. Jakl. (TA.)mm eemiad! ks
see 1. e Jolit Jibo The night began to be dark :

S,0:)or drem near. (K.)-=J.¢‘§| Jab, (S,
O, K,) inf. n. .J.,LLJ (S, 0,) He treated the
camels gently, in journeying, in order that their
young ones (\Jibl) might come up to them. (8,
0, K.) e And o33! J.z.b, 1 He considered, or
Sforecast, the results of the speech, or saying; he
looked to what mould, or might, be its resull ; or
he thought, or meditated, upon it, and endeavoured

2.8 -0

to understand it; syn. opwd; (K, TA;) and
(TA) so ¥ akibl. (O, TA.)sm= See also 1, last
sentence. mm And see §, in two places.

4. oJibl, said of a woman, (S, O, TA,) and
of a girl, or young woman, (&me, [but this, I
doubt not, is a mistranscription for b, iea
doe-gazelle,]) and of a she-camel, (TA) or of
any female, (Msb,) Ske had a d,u, [or young
one of tender age]: (S, 0, TA:) or she brought
Jorth., (Msb.) —m See also 1, in two places. am
And see 2.

5. J:J:J He was, or became, an intruder at
Seasts, uninvited ; (S, Mgb,l,(;) as also ¥V Jib,
(K,) inf.n. JeadsS: (TA:) or he imitated

Tufeyl: (Har p. 179: [see u.u.L :]) and
A.Xs ¥ Jib and aghe Jike3 he intruded upon him
ata Jeast, uninvited. (TA.) Tt is of the speech
of the people of El-’Irék, (Lth, Msb.)

Jab Soft, or tender; (9,0,K;) applied to
anything: (K:) fem. with §; (8,0, K;) applied
to a girl, or young woman, (S,) or to a woman:
(0:) and pl dla.b and J,Jp (X.) One says
Jiu; C,\:v [Soft, or tender, fingers, or ends of
JSingers] ; this being allowable, though &y is a
[kind of] pl, and Jab is a sing,, because every
pl. [of the kind] that differs not from its sing,
save in the § [affixed to the latter] is made sing.
and masc, [as well as fem.]: and therefore
Homeyd says,

Jido
dr0 s e 200 -
d it QS u...U! U.L.b t..u .

sl LA -
Yol v ST H AL - SR
[And mwhen they (referring to females) removed
Srom over him the clothing, they mwiped him with
the extremities of soft, or tender, fingers, that
adorned a plump fore arm, tattooed]; meaning,

o ikl (5, 0.) ms Also [Fullers
earth, which is used Sfor scouring cloths, and is
sometimes used in the bath, instead of soap;] a
certain yellow [or rather yellowisk, and sometimes
white, or whitish,] earth, well known in Egypt,
with which cloths are dy,e(f [or rather scoured];

(TA;) also called u,.k.,.e (Esh-Shihéb El-
’Ajamee, TA in art. ods.)

J.:.E A young one, or youngling, or the young,
(Msb, K,*) of anything, (K,) [or] of & human
being and of a beast : (Msb:) or (K) a new-born
child, or young infant : and elso a young one, or
the young, of any wild animal: ($,0,K:) or it
is applied to a ckild until he discriminates;

1L . | (Msb, TA ;) after which he is called :ﬁ:o; thus

some say, (Msb,) [and] thus says El-Mundwee :

(TA:) or, accord. to Az, (Msb, TA,) on the
authority of AHeyth, (TA,) a child from the
time of his birth (Mgh, TA) until he attains to
puberty : (Mgh, Mgb, TA :) fem w.b (Zj,
Mgh, Msb, TA :) and pl. du.b! , S, O Msb,
TA:) but Jw is also used as fem., (Zj, Mgh,
O, Msb, TA )and dual, (Zj, TA,)and pl., (Zj, S,

O, Msgb, TA,) occurring as pl. in the Kur xxiv. 381,

(8, 0, Msb,) and [xxii. 5and] x1. 69: (ZJ, TA:)

and V J,Ab signifies the same as Jl.b 3 (K,
TA ;) used in this sense by a réjiz; but accord.

to some, by poetic license, for the dim. ¥ Jeik.
(TA.) —[Hence,] + Any part or portion of

anything, whether a substance or an accident:

(X, TA :) pl Jh.lp! whence they say,vﬂ J.A.Ip
and .,,..Jl t [The portion of anxiety and qflove]
(TA. )_ t A falling spark or portion (h..; [in
the CK hid]) of fire: (M, K, TA:) or a live
coal: (A, TA :) or fire when just struck; as also
lip : (T, TA: [but this latter is the n. un.:])

s 0¢¢ .2

and the pl. is du.ﬁi one says, duﬁi Spllad

JLJ!, meaning § The sparks of the fire [became
scattered]s (TA.) ==t Small clouds: so in a
verse of Aboo-Dhu-eyb. (TA.)—1 An object

of want : (K:) or a small object of want. (TA.)
One says, E.'ol,;.ﬂ gli.l.pf v u‘;';;‘; i.e. [t He

labours in the accomplishment of ] small objects of
want. (A, TA) ==t Night: (K, TA:) or the
JSirst part thereof. (A, TA.)— And 4+ The sun
when near to the setting. (I8d, XK, TA.)

Jib : seo l.n.l,.‘i.ﬁ _Also The period [next]
after sunrise: from signifying ¢ a young
one” or ¢ youngling: ”’(O) or o|.ul| \J.LI;
signifies the period from that when the sun is
about to rise, or appear, until s light has
ascendancy over the earth: (T, TA:) or when
the sun is about to rise, or appear, and has not
yet ascendancy in, or upon, the earth: (Er-

L

Réghib, TA :) or the period from the rising, or

[Boox I.

appearing, qf the sun, until its having ascendancy
[for l,."..i..a! U’" in & copy of thee M, and
l‘al.i..a! and l‘JLC.A in different copies of the K,
I read l‘a‘&..’...d sl agreeably with the explana-
tion in the the T and with that of Er-Réghib, in
both of which the verb used is ,_,S:.:;,] in, or
upon, the earth. (M, K) And (O) The period
after [that called) the).as [q. v.] mhen the sun
inclines to the setting: ($,0:) or C,-:" il
signifies the last part of the afternoon, at sunset,
(X, TA,) and at the time of the sun's becoming
yellow, when it is about to set. (TA.) One says,

t G Jl

p Y15 ! [I came to him at one of the periods
termed Jdb]. (S, 0.) — Also The coming of
the night with its darkness. (TA.)w And The
darkness 1tself (0, K.) == Also Rain: so in

the phrase ,.:" J.dn [The rain of the auroral
setting of the Pleiades). (S, 0. ) [Or A shower

cof 0 .0

of rain: for] one says, q...,n JUbl Sy The
shomwers qf the [rain called] | oy [q. v.] fell :

[ ¥

and ,h.o w Jib o3l [4 shower of rain
deacended copiously upon him, orit]. (A, TA.) me
And Jl.b e A mwind that blows gently, or softly.
(TA.)

J.t.b Herbage that does not become tall
(TA.)

JGS end JGE Dry clay: (K:) of the dial.
of El-Yemen. (TA.)

J,A.I; like ;pf (X,) or, accord. to the L,

\ J.A.I- mentioned in the L in art. JUl, (TA,)
Turbid water remaining in a watering-trough :

g , TA:) n. un. with §; (X;) accord. to the L,
M meaning a portion thereof. (TA.)

80,2

J.,Lbdxm ofd.up,q v.

L6

$r I 2
-

} see what next follows.

| LI

&J;LL, mentioned by ISd and the expositors
of the Fg and others, as well as in the K, and
also pronounced without teshdeed, [i. e 5;’,“,]
which shows, as do several other reasons; that
the (4 therein is not that which is the character-
istic of rel. ns., though it has been asserted to be
80, (MF, TA,) The state, or condition, of the
Ju., [i.e. early ugfancy or, ina larger sense,
childhood ;] as also ¥ Lgide and ¥ LIib and
\j :}.i.l; (X;) [inf. ns.] having no verb [corres-
ponding to them]. (TA.)

‘.fJ

One who intrudes at feasts, uninvited ;
@, o, Msh, K ;) as also VJ...,.U.L (X:) the
former is & rel. n. from J.,Lb, the name of a
certain man of El-Koofeh, (I8k, S, O, Msb, K,)
who used to intrude at feasts, umnvned (ISk S,
O, Msb,) and who was called ue!);'ﬂ J.,A.Ia and

207 2

1).:" Joike: (I8K, $, O : [two other deriva-
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tions are mentioned in the TA; but they are.

too far-fetched to deserve notice:]) such the Arabs
[in their proper language] called w)l, (18K,
8,0, Msb.)

JGE One who sells Jib [or fullers earth].

(TA)
’ ’o‘ . see 3:41.

[415\5, which Golius explains as meaning 1. g.
| Td : ..4 B
BJJU et i, utilitas, bonum,” referring to the
KL as his authority, is evxdently a mlstake for

Jan expl. as meaning o.u\s and ,,‘. m my.

copy of the KL, which does not mention abUa
in any sense.]

2,08

Jibl [ More, or most, like to the Ul,-b and
2,058

hence, more, and most, intrusive, uninvited).  Jidol
\,a ULA ,_},.J u-o [More mtru.swe, unmvzwd than

myht upon day], and ...,\.... e -.—~=- u—° [than

hoariness upon youtlgﬁdnm], and .rvlg} u.o [than
Jlies], are proverbs. (Meyd.)
9, 00

Jabl, (A’Obeyd, 8,0, Mgb, K,) end Liabs
also, (TA,) applied to a female, of human bemgs
and of wild animals, (K, TA) and of camels,
(A’Obeyd, TA,) 7. q. ,.}Lb A3 [Having a young
ome, or youngling, &c.], (A'Obeyd K, TA,) with
her : (A’Obeyd, TA :) or applied to a she-gazelle
and camel, (S, O,) or to any female, (Msb,) that
has recently brougkt Jorth : (8,0, Msb:*) pl,
Jal.L. and J.,sd.. (A’Obeyd, 8, O, K.) [See

L

also .uls in art. 3¢¢.] ,J.,‘LL.." s,a!lg Wj oyl
i.e. Kurq/sh Journeyed ‘with the camels that had
recently brought forth having with them their
young ones, occurring in a trad., means, t+ with
their collective company, fheir old and their young.
(TA.) [See, again, J5ls.] = [It is also said by
Freytag to be applieh in the Deewén of the
Hudhelees to clouds followed by small ones.]
— And Jabl &

A means A4 night that kills the
young ones by its cold. (X, TA.)

sib and b

1. 0 393 GS, (5, Mgh, Msb, K,) aor. sibs,

] 8,
(S, Mgh, Mgb,) inf. n. oo (§, Mgh, Msb, K)
and 3ib, (S, Msgb, K,) It (a thing, S, Mgh,
Msb) Aoated upon the water, (S, Mgh, Msb,
X,) end did not gink, (S, Msgb.) = [Hence,]

one says, .,.al,..)l T, ;:.;;33 ,LLJ u.-ﬁll + [The
momen’s camel-vehicles appear, as though floating,
and disappear, as though sinking, in the mirage).
(TA.) — And pa 2l 533 dogdt i 1 [The
leaf of the date-palm, or of the Theban palm,
&ec.,] appeared [above the trees]. (K, TA.) mm
. And Wb said of a bull, (K,) or of a wild bull,
(TA,) $ He mounted upon the hills (K, TA) and
upon the sands. (TA. [In the CK, }’Sl e

is' erroneously put for ;33"9! %%.]) mme And
)4.r PR K4

jgd Zsghle 1T leaped upon it. (TA.) The
saying

Jib — b
. b gt ol G 13) 0 .

is expl. by IAgr as meaning [ 4 slave] who, when
the people are grave, leaps by reason of his igno-
rence. (TA.) — And i Gb [not a mistran-
scription for Gb] +The mater rose, or became
high. (TA voce u\i,.l;, G v.) == And U said
of a gazelle, + He ran_ vehemently (K.) One
says of a gazelle, ,u... )4, meaning 1 He passed
by, or along, or amay, going lightly, or briskly,
upon the ground, and running vehemently. (8,

TA.) = And, said of a man, (K, TA,) by way
of comparison [to a floating fish], (TA,) t He
died. (K, TA.) == And + He (i. e. a man) entered
into [or upon] an affair: (K,TA:) [or,] accord.
to the * Nawédir,” one says, uo}jl e, G ke
entered into the earth, either '}U—!, [app. a8 mean-
ing penetrating, and becoming concealed], or l....d)
[app. as meanmg becoming firmly fived therem]
(TA.) mam [Ub is made trans. by means of !

see an ex, voce .;...DI ]

4. bV He hept continually, or constantly,
to the eating of fish found ﬂoatmg upon the mater.
(TA.)

L ] ‘l_eo
U‘L: see .
9,0

34ide, (K,) thus it should app- be accord. to the
K, but in copies of the M, ¥ 3s4b, with damm,
(TA,) A thin, or slender, plant. (K.)

9,0

il : see what next precedes : — and see also
the paragraph next following.

9,000

4kl The leaf of the Ju [or Theban palm] ;
(S, Mgh, Msb, K ;) and so Y3k : (As,TA:)
pLY ULI- (§,° TA) or [rather this is a coll. gen. n.,
and the plL properly 8o termed is] uu., (Msb,)
which is [also] pl. of o,u, (As, TA.) [Accord.
to Forskdl (Flora Zgypt. Arab., p. cxxvi.), the
Theban palm itself, which he terms ¢ borassus
flabelliformis,”” is called (b, as well as ,o,.\]

— And [hence] i, (K,) or ookt o3,
(S, Mgh, Msgb, TA,) is the name of t4 serpent
(S, Mgh, Msb, K) of a foul, or malignant, sort,
(K,) having upon its back two lines, or stripes,
(S, Mgh, Msb, K,) which are black, (S, Mgh,
Msb,) resembling two leaves such as are termed

vr b J

U\.,ib (S, Mgh, Msb, K:) and sometimes it
is termed l,t.(v meaning l,t.(v <13 : and UAL
is used as the pl., meaning UA.U! ..a!,} )

S,LGL The floating froth or scum (K, TA) and
grease (TA) of the cooking-pot. (K, TA.) e
And A halo around the sun, (S, K,) and also
around the moon [like iil;]: (K:) the former
accord. to Fr, and the latter accord to A.Hé.t
(TA.) — And one says, c,ull 53@ Lv-d‘
meaning “ L‘,_..‘.'; (i.e. We obtained somemhat of
the herbage, or perhaps of the rain, of the season

called C‘!;]' (S, TA.)

Gib AL Fish JSloating upon the surface of
the water, having died therein. (Mgh, Mgb, TA.)
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J— [Hence,] dl.l; .,,..)3 + A Aorss elevating his

s Qo o0 Gk

kead. (TA. )_q.*Uo e aie O\S [A4s though
his eye were a _ﬂoatmg yrape], in a trad. respect-
ing Ed-Dejjdl, is expl. by Th as meaning his eye’s
being prominent and conspicuous. (TA.)

b
R.Q.1 uha.la [Hecausedathmg to make a
sound such as is termed ii.lub] (K voce o5.)

L3
b 8 word imitative of & sound; and some-

times they said ¥ FHA (Drd, O, TA :) or the
former is a word imitative of The sound of stones;
and ¥ the latter is its noun: (K:) one says,
Hlaatt VRLED ol T heard [the sound of ]
the fallmg of the stones, one upon another, when
they rolled down from a mountain: (IDrd, O:)
or ob is a word imitative of the sound of the
stone and of the solid hoof; and IR sig-
nifies the action thereof : (M, TA :) or this latter
is & word imitative of the sound of the successive
Jalling of stones, one upon anotker: (IDrd, O:)
or this word signifies the sound of the legs of
horses upon the hard ground; (IAer, TA ;) [or]
sometimes it signifies also the sound of the solid
hoofs upon the ground ; (IDrd, O;) or the sounds
of the hoofs of lwrse: or similar beasts [with quick
reu‘eratwn] like b.».\ ; and sometimes they said
\J u’h&h.o. of which El-Mézinee cites an ex.; (S,
,) but [J says] I have not seen this except in
his book : ($:) another ex. of it, however, is cited

by Lth. (TA.)

é.b The sound of a frog leaping from the
maréin of a river or rivulet. (M,K.) One
says, ue'.b u;,l:..; '§ [It is not, or will not be,
equal to the sound of a frog &c.]. (M.)

s 0.,

diddails : see :,'.I", in four places. wm In the
language of the common people, it means Light-
ness, or promptness, in speech. (TA.) em And
+ The death that results from the jinn's piercing
or thrusting [i. e. from the oyse\b]. (TA.)

Solail and VJh.i.h.o in the language of the

common people, Inght in person; and light, or
prompt, in speeck. (TA.)

M: see what next precedes.
2 2, -- sc
ohilae ; Bee b,

.,

Jb

1 Ue)’ji i'l'..-" \.—.t.b [aor. #,] inf. n. J..lp,
The sky rained small rain upon the earth, or land.
(MA.) And ._p,’jl ..u. S, 0,K,) inf. n. as
abave, (TA,) [meamng, as is implied in the §
and O, The earth, orland, was rained upon by the
weakest of rain; or was rained upon, or bedewed,

by the )b, q. v.; or] the Jb descended upon the
earth, or land : (K:) and sa31 (Kb [The rain,
or dem, moistened it]: (S, 0, TA:) and =&,
with fet-h, signifies [accord. to some] It became
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moist, or motstened: one says, .'L‘\‘SL; ..::L\'v and
:.:\L the former meaning May thy countries,
or tracts of country, be rained upon; and the
latter, become moist, or moutened : or, accord. to
Aboo-Is-hik, [i. e. Zj,] 4b only, with damm;
[and he adds,] one says, Jb; J;‘;\; :—3-3, with
demm, [i. e. May thy tracts of cotmtry be spacious
to thee, and be moistened by the Jb, (or, as in
rt. vy in the TA, .JZL, deke Eoagh)], not
~.~U=, because the J.b is not from them, [i. e.
it is not from the tracts of country,] but they are
the objects thereof. (TA.) [Golms mentions,
among the significations of J.Io, as on the
authority of Z, i.q. ), said of land, or the
earth, and followed by (A& relating to a person :
but I think it most probable that he inferred this
sxgmﬁcatxon from his ﬁndmg, in a copy of the A,

AT W (for b«h’),

the phrase \.—\Lb, W)'w -‘g\ﬁ w.-)
w1thout any explanation. And Freytag mentions
\/ J.H as meaning It was watered by fine rain ;
from the Deewén of the Hudhalees. ] And [it i

said that] slesd! ..Kb signifies (233 ..\:zl [i. e

The rain fell vehemently] (TA. )=;:\ JL,
(AZ, S, O, Msb,) said of God, (8$,) or of the
ruling power, (Mgb,) ﬁrst pere. a.l.\.fv X,
aor. ¢, (Msb,) inf. n. b (Msb, K) and d,i.b
(K,) He made his blood to go for nought, unre-
taliated, and uncompensated by a mulct ; made it
to be of no account: (AZ, $, 0, Msb, K, TA ;)
or held it to be of little account, as though it were
but [the rain, or demw, termed] JL, in its result;

this, accord. to Er-Réghib, being the proper
meaning: (TA:) and ¥ albl signifies the same.
(AZ, S, O, Msb, K.) And as3 Jb His blood
mwas made to go for nought &e.; (AZ, S, Mgh,
O, Msb, K;) a8 also a3 VJ.H (AZ, 8, O,
Msb, K:) and ass Jb, (S, O, Msb, K,) with
fet-h, accord. to Ks and AO, ($, O, Msb,) aor. 2
[contr, to analogy], (Msb,) or - [agreeably with
analogy]; (K;) and j.l;, originally J.‘\.l'o, (Msb,
K,*) aor. ¢; (Msb, K;) [his blood went for
nought, &ec, ;] but this is disallowed by AZ; (8§,
O, Mgb;) and it is more commonly with damm.
(K.) = And aia &5, aor. ¢, He diminished,
or impaired, to him his right, or due ; or deprived,
or defrauded him of it, partly, or wholly : (K,
TA:) or, accord. to Khélid Ibn-Jembeh, (TA,)
he denied him, or refused him, his right, or due; (K,
TA ;) and mithheld it [ from him]: (TA:) and ke
annulled it ; or made it to go for nought, as a
thing of no account, or as a thing that had perished
(K, TA.) You say, Y 19dlo i

diow, 80r, 2, inf. n. Jb, They denied, or refused,
such a one his right, or due: so says Khélid Ibn-
Jembeh. (0.)em And aeppé Jb, (K,) aor. 2,
(TA,) inf. n. Jb, (0, K,) He delayed, or deforred,
nith his creditor, or put him off, by promising
time after time to pay him. (0,*K.) = And
j&- signifies also The driving of camels roughly,
or rigorously. (K) You say, Jﬂ)l Jl;, inf. n, jfa,

or become lost.

Jb
He drove ths camels roughly, or rigorously. (TK )

[

—J.Io, (sec. pers. ..QLLL aor. ¢,] inf. n. AM%b;

like J.o [sec pers. vl.\o aor. £,] (K, TA,)
inf. n, M)Lo, (TA3) [aooord to Freytag, fol-
lowed by 4, and in the Deewén of the Hudhalees
by 44)1 and so, accord. to him, ¥ s, followed

&;] He, or it, was, or became, pleasing, (K,
TA,) and goodly. (TA.)mem And &8, (X))

inf. n." (TA)mal.socynmtho‘)Ua X:)
o in the phra.se w),lh ATA [He smeared it, or

rubbed it over, with w19 G- v.]; namely, a
thing. (Ibn-’Abbéd, O.)

4 : see 1, former half:=mand the same, latter
half, in two pla.ces.aa:k.; :}.bl He (a man,
Msb) looked wupon it, looked upon & from above,
looked domm upon it, got a view of i, or sam it ;
eyn A, (5,0, ) - o] ale i, (M)
or adks u§;| (Ham p- 208;) properly U33I
A.L\L.p A:\;, i. e. 44-...4 [meaning he looked upon
zt &c., with his body, not in imagination] ; (Er-
Réghib, TA ;) and ¥ Jiat.! signifies the same:
(K:) and 80 aghe Gl (O in art. (ib.) [See
also 6.] Hence, in a trad., the saying of Safeeyeh
the daughter of ’Abd-El-Muttalib, sz ijZ

). R 20002 3 02c 8
’ ) ‘—‘?‘"Q M‘) W):A‘ w&’ LS’QY’

:,,:Lc [And a Jew looked upon us, and I arose,
and smote off his head with the sword, then cast
it upon them]. (O.) = [Hence, perhaps,] J.bl
et +The time drew near. (Mgb.)— And

& b3 UA-. uln J.bl + He got possession of
my right, or due, and took it amay, or ment amay

with it. (Ibn-’Abbé.d 0.) [8ee also bl ]
And q.h Jbt 1 He tmportunad him, (Ibn-

'Abbéd, O, TA,) ik A [s0 that, or until, he
overcame Inm] (TA:) And (Js OW J.bl
Lg'}sjh N3 +Suck a ome kept continually, or
constantly, to the annoying, or molesting, or hurt-

ing, of such a one. (TA.)== An Arab woman of
T

the desert is related to have said, ,J.,.- ).a..: ol Lo
o)\-.i, [Homw pleasing is the poetry quemeel and
how smweet is it !J. (TA.)

5 zrjzp ° 208

Vo)')\l o.h This land has pro-

duced herbage, and becoma replete, [for...‘),..o
(to which I cannot assign any apposite meaning),

) L

in my original, T read ."D%,] and has not been
trodden by any one : so says AA. (O.)

8. JLLJ (s O, in the K in art. Jolo written
Jb3,) .u.JI u!l (O) He stretched out his neck,
looking at the thmg, it being far from him: (S,
O:) or ke stretched out his neck to look: (TA
in art. Co, :) or KRNI signifies I stood upon
my toes, a.nd stretched my stature, to look at a
thing, (cJ;lLi, K, TA, both of these verbs
meaning thus, TA in art. Jeb,) and looked: (K,
TA:) or, accord. to AA, ju’.5| signifies the

looking from above a place, or from a curtain or
the like, (TA.) [Seean ex, ina verse cited in

[Booxk I,

art. 3y%, conj. 10: and see also & in the present
art.]

10: see 4. _u.q ,,nl J.B...I is expl by
Ibn-’Abbéd as signifying 4 4ol 131 & §Uu o
,L...J! [app. meaning The horse ment ahmg raising
his tail toward the sky for I think that 4~ob 1}1
should be wb RATS l}! or ub LS'] (O)
ame See also 1, last sentence but one,

R. Q. 1. A&l He moved kim, agitated him,
shook him, or put him into a state of motion or
commotion; (K, TA;) like &J2i3: (TA:) [or,]
accord. to Ibn-'Abbad, ALty signifies the

moving about the arms in walking. (O.)

56 Zight, (Msb,) or meak, (K,) [i. e. driz-
zling,] rain: (Msb,K:) or the lghtest, (K,)
or weakest of rain: (S, O, Msb, K:) or dew
(LS"” K, TA) that descends from the sky in
cloudlcss weather : (TA:) or above LS-"’ and loss
than )ho (X:) or, accord. to Er-Réghib, rain
that has little effect; and so in the Kur ii. 267 :
(TA:) pl. J¥& (8, 0,K) and Jib, (0,K,)
the latter mentioned by Fr, and said by him to
be the only mstance of the kmd that has been
heard except \.’).- pl. of \.’).- as meamng the
d).- of a mountam, (O;) [or] .J..Up is a con-
traction of J)Up in a saying of a poe’t, cited by

IAgr, (TA,) Y J.LUI occurs for J.UI [in the CK

1]: or in this instance, a8 some relate it, the
word is J.LU! (X, TA.)— And Milk : (K )

or so ¥ Jb, with damm, in the saying ZsLJQ 18

‘)L [There is not in the she-camel any milk], as
Yagkoob says, and as is related on the authority
8, .
of AA, (§,) and thus in the saying b 4,1:!\! L
[There is not in the houss any milk]: (O:) or
Jb signifies thus: or blood. (K. [But see this
word below, ])_And Paucity of milk of a camel ;
es also VJ& (K)_And Fat, or fatness;
Byn. ,_,)b [m the CK u,.b, and in my MS. _copy

of the K ,_,).I.] thus in the saying Jb ZSUQ G
[There is not in the she-camel any fat, or fatneas]

8,
(M, K, TA: in the CK Jb.) s [Tt is also uaod

as an epithet.] You say J.Io ,p,g,meamng ,’).b ,3,
i. e. [A day having drizzling rain, or dew or]
moist, or humid. (TA.) And &b JS) Land
moistened by dew [or by drizzling rain]; (TA ;)
as also ¥ Jpllad: (5, TA : ) and [in like manner]
A signifies a meadow (1.9, 3) moistened by Jb.

(K.) And signifies Anything moist. (TA.)
— [Hence, app.,] Goodly, or good, or beautifid,
and plea.ung thus apphed to a night, and to
poetry ( ).a..: [in the CK j2%]), and to water, &e.:
(K, TA:) apphed to these as meaning good, or
beautiful ; and so to discourse; (TA ;) and thus
i applied to a Lbs. (Ibn’Abbéd, O,
TA. ) And 36 8)..\ means A beautiful, elegant,

& 90 -

or graceful, moman. (TA.) And u.b
Pleasant, or dejicious, wine; (§, O, K:*) or, as



Booxk 1.]

some say, such as descends easzly [or pleasantly
donm the throat] (TA.) And i applied to
an odour (1...»!,, K, TA, or b,, TA) likewise
signifies Pleasant or delicious, (K, TA) =
Also An aged man: (Kr,K:) and il signifies
an old woman: (K,TA:) and a woman foul,
unseemly, or obscene, in tongue; (K,* TA;) an-
noying, or molesting. (TA.) = And 4 serpent;
(X;) thus accord. to TAar: (O:) and so ¥ j.lg;
(X;) thus accord. to AA; (O;) like 'Cll;.
(TA in art. C.Up.)

> 8.
Jb: see Jb, in two places. [But the signifi-
cation of “blood” there mentioned requires con-
sideration; for Sgh adds immedxately after ex-

plaining the saymg j.ﬂ ,uu Lo what here

follows.] _)l.fn 4e3 b3 and V')Ua means !,.\A
[i. e. His blood went for nought, unretahated and
uncompensated by a mulct]. (Ibn-’Abbéd 0.

[Then follows immediately in the O i)UaH expl.
as below.])

8 8 .
J=b: see Lb, last sentence:==and see
8,
also .

Fild [fem. of j.f', q. Vi == And also used as a
subst.: signifying] 4 wife. (S, 0, K.)m= And
Daintiness, or &hcacy, in _food and clo!lng X,
TA. [In the CK, 3...a.J| is erroneously put for

i)

40 The neck. (K.)m=And 4 draught of
milk; (Az,K,TA;) as also ¥ _kb: (Az, TA:)
pl. of the former ,J.\L (K.

.}.u, A portion still standing of the remains of
a dwellmg or house; (S O, Mgb,* K ;) as also
Y 3¥E: (K2 pl. J'}LL! and Jolb, (8, O, Msb,
K,) the latter pl. sometimes used (M;b :) what
cleaves to the ground is termed ,..9 (TA:) the
people of the towns or villages apply the term
Jj.bi to the remains of walls and of places of
worskip; and the people of the tents to [the
remains of ] places of eating and of drinking and
of sleeping : (Ham p, 541:) [and] as pl. of JJ:L
it slgmﬁes elevated places : one says, JJ.S w!,
Zg )dl meaning I saw what was elevated of the
iand of the torn, or village. (Har p. 139.) am
And The ua....v [or dody, or bodily or corporeal
Jorm or figure or substance, such as one sees from
a distance,] of a thing, (Msb, K,) whatever it
be; as also V&')Ua pl. of the former ds above:
(K:) the ua....., [as meaning body, or person,] of
8 man; as also L A (s, 0 ) or, ofaman,
the erect uﬂ'-—' (Msb voce & &a.) And 4!')LB,
with B, signifies the same. (O and K in art.

JB.) One says, dUb &7 o and Y S,

meaning [May God preserve, or save,] thy ua....,

[i. e. body, or perwn] @, 0.) And a‘ilT l:;

JUb and ¢ :f!’j.fp! meaning J.\-.q. ,_,.o uan...' ()

[i.e. May God preserve, or save, mhat has risen

into view of thy body, or person}, (TA.) em Also

A place in the w [or court] of a house, pre-
Bk. L.

Jb

pared for the houschold to sit upon : ADk pays
that there was a place on which to eat and drink
in the .LJ [or yard] of every house, called the
Jb : (Az, TA :) accord. to ISd, (TA,) the Jib
of a house is, or was, like the [kind of wide bench,
of stone or brick g"c oy generally built against a
wall, called ] blb, [or ulb,], upon which to sit.
(K, TA.) == And The J}\- [or deck] of a ship
or boat; (M, Mgh, O, K,) i. e. (Mgh) the
covering thereof, mhich is like the roof (Mgh,
Msb) of a house or chamber : (Mgh:) plL J‘)’Lﬂ
(Mgh, Msb, TA.) [In the TA itis said to mean
the CI}.} of a ship or boat; which is a mistake,
a8 is sufficiently shown by its being there im-
mediately added, “ hence the trad. of Aboo-Bekr,
that he used to pray upon the JJMb! of the ship
or boat.”’] e [Hence, app.,] one says, (ofa man,

Ibn-’Abbéd 0,) M .,u& U’L‘ U‘"‘“ e
o),b, (Ibn-’Abbéd, O, K,) which, Z says, means
d'q., w* [i. e. t He malked, or nent along,
upon the surface of the mwater : but whether this
relates to a pretended miracle or to sliding upon
ice, I know not]: and he adds that it is a tropical
phrase. (TA.)m= Also Anything fresh, or juicy,
-] 8 . .
or [hke Jb] moist; syn. Sk (K.)—8ee
also J.b, first sentence.

J.,.LI;: see J,.Lla...= Also Sweet; syn, ;1;.
(so accord. to the O and some copies of the K:
accord. to other copies of the K, i. ¢. (shdm;
i. e.,, accord. to some of these copies, J.t.b;
accord to some, ‘,L- ; and accord. to some,
ub. :) thus expl. by Ibn-’Abb4d; and said by

him to be of the dial. of Hudheyl. (0.) [The
explanation in the O is, I doubt not, the right :

and hence] _M applied to a 14:&. see j.fp,
fatter part. a== Also A mat; syn. ),.a.-. (TAar,
0 K :) or such as is woven of [the leaves of the]
),,s [or Theban palm-tree] ;, or of the leaves of
the date-palm ; or of the ),...9 [app. meaning the
peels of the branches] thereof: (K, TA:) so in
the M: in the T it is said that Vu,kb means,
accord. to AA, a [mat of the kind called] Y )’.g,
and accord. to As, a LS)“ [whxch signifies the same

as Jyeel: (TA:) pl. 4l and o and Jib.

X)

T [an inf. n.: see 1, last sentence but one.
And, as a simple subst.,] A good, or goodly,
state or condition; and a beautiful aspect, ap-
pearance, mien, or guise. (IAsr,0,K.) And
Beauty, or beauty of colour, ot brzghtness (O,
K:) so in the saying, u.....!l b u.h-.o U[‘
[Upon his diction is the glmv of beauty] (0.)
Accord. to As, <. q. L_,..... and 5 [i. e. Good-
liness, or beauty, and, app,, lustre]. (TA ) —
Also, (AA, O,K,) and some say ¥ &%, (AA,

0,) Joy, gladnass, or happiness. (AA,0,K.)
asm See also ,J.lb, in four places, w— [Hence,]

one says ai';u.n Cptm u-')‘, meaning [A4 horse
goodly, or beauti

,] in what i8 high, or elevated,
of his frame, or make. (TA.)

;J)'U’n see the next preceding paragraph.
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ﬁ,&l;: see J.,.U;
S8 e
‘)Up (Ibn-’Abbéd 0, K)hke ')Lu, (X, TA)
[in the CK, .’)Ua, like -’)\..;, and] in some copies
of the K, erroneously, .')Lb, (TA,) Blood, itself:
and some say, a pellicle upon. the surface thereof :
(02) [and in like manner .’)Ua is expl. in the K
in art. Wb :] or blood that has been made to go
Jor nought, unretaliated, and uncompensated

by a mulet: (K: [and from the context in the
O, it seems that this is probably meant by Ibn-

2,
"Abbid: see Jb:]) accord. to AAF, (TA,)
the » in this word is originally J. (K, TA.)

JJ;.U; A chkronic, or permanent, disease.
(IAar, Az, K.)

[ ) .2 '4. ryl
Jadb : see AbNb.

95 2

alb.

0, -3

alall : . .,

s see dlbMb : each in two places.

JERe

J.@‘SU; see the next paragraph, in three
places

HITR A4 4 calamity, or misfortune ; (S, O K )

asalso'a.\.hl.‘ [in the CK &iak] and Vd.k.kb

[in the CK .)L.u,] (K, TA.) e Also, (S, 0,)
or VJ.L')U:, (M, K,) A4 disease that mearies the
phymzans, ($, M, 0, K,) for which there is no
remedy : ($,0:) and said in the M to be a pain
in the back. (TA.) And the former, A disease
that attacks a man in his belly; as also ¥ m
(0.) And A disease in the backs of asses, that
breaks their backs; (K,* TA;) so in the M;

(TA ) as also JbMb with damm and fet-h [i. e.
\/ J»su, and ¥ JbYE). (K.) == And Death;

as also U»)u?. (K, TA;) so in the M, with
damm; and with fet-h [i. e. VJ.L&L] (TA.)
— And A certain pisce of flesh in the fauces:

(184, K, TA;) or the piece of flesh extending
domwnmwards upon [the upper extremity of] the

b;.:.; [or b)-...o, i. e, the g'ullet] (As, Az, O,
K,* TA ;) [meaning] the 34 [or uvula}: (TA:)
or, (0, K,) accord. to AHeyth, (O,) the falling
of the ‘o‘l',j [or uvula], so that nmeither food nor
beverage passes the fauces easily by reason of it.

(0, K.)

J‘)LL! is the name of a certain mare, (O, K,)
or of a she-camel, (K,) which, in reply to her
rider’s commandmg her to leap a river, on the
day of El-Kédlseeyeh 1s asserted to have spoken,
saying, /-A—H 3),-:, w, [A leap, by the Chapter
of the Cow !]. (O, K.) [Freytag has erroneously
seid, as on the authority of the K, that it is a
name of the chapter of the Kur-én otherwise
called 3,&.] -

J.lu : seo d,u.a.;

1008

J.lu »ob An affair not settled, or not established.
(So accord. to some ool.nes of the § and K, expl.
by the words | M o ¢ In other copies of both,
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and in the O, )l...e = [ta which I am unable
to assign any probable meanmg])

Jﬂa“ iq. .,,:L..o [Mist; or mourture like clouds,
or like dust, covering the earth in the early morn-
ings; or thin clouds, like smoke; &c.: see art.

ws]. (TA.)

J,.Uu gee its fem., with &, voce Jb w— Also
Blood made to go for nought, unretaliated, and
uncompensated by a mulct; ($,0,XK;) and so

s .- - - o ”
¥ Al and ¥ Jdas. (K.) — Also [or Jeklae 5
Pure milk with Jroth upon it, upon which mater
has been poured, and mhich one imagines to be
good, or plcasant whereas there is no goodness in
it; and so ¥ Lgdda’ : or this latter, some say,
signifies a piece of skin soaked and softened [for
.3;,3;; in my ong'mal which I think a mistran-
scription, I read b},,.o,] with pure milk, which
they eat [app. in a time of scarcity].

Aighina : see the next preceding paragraph.

wlb

1. 4k, (S, A, O, &c.,) sor. 2, (Msgb,) inf. n.
S,

3k (8 AMAOM;bK&c)and.,u...
(A, MA, Msb) and .,.:)Uv and 3&)\1’ (A, MA)

b AT dMo (MA) and .,.:‘)\LJ [which is of a

and
measure denotmg intensiveness} ; (TA ;) and

v Siby; (8,4, 0, Msb, K 3) and ¥adui; (4,
K> [but see this last below ;] He sought it,
desired it, demanded it, or asked for it; (MA ;)
[he pursued it, pursued after it, or prosecuted it ;]
he sought, desired, or endeavoured, to ﬁnd it and

to get or take it: (A, K, TA ) andg.u’ is also
expl. as signifying C’J‘ [i. e. C..al he followed in

pursuit, &c.]. (TA.) One says, L,_..: ) ;i.l;i
Seek thou, &c., for me, a thing. (Lh, TA.) And

u 4l and 4¢H, inf. n. as above, He sought 1,
desired it, demanded it, or asked for it, of him.

(MA.) And u:; b means &) [i.e. He
petitioned me, or mads petztum to me, &c.]: (K,
TA:) or agﬂ ,AL means A [Ae asked him]:

or [it means] 4,!! Lbl, «ib [ke sought him,
petztwnmg him] ; for it is generally held that
<kl is not trans. by means of a prep., therefore
they explain the like of this phrase as implicative,
(MF,TA.) See also 4,in two places and see 5.

er -

You say also, u-e addbo, meamng A-JLI-, g. v.

(K.) And 3,&4 b and u...;.., [ He sought to
obtain his blood-rewnge, or retahatwn and in
like manner, 4.3.»,» *Jb] (S and Msb in art,

Je=3. )_ [Hence,] one says also, ’ éL:JI

Utfm u‘ t [The lamp, or lighted wick, is near,
or about, to become extinguished}; like as one

&0 08 o

8ays, aiy Ol -H)-' ,13.;-. (A)) =;{L, 80T, <,
(0, K,) inf. n. b, (TK,) He, or it, {accord.

to the TK said of a men,] was, or became, distant,
or remote. (O, K. [See also 4.])

2: see b.

b = b

8. L,Jlb, inf. n. ﬁtﬁ.’o and .:,:)Lb, (Msb, K,)
He sought or demanded of him a th;‘ng [as being
due to him; i.e. he sued or prosecuted him for
it]; (Msb;) i.q. Gay Yaodb [he sought or
demanded of him, &e., a nght or due]: (K:)
and you eay, A:\; PO u..e uu, [ke sought or
demanded of h{m, &e., a tkmg due to him on his
part]. (A.) Lihs is used in relation to a real
thing : [but it does not necessanly J.H.JPIy the
_]ustlee of the act:] one Bays, lyes Sj wtlb
ok !).:Jl! [Zeyd sought or demanded of Amr, or
sued or prosecuted Ium for, the money]. (Kull
p- 349.) And u.g.:.lb ad He sought or de-
manded of him [&c.] the debt (MA) And
15K A.,.JLL (8, 0,) inf n. LJLb.o ($,) [He
sought or demanded of him, &c., such a thing;
or he prosecuted him for suck a thing, as, for
instance, blood, or mutilation, or a wound : see

90
exs. voce J:-]

4. 40l He performed, or accomplished, for
him, (8, A, O, Msb, TA,) that which ke sought,
or demanded, (S, A,* O, Msb,) or the object of
his want : (TA:) or he gave him that which he
sought, or demanded. (X.) A man said to the
Prophet, \,Llfa”j ll C,i :,o:‘l u.'a;ﬁ i;LL :_,5! N
i.e. [Ask thou of me] an object q}' want, [ for I
love] to perform it, or accomplish it, for thee,

10-8E, &

"(TA.) And one says, aibol S Yedb e

[He asked of me a thing] and I performed, or
accomplished, for him that mwhich he sought, or
demanded. (TA.) And s il alb) He aided
him, or helped him, to seek the thing, (TA.)
And \ Aid thou me to seck. (Lh, TA.)

Also’:jEIe, or it, (said of a man, Msb, and
of poverty, A,) necessitated his seeking, or d&
manding. (S, A, O, Mgb, K.) Thus it has two
contr, significations. (S, O, K.) = And hence,
S, 0,) ;,:Uﬁ said of water, and of pasture, or
herbage, (S, A, O,) &e., (S, O,) It was distant,
or remote, (8,A,0,) s0 as to be not attainable
but by seeking, (S, O,) or so that it was sought. (A.) | Mo

5. aldad He sought it, or demanded it, repeat-
edly, or time after time: (§,0:) [ke made
repeated, or successive, endeavours to obtain it,
or to attain it : he prosecuted a search afler it :]
or he sought it diligently, studiously, sedulously,
or earnestly; syn. oG : (Msb:) or he sought,
desired, or endeavoured,’leixurely, to find it and
to get or take it; (0, TA ;) and (TA) so ¥ &lb,
inf. n. weellad; (K, TA;) and Y&1b; (TA;)
from [various] places. (O, TA.) wma See also 1,
first sentence. .

7. & Mait is quasi-pass. of 44, and means
It (an action [&c.]) was, or became, suitable to
him; or fit, meet, or proper, for him : [as though
it were sought, or desired, or | deslrable :] but they
have been content to use u"‘"‘ in the place of
this verb. (Zj, TA in art. ua..v [U“"" in the

Kur xix. 93, is expl. by.,.).ﬁ..; in the Ksh and

in the Expos. of Bd.]) .

{Book I.

8: see 1, first sentence,
:.—1]-: see i:xL in two places : wwe and ,.su',

oIk an infon.of 1 [q.v.]. () A, &¢.) —
Seea.lso,..!ua in two places, _Andseea..Ua

m A far-extending journsy : (O, K:) and

s0 ¥ ookl Jil. (A)

J.J.b [A mode, or manner, qf seeking &c.: an
inf, n. of modality, like Z..J... &c. e And] a

subst from AJLB (X:) see J...pr in three places
L.Lb,ol The eagle. (O, K)

b an inf 0. of 4kl [q.v.]. (MA.) — [It
gene;aHy signifies] A thing that one seeks, desires,
demands, or ashs for; a thing that one seeks,
desires, or endeavours, to find and to get or take;
an olyectqfquest or desire; (S,0,Msb,K;) as
also '.,,:’j.b, which is ongmally an inf n, of
b ; (M;b,) and so V.,,..Lb (Har p. 560;) and
Vi:lla and ¥ odb are substs, from b, X,
sxgmfymg [the same, or] a r:ght or due, sought,
or demanded : (TK :) and L6 signifies also an
object of mant, or need; a neédful thing: (TA:)

o1 |its pl is ."'.al:..p; (Mgb.) One says, sais o’

'3:03 [or 5] I have an object of quest, or
desire, or of 7;°ant, or a right, or due, necessary
to be sought, or demanded, of him. (A.) And
u’)b ¥ b [a She is the object of love of such
a one; as also ¥ aidb: (A, K:) or the former,
(O,) or each, the latter mentioned by Lh, (TA,)
means ske is the object of quest, or desire, and the
object of love, of such a oné. (O, TA.) == And it
is eaid on the authonty of IAar that dJJs [app.,
accord. to the context, L.Lb] signifies A company,
or an assembly, of men. (TA.)

.,.:’)LI?: see the next preceding paragraph.

ek, of which the pl. is eals, (K, TA,) and,
as is said in the Mgb, [but not in my copy of it,]
odb; (TA;) and ¥ 2%k, of which the pl. is
31\:, and ¥ oakb, of which the pl. is {Gib;
Seeking, desiring, or demanding ; or seeking, de-
siring, or endeavouring, to find and to get or
take; (K, TA;) muck, or gften; all are intensive
in signification. (TA.) — And ok 3% (0, TA)
(and] ¥ .ﬁ.Lb (thus in a copy of the A) A well of
which the ncater is remote : (A, O, TA :) pl. of the
o 25 #0f [ & X
former walls 541 (O, TA.) See also {5,
.',.,LL: see the next preceding paragraph, in
two pl;aces.
[ IR

’-'.»f\j': see walb.

:,{\L Secking, desiring, or demanding; or
seshing, desiring, or endeavouring, to find and to
get or take; or a seeker, &c.: (Msb,* K, TA 1)

- [and used for ,.\s ,,JLQ a student of science or

knomledge ;] pl. .,,ou’. and &b (Msb, K, TA)

and b (K) and Opdl (Mgb) and bl [a
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pl. of panc., like elemol,] (A) and v.,.xL (S,
A,0,K,) or this last, as is said in the M, is
[properly spesking] a quasi-pl. n., (TA,) or,
(Mgh, TA,) as IAth says, (TA,) it is either a
pl. of ~,Jl£ or an mf n. used as such, (Mgh,
TA,) for ...AH! JA! (TA :) fem., applied to a

woman, LJlL of which the pl. is uLJUp and

;.—Jl,b (Mgb) You say, ,,_,..u ,,JU: ,A He is
a seeker, &c., of the thing. (TA.) And ;‘95.5

08 035 - 08

,,.a!.»! Vb and oMbt These are the troops
that are the seekers [or pursuers] of their enemies.
(A) And 15 Y23b G, (4, K,) with kesr,
X, He isa seeker, or desirer, of momen: (A,
K:) pl .,:')Uo! and «L.Lb (K.

$ 0,

 pblae A place, (Msb, KL,) or time, (KL,) of
secking : (Mg, KL:) [and so v2ifs) pl
~,JLB4 (KL.) [And particularly applied to 4
place in which treasure is buried and sought.
And A place where anything remarkabdle is to
be sought, or looked for, in a book.] —ms [And
henee, +4 person from whom one secks a thing.]

$ 0.

Jl,..,,.“uu.\w,l + [ have none from mwhom
to seek the accomplishment of my desires but Thee]
occurs in a trad respecting prayer. (TA.) eme
== It is also an inf. n. of 1
[q.v.) (A, MA Msb.)

.:-.U:;, applied to water, and to pasture, or
herbage, Distant, or remots, (S, A, O,) so as not
to be attainable but by seeking, (§, O,) or so that
it is sought: (A:) or, applied to pasture, or
herbage, distant, or remote: and, applied to
water, distant, or remote, from the pasture or
herbage : or between which and the pasture, or
herbage, is twice the space termed a oo, (K, | da-tdo
TA,) or thrice that space, the Jeo being the space
Jrom one oA [or sign of the way] to another;
(TA;) or a day, or two days, (K, TA,) i.e. a
day’s journey, or two daya’ Jonrney, in the latter
case being termed J¢| .,.u... [i. e. distant to be
sought of camels). (TA) It is also applied to
other things : a poet says,

. okihs Jub a7 5 Bl .
{ Has distant lightning, in the latter part of the
night, excited thee?]. (§, O.)

$ 20+~

,.Uu Soughs, desired, or demanded ; end so

¢ 21l [but app. as an epithet in which the
quality of a subet is predominant, and used in
the sense of l..Up] (KL.)

C.\b

1. Qo) e, (5, A,) [sor. <] inf. . é»L,
(TA,) The camels had a complaint (8, A) of
their bellies ($) from eating of the trees called
Cu. (S,A. [But see dadb Jyb]) — And

é{:b, aor. ¢, (K,) inf. n. as above, (TK,) He

s —

(a man, TK,) was, or became, empty, or void
of food, in his belly; as also C‘d’ like u~=
(K.) == L, (8, M, A, K,) sor. <, inf. n. c“’

$r »

and dab, (M, K,) said of a camel, (S, M, A, K,)
He was, or became, lean, or emaciated, by reason
of fatigue, or of disease: (A:) or fatigued, or
wearied : (I8k, $, K:) or injured, or hurt, by
SJatigue : (AZ, T, TA:) or he mas, or became,
Satigued, and fell down by reason of travel:

(M, TA:) or C..\b aor, 2, inf n. é.iL; and
C.L.b aor, =, inf. n, C..Un he mas, or became,
Satigued: or lean, by reason of fatigue, or of|:
discase. (MA.) — And £ib, inf. n. e,
t He (a man) was, or became, bad, corrupt,
[Sée ')LQ below.]) ===
a;lia, aor. <, [inf n. sdb,] He, or it, (a man,
MA, Msb, or journeying, A,) rendered him lean,
or emaciated him ; (A, MA, Msb;) namely, a
camel: (A, Msb:) [or] ke fatigued him; (MA,
K;) i e | a camel ; (S, K;) and (K) so Vamdb!;
and ¥ aadb, (S, K,) inf, n, of the latter C’u"
(TAL)

or vicious. (A, L.

2: see the last sentence above. = [Hence,
o - . .
app.] e oI, (4,K,) inf. n. o, (K))
t He importuned him, (A, K,) i.e., hlS debtor,
30 that he mearied him. (A.)

4:

see 1, last sentence, .

» [ coll. gen. n.,] (§, A, Msb, K, &c.,)
and é-;u. (S, A, K ;) the latter said to be pl. of
2235, (TA,) which is the n. un, of C.u, (S,

s I

or, accord. to Sb, the pl. of b s , like
: p c

as ),a...e is pl, of 3).-...9, and C')Uo also; and
the pL of CLL is C‘)LL! (M ;) [The acacia, or

mimosa, yummgfera ; an appellation applicable
also to the Ll which produces the gum-arabic :
(see o :) the former tree is termed by Forskal
(Flora Zgypt. Arab. p. cxxiv.) ‘‘ mimosa gum-
mifera;” but it is more commonl)7 termed an
“ acacla.’ its pods are termed iz, q.v.:] a
spemes of large trees, (S, K,) of the kind called
oLas (S, Mgb;) growing in ElHijdz [and
Egypt and Nubia and other countrwa],
JSruit of which is like that of the 0)..-1, havmg
curved thorns: the places in which it grows are
the interiors of valleys; and it is that species of
the o\as which is the largest in its thorns, and
the hardest in respect of its wood, and the best in
respect of its gum: Lth describes it as above,

and says that it is the same as the u')L,b ,ol [and
the like is said in the A]: ISh says that it is a
tall tree, affording a shade in which men and
camels repose, with fen leaves, long and large
branches, with many thorns, [more] than the
prickles of the palm-tree, and a great trunk,
which & man’s arm cannot embrace; the same
as the (et M; and grows in the mountains :

1865

AHn says that it i, of the trees called o\os, the
largest, and that which has most leaves, and the
greenest, and has thick and long thorns, but these
are of the least hurtful of thorns, producing no
heat in the foot ; it has a fruit (i;;) of pleasant
odour ; and there is not among the trees called
olas any that produces more gum than it, nor
any more bulky; and it grows only in rugged,
hard, fertile ground. (TA.) By in the

Kur lvi. 28 may be meant the trees called 2
OMeé, because they have a blossom of a very
pleasant odour. (Zj.) [But see below.] .
signifies also Banana-trees; syn. j.,.;ﬂ;;:‘:.; and
is said [by some] to have this ;neaning in the
Kur lvi. 28: (Zj, T, TA:) or i g. jee [which
some expl. as meaning the trees above-mentioned ;
but others as meaning the fruit of those trees]:
(Msb K :) this, however, is said to be unknown
m the [classical] language. (TA.) e= And % g.
C.Ua [generally meaning The spadiz of the palm-
tree; but sometimes the spathe thereof]: (K:) a
dial. var, of the latter word : ($:) mentioned by
I8k among words formed by the substitution of
one letter for another: and this meaning, also, it
is said [by some] to have in the Kur lvi. 28.
(TA.) == And Remains of turbid water in a
watering-trough or tank. (K.) == And Havmg

the belly void offood (K.) === See also C,-Uv

The tick; syn. ,\!,J S, A, K,) some-
times apphed thereto; (S3) as also ¥ arglle : (S,
K:) ora large tick. (TA. [See UL.- D e
[Hence,] .Jlo b 1 One who heeps to camels, or

cattle, and to the care of them, like as cleaves the
i.e tick: (A:) a manager, tender, or

)
sup(,:rintendent, of camels, or cattle; or a good
pastor thereof. (K.)mmsAnd j3 sudds 1 One
who follows, or goes after, momen (K, TA) much,
or often. (TA.)e And b is also expl. as
signifying A pastor .faJtzgued, or nearied: (K,
TA:) and [its pl.] C.Lb, as signifying [simply]
pastors. (L.) El-Hotei-ah says, after mentioning
certain camels and their pastors,

,r 0, 270

* w,,.,n :.a..uc.w,om .

b L-h)-e-f), L;-:-u—ﬂ L;:’ :':‘-i ¢
When a pastor, dusty and shaggy or matted in
the hair of the head, sleeps behind them, [and they
become lost to him,] their breathing and their
vehement respiration occasioned by the fulness of
their bellies guides him to them, so that he finds
them, even if they be distant, (S,*L.) = See

also ‘,:.,.u;, in four places,

1 (thus correctly written, not b as in
[some of the copies of] the §, TA) Enjoyment of

a life of eass and plenty. (8, K.)

an epithet applied to a camel. (A.)

You say Z-J.Ip \}J and . 'j.b [the latter being

the pl.] Camels havmg a complamt S, AK)of
236 *
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their belliss (8, K) from eating of the trees called
i (8, A, K :) but [the meaning seems to be,
Jrom eating thereof immoderately, for] Aboo-
Sa’eed disapproves of the phrase (b )it as
meaning camels that have eaten of the [and
become disordered thereby, though it appears from
what is said in art. aas that camels are some-
times -disordered by eating of any of the trees
called oLa.s], asserting it to signify camels that
are fatfgued or wearied; for [he says that] the
do not disorder camels, but are wholesome

[ -

food for them. (TA.) See also C,}&, in two

places. e And i;..}ja ,_.;;l‘ Land abounding with
the trees called c.\b (XK.
i db n. un. ofc.LL [q.v.]. (S.)amisdl il

The louse. (TA.)

3@..\.\’ meaning A- piece of paper is a post-
classical word. (X.)

c')L‘, as an attribute of a man, IBadness,

corruptness, or viciousness: (A :) contr. of C'jua
LK)

c.,.\» (A, Mgh, Msb,) of the measure Juaf in
the sense of the measure J,:.u, (Mgh, Msb,)
Rendered lean, or emaciated, (A, Mgh, Msb,)
applied to a camel; (A, Msb,) as also ¥ C.Lb

(4,) or C.Lb, (X,) and ¥ Cuu, so applied,
by reason of fatigue, or of disease. (A ) Also, (S,
Mgh, K,) applied to a camel, and ¥ »db, (§, K,)
the latter,(S,MF,) and the former 11kew1se, (MF,)
applied tothe male and to the female of camels and
of other animals, (S, MF,) and ¥ éif-, (X,) and

éu’,, (L, TA,) Fatigued: (S, Mgh, K, TA )
and in like manner, applied to a she—camel
4.-..,\.\: and ¥ a-...Ua (K, in the CK Zmdd5,) but
the forms commonly known of these two epithets

thus applied are without 3, because each has the
mg'mﬁcatlon of a pass. part. n., (MF,) and

\ Cuu, (IAgr, K:) the pla. are c'_u and
Cf%’ (5, K,) [both pls. of
Jatigued, or jaded, and rendered lean, by travel,
(S,) and _ @i, which last is [said by SM to
be] anomalous, because [he holds that] it has the
meaning of an act. part n., [app. on the ground
as syn., with u"" and

»,] meaning

that some expl.

ea5,] (TA,) and
the second and third and fourth of the sings.

mentioned above, ] signifying fatigued; (L,TA ;)
and C)U:l is pl. [of pauc.] ofc.t.lu (8.) One
says )li.:ul C,ﬂa FHH meanmg A she-camel Jaded
and rendered lean, byjournqys (T,$:) and

)L.o, and).i..a VCLB (IAar, TA.) .,.bl,
91..,\& 35031 means The rider of the she-camel
and the she-camel are both fatzgued or jaded :

(L, K:) for u-...,xL dUl, BN S, : or for
Comellal] St BO G2 (L.) == See also

CJJ:.

& is another pl., [app. of

Cﬁw -_— Nb

| [

il Jo and Zeb, (5,K,) the latter
anomalous, (S,) or the latter is a dial. var. of the
4 -
art
because, when a rel. n. is formed from a pl., the
pl. is reduced to its sing. form, unless it is used
as a name of a particular thing, (from a marginal

note in copies of the $, [see also Ham pp.
791-2,]) CameLs Jeeding upon the trees called

e [or +i51. (5, K)

C!LL: see C,}b, in two places. e Also, as an
epithet applied to a man, } Bad, corrupt, or
vicious; (A L,) in whom is no good: (L:)
contr., qftll.o (S, L)

oW,

c{.lu + One mho acts wrongfully, unjustly, or
tnjuriously, sjl;!l v, [with respect to property, or
camels, or cattle]. (Az, L.) = And, accord. to
Az, One who breathes hard, or emits the voice
with a moanmg sound, ,.’)\Q! U& [in speaking] ;
syn. ..al,a [but the first letter in this word is
written in the L without any dw.cntlcal point ; so

former, which is not & rel. n. from the pl.

that the word may perhaps be -.:l,..o, meaning
a great, or frequent, calumniator, slanderer, or
JSalse-accuser : see art. o). (L, TA.)

oo s

L audb, (8, M, A, K,) aor. -, (K, MS,O0,
TA, but in a copy of the A, 2) inf n. J-ib
& M, A,K;) and Yaib, (M, A, K,) inf. n.
V.,LU (A;) He obliterated it, or effaced it,

P ol o

namely, & writing; (S, 0, K;) i.q. awpb:
(M) or he obliterated it, or ¢ffaced it, namely

8 writing, [so far as] to mar, or spoil, its
characters; thus differing from ;.a;k, which
signifies ‘“he obliterated it, or effaced it, well.”
(T, A.) — [Hence,] Jo;:a; b 1 He took anay,
or destroyed, his sight : (A, TA:) in the K [and
0] ;.-;; oAb ks sight went amay, or became
destroyed ; on the authority of Ibn-Abbid.
(TA.)e=a oAb, aor. 2, inf n. :,J.E, It (a
garment, or }ﬁece of cloth,) was, or became, old
and worn-out. (IK;;.)==J..LI;, aor. ¢, inf. n,
L,:U;; and ;:LI;, aor. 2, inf. n. i.’..'x.f,; He, or
it, mas, or became, of a dusty colour, inclining to
black. (IKitt: the inf. ns., only, are mentioned
in the M.)

. 2: see above, first sentence.

5. ,_,J.U It (a writing) became obliterated, or

20,

dfaced. ($) [Seo also 7.]mm Uiy LT,

LT

and ¥ u..u.; He clad, or attired, himsel If with

a HLdb. (M, TA.) [The former verb is used
by El-Hemedhénee transitively, as meaning, He
put on, or made use of, a napkin asa Hledob :
(see De Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed., vol. iii.,
P- 90 of the Arabic text:) but perhaps this usage
is only post-classical.]

7. ;:ﬁ Mot His trace, or track, or footsteps,
became concealed, or unapparent: said of a beast:

[Boox I.

(Ibn-"Abb&d, T8, O, TA:) syel, in the copies of
the K, is a mistake, (TA.) [See also 5.]

Q. Q. 2. o HoL5: see 5.

LY

db Black; as also ¥ SUJ05 : (IAar, Az,
TA :) accord. to the O and K, the former signifies
a black L..L‘.b but this is a mistake. (TA.)

b ig Sy (§ in art. ub, M, Msb,
TA)Le (TA,)Awntten paper or the like;
syn. an.,o (X, TA:) or one of mhich the

writing has been obliterated, or effaced, (A, K,

TA ,) but not nell obliterated; thus dLﬁ'enng from
,_,.a)b, accord. to the T: (TA:) plL ,_,..,Lf.
(Mgb, TA.) See u-')"’ == Also The skin of the
thigh of the camel (T, M, K) when the hair has
Jallen off. (T,K.)==See also U.-Upl, .in three

places,

U:.,Lfo, of the measure J.,aé in the sense of the
measure d,:.u, + Having the eye blinded : in
the O and K erroneously said to be u..,.kb, like

a,f::-: but in the Tekmileh, correctly, ._,.,.\L,

like yeal. (TA.)

:;)‘U; A piece of rag with which one wipes a
tablet (A, K, TA) upon which is writing, and
with which the writing is oblzterated or effaced.
(A, TA))

®s0-

',._L.b: ..
. .. . } seeg_,t-.t,ﬂ.
Ol ;

L R

ul...L,b (El-Férébee, $, M, Mgh, O, Msb, K)
and ut...l,b (M, O, K,) the latter form used by
some, (El-Férabee, Msb,) or by the vulgar, (§,)
and disallowed by As, (M, Msb,) end :_,L:i:‘
all these three forms being mentioned by *Iysd
and others, (K,) [accord. to the TA, following
Lth; but the words of Lth, as cited in the TA,

and in the O, rather signify that, if, mstead of

s - 0. 20

ul...L,b with kesr to the J, one said ul..\,b

20, 20,

with damm to the J, like u!”,,‘. and ul.—.p.
it would be more agreeable with analogy ; and

the like is said in the Msgb, as on the authority of
Az;] end ¥l 6 (M, Mgh, O, K) and
'UL.JLI’ (M, TA ;) arabicized words, (S, Mgh,
Mgb K,) from the Pers., (S, Msb,) ongmally
uL.Jb (as in some copies of the K,) or ULJU

(a8 in other copies of the K, and in some copies
of the T, and thus written by El-Urmawee, as is
said in the TA, and thus written also in the
Mgh ;) dxﬁ'erently expl. by different persons;
(TA;) [app. accord. to the fashions of different
times and countries;] accord. to some, (TA,) 4
certain kind of L..!: (M, TA:) or a certain
article of apparel worn by the_yms [ Persians or
other foreigners], (Mgh, Msb,) of & round form,
and ‘black; accord. to the *“ Jema et-Tefireek,”
hamng its woof ‘and warp both of mool : (Mgh )
ora L..£> of a dark, or an ashy, dust-colour,

( )«aa.l,) worn by persons of distinction : (Esh-

Shereeshee, in Har, p. 288:) [see also :.g, and
tl.o El-Makreezee mentions a kind of Olwhele
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having a round piece cut out from the middle of
it (;;i.;) worn by the Egyptian Wezeer, and
called, in his hme, (the 14th and 15th centuries
of our era,) m)b (see this word : and see De
Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed., ii. 267—269; and
Dozy’s Dict. des Noms des Vatements chez les
Arabes, 278—90:) it seems to have resembled
our academic hood, of which it was perhaps the
original : the term (jlehed is now commonly

applied to an oblong piece of drapery, or a scarf,
or an oblong shawl, worn in such a manner that

one end hangs down upon the side of the bosom,
the middle part being turned over the head and
under the chin, and the other end being thromwn
over the shoulder, and hanging down upon the
back : this is worn by many of the professional
learned men in winter, in Arabian countries: it
is also used in the sense of the word i}.:\;,
meaning an end of a turban, when made to hang
down between the shoulders : JSee .,;..\9 :} the pl.

® sl [ s

(of O\mdeds and uL..\.,b andu..\eb M) is &-J\gb,
(S, M, A, Mgh, Msb K,) in which the & is
added because it is a foreign word, (S, M, K,)
and U:Jl:l; (M, A;) or the latter is pl. of

[ 2

U.L.b (TA :) I do not know (says ISd) any
pl. of uuu, (M, TA ) it 1s not allowable to
form an abbreviation of uL..\.,b with kesr to the
J)asa compellatxon, because there is no instance
of the measure Ja.eo with kesr to the g,

L

except in infirm words such as .a,.: and Sapo.
(S.) Hence the expression, (Mgh,) u.et L.a

vs0

) 1, [lit., O son of the teylesdn,] meaning,
O ’Ajamee, (A, Mgh,) or Agjamee, (K,) [i.e.,
Persian, or foreigner,] used in reviling another;
(Mgh,K;) for the _yms are those who [most
commonly] attire themselves with the Oleded.
(TA.) == See also V.Lb

2,08

bl 0ld and worn-out ; (8, M,K;) epplied
toa garment, or plece of cloth: (M, K:) as also

¥ ks pl ._,.mpu (8.) Yousay, b Ju;

,5! A man whose garment is old and worn-out.
(S ) == A dirhem [of which the i impression i3 ob-
literated;] having no impression. (Msb, voce
mems.) — A wolf whose hair has fallen off by
degrees; (Az, TA;) as also ¥ SJb: (TAer, A
K:) or a wolf of a dusty colour inclining to
blackness; (S, M, A,K;) and anything of that
eolour ; (8, K;) whether a garment or any other
thing: (TA:) fem. Ldb: (M:) pl. odb. (A.)

= A man havmg little hair upon the side of the

cheek ; pl. U.E or 4. q. C;;é [q. v.]: of the
the dial. of El-Yemen. (TA.) — Dirty, or
fithy ; as also ¥ V.ib (X :) the latter applied
to a garment, or piece of cloth, (K, TA,) in tlw
colour of which is a dusty hue: (TA:) and et s
a dirty rag. (0.)= A man {dirty, or filthy,
in apparel: likened to a wolf in respect of the
dusty hue of his clothes: (M:) or black and
dirty. (O.) —[Hence,] + A man who is accused
qffoul or etnl conduct; (Sh,0,K;) and so

;5 ,_,-.\bl an expression used by Ows Ibn-

HaJar. (8h, O.) um | Black, as an Abyssinian

ol — alb
and the like : (0,XK:) as being hkened in colour
to a wolf. (TA.) [See also ol ] —1 4
thief: (0,K:) because of his evil nature, (TA,)
being likened to a wolf. (O, TA.)==[Satin;
so called in the present day ;] a garment, or piece
of cloth, of moven silk: [app. because of 'its
smoothness : ] but this is not [of the classical]

Arabic: pl. JIb. (TA.)sm BN i6: see

).,al last sentence.

s rd .

Q. 1. _o.lb He (a man) made his face to be
displeasing, or odious; (M, L, TA;) he con-
tracted it; or made it austere, or morose : and so

LI e o, . PR X
b, and Gmodb, (L, TA,) and gwyb. (TA
in art. uels.) = And He (a man) bent donn
his head ; or lomwered his eyes, looking towards the
ground; or mas, or became, silent; syn. é;.l:f

v b,

and B0 gwpb. (8 in art. ceyb; and TA)_
[And, accord. to Golius, He receded, or drem
back, from fight; followed by s : (one of the

significations assigned in the K to ,-).Ia :) he
mentions this as on the authority of J: perhaps
he found it m a copy of the §in art. U..o)b (in

which 1..4,.!:)1 is expl. a8 meaning uol.»'j! and

uo,!.'.ﬂ), or in some other art. of that work in
which I do not remember to have geen it, m=
Also He sculptured, engraved, or inscribed, a
thing with talismanic devices or characters, And
He charmed, or guarded, or preserved, by means
of a talisman. See what follows.]

,J.b, or, accord. to MF, :,.D..Ib [also written

8,0 -

kb, and oo, and _o~Xb, and oE,

,..Lb und’u\b]saxd by MF to be a Pers,,
or forelgn, word ; [perhaps from a late usage of
the Greek -m\ec,ua,] but [SM says] in my
opinion it is Arabic; a name for A concealed
secret; [i. e. a mystery : hence our word talis-
man : accord. to common modern usage, it sig-
nifies mystical devices or characters, astrological
or of some other magical kind: and a seal, an
image, or some other thing, upon which such
devices, or characters, are engraved or inscribed ;
contrived for the purpose of preserving from en-

and

, | chantment or from a particular accident or from

a variety gf evils, or to protect a treasure with
which it is deposited, or (generally by its being | ==
rubbed) to procure the presence and services of a
Jinnee, &e.:] pl. ,a)\b (TA) [and ..a\...ua or

! P E]

w&c]

C“"’

1. ettt b, (8,0, Msb, K,) aor. ¢ [not-
withstanding the faucml letter], (Msb JM, TA,)

inf. 0. .“ odde and t\.hoandc.\.ho(SOMsb

K, t.he second and third both used as inf. ns.,
and also as ns. of place [and of time], ($, O, K,)
but the former of them is preferable on the ground
of analogy as an inf. n., and the latter as a n. of
place (Fr, O) or of time, (Zj, O,) The sun rose,

(MA,) or appeared; (K;) and in like manner

1867

C.ua is said of* the moon, (TA,) and of a star, or
an asterism; (8§, O, K,) and so Vtu’l X3

[and VCJ.H for] b):lu..aﬁal means =i [i. e.

The Pleiades rose], as in a verse of El-Kumeyt
[in which, however, the verb may, consistently

with the metre, be a mistranscription for .:.;.1;1'] 5
(IB,TA); and albf is eyn. with &b in the
saying of Ru-beh,

8- 2 - O~ ula

. l;.’LL Ms DS aild d
[As though it, or he, were a star in the midst of
clouds, that had men] (TA) One says also,
) 0@ 200~ - oo
e || a..d.ﬁ,o” J.b ..\,a\ meamng@ ua.l.b
[i. e. I mill come to thee every day in ‘which the

sun mea] and it is said in & prayer, il

PR Fa

u .,\-.1 .,...‘., Cua Ny et [meaning The
sun has risen, and may it not have risen with the
soul of any one of us]; i. e., may not any one of us
have died with its rising: the future being put
in the place of the preterite. (TA.)— And éﬁ’
is said of anything that appears to one from the
upper part [of a thing, or that comes up out of a
thing and appears]. (Mgh, Mgb.) It is said in
the Ksh that é,:\.l:)! signifies The appearing by
rising, or by becoming elevated. (TA.) One
says, u""" u-v Salb 1 The tooth of the child
shomed its point. (K TA.) And ))!l éﬁv
[aor. 2,] inf n. C,.u., 1 The seed-produce began
to come up, and shomed its sprouting forth : (T,

TA:) and C))ﬂ 'CLH ITIw seed-produce ap-
peared: (TA:) and uo)‘ﬂt w ch,a +The
plants, or herbage, of the earth, or land, came
Jorth: (Mgh:) and ;;.?.Jt \j E\ﬁ 1 The trees
put forth their leaves, (TA.) And Ji ik

(0,K,) aor. 2, inf. n. C’L" (TA; )and (o, K)
v 2ibT; (7,8, Mgh, 0,K ;) or Ad3 calll;

(Msb;) + The palm-trees, or -tree, put forth the tu’
[q. v.J; (Zj, 8, Mgh, O, Msb, K;) as aleo

[

Y alb, (L, K, TA,) inf. n. é.,x.u (L, TA.

[These verbs, in this sense, are app. derived from
the subst. C.u, but this is obviously from C.ua )]

®r s oow e o s a1 8.

= One says also, 2 MG u.; Sl W SDhe
A.-.i,a u—° [I filled for him the dnnkmg-wssel
until it nearly overflowced from its sides]. (TA.)

And .Ts’-y i Y C‘iu + The water in the
vessel poured forth [or overflowed] from its sides.
(TA.) — And oot C'“" (Mgh, Msb, K,)
aor, 2, (TA,) inf. n. C’,ﬁ, (Msb, TA,) t.He
ascended upon the mountain; (Mgh, Msb, K,
TA;) the prep. [U"L;] being suppressed ;

(Mgh;) as also cUp with kesr; (K;) and
Jemtt ¥ C.LH signifies the same as axile: (TA :

[see also C.Un.au, in art. c.\.o :]) accord. to ISk,
one says, ,}.q..ﬂ y.db with kesr, meaning +7

ascended upon the mmmtam, &, 0

;) but others
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say, Saalb, with feth. (0.) And t He as
cended the mountain: (TA:) [or] (b Salb
.)..,J! means + I ascended the mountain. (Msb.
[See also another explanation of this latter phrase

rBrr a2

in what follows.]) we And Upke C.u. aor. 2and ;

and 'tLCP + He (a man) came to us; (K;)
and came upon us suddenly, or at unamares:

(TA:) and o6 C”’ he became absent, or ab-
senteﬁ hzm:sffz’czr departed, from them : (K:)
or_ssdll | Js c.l.b he came forth upon the people,
or party: and he looked upon them: (MA:)
accord. to ISk, ,e,a." u,l.n Galb means I came

to the people, or party: and;;.:éwALIbo-

came absent, or absented myse f, or departed Jrom
» o

them : (§,0:) and _pels ¥ 2l signifies the
same a8 kb : (09 and,!,h. b hes the

same meaning [also] as :,:E Sall expl. above, .

accord. to ISk; u,l.n being put in the place of
e accord, to AZ [likewise], ,e,a." uis caib,
inf. n, ,&L means I became absent Jrom the
people, or party, so that they did not see me : and
also I advanced, or approached, towards them,
30 that they sam me: thus having two contr.
meamngs and accord. to Az, the Arabs said,

|’)...,.Jl o Ealb, inf n. C,.u,, as meaning 7
retired, or went back, into the mountain, so that
my companion did not sec me: [see another
explanation of this phrase in what precedes:]

and ua-.l:o u.; ua.l.b inf. n. C,.Lfa I retired,

or went back , Jrom my companwn and Saldb
ua-l.o u.s [in which u.:- seems to be evidently
8 mistranscription for UL&] I advanced, or ap-
proached, torcards my compamon (TA.) [In
all of these phrases, cu, and Ealb may be cor-
rectly rendered He, and I, came forth, or
nent forth. And hence,] it is said in a prov.,
A Sb 38 Seed eib [expl. in art.
Ay, VOCE ,:4-...;] (AZ, TA.) === For another

mesaning of ELL followed by u:l.'n, see Elil

[which is more common as having that meaning].
is also syn. with a3 : so in the phrase

os%y EU; { [He tended, repaired, betook himself,
or went, to, or towards, his country] (K, TA )

FRd 0¢ 20

and so in the saying, in a trad cu: god Wi

red), (50 in the O,) or ),u 14a, (80 in the TA,)
1 [These are ripening dates, or this is wheat, that
have, or has, gone to, or towards, El-Yemen,]
mesning from Nejd (TA.) = And syn. mwith

P

8"; a“kovc,m (0, K :) so the former in

the saying, ,;o;{ ékb { [He reached, or arrived

s Ors

at, their land]; (K, TA;) and L.o)l <kl U..o
t [When didst thow reach, or arrive at, our
land?]: (O, TA:) and so the latter verb in the
~0f
saying, Lo, g.}.‘. \J C.LL! (He reached, or
arrived at, this land]: (O, K :) and hence, (TA,)
- _of s ) B- -
8 e ¥ S T in the Kur [civ. 7],
means + Whereof the pain shall reach the hearts :
(Fr, O, TA ;) or which shall rise above the hearts,

cl.b

(0, TA,) [or overmhelm them,] and burn them.
(TA.)

2. said of the palm-tree: see 1, former
helf. — aalb, inf. n. é,uf.i meaning He put it
Jorth, or produced it, is a vulgar word. (TA.)| %,

_21:.3_-. , inf. n. as above, + He filled his
(0,K)

measure.

3. .wu, (S 0,K,) inf. n. ixWwa and C)Lb,
(K,) i g. aké c.uh (8,0,K;) i. e., a thing:
(8,0:) Lth says that C)U;- is syn. with C')LI:!
but Az disapproves this: (O:) [the verb is cor-
rectly explained in what here follows:] one says,

rDt l Or o 2 0. G, 230

<2ib, meaning l"_J.a vaJ.b, Gl 11
zmpected or considered with my eye, my estate,

and obtained a knowledge of it, or acquainted
myself with its condition]: (TA:) or dslis
signifies the inspecting a thing well, in order to
obtam a knowledge of it. (KL.) [Hence, dslbs
,:.m + The studying, and perusing, of books.] e=a
See also the next paragraph, latter half, in three
places.

4: see 1, former half, in five places, e S2ib!
ii.-’..?n signifies also + The palm-tree became tall.
(Msb.) e And 1, also, } He made his arrenw
to pass above the butt. (8, 0,K,TA.)— And
tHe vomited. (S 0,K,TA.) — And calbl
i\..J! i.q. A [i. e. + Ths rain cleared anay).
(TA.) — | followed by u,\.;: see 1, latter
half': _and see also 8.m And CL.H a.s syn.

with J).,l see 8, in two places. -a...l) C'u"
+ [ He raised his head, looking at a thmg ; or] he
Ioolfed at a thing from above, syn. u.l.ﬁ d)..:i
I s (TA.) —135 u.l.n axlb) + He made
him acquainted with such a thing; acquainted
hzm with it, or made him to know it. (Msb.)
C)Lbl signifies + The making to know, and to see.
(KL.) For an ex. [of the latter meaning], in the
pass. form of the verb, see 8. You say, askbl
Opes U,\.n, (8,0, K, TA,) t He made him to know,
(TA,) or revealed, or shomed, to him, (O, K,
TA,) his secret. (O K,TA.) [See also 8, last

sentence.] And )o’)" h,n...e \ .wuu G} means

A,Ls ..h.lfnl 1 [I will acquaint thee with the truth
qfthe case] (TA.) And similar to this is the
saying, J::S'.! \ U:;{LQ (TA [and a similar phrase
is mentioned without explanation in the §])
[meaning + Acquaint thou me with thy letters:

and also, by means of thy letters; for] one of the
meanings of 4ajs is The making one to know
a thing by writing. (KL.) [And in like manner,]
one says also, dl;JLg \J g%, (0, K,) inf.n.

Qrr 2

d=x)ae and C)U., (TA,) + He showed, exhibited,
or ma’ng)ffxted 3 the case. (O, K.) mm You say
also, Uy ne ad) tUpl + He did to him, or con-
Jerred upon Ium, a beneﬁt, benefaction, or favour.
(0, K.) «me And b)U cu:l t He made such a one
to hasten, or be quick. (O,K, TA.)

5. CI.U 1 It became full [to the top, or so as to

[Booxk I.

overflow] ; said of a measure for corn or the like.
(0, K, TA.) — See also 1, former half. emw And
+ He was proud, or self-conceited, [or lofty,] or
was quick, with an affected inclining of his body
from stde to side, (31,) in his gait : (O:) orso

e Bor

te b plbd: (K:) app. syn. with a5,
meamng he advanced his neck, and raised his head.
(TA.) — And ! He raised his eyes, looking [for a
thmg, or towards a thing]. (K, TA.) You say,
o,,” dl C[U 1 He raised his eyes, looking for
its, or his arrival (K, TA.) And ] Safis
J{Lé _!,,, (8,0, TA) t I raised my eyes, look-
ing, (TA ) or I looked continually, (PS,) for the
arrival of thy letter : (TA, PS:) or i. q. .";a;ji:‘.-.l
[agreeablj with what here follows, and with an
explanation of the inf. n. in the KL]. (PS.)
And &@  Ji c‘“ + He looked for the meeting

him. (MA) And [henee] one says, & U&h
Q@ rrr O-

.LJ T, Cu..;,! jq-,, meaning ! [May God
preserve from disease, or harm, a man] who has
not sought to find some slip, or fault, in thy speech:

(0, K, TA:) mentioned by AZ, (O TA,) and

by Z. (TA) [Hence likewise,] Cu.m signi-
fies also ul)..»'?! [as meaning ! The being eager,
or vehemently eager, agreeably with what here
follows]. (TA.) And »552 i adidn 1 7%
inclining of the soul to the love of the thing, and the
desinng it so that the man perishes. (TA.) And

Jnd -

u..i.ll CALJ + The desiring, or yearning, or long-
ing, of the soul. (TA.) [Seean ex.ina verse cited

in the first paragraph of art. pre.] == anllal § He
looked at him with a look of love or of hatred.
(TA.) == And { He overcame him, and overtook
him; namely, a man., (TA.)— See also 6.
And see 8.

Orr vo»s

8. wailad i. q. u).b [i. e. + She, or it, or they
(referring to irrational things), came to himin the
night]: Aboo-’Alee cites [as an ex.],

. u..l-gust.‘-u-d .

* B

ot 8 ¢
[Apparitions of Selma come to me n the night,
like as the creditor comes in the xight to exact the

debt] : but accord. to another, or others, it is
only ¥ 2XL5;, because & is generally intrans. :

PN RPN

so that accord to Aboo-’Alee, it is hke Lol

Soadt and ) Cebtsd and SGiA GIEG.
(IB, TA.)

8. éfbl: see 1, first sentence : == and near

the middie of the paragraph, in two places : mm
and last sentence, in three places. me Also + i. g.
d)..:l [meamng as expl. in the next sentence] ;
also ¥ CI.H ofthe class of,o,él (Mgh ) One
says, ,5 u.o ud.bl and ¥ Calll + P4
looked or Iooked donm, from “above the mountain}.
(TAY) And)q..m .,.a).bl XIlooked at the damn
when it rose. (O, TA') Andtehudbl 1 I
looked down, or from above, upon him, or it;
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20-08 EIR-2 nol
syn. S50

(TA.) [Hence,] Cpaklas 031 v
2l l;, in the Kur [xxxvii. 52 and 53], means
+ Would e [be of those who] look to see (u,...a

J R 03

Ygxddaj (1) where is your place of abode among
the people of Hell? and he (i.e. the Muslim)

shall look (At 31EU) and see his [former]

associate in the midst of Hell-fire : but some read
Py A Y

¥ AL Gpalis o5t o [in the CK éliu, but
it is expressly said in the O that the hemzeh is with
damm and the b quiescent and the J with kesr;

the meaning being + Are ye of those mho will

make me to see? and he shall be made to see; as
is indicated in the O and TA]. (X, O.) = And
+ He saw. (KL.) You say, :v.;fs tl.\:l meaning
+ He sam it. (MA.) [Hence,] it is said in a

ey o

prov., w\q‘ é';u,n axy (0, TA) i.e. +After
appearance [or rather sight, is knowledge, or
certatn knomledge]. (Fr, TA in art. il [See
Freytag's Arab. Prov. i. 18L]) — And sk
[ PP Ed ) w

acle, (Msgb, TA,) and asib), and ¥ aslls, and

acle ¥ 26, inf n. 50, (K, TA,) and ¥ 2l
aghs, (TA,) 1 He got, or obtained, sight and
knowledge of it : (Msb, TA:*) or [simply] ke
knew it; namely, an affair, or a case, or an

event. (K, TA) One says, f—\blp u.\s CLH

(X,) or 9‘" u.blp u.\s CLH (S,0,) t He
became acquainted mwith, or obtained knowledge of,
or knew, his inward, or intrinsic, state or circum-
stances, or the inmard, or tntrinsic, state or
circumstances of his affair or case. (K,' TA.)
And accord. to some, .,,:lq..-.” ')Lb! means
+ The stretching out the head [and looking over
the veil of Paradise or of Hell]; for he who
‘examines into a thing stretches out his head to
see what is behind the veil, or covering. (TA
voce .,’at;,.a-, q. v.) [And one says also, t\;l
43, meaning + He looked mto it: see an ex.
voce ;.;5]_U.~,;= u.u»l means [ My eye
regarded kim with contempt, (TA. )=[C.\H is
used sometimes for tkk-al as isshownin art. tLo
see tLLao and see an instanoce in the first para-
graph of art. ¢ls. ]=And accord. to Kr, C‘)Lb'jl
signifies also olq...!l (TA. [Bat I think that both
words are mistranscribed, and that Kr explained
éﬁ"l as meaning AT.;.::II, i. e, The acquatnting
with a secret.])

10. 4xlaz! signifies asedd odb +[He
sought, or desired, its, or his, coming fortk, or
appearance]. (Har p. 47.) [And hence, + He
sought, or desired, to elicit, or to discover, it : he
sought, or desired, information respecting it, u
of him : and he asked him to tell him a thmg
(See Har pp- 134 and 82.)] You say, cu..-l

PTRPR

N> Y (8, O, K, TA) 1 He looked to ses what
was the opinion, or advice, of suck a one, (O, K,
TA,) and mwhat would be shown to kim [thereof]
respecting his affair, or case. (O,K.) It is
doubly trans. [as shown above]: .you say,

8. 0. s o

azly 1o wm..n as well as.&:; Lgl) Saaldasal,
(Har p. 322. )_ And + He took it amay, or
went amway with it. (Ibn-’Abbdd, O, K.) You
say, P i + He took away, or went amway
with, his property. (TA.)

é.u; + The c':“’ [i. e. spadiz, or spadiz in its
spathe, and sometimes, the apatke alone,] of the
palm-tree : (S, O:) the uw,sl [or spadw] of
the palm-tres, from over which the ),élb [or
spathe] bursts open longitudinally ; or the flowers
of the palm-tree, while in the ,93S; (TAj;) a
thing that comes forth from the palm-tree, as
though it mere two soles, or sandals, closed
together, with the J.;-. [meaning flomers] com~
pactly disposed between them, and having the
extremity pointed; or the 3;.;3 [or produce] of the
palm-tree, in the first stage of its appearance, the
covering [or spathe] qf whick is called the Lg)ib
(K, TA) and the ,,sls (TA,) and what is
within this the Ligyt), because of its whiteness ;
(K, TA;) orthe ti.l; is what comes forth from
the palm-tree and becomes dates if the tree is
Semale; and if the tree is male it does not become
dates, but is eaten in its fresh state, or is left upon
the palm~tree a certain number of days until there
becomes produced in it a white substance like
Slour, [i. e. the pollen,] having a strong odour,
and with this the female is fecundated; (Mgb;)
or a certain white thing that appears from the
;b [or spathe] of the palm-tree, to the colour of |}
rhich [that of ] the teeth are likened, and to the odour
thereaf [that of ] the sperma : and also, [some-
times,] the;b [or spathe] that comes forth from
the palm-tree, before it bursts open longitudinally :

[and this is also called the w&é for] the phrase

Lg,&ﬂl cl.b is an instance of the prefixing of a
noun to an explicative thereof: (Mgh:) [or this

phrase may mean the spadiz of the spathe of
a palm-tree: &'u} it should be added, is some-
tlmesusedasaooll gen. n.: andltsn un. is with

: thus in explanations of ua.a )kl &c.] Inthe
Kur xxxvii. 63, it is applied to IThe JSruit, or
produce, of the tree called ),g;ﬂ, in the bottom of
Hell, metaphorically, because partaking of the
form of the of dates, or because coming
forth from the tree. (Bd.)mss Also 1 i. g. jloke
[as meaning Number, or quantity]: (K, TA :5
so in the phrase 5;-.!‘1 g&i’ .}.:;Jl [The army
consists of the number of a thousand]. (K,*
TA). = See also the next paragraph, in three
places.

CI"’ 1 a subst. from C'}b'jl [meaning Knomw-

ledge :] whenoe the saying, yu)t Al t&cu[ﬂe
learned the knowledge of the enemy ; meaning he
obtained knowledge of the state, or case, or tidings,
or of the secret, or of the inward, or intrinsic, or
secret, state or ctrcumatanoes, of the enemy] (5,

0,X,TA;) [for] ,-u" tﬁ- means sy, (Msb,)
or 0)-:, (P$,) or,brl U.M,u (Har p 82 :) and

[hence also] one says, w.ol C‘h’ uv.\b! meaning
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1 I revealed, or showed, to him my secret. (O,
K, TA)=mAlso + An elevated place, above
what is around it, from which one looks down

(c.Lha [in the CK erroneously C.Lha]), as also

' clb (,TA.) Youeay, &89 &l 334,
meaning + I ascended upon a part of the hill from
which I overlooked what eas ar ound it. (1Drd,
O, TA.) eu And t1i. q. Z._...b [A side, or an ad-

Jacent tract, or a region, &c.], as also ¥ 2

(X.) One says, Lg,l,.\l eu... G5 and 'c.ua
Sl (i, e (galyll Cl.lq also, meaning, as is in-
dicated in the TA, + Be thou in the side, &c., qf
the valley] (8, O :) and one says also, éb u')\i
Lg,l,)l without «» [+ Suck a one is in the side,
&e., of the valley]. (O.) mme And + Any depressed
piece of ground : or such ashasin it a hill: (K:)
(i. e,,] as expl. by As, any depressed piece of
ground having in it a hill from which, when you
ascend upon it, you sce what is in zt (0.) ==

Also the serpent: (AA, O,K:) like J.b (TA.)

CJ.L x[Deszroua, eager, or vehenmztly eager).

h.LE U.b and aa.kb ._,.‘,b, like a..,, [in form],
mean A soul, and souls, desirous, eager, or ve-
hemently eager. (TA.) [See also FATS ]

215 1 The aspect ; or countenance; syn, Z'.o:,’;
(8, 0, K, TA:) or person and aspect : (L, TA:)
or face: (K:) so in the saying, &b ﬂ’

[(May God preserve kis aspect, &e.). (O, K.)

Ll O, means.u:.n'tiﬁ 8505, s,

0,) or pu...!l UJl (X, TA,) i.e. 1 4 soul that
inclines much to the love of the thing [that it would
obtam], and desires it 3o that the man perishes :
and daib> is used also as applied to a pL, so that

one says also dall _uehl, (TA,) or daile J.i:'

meaning souls eager, or vehemently eager, for the
olyects of their love and appetence. (0O.) [See
also CLI.] And in like

Srrd - 3 8,72

dalb, (8,) or oL&. dalb o!).ol.
latter means } A moman that comes forth (

manner one says ol).ol
(TA:) or this

223 6.
-

[in the CK erroneously é{ﬁ]) at one time (g;
[omitted in the CK]) and conceals herself at
anothfr.- SO, K,'TA :) and in like manner one
says dxd &nlb sipel. (TA.)

&b, (8,0, K,) like slgik [in form], (8,0,
t Vomit: (S, O, K, TA;) as also 'c.l,.b
(IAer, O,K:) or the former signifies a Ulztle
vomit. (K voce ._,-J )

')LQ like ..al....a [in form], the subst, from
C)Up’)\l (app. C’)Lb'})l, i. e. a subst. syn. with
C‘)\Ll like as c')\.o is w1th ,.')Lol -and .\LJ
with .\L.:l] (TA.)

C')LE 1 A thing sufficient in quantity, or di-
mensions, for the filling of another thing, (S, O,

K, TA,) accord. to A’Obeyd, 30 as to
[an addition not always agreeable with nsage]:

(TA:) pl. é:l.l’a X)) WA 903’9‘ ’Ciuf meansg
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1 What would suffice for the filling of the earth,
of gold: (As, $,0,TA:) or, accord, to Lth,
mwhat the sun has risen, or appeared, upon, to
which Er-Ré.ghxb adds and man.. (TA.) And
you say uﬂl C')Lb u..,s 1 4 bow of whick the
part that is grasped is sufficient in size for the
ﬁIImg of the hand. (§,*0,*TA.) And 1is
|.M C’N- + This is of the quantity, or measure, or
size, of this. (TA.)

E;L.Q + Aspiring to, or seeking the means of
attaining, lofty things, or eminence. (Ham
p- 655.)

i;,uf., of an army, +[A scout; and a party of
scouts}] a man, (8,0, K, TA,) and a party of
men, (0,K,TA,) that is sent, ($, 0, K, TA,)
and goes forth, (TA,) to obtain knowledge of the
state, or case, or tidings, or of the sacret, or of the
inward, or mtrmnc, or secret, state or circum-

stances, of the enemy, (;..uﬂ C'h—' &L,!, S,0,K,
TA,) like the upsta; (TA;) @ man, (Mgh,)
or a party of men, (Mgh, Msb,) sent {Mgh,
Msb) before another party (Msb) to acquaint
himself, or themselves, with the tidings, or state,
or case, of the enemy; (Mgh, Msgb;) accord. to
the ’Eyn, applied to a single man, and to a
number of men when they are together; and as
used by [the Hanafee Im4m] Mobammad, three,

and four; more than these being termed & ,...'
(Mgh:) pl. &Y. (Mgh, 0, Msb, K.)

gufn c'j.b and e,.a’)ﬂ Cib I [lit. A man
nont to ascend mountain-roads; meaning] a man
experienced in affairs; wont to surmount them by
his knowledge and his experience and his good
Judgment : or who aspires to lofty things, or the
means qf attammg eminence : (O, K TA: [see
also 1:»-' :]) Jas! being pl. of e ; _whxch
means ‘‘a road in a mountain,” like l._-.a [of | 7
which UGS is the pll. (TA.) An ex. of the
former phrase is presented by a verse of Soheym
Ibn-Wetheel cited in art. ¢la-: and an ex. of the
latter by the saying of Mohammad Ibn-Abee-
Shihédh Ed-Dabbee, said by ISk to be of
Réshid Ibn-Dirwds,

220 0c-

b O3 u-‘" Jin 72k 355
: I -
5 -11. Jin gy Hib 35
[Certamly, or sometimes, or often, poverty with-
holds the young man from attaining his purposs;

and certainly, or sometimes, or often, but for
poverty, he mould be a surmounter of aﬁ'azrs by

his knomledge &c.]. (O, TA)=C’§£ —d

Sull drinking-vessel. (TA.) And ';.L s [or
ar-’ib 7] t An eye filled with tears. (TA )

*

L L

dlfv [Rising, or appearing, as a star &ec.:]

anything appearing from the upper part [of a
thing, or that comes up out of a thing and|s
appears] : (TA:) [or appearing by rising, or by
becoming elevated. (Seel.)] e [Hence,] one says,

$ . 32 e

ot anil, meamngHustar (is fortunate]. (TA.)
- [Hepce also,] c{lﬂ! means The false dann :

C.Ua il
(S) or so MI CJLHL (0.)—— And The
J')\A [or moon when near the sun, showing a
narrom rim of light; probably the nemw moon,
from the sight of which the commencement of the
month was reckoned; as appears from what
follows]. (O, XK.) u,.!m Jio SET; G is men-
tioned as heard from some of the Arabs of the
desert, meaning u.:;;; FvA [i. e. I have not seen
thee for two montk.s, or during the period since two
new moons]. (0.) wmm Also The arrow that falls
behind the butt: (Az, O,K:) or that passes
beyond the butt, going over it: (TA:) and Kt
says that they used to reckon that falling above
the mark as that which hit the butt: pl. dl,b
(0, TA.) Tt is said of one of the kings, accord.

to Sgh, [in the O,] 8@ ot iS5, (TA,)
meaning as expl. in art. Jaww: (O, TA:*) or it
may mean that he used to lower himself, or bend
himself donen, to the rising J'f\.e, by way of mag-
nifying God. (O, TA.)— Jy3) dntb means
+ The first, or foremost, of the camels. (TA.)

'é!;\; : see ilalb.

9,0 -

C.Uu and cl.ln.e are inf. ns.: and signify also

The place [and the time] of rising of the sun
[&e]: (8, O,K: [see 1, first sentence:]) but
by Fr the former is explained as meaning the
rising, and the latter as meaning the place of'| ¢
rising : and some of the Bagrees say that when

one reads )q..iﬂ é‘i‘; u?:; [in the last verse of
ch. xcvii, of the Kur], with kesr to the J, the
meaning is, [until] the time qf rmng [of the
darn]: (O, TA:) [the pl.] BU-.. signifies the
places [and the tzmea] of rising of the sun [&c.].

(TA)-J..J! C.Uu means +The place of
ascent of the mountain. (TA.) And you say,
3.;.:‘:5;" é.’tL.’. A 13w, meaning + This is present
before thee ; i. e. as near to thee as gf thou hadst

s o -

to ascend for it the hill. (TA.) amm S.t.,.aaﬂ Bae | -
means §The beginning of the o.\,.ai [or ode].

(TA.) emx See also éu:.i

&h.o + A palm-tree (Z.LLS) putting forth its
CU' [q-v.]; and sometimes they said i;{.hfu‘

(Msb.) e And the latter, + A palm-tree taller
than the other palm-trees [around it or adjacent to
. (5,0,K)

$.-52

+[A place to which one ascends: or] a
place of ascent from a low spot to a place that
overlooks. (As, TA.) Hence, (TA,) it is said

in a trad. (O, K) of the Prophet, (o,) u.. JjS L

s - [ Xd ), 0. 8O- e

Jﬁ:»v;-dﬂ; Oy nb ')“ & b
tkh.o.&anle (O, K) + Not a verse of the
Kur-dn has come dorwn but it has an apparent
and knomwn [or exoteric] interpretation and an
intrinsic [or esoteric] interpretation, (TA voce
,,L, where see more,) [and every word has a
scope, and every scope has] a place [meanmg
point] to whick the knowledge thereof may ascend,
(0, K, TA,) or, as some say, something that may

be violated, God not having forbidden a thing

[Booxk I.

that should be held sacred without his khowing
that some one would seek to elicit it. (TA.) e

. 1.8
And i.q. P (S, 0, K, TA;) ,2531 s
meamng 6, ; (8,0, TA;) us also)o’)‘l \J é_:\f»;;
(TA;) i. e. + The way, or manner, of attaining
to the domg, or pcrformmg, of the affair. (TA.)

Y

One says, C.Uu )"jl I.\‘J L + There is no may,

or manner, of attaining to the doing, or- perform-

mg, of this affair. (TA.) And 15a E\E ;,:‘
2.8
)o'jl i. e oGlo + [Where is the way of attaining
to the doing, or performing, of this affair?]. (8,
O, TA.) e And } An elevated place from mwhich
one looks towards a low place. (S, 0, Msb, K,
TA.) To this is likened the scene of the events
of the world to come, (S§, O, Msb, K, TA,) after
death, i. e. the station of the day of resurrection,
(TA) in the saying of ’Omar, b L U’ ,:1;5

P 1.

tLh-J| .J,-b uo 4 Eeady heo- w;')" tf
all that is in the mworld belonged to me, assuredly
I would ransom myself theremith from the terror
of the place whence one will look down on the
day of resurrectlon] (8,*O, Mgb,*K,*TA :)
or o means that mhich is looked upon of
such hardshipa as the interrogation of [the angels]
Munkar and Nekeer, and the pressure of the
grave, and its solitude, and the like; and is [for

’” &LAI or] originally an inf. n, in the sense
of C‘)Uf?! : or it may be a noun of time, gnd thus

applied to the day of resurrection. (Har p.

344-5.)

éu:.: Strong, or powerful; high, or eminent;
one who subdues, or overcomes : (K:) or strong,
or powerful; as also &o: or the latter has

this meaning, from &‘-Ml ;o 8nd the former sig-
nifies high, or eminent; one mho mbdues, or over-
comes: (O :) accord. to ISk, one says, 2o o

a.L....g [““he is one who has strength to bear it”];

G

but not alemws tuu (TA.) [See, however,
c\.lu. in art. c.\.é]

C!Lﬂ.o [pass. part. n; of 8, q. v.]. One says,
4;'?1 él.f;o (s »&31, [thus in my original, app.

) Uﬁi #31,] meaning \;,‘J;ﬁ; L;él; [i.e., if T
rightly read it, + Evil thouwilt find to be that
wheregf the mame is manifest, or overt; so that,
when it is mentioned, it is well known]. (TA.)

v

2. A;i; u&b 1nf n. Jg:\ﬁ; (0, K;) and
il is a dial. var. thereof; (TA ;) He exceeded
it; (0,K;) [meanmg a certam number of years;
for] it is like 3,5 and w) and EJb. (TAgr,

TA in art, JiAB.)

4. bl [He escaped being a victim of his
adversary’s blood-revenge ; expl. as meaning] the
blood-revenge of his adversary mas ineffectual, or
had not effect. (Ibn-Abbéd, O, K.) = aidbe} He
made it [i. e.a man’s blood] to go for nothing
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[i. e. unretaliated, or uncompensated by a mulet]; '
or to be of no account. (S, 0,K.) = And He

& 0,K.)
Al : see the next peragraph in two places.

b 4 thing that goes for nothing ; [as blood
that is unretaliated, or wuncompensated by a
umlct,] that is of no account, me_ﬂ'ectual or null;
syn. 3ab; (5,0, K;) [and so ¥ b, as shown

by what follows;] as also 'u,lfa (0,K.)

You say, il ae —bd, (AA S, 0,K,) and
vils, (AA,0,K,) and Ulb and Wik, (A4,

0,) His blood went _for nothing ; as a thing of no
account ; ineffectually; or in vain; um'etaluzted

or uncompensated by a mulct; syn. 1,.», (AA,
S 0,K, TA,) and 'jdob and in like manner,
d\e [kis property]. (TA [See also o D
And Ru-beh says,

¢ ' uelﬁ,:j',;: e S a .
[Homw many enemies are there whose possessions
are things that have gome for nought!]. (O as
an ex. of the last word in the sense of ,.\A ) -
And (8, 0, K) hence (0) 4 gift; (§,0,K;) a
gift freely bestowed, not for any compensation.
(S, TA.) — And A thing that is easy; or of
ltght atrmatwn, paltry, or despicable; [as also
u.\l-] syn. u,; (IF,0,K.)—=And 4 re
dundant portion qfa thing : (IF, O, K:) if this
be not what i8 meant by the saying that b is
syn. with J.d, this saying is of no account.
(IF,0.)

J.,u’.: see ;,'i:\L, in two places. — Also 4
tha'ng’that is taken. (O, K.*) [And hencs,
perhaps, the saymg of Ru-beh clted above, ]_
One says also, h,.\b .’JL.JQ U)U b and u,.uf,
i. e. Such a one ment away with the property
without oompmatton (Yoo, O.) e And ,}bl
.gu, o Ol He devoured his property in a
vam, or an ineffectual, procedure. (0O.)

ity

1. & \.«ALL (8, Mgh, Msb,) aor. 2, inf, n.
o,\-‘ (Mgb) The she-camel was, or bacame,
loosed from her bond, (8, Mgh, Msb,) or cord by
which her fore shank and her arm had been bound
together. (S, Mgh.) And (! U’! Fe) :J.\b
[The she-camel mwas, or became, loosed ﬁ'om her
bond to repair to the water]: (Msb:) or il
QY (AZ, Ag, §, TA) A ,_,n (AZ, TA,) aor.
as above, (‘Ag, TA,) inf. n, ‘,.Up (AZ, Ag, 8,
TA) and g,l.b, (AZ, S, TA,) the camels were,
or became, loosed to repair to the water, it being
distant two days journeys, (AZ, Ag, S, TA))
and were left to pasture while going thither :
snd the subst. is $ib [q. v.]. (AZ, S, TA.) e
[Hence,] udb (IAsgr, Th, §, Mgh, O, Msb,)
or ‘!f'.’) L)‘,' V“"Lbi (K,) aor. ¢; (Th, §, O

Msb, K;) and Edlb also; (IAgr, Th, Mgh,
Msb;) the latter of which is preferable, but the
former is allowable; (IAgr, TA ;) or the latter

Bk L.

|
gave him (S, 0,K) o thing (O) as a free gift. lmf n. $¥b,

il — sl

is the more common; (Th, TA ;) but accord. to
to Akh, the latter is not allowable; (S, O, TA ;)
(Th, 8, Mgh 0O, K,) or [properly
u.u:, for it is said that] g’}b is the subst., (Msb,)
[or] g')Uo is also a subst. syn. with u,:\LJ, [as
will be expl. below,] as well as inf. n, of <4k and

<ilb ;) (Mgh;) said of a woman; (IAgr, Th,
S, &c. ;) t Ske mas, or became, [divorced, or]
left to go her way, (O,) or separated from her
husband [by a sentence of divorce]. (K, TA.)
And &0 Jb, inf n. 34lb and Bykl, + His
tongue m;s, or became, eloquent, or chaste in
speech, and sweet therein. (Msgb. [See also
b : and see 7.]) — And 3ib, (8,0, K, TA,)
inf. n, $5%95, (8, 0,) or Bslle and 3415, (TA,)
{ He mas, or became, laughing, or happy, or
cheerful, and bright, (K, TA,) in face, or coun-
tenance: (S, O, K, TA:) or, inf. n, As'j.b, + it
(the face, or countenance,) mas, or became,
¢ , or happy, (MA, Msb,) the contr. of
Jrowning or contracted, (Mgh,) displaying open-
ness and pleasantness; (Msb;) and ¥ 3Xlad
signifies the same ; (MA, Mgh;) asalso ¥ Skhil;
(Mgh;) syn. dawyit; (K;) whence the saying,

'M’S’s.m‘ﬂ”.’ 'd-ﬂag u‘ ‘J.ow U"::
\.}e-! U’! e!q-,.;, meaning + [It behooves the
Judge to treat with equity the two adversaries in
litigation, and] he shall not speak to one of them
with a cheerful countenance (‘,.Up 4.,;) and with
sweet speech, not domg this to the other: or it
may be from g‘)Uv’))l signifying ¢ the going
away,” and may hence mean, and he shall not
turn his face, or pay regard, to one of them [m
preference to the other] (Mgh.) — And u.u:,
inf, n, li,}.b and &9'}5, said of a day, 1 It was,
or became, suck asis termed u.u», i. e. [tempe-
rate,] neither kot nor cold; [&c. ; see ‘,h’ ;] and
in like manner <ilb is said of a night (al’,’n)
(K TA)_uLb, (O K,) with kesr, (O,) like
C""’ (K,) mgmﬁes 2elS [He, or it, mas, or
became, distant, or remote; &c.]. (O, K.)==
SAb is also trans., syn, with 3:\‘1 see the latter
verb former half, in two places. wm [Hence,]
..a.\b (S Mgh, O, Msb, K,) aor. 3ik3, S,
inf. n. ‘,.Up, (8, Mgh,* O,* Msh, X,) and inf. n.
un. a.-.up, (TA,) t She (a womsn, $, O, Msb)
was taken with the pains of parturition: (S,
Mgh, O, Msb, K :) a phrase implying a presage
of good [i.e. of speedy and safe delivery].
(Mgh.) [And « .—\d‘» t+ She mas, or became,
in labour with him. ] .

dos o

2. &3V u.u» He left, left alone, or let go, his
she-camel. (TA.) See also 4, second sentence.

—[Hence,] aifpel i, (S, Msb, K,) inf, n.
[ ® 2, ® s

ek, (8, Mgh, O, Msh,) from §b [g. v.];
(0;) and ¥ Likkl, (K,) inf. n. G3); (TA ;)

s | 3 [He divorced his wife;] he separated his wife

Jrom kimself [by a sentence of divorce]. (X, TA.)
[l in this sense is opposed to é;l:, and hence

the meanings of these two verbs in a verse of
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En-Nébxghnh which I have cited in art. )45, (see
conj. 6 in that art,) and which is also cited in
the § and O end TA in the present art.] w— And
:)Lll b t He left, or quitted, the country.
(IAar, TA.) El- Okeylee, being asked by Ks,
J;I)ol 4] [Hast thou quttted thy mife?],
answered, l,.u!” u.. Uo,')",,u t+ [XYes, and the
land behmd her] (IAsgr, TA.) And one says,
),-l-" G—i).b 1‘ I Ieﬂ, or quitted, the people, or

party : and Jl‘.!ﬂ b t+ He Left [or deserted)
the houschold, like as the man leaves [or dz'voroea]

Dor s S0,

the moman, or wife. (TA.) And aSte yex)! Glb
t The he-ass passed by ; or beyond, his she-ass, and

then lft her: and LW 86 + The she-ass
submitted herself [the verb which I thus render
has been altered to udl, for which I read
u.\lu!,] to him, after havmg been incompliant.
(TA)_AndM.E.Jl ‘,.E.b + The person bitten by
a serpent became rid of the pain: (Er-Réghib,
TA:) or recovered himself, and his pain became
allayed, (8, O, K,) after the paroxysm: (S,0:)
ErN P

inf, n. agabove. (K.) mmakscd b : see 4, last
sentence,

4, é’iﬁ‘;)l signifies The loosing, or setting loose
or free, and Iettmg go. (TA.) You say, ‘,.LH
Uh& U“ 33\." (S, O, Msb, TA,) or Jh.a" u.o,
i.e. He loosed the she-camel Jrom the bond or
cord, by which her fore shank and arm were
bound together ; (Mgh;) aselso ¥ Lilk. (TA.)
And),..'jl S, (S, Mgh, O, Msb, K, TA,) and
a2 oibl, (0, TA,) He let go the captive; (S,
O, K, TA;) end set him free; (TA ;) he loosed
the bond qf the captive, and let him go: (Mgh,
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Mgb:) and o,l..-! ae ‘;.Uo! [His bond mas loosed
from him], namely, “the captive. (8.) And

2o o

1...1.-.J|U§4..\¢5.‘,.\.|91Hemadehu horses to run

(in the race-ground]. (TA.) And FHk] Shbt
He drove the she-camel to the water: (TA:) or

S u\! Bl 2280 (£ loosed the she-camel from
her bond to repair to the water]: (Msb:) or

,_},u’gl R 114 (AZ, S, 0, TA) ,I UJl (AZ, 8,
TA) I loosed the camels to repair to the mater, it
being distant tmo days journeys, and left them
to pasture while going thither. (AZ,$, 0,* TA.)
And ,:;ill b means The people, or party, had
their camels loosed to repair to the water, it being
distant two days’ journeys, and the camels being left
to pasture while going thither. (S,XK,* TA.)_
31;! Sibi: see 2, third sentence. _1I,.)J| SAbl

s O~

aday The medicine loosened, or relaxed, his belly
[or bowels]; (Msgb ;) or moved his belly. (TA.)
_[ul:s X6t He let looss, or slackened, his (a
horse’s) rein; and so + made him to quwkm
his pace. (See Har p. 8356.)] And dq.) Wbt
+ He hastened him ; or desired, or raquire:i, hém
to hasten, or be quick ; as also ¥ aillaz.t. (TA.
[Whether the pronoun relate to & beast or & man
is not shown. By aillaiv! is not meant (Uazul

davyy 08 Yoy is fom. ])_,,..,...,.,, Gkl (8, 0,
236
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K, TA) and ,;; o and Yoy and YU (B

rre

(TA ;) and ¥ GZiE, (5, 0, K,) sor. 2, (8,) or
=, (K,) but expressly said in the § to be with
damm, inf. n. .,,.Lfa (TA;) + He opened his
hand [ freely] with _qoad (K TA,) and with
property. (TA.) And Yo & bt + He gave
Jim property: (MA:) and ¥ 3ib +he gave
(Ibn-’Abbéd 0,K) a thing. (K.) And skb!
(S u.a.ﬂl .,—.Lo + [The creditor remitted so
much of the debt ; being asked, or desired, to do
so: see 10]. (Msb. )_[u..\.H also signifies
+ He mads it allowable, or free, to be done, or
taken, &e.] You say, b Jab & G\bt + He
permitted him, or gave him permz.mon or leave, to
do such a thing; i.q. 4._Jd u}l (Msb in art.
) e [And + He made it to be unrestricted.
Hence the saying, J;:J!;,g Mot + He made
the sword to have unreatricte’t’l scope with them;
i.e ke slem them without restriction.] And

s rus

Lt va.Upl + I made the evidence, progf, or
voucher, to be without any mention of the date ;

contr. of \ieyl; (Msb in art. g19) or T gave
the emdmce without restricting it by a date: from
),le ST (Mgb in the present art.) And

hence also J,dl E3UEY + I made the saying to
be unrestricted, and unconditional. (Mgb.) [And
U::f&l + He uttered, or mentioned, or used, a
word, or an expression, mithout restriction : and
in like manner, (3Ab! alone is often employed.
And + He used, or applied, a ‘niord, or an
expression, mithout restriction, | cae to
signify a particular meaning : thus in the saying

Pr A

sz! > ,M.H it + He used, or applied,
the mﬁmtwe noun without restricting it by the
prefix ,5, or the hke, to signify the active
participial noun; a8 ')V.w to signify ’9,ls and
thus in the saying ,).,Jl ulﬁ q.ﬂl ,.J it
+ He used, or applied, the name of the whole
without restrwtzng it by a preﬁx to signify the

part; as u!).dl to signify’ 49 : and many
similar exs. might be added: but this usage of
the verb is conventional : see Kull p. 7. Hence
also éﬁ?‘ \:-ﬁ gsee art. ¥, p. 1, col. 3.] wmu
wwl o g&.\p‘?! [in which GMb is inf. n. of
the pass. v., ‘,u.i,] 1s + The freedom from [the
whiteness termed] Co, [meaning ,J.gg..a q.v,]
in the leg [of a horse]: and some make ,_,')Llp‘gl
to signify the having a fore leg aml a hind leg tn
one szde with Jem-a3; and JL—A?‘ [as inf. n. of
..L..ol], the ha.vmg a fore leg and a hind leg
without d..,_...a-a (TA)_o,.w oAbt + He
dosed his enemy with poison. (IAgr, O, K.) e
And ais3 bl § He fecundated his palm-trees ;
(IAer, O, K, TA;) said when they are tall

(TAgr, O TA ;) as also ¥ u.l.b (IAsr, O, K,)
inf, n. v._\.U-J (X))

5. b3, said of a guzelle, He went along, (S,
"0, Msb,K,) or bounded in his running, or ran

briskly in one direction, (s9e ($ 55,) and

ity
went along, (TA,) not pausing nor waiting for
anything ; ($,0,Msb,K, TA ;) as also ¥ shlal.
(TA.) And [l <uillas The horses ment [or
ran)] a heat without restraining themselves, to the
goal. (TA.) e— And, said of a horse, § He
staled after running. (AO, O, K.) —=Said of
the face : see 1, latter half,

7. $Mil, infl n. ,,'j.u of which the dim. is

! LI ]

u,.t,h.a the conjunctive 1 being rejected, so that
it becomes QS.L: (8, 0,) [(He mas, or became,
loosed from his bond : whence, ] uL.a.!l ,_,')le
[The rein’s being let loose, or slackened,] isa phrase
metonymically used to denote quickness in going
along. (Har pp. 355-6.) wam [Hence,] + He (a
captive loosed from his bond) went his way :
(Mgb:) or [simply] ke went amway, or departed :
(8, Mgh, O, K:) or ke went removing from his
place. (Er-Réghib, TA.) Thus in the Kur
[Ixxvii. 29], &,;;ﬁ Ag;':é L U;l l,i{.ﬁ!
+ [Depart ye to that in which ye disbelieved] ;
(TA ;) meaning to the punishment: (Bd, Jel:)
or, accord. to IAth, [it seems to mean go ye
amway quickly into the lowest depth of misery or
afliction ; for he says, app. m explana.tlon of this
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verse of the Kur, that] g‘}\.lw')" means &6y
L...." Q‘“ T, ,ata.ul (TA.) And one says

also, 135 J:n:s Shhait § He went amay doing, or

r o0 L. om..

to do, nich a thing. (TA.) ,... S Sty
l,_ol ul [in the Kur xxxvm 5 may be expl. in
a similar manner ; u! being here used in the
place of U,S,a,g or this] means [And the chief
persons of them] broke forth, or launched forth,

with their tongues, [saying,] Go ye on, or continue
ye, tn your course of action &c, (Mughnee, voce
&f) And one says, 4y ‘:;LL:’!, (S, 0, K,) mean-
ing He, or it, was taken amay; (K;) like as

P R

one says, 4y c.hu! ($,0.) e [a5Ld St
means + His tongue mas, or became, free from
impediment; and hence, eloquent, or chaste in
8peec{1, See an ex. in the Kur xxvi, 12: and see

also a5l Slb. ] = (303t said of the face: see
1, latter half in two places.

8. yod! 1y L SUT G, (8, 0, K,*) of the
measure Jgﬁ'a.n”, (8 0,K,) inf. n. é‘j’d}l, of
which the dim. is ¥ 3okb, the [latter] b being
changed [back] into & because the former b
becomes movent, (S, O,) + My mind does not

become free from straitness [ for, or with respect
to, this thing, or affair]. (S, O,K.*)

10. g')\.h....l [primarily signifies The desiring

to be loosed, unbouml set loose or free, and let |

9 0,0

g0]: its dim. is ¥ eelad. (8§, O.) e [Hence,]
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| adday (sMaZst + His beﬂy [or bowels] became

[unbound,] loosened, or relaxed; (Msb, TA ;) or
became moved; (8, O,K, TA;) and the contents
thereof came forth. (TA.) —Said of a gazelle,
i.q. 3lhJ, q.v. (TA.)mm[It is also trans., as

such primarily signifying The desiring a person
or thing to be loosed, unbound, set loose or free,
and let go. — Hence,] one says, )ll iV V)
4..{.) iy (8, O) [meaning The pastor desired a

[Book I.

she-camel to be left, or he lft a she-camel, for
himself, not milking her at the water; as is
plainly indicated by what immediately precedes
it in the 8: or] the pastor took, (PS,) or
retained, [which is virtually the same,] a she-
camel for hinself. (P$, TA.)— And k1]
1iS u:‘«\" wals (e t[I desired, or do-
manded, of the creditor, the remission of s0 much
of the debt]. (Mgb.) e See also 4, former half.

j‘u’. [Loosed from his bond, set loose or free,
or], as expl. by IAgr, let go; as also ¥ .,;.LB
and ¥ Sll%: and a man not having anything
upon him, as expl. by Ks: and u.g.&,l! ‘;I.I; 8
camel not hamng the Jore legs bound. (TA)
You say, H {4 ,,...., (80 in the CK,) or ¥ uu.
(K accord. to the TA, [and this is agreeable with
the preceding context in the K, but it requires
confirmation whlch I do not find,]) and with
damm, [i.e. Gie ,] accord. to the K, but correctly
with two dammebhs, [i. e. ¥ h.Lb,] (TA, and thus
in the 8,) He mwas imprisoned without shackle and
without bond. (K, TA) See also ‘;J:.I’s ﬁrst
sentence. e [ Hence,] ul....Ul SIE, and ¥ .,,.Up

o, (S, 0, Msb K,) and 1 ¥ u.w, (X,)
and oLt ¥ 3ib, (TA,) 1 Eloguent, or chaste,
in speech and sweet therein: (Mgb:) and
ul....Ul ",J.h.-o and h.m... t [free from
zmpedzment qf the tongue; or] eloquent or chaste
in spesch. (TA.) And & Glb G, and
u;J) ",,.Uv and ,j!} 'uﬂ’o and J3 V‘_;E
(S o, K,) but the last two of these were
unknown to Ag, and the latter of them was
disallowed by IAsgr, (TA,) and 53 ¥ A5, (O,
K,) [expl. in the K as meaning A‘tmtgue’having
sharpness; but correctly] meaning !a tongue
Sree from zmpedement, or elogquent, or chaste in
speech, (o')LJvl 93,) and sharp. (O, TA.) mm
And 9‘-‘&" U't‘b (S’ Mgh O, Mgb, K,) and
ot ¥ 3k, (0,K,) and suadt ¥ 3k, (O,
TA,) and (ot ¥ Gk, (L, TA,) $ Liberal,
bountiful, munificent, or generous; (S, Mgh, O,
Msb, K;) applied to a man: (S, Mgh, O,
Msb:) and in like manner, & Woman: (TA:)
[or] & woman is termed ,_,.a.\,ll PRI (8:) and

so, accord to AZ, 4..,” A5 ; which [generally]
has another meamng, expl. in what follows.

(TA) And u.\.b oag 1 His hand is liberal;

gyn. k—..v, (TA in art. dawy;) and so ¥ diles:
($ and K and TA in that art. :) or the latter
signifies opened; and so ¥ 5,0k, (TA in the
present art.) — And 4;" ‘,ﬂfp, (S, O, Msb,
K,) and angit ¥ 3lb, (1Aar, O, K,) end \J¥i14
an-gll, (IAnr, K,) and anglt ¥ ‘,Llp, (K,) and
dangll ' OE'Lb (% 0,K,) ILaughmg, or happy,
or cheerﬁd, and bright, in the face, or coun-
tenance : (K, TA :) or cheerful, or happy, display-
ing openness and .pleasantness, in the face, and
80 b alone: (Msb:) and asglt ¥ u,.lb open
and pleasant, and goodly, in countenance : (AZ,
TA:)and J‘,}I; alone, joyful, and open or cheer-
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Jul, ta countenance. (TA [And it is there said
that the pl of u:\b is b : but this is app. a

mlstmnscnptlon for ULJ.\’ ‘or uh.\b D ;;;1
\ JH,L is not allowable, except in poetry.
(IAgr, TA)—And o.\b,o,.a, (Lth, S, Mgh, O,

K,) and 4&ib &) (Lth, S, Mgh, O, Msb, K) and
.:.:\L (O, Msb,K,) 1 A day, and a night, in
which is neither heat mor cold: (Lth, Mgh, O,
Msb, K :) or in which is no cold nor anything
hurtful : (8:) or in whick is mo rain: or in
whick is no wind : or in which the cold is mild :
(TA: [after which is added, SWID sbt (e
but the last word seems, as in an instance before
menuoned to be mistranscribed, or _sbl (i.e.

[ 1 -0,

)\g‘) may be a mistake for .Jl,! :]) or (M Al
means a night in which is no cold: (AA, TAY)
or in mhich the wind is still: (O, TA:) and
aili 1.1;! sometimes means a moon-lit, or a light,
or brzght mght (IDrd, O, TA :) and one says
also ¥ :wu. 4J, (K, TA,) meaning a still, or
calm, and Izght, or bright, night: (TA:) and
\j ‘;",I’a .JU, (K,* TA,) meaning pleasant nights
in which is meither heat nor cold. (TA.) Er-
Ré’ee says,

. M},J@.N—JJ.al

00

meaning ZALL A.U ),g [And when the sun came
upon hcm, or zt] in a day qf a mght in which
was neither cold nor wind; i.e., in a day after
such a night; for the Arabs commence w1th the

night, before the day : and the phrase FHIS ),g <
occurs in like manner in a verse of f)hu-r-Rum-
meh (Az, TA.) = For the epithet .\,!I ‘,.u,
u...,!l (applied to a horse, accord. to the K,) see
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. — And for other meanings assigned in
the K to 1 ,seeuna in two places. =‘;ﬁp
signifies also The pain of childbirth. (8, 0.)
One says, u.(.ln!l Gopd [The pam of childbirth
smote her]. (0.) [See also udb of which it
is the inf. n.] =ee= And [it is said to sxgmfy] A sort
of medicine. (S.) See kb, latter half, in two
places.

I0ss  Hes

ads LAd M

'”! u.\b —1 4;" ,:;.E: see the next
precedmg paragraph.

ol:l'!l :;.{b-_and a.'.;ll f,ﬁp see f,ﬁ'p -_—
‘_u.lp signifies also { Lanful, allowable, or free:
(s, Mgh O, Msb, X, TA:) or it slgmﬁes, (Msb,
TA,) or signifies also, (Mgh,) ¥ u.Uu (Mgh,
Msb, TA,) [i. e.] a thing unrestricted, (TA,) i. e.
any affair in which one has power, or authority,
to act according to his onm]udgment or du-
cretion or free will. (Mgb.) One says, Jj... 1a
,‘Lb [This is lanful, &e., unrestricted; using
the latter epithet as a corroborative]: and [in the
contr. case] Jleafic. (TA.) And @b 3 5a
1[It is thme lan‘afully &e]). (8, O, K, TA.)
And h.uo 13 J.aal + Do thou this as a thing
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lam_ﬁd &c. to thee, (Msb,) And u.o anplas!
U““ u.\b + I gave him of mhat nas lamﬁd &e.,

i e.frectobe disposed of by me, of my property :
(Msb:) or 1of what was clear [ from any claim

b

or the like], and good, or lanyful, of my property.
(TA.) And u!':lb J;.Jl occurring in a trad. as
meaning § H orses are allo'mable to be betted upon.
(TA.) And a3 15 Cpe Sl &3 1 Thou art
clear of this aﬁ'azr, (S, 0,k TA ;*) quit of it,
or érresponsible for it. (K, TA.) ==[In conse-
quence of a misplacement in some copies of the
K, several meanings belonging to J.U; are as-
signed to :;.'\.Ig.] mm See also jﬁv, latter half.

‘;&: see ;:LL, second sentence. — Also the
subst. from J.-‘gl <ilb: (AZ,S, TA: {seel,
second sentence :]) ‘and [as such] signifying The
Jjourneying [of camels] during the night to arrive
at the mater in the next night, there being two
nights between them and the water; the ﬁ;st of
mhwh nights is termed u.LUI [or u.\L!I a.u (see
),.-)] ; the pastor loo.fmg them to repazr to the
water, [in the CK \,J..: is put for l,,.L...o ] and
leaving them to pasture mhile going thither :
camels after the drwmg, during the first mght, are
sazd to be ¥ J",.la, and in thP second night,

,|,! (S8,0,K,TA:) or St signifies the
first of two days mtervenmg betmween the camels
and the water; and .,,94.!! the second: and i
‘,L.Q\, the night in whick the faces of the camels
are turned towards the mater and during which
they are left to pasture; and T i:\;j, the
second night : (Ag, TA ) but it has been said
that ‘,.L.Hi Z.U means the second of the nights in
mhich the camels repair to the water: Th says
that ,u:n signifies the second of two days during
which the camels seck the mater when it i8 two
days distant from them; and .,,:)AH t.he first of
those days: and it is said that ‘,.\Lﬂ a.u means
[the night of] the twrning of the Jaces of the
camels towards the mwater : but this explanation
was not pleasing to ISd. (TA.) [See an ex.
vooe};;, in which it is used tropically.] — Also
A heat; i.e. a single run, or a run at once, to a
goal, or limit; syn. bet; (S, IAth, O, Mgb,
K, TA ;) meaning a running, of a horse, without
restraining himself, [or mithout stopping,] to a
goal, or limit : (Msb:) and the utmost extent to
which a horse runs. (TA.) One says of a horse,
Wil 155 or u,a.\b [He ran a heat or two heats]
(S, O, Msb, K. [In the CK, erroneously, Wb
and (sekdb.]) = And (hence, TA) t A share, or
portit;n, (Ibn-'Abbid, A, O, K, TA,) of property
[&c.). (A, TA.)m= Also A shackle, or pair of
shackles, (33,) of skins: (3, M, O, K, TA:) or
a rope strongly twisted, so that it will stand up.
(TA.) == And sing. of ‘,’)U-l which signifies The
[intestines into mwhich the food passes from the
stomach, termed the] -laol or the .,:Ul of the
belly ; (IDrd 0, K ;* [in some copies of t.he last
of which, .,..di is erroneously put for .,..dl a8
one of the words explaining 3131 31) 80 in one or
more of the dialects: AO says, in the belly are
Y&l of which the sing. is $ib; (O,TAj)
meaning the lzm, or streaks, (.yl,.b,) of the
belly : and u.ln." u).b is also expl [in like

1873

manner] as meaning the 83; of the belly ; pl. as
above. (TA.)mm Also The [plant called] sy
[but what plant is meant by this is doubtful:] or
a plant that is used in dyes ; or this is a mistake :
(K:) [or] accord. to Ibn-’Abbéd, ¥ kit is
what s used in dyes; and is said to be the sy
(O, TA :*) and (K) accord. to As, (0,) oib
signifies a sort of medicament, (O,K,) which,
when one is anointed therewith, (K,) i. e. with the
extract theregf, (TA,) prevents the burning of
Sire: (K:) or a species of plant: so says As:
(O:) the appellation by which it is generally
known is ¥ 3k, with the J quiescent; (O, K ;)
or this pronunciation is incorrect: (K:) and
AH4t mentions, (K, TA,) on the authority of
As, (TA,) its being termed 'v.\b (K, TA:)
but it is not a plant : it is qfthenatureqf:tonea,
and of [rwhat are termed] ul.J [thin white
stones] ; and probably he [refemng to As] heard
se | that it is called ._,’e,’jl .,..b,b, and therefore
supposed it to be a plant; for if it were a plant,
fire would burn it; but fire does not burn it,
unless by means of artful contrivances: (O, TA:)
the word is arabicized, from &3 (X, TA: in
the O written 25 :) [it is the well-known mineral
termed talc:] the Ra-ees [Ibn-Seend, whom we
call “ Avicenna,”] says, (TA,) it is a brightly-
shining stone, that separates, when it is bruised,
into several lamine and split pwces, of which are
made d,l.a.o [correctly d;l.a.o meaning small
circular panes which are inserted in apertures to
admit light,] for the [cupolas of ] hot baths,
instead of glass : the best is that of El-Yemen;
then that of India; then that of El-Undulus [or
El-Andalus]: the art employed in dissolving it
consists in putting it into a piece of rag with some
pebbles and immersing it in tepid water, then
moving it about gently until it becomes dissolved
and comes forth from the piece of rag into the
water, whereupon the water is strained from it,
and it is put in the sun to dry. (K, TA.)

:;!S ,j{ﬁ:_and a;.;\l é{fa:

‘:_,L:.;Ul ,:31::: and ‘:ﬁ :;U:JL'.{

Sk, (8,0, Mgb, TA,) with two dammehs,
(Msb, TA,) or ¥ b, (K,) but this requires
consideration, (TA,) Not shackied ; applied to a
she-camel, (8, O,Mgb, TA,) and to a he-camel,
(S,0,TA,) and to & person imprisoned; (O,

TA ;) as also ¥ ‘,dlb applied to a she-camel; but
‘,.Up is more common: (Aboo-Nasr, TA: ) tbe

pl. of ‘,.\.b is ,_,")Lbl. (S, TA.) BSee also u.\b,
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second sentence. — [Hence,] 9”} b Ol e

and u.g.\," ‘,J.b see i again. — And b
,n,m Lg.\..i +A horse having one qf the legs
without [the mhiteness termed] J*...'Jl (S.)
And _gedt S 3K, (0,) or gieeht aht ¥ S0,
(K, [in this case again deviating from other
authorities,]) 1 A horse mithout Jemas in the
right fore leg; (TA5) i g | sed) 2t ¥ Gl
(O, K, TA.) And u.o.\‘" 'u.\.h.o + A horse
having the fore legs Sree from Jeavand. (Mgb.)
. . . %. Py

g0 »

see (o,
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= [As an epxthet in which the quality of a subst
is predominant,] kb, (Ibn-’ Abbéd, 0,) or ¥ uu:,
(K, [but this, as in the instances above, is
questionable,]) signifies + 4 gazelle : (Ibn-’ Abbéd,
0,K:) s0 called because of the quickness of its
running: (0, TA:) pl. SWbl. (Ibn~’Abbéd,
O,K.)e—=And t+4 dog of the chase: (K:)
. because he is let loose; or because of the quick-
ness of his running at the chase: (TA:) Wb
is mentioned by Ibn-"Abbéd as signifying dogs of
the chase. (O.)

FHTS [A single divorce: used in this sense in
law-books]. (T and Mgb in art. oy, &c.)

G : seo 3.

J’)U- is the inf. n. of =ill said of a woman:
(Th, $, Mgh, O, K:) or the subst. therefrom:
(Msb :) or [rather] it is also a subst. in the sense

[ - £o - 2 2. .
of $ekh3; (Mgh;) [whence,] shyadt ¥ sig-
nifies + The letting the wife go her way: (Lth,
O:) and it has two meanings: ome is [the di-
vorcing of the woman ; 1. e.] the dissolving of the
wife's marriage-tie : and the other is the leaving,
and dismissing, of the wife [either in an absolute
sense or as is done by a single sentence of
divorce]. (O,TA.) Some of the lawyers hold
that the free woman whose husband is a slave is
not separated but by three [sentences, as is the
case when both husband and wife are free]; and
the female slave whose husband is free, by two:
some, that the wife in the former case is separated
by two [sentences]; and in the latter case, by
not less than three: and some, that when the
husband is a slave and the wife is free, or the
reverse, or when both are slaves, the wife is
separated by two [sentences]. (TA. )

J‘,\L A captive having his bond loosed from
him, ’(.s 0,K, TA,) and let go. (TA.) See
also ul.la first sentence. wm= And + A man Jreed
Jrom slavery; emancipated; +.q. ug.s, i. e
who has become free : pl Gl (TA )_It is
said in a trad., *d ,_,.o SN u.a_‘,i u‘ ik

$ [The b are of Kureysh; and the JGs2, of
Thal;eef J: #ala)t being app. applied to Kureysh
as it has a more special signification than Jiw)! :
but accord. to Th, ;Tilin signifies those nho
have been brought within the pale of El-Isldm
against their will. (TA.)em LI 3Ab: and
“;,ji é,{fn 6\.:.!:_and 9::\;" é,}fa:_and
4;511 3,.\5: seeéﬁ- again; the last in two places.
e ) Geklo means { Thhe wind. (0, %, TA.)

9 3.
Ly e .
o.‘ see 3*&‘.’-

v,

b A ‘she-camel not having having her fore
shank and her arm bound together : (TA:) or
not having upon her a _s\Uadw [or halter]: (IDrd,
0,K:) or repairing to the water; and so
\ J-ju;. (Aboo-Nagr, K, TA ;) of which latter
the pl. is ‘,,,Jl.ﬁu (TA:) or thatulqﬂaday
and a night and then milked: (K:) pl. Jl,b

s — ol
and j-;’ui? and ii.(ﬁ; which last is expl. by AA
as meaning she-camels that are milked tn the
place of pasturing. (TA.) See also ,:.i.‘ first
sentence : and for an explanatlon of the pl. Jl,h
applied to eamels, see u&fs second sentence.
Also (O) J}L, S, 0,) or &dUn, (X,) signifies
A she-camel which the pastor leaves Jor himself,

5| not milking her at the mater: (8,0,K:) the

former is expl. by Esh-Sheybénee as meaning
one which the pastor leaves [with her udder bound)
with her y\yo, not milking her in the place where
she lies down to rest : (TA :) or the latter signifies,
(Lth, O, K,) and the former also, (Lth, O,) & she-
camel that is set loose among the tribe to pasture
where she mill in any part of the tract adjacent to
their place of alighting or abode, (Lth, O, K, [u-o

,.-.al-.- in the CK being erroneously put for uo

,ﬁl.-_.,]) that has not her fore shank and her
arm bound together when she returns in the after
no0n or evening, nor is turned away [ from the
o.thers] in the place of pasturage: (Lth, O:) or
JLQ signifies a she-camel, (8, Msb,) and a ewe,
(S) that is set loose, or dismissed, to pasture
where she will : ($, Msb:) and also as first expl.
in this sentence: (S:) it is mentioned by El-
Férabee as signifying a ewe lft to paature by
hersef, alone. (Mgb.) e [Hence,] uﬂb and
uu. (8, Mgh, O, Msb, K,) the former, without 3 3,
used by all, (Msb,) the latter occurring in a verse
of El-Agsha, (§, Mgh,* O, Msb,) ending a hemis-
tich, and pronounced i, (8, O, Msb, [which
cite the verse somewhat d'iﬁ‘erently,]) 1A woman
[divorced, or] left to go her may, (S,* Mgh,* O,
Msb,*) or separated from her husband [by a
sentence of divorce]: (§,* Mgh,* Msb,*K, TA :)
both mentioned by Akh: (O,TA:) accord. to
IAmb, one says ,_,!Lb only, because it applies
only toa female accord. to Lth and IF, hJUp
means Ak u!Up [divorced, &c., to-morrom]; and
Lth adds that it is thus to accord with its verb,
1 some, however, say that the o is affixed
in the verse of El-Agshd by poetic license, to
complete the hemistich ; but an Arab of the desert,
in recmng this verse to As, is related to have
said &Up [which equally completes the hemis-
tich]: and the Bagrees hold that the sign of the
fem. gender is elided in J!Up because it is a pos-
sessive epithet, meaning Q)Lb S [kaving

(Msb)_.,aa,.b u,.,: —and 34,7
&6 and 3k JU: ses S, latter half.
Sekeib dim. of SHEL (8, 0.) See8.

ekl dim. of FYaL. (8,0.) See 10,

divorce].

é:\.l.n;- see ‘;15, first sentence. e [Hence,]

82203 23-

a2 : see skl again, former half. . See

also qu .;:\L: %% means + Water that is
s 6 [ W]

unrestricted. (TA.) And tdbes Lo means

t+ [A judicial decision, or an ordinance or the

like, or a rule, that is unrestricted, or absolute,

J—Ol

or] in which is no ewception. (TA.) e shlne

[Boox I,
u...,ﬂ .\,’I and ua.x,ll .,,Lln.o each applied to

a horse: see uu. -[Gohus, as on the authority
of Meyd, explains it a8 signifying also A place
where horses meet to be sent forth to run, or race :
but what here next follows inclines me to think

that it may be correctly .:;i.l’n; ]

.,,Lln.o One desiring to outstrip with his horse
in a race. (K.)

u’ﬁ... Bee J!Up == Also, (§,0, Msb, K,)
and ¥ u,Uu (0, Msb, K,) and 'Za..Up (8,0,

K,) and ",,}.\3, (X,) and 'u’)\b, this last
mentioned by Z, (TA,) { One who oftentimes
divorces, or dismisses, wives. (9,0, Msb, K, TA.)

L] &
ehlae : see what next precedes,

] : see éil;_ﬁ,i.h: E.g.:l t4
woman taken with the pains of parturition.

C

(Mgh, Msb.)
($heles and Solekis dims, of SULL. (8.)
w‘ .Hﬂt) .
¥ Los % see u“ib, former half.
ot 3

.,,L’J.Z dim. of G331, (S, 0) See 7.

rd 2

1. a1 b, (K,) 8or. ¢, (TK,) inf. n.,uv,
(TA,) He made the cake of bread evem, or

equable. (K.)

2. ,:Lb, inf, n.:.,.\ﬁ, He beat a cake of bread
baked in hot ashes with his hand, (K, TA) in
order that it might become cool. (TA.) Hence
the saying of Hassén.

s Wesd 8. d .. .
. ..,1,4...2 Gala S .
- ,\__M “' u 2Iw s -

29 wer

(K,*TA:) or, as some relate it, Q”kb ; but
this is weak, or repudiated: (K:) or this is the
correct reading, and the more obviously appro-
priate in meaning, accord. to MF; and accord.
to IAth, it is the reading commonly known, and
the same as the former in meaning: (TA:) the
meaning is, [ Qur coursers passing the day running
like the pouring of rain,) the women wiping the
sweat from them with the mufflers : (K, TA ;) or,
a8 some say, [the women with the mufflers] beating
them mith the hands in removing the dust that
was upon them, (TA.)

S A tabls upon which ths bread is expandsd
[previously to the baking). (K.)

L X

e Dirt of the teeth in consequence of neglect
[of the use] of the J!,:a [or tooth-stick]. (K.)

b 4 5pd, (5,K,TA,) [i.e. 8 cake of
bread, or lump of dough,] baked in hot ashes in a
hollow in the ground; what people [now] call a
4% ; but this is the name of the hollow itself:
what is baked in this is [properly called] the
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¥

l.lbando).sand,_},b @S, TA)pl,Lb
(L TA) It is said in a prov., l.hn!l C,,; :,I
ss» 38 Byi (Meyd, TA) [i. e. Before the
attainment of the cake of bread baked in hot ashes
is the stripping of the leaves, by grasping each
branch and drawing the hand down it, of the
tragacanth of Homwbar]: the AL is the cake of
bread that is put in hot ashes; and Howbar is a
place abounding with the tragacanth : the prov.
is applied in relation to a thing that is unattain-
able. (Meyd.)

,:‘;\L The [tree called) ,o,: [q.v.]; which is

[erroneously said to be] hemp-seed ( Cal.\,...)l .,...)
&)

a.n., The implement with mhich bread is
expanded. (KL.)

slband Jb
1. S é.;h'-, (8, TA,) or Sal, nor. ofb};
(TA ;) and &b, (S, K, TA,) aor. U.Uol inf. n.
U.u. (TA;) I tied the young lambd or kid, (S,
K,*TA,) by its leg, ($, TA,) to a peg, or stake;
(TA;) and conﬁned restrained, or withheld, it.
(8.) And :u..JI Sk 1 confined, restrained, or

JJ.t -

withheld, the thing. (S, K, TA)-Q aedls,

(S, Mgh, Msb,) aor. u.u.l (Msb,) inf. n. UxL
(S, Msb,) I daubed, bedaubed, smeared, or
besmeared, it ; (Mgh ;) [rubbed, or did, it over;
anointed, painted, varnished, plastered, coated,
overspread, or overlaid, it; mith it; i.e. with
any fluid, semifluid, hmment, unguent, or the
like; as, for instance,] with oil, (S,) or tar,
(Mgh,) or clay, or mud, (Msgb,) &c. (S, Mgh,
Msb.) You say, ‘K!‘" ;‘f;" U:u’" and ,EJ,
[the latter of which is the more common,] aor.
s, (K,) inf. n. es above, (TA,) He daubed,
bedaubed, smeared, or besmeared, the camel with
tar; as also ¥ &%, [but app. in an intensive
sense, or relating to several objects, ] (K, TA,)

inf. n. 45, (TA) [And ARy o5 He
gilded it. And wt.. 0o He silvered it.] e

Hence, U J.,IH s 1 The night covered
[with its darkness] the adjacent regions, or the
tracts of the horizon; like as when a camel is
daubed with tar. (TA.)e= And ,_,u., aor.
U“"* + He reviled [another], or vilified [.hlm] 5
(TA;) a8 also ¥ Jb, (K,* TA,) inf. n. 43

e 0o

X;) or deldJ signifies the reviling, or vilj fymg,
in a foul manner. (IAgr, TA.)e— And uu.
J:ﬂ + The herbs, or lequminous plants, appeared
upon the surface of the earth [as though they
overspread it with e coatmg of colour] (TA.)
-:,;,:’lfa aor, uu.., inf n, )Ua, His mouth
had a yellowness in the teeth. (S, TA.) b [in
relation to the mouth but in a somewhat different
sense] is mentioned in the K in art. oJb and not
in art.  gdo; but it belongs to both of these.
(TA.)

8: see the preceding paragraph, in two places.

b —

— U8 el (5) inf . 44bS, (8, K)
signifies also I tended, or took care of, suck a one
in his sickness ; undertook, or managed, or super-
intended, the treatment of him therein. (S, K,*

TA.) = And J.,Lf-:)l also signifies The act of

singing. (AA, K.)

4. oMbl Ske (a wild animal) had with her a
young one, which is termed )'U; (IKtt, TA.) e
sib! (said of a man, §, TA, and of a camel,
TA) He had an inclining of the neck (S, K, TA)
tomwards one side when said of a man, (TA,) on
the occasion of death, (§, K, TA,) or on some
other occasion. ($,TA.) — Hence, (IAth, TA,)

l:; o Uﬁ’; W, (X, TA,) occurring in a trad.,

(TA,) means ol,.b UJ! JW W [i. e. + No prophet
ever inclined to his natural desire]: (K, TA;) as
some relate it, kbl Lo; but this is a mistake.
(TA.)

5. : 8ee 8. Also, (said of a man,
TA,) He kept to diversion, sport, or play, and
mirth, (K, TA.)

8. b1, (3, Mgh, Msb, K,) of the measure
J.a.él (S, Mgh, Msb,) and ¥ u.l.k.'i G K,)
[}Ie, or it, mas, or became, daubed, bedaubed,
smeared, or besmeared; rubbed, or done, over;
anointed, painted, varnished, plastered, coated,

overspread, or overlaid: or] he daubed, &ec.,
Inmsef (S,* Mgh, Msb, K:*) & [with it]; (8,
K;) i.e. [with any fluid, semlﬂuxd liniment,

unguent, or the like ; as, for instance,] with oil,
(8,) or tar, (Mgh, K,) or clay, or mud, (Mgb,)
&c. (S, Mgh, Msb.)

12. Jﬁig He mas good in speech : wms and | ©
He was defeated, or put to flight. (IAgr, TA in
art.  ghé.)

S5 The young one of any of the cloven-hogfed
animals: (S, TA: [in the latter of which is
added, as from the §, J;ﬂs ; but this is app. a
mistake :]) or the young one of tha gazelle mwhen
Just born: (M, Msb, K: [see).au :]) and the

0 -

youngling, of any kind; s slso ¥ olb; (K,
TA ;) which latter is mentioned by IDrd; but

expl. by him as meaningt Ehe young one of a wild
animal: (TA:) and ¥ 39\l has this last mean-
ing (K, TA) likewise accord. to IDrd: (TA:)
the pl. [of pauc.] of Yb is .‘)\bl (8, Msb, K)
and [of mult.] ’)Uo (X) and ,_,u. (X, TA, but
omitted in the CK) and U.Up (Lth, TA) and

SEL () and Gilb. (Lih, K.) [See also p16.]
= [And, accord. to Freytag (in art. ( Jb), An
infant until a montk old or more: but for this he
has named no authority.] =me And The peraon,

gyn. Ua.....‘: ($, K.) So in the saying, ul
St J,.;J [Verily he is goodly, or comely, in
pcram] (S.) mm Also Daubed, or smeared,

~d

\ ,_,u..,) with tar. (8,K.) [See also iib.]
== And A maen Aaving a severs disease: (K,
TA :) baving no dual nor pl., or, as some say,
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(TA,) the pl. is XL, and the dual is Ol
(X, TA.) [See also U.LL]-And Desire;
8yn. G,A (K, TA.) 8o in the saying, U‘"
Al Q-o b [He accomplished his desire of
that mhick he nmanted]. (K, TA.) [Or, as
Freytag says, on the authority of the Deewén of
the Hudhalees, accord. to some it signifies
Pleasure (volupta:) and accord to others,
thirst. But see ’)Lb ] = See also o,)Ua, in two
places. mme And see ‘also ;)Up, last sentence.

>u;. Pleasure, or dalight. (K.)mmsSee also Hil.

0.

Shb: see ’)'LQ, first sentence.

o The molf. (K)emAnd A hunter, or
pursuer of wild animals or the like, slender in
body (Aboo-Sa’eed, K, TA : [m the CK,
u.thl is erroneously put for Uuldl :]) said to

be [so called as being] likened to the wolf.
(Aboo-Sa’eed, TA.) Et-Tirimméh says,

St Jusl 1
AL Sl gt BB
[Ske, or they, (app. referring to one or more of
the objects of the chase,) encountered a hunter
slender in body, a long endurer of hunger, one
whom sleep did not overcoms, little, or seldom,
subject to disgust]. (Aboo-Sa’eed, TA.) mmm See
also S\.Ev, last sentence.

O re o

L 4 “,l‘ »

L] L]

b (8, K, TA) accord. to AA and Fr, (8,
TA,) and so says Sb on the authority of Abu-l-
Khattéb, (TA,) or ¥ 33k (8, K, TA) accord.
to Ag, (s, TA,) each with damm, (TA,) is sing.

of o or kb ; which signifies Necks: (S, K:)
or the bases of the necks: (M, K:) or the broad
part [or parts] bemeath the protuberant bone
behind the ear : or, accord. to ISk, the sides of
the neck : 8b says that m and 3{5 are of the
class of i:l;; and :‘,J;;, not of the class of ;‘:,...i
and yo3: (TA:) [but see art. oJs), in which it
is said, es on the authonty of Sb, that .,Jp) is
not & broken pl. of L.I-), being masc. like ).J ]

OrOJ

¥ 59Mb, also, signifies the side of the nech, as a
dial. var. of [ or of] kb, (TA.)

5 The mhiteness of the damm, (K, TA,)
and of blossoms, or flowers. (TA.)smSece also
.

:;ib see 1]- mm and see also '>u', last
sentence.

o4 single act of daubing or smearing or
the like: pl. Silb. (Mgh.)mm See also b,
last sentence.

8,0

delb : see 5%, mx Also A portion, tuft, or
risp, of mool, with whick mangy camels are
daubed [mth tar]; 3, also called 8.}4, whence the
saying, l,.U- w\-g Lo [t is not worth a dehb]..
(TA.) = See also iGAD. — And see ")Ua, last
sentence.
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J.;U- A she-camel daubed, or smeared,
« i\, K, TA,) mith tar. (TA.) [Ses also
’)U..]_And A mangy she-camel: (K:) app.
so called because the she-camel is not daubed, or
smeared, [with tar] unless mangy. (TA.)we—m
And The rag of a menstruous woman: (K,
TA:) whence the prov., :l:lfdl &? &;ﬂ [More
despicable than the \JJo]: or, accord. to IAgr,
this is called ¥ 4. (TA.)—[In some copies
of the K, this word is erroneously put for
‘;\L’ q.v.]

Hglb :

stance that overspreads stale water,
Sl ¥ 5398, (Sgh, TA.)

see Eﬁ;m.-Also [The green sub-
called)

whads 5 and so
Sl see 3,)\‘.

Olghb : .

Sigkb and ¥ 513kl and ¥ figib [or app. the
last only accord. to some copies of the K]
Expectation : and slowness, or tardiness; as also

¥ 535, (K, TA,) with fet-h. (TA.) See also

s »
1)

L e

ul,,Lb see the next preceding paragraph: and
see also o,‘}ﬁ

ol,lb:seeu.};;
LI o -2

Otk @ see 590D,

" #Jb The coat upon the surface of blood. (XK.)| 2
[See also 53’)’\‘ And see 2")0;.]

Sl Tar: and anything (S, Mgh, Msb, K)
of the like kind (Mgh, Msb) with mhich one
daubs or smears or the like; [i. e. any fluid,
semifluid, liniment, unguent, oil, varnish, plaster,
or the like, with whick a thing is daubed, smeared,
rubbed or done over, anvinted, painted, varnished,
plastered, coated, overspread, or overlaid;] (8,
Mgh, Msb, K ;) as also ¥ 535, which by rule
should be ¥ L, for it is from Gk, (TA,
in which i;ﬁ is afterwards mentioned as having
the same meaning.)— And, 88 being likened
thereto, + Any thick beverage or wine : (Mgh:)
expressed juice of grapes cooked until the quantity
of tro thirds has gone by evaporation; (8, A,
Mgh ;) called by the Persians » S e [or :_,;
&i&3]; called by the Arabs S as being likened
to tar: (A, Mgh:*) or thick expressed juice, or
wine, cooked until half of it has gone: (K:) in a
verse of Ibn-Sukkarah, shortened to ¥ )‘U;p, for
the sake of the metre. (Har p. 802.) = And
+ Wine (in an absolute sense] (8, K) is thus
called by some of the Arabs, for the purpose of
cuphemism. (S.) ’Obeyd Ibn-El-Abras said to
El-Mundhir when he [the latter] desired to slay

bim, e R RS UL Jesdl

o.).l.._. [I¢ is wine : it is surnamed Sdall like as the
wolf is surnamed 3oxs- ¢41]: i. e. thou pretendest
to show honour to me while desiring to slay me;
like the wolf, whose acting is not good though

b and b
his surname is good: (S:) or, as cited by IKt,
I (585 padidt 48 ¢ and in the M,

torr

. S G el a0

[forming a hemistich ; the words -‘.Jl .,.'s:m G5,
cited above, completing the verse]. ('I"A.) —
And t The ashes betmeen the three stomes upon
which the cooking-pot is placed : so called by way
of comparison [to tar]. (TA.)— And Pure
silver, (TA.) e And t Revilement, or reproach.
(X.)=me Also The cord with which the leg of the
lamb, or kid, is tied (8, K) to a peg, or stake;

(§5) and so ¥ gl and ¥ 55lb: (TA:) or the
:tnngmthwhwhtheleyqfthektdutwdaslong
as he is little; (Lb, TA;) and so ¥ 3ib and

¥ 300 and ¥ W [or SB]. (TA.)

uh.b Confined, restrained, or withheld; [and
particularly tied by the leg, 68 is shown by what

follows ;] as also ¥ Ulfu (S.) = And A young
lamb or kid: (ISk,S,XK:) so called because it
is tied by the leg for some days to a peg, or
stake: (ISk,8:) pl. SGib; like GG, (ISK,
S,K,) pl. of iety : (IS, §:) it is thus pluralized
like & subst. because it is an epithet in which the
quality of a subst. is predominant. (AAF, TA.)

s é
[See also Wb.] — [Hence  ld ) meaning + The
sign of Aries: see an ex. voce:}.;;]—u&lso A
yellownm in the teeth; and so ¥ u\g.l.ln like

U‘"‘ and ul,.a [in form]. ($.) [See also
5y3kb.]

| 2

390b 1 see the next paragraph, in two places:

-0 )

=== and see also u!,,Lb

559, and ¥ 3555, (Az, S, 1S4, Msb, K,) the
former preferred by Az, (TA, and this, only,
mentioned in the Mgh,) and ¥ 335&, (K,) Beauty,
goodliness, grace, comeliness, or plea’singnw : (Az,*
1Sd,*§, Mgh, Msb,* K:) ISd says, it is in that
which has growth and that whlch has not growth.
(TA.) One says, o,)\h A,h [Upon him, or it,
is an appearance of beauty, &c.]. (Msb.) And
‘33)1‘ A:\’G (e [There is not upon him, or it, &c.].
(5) And i3 il & (Verily to the Kur-dn
pertazm beauty, &c.] (Mgh from a trad. ) And
o,')Up Vs 8,‘5\; f!q., u.h- L [There is not upon
his face an appearance of sweetness nor an ap-
pearance of beauty, &c.]. (TA.)e Also, (K,)
or the first, with damm, (TA,) Enchantment, or
Sascination: (K:) a meaning mentioned by ISd.
(TA.) == And (the first, TA) The thin skin that
overapreads the surface of milk, (T, ISd, K, TA,)
as also ¥ 30, (Kr, TA,) or of blood. (I8d, K,
TA. [See also .]) — And Remains of food
in the mouth. (Lh, K, TA.)— And Saliva
becoming dry (K, TA) and thick (TA) in the
mouth, by reason of some accident, (K, TA,) or,
a8 in the M, from thirst, (TA,) or discase; (K,
TA;) the first and ¥ second have this meaning;
(TA ;) as also ¥ 5 (K) [and app. ¥ 5ylakb and
¥ o\eib also accord. to the copies of the K fol-
lowed in the TA ; but see un,IL above]: itis

[Booxk I.

also said that ¥ (yigkb, with fet-h, signifies saliva
becoming dry upon the teeth from Iumger, and
has no pl.: ¥k is the inf. 0. of o9 U‘u' and
signifies also a whiteness that comes s upon the teeth
Srom duease or thirst; and so ¥ ik, (TA.)

[See also U‘u' ] === For other meanings of §,3Lfn,

see xl,,Lb,_and ‘}b It signifies also 4
small quantity of herbage or pasture. (TA.)

.——

E90 :
z’)&: see -‘)u: t mem 8nd see also 33)“»

l:l.i, thus correctly, as written by §gh in the
TS,’not, as in the copies of the K, l;,il’p [or .T.;k..f-],
(TA,) The mange, or scab. (K,TA.) And 4
certain purulent pustule, [or eruption,] resembling
the :L;,i [or ringmworm], (XK, TA,) that comes
Jorth in a man’s side; whereupon one says to
him, “1It is only .Ep,l, and not \\b;” thus
making light of it to him. (TA.)

«f6 A draught of milk: (K:) but this is of
the measure u.hi belonging to art. Jo. (TA.
[See 8L in that art.])

see s,ji first sentence.

38 4 seller of the thickened juice called Sdo.
(MA.)

SL Blood, (A'Obeyd, 8, K, TA,) itself;
applied to that of a slain person: or, accord. to
Aboo-Sa’eed, a thing [or fluid] that comes forth
after the flow of the blood, differing from blood in
colour, on the occasion of the exit of the soul of the
slaughtered animal: and the blood with which one
daubs, or smears. (TA.) {[Seealso 5\‘.]

glf- A water to which camels come to drink

20 2

overspread with [the green substance called] wAado
{and Jgib]. (X, TA.)——And A dark night:
(AA, K, TA:) as though it smeared [with tar]
the forms, or persons, of men, and obscured
them. (AA,TA.)

J.I;-: see what next follows.

Hldas (8,K) and ¥ Jbs (K) 4 narrow tract
quround in mwhich mwater Jows: (K:) or soft
ground that gives gromth to the trees called o\as,
(as in the § and in some copies of the K,) or Wa:
(8o in other copies of the K and in copies of the
Tand M: ) and Ulu...!l which is the pl. [of the

latter, or UILL." pl. of the former], signifies the
soft places: (TA:) or the places in which the
wild animals feed their younglings : (§, K, TA:)
80 it is said. (S )
L R
T, L seeu-uv -seealso)\ﬁ and see the
fem., with 3, voce il,.Lb = {Hence, ] uu;; ;‘
+ A dubious and obscure affair, or case : as though
it were smeared over with that which involved it.
3 o - I

(TA) —And A% 348 +4 stick, or rod, or
branch, not stript of the peel or bark. (TA.)

& . .
. Having a constant, or chronic, disease,

(K,TA,) and bent thereby. (TA.) [See also



Booxk 1.]

35.] e And Imprisoned without hope of libera-
tion. (K.)

ab

1. 55, (MA, K, TA,) aor. ¢, (TA, [by rule it
L ]

should be :,]) inf. n, ,o,.fp (MA,K,TA) and
:fp, (X, TA,) said of water, It was, or became,
abundant, (MA, K, TA,) and rose high, or to_a
kigh pitch. (TA.) [See also sob-] And g5
Um,n means [\_;_\l," ,J,...,b i. e. The torrent
of the valley or water-course] rose high, or to a
high pitch, and predominated : whence the prov.,
Cf;i.l! Ui;;l;; LS";" LS;;’ in explanation of
which Meyd says, i. e., [le torrent of the oaIley
or mater-course (\5;!," J.,..r) Jlorced, (80 in the
Provs. of Meyd,)] and filled up, or choked up,
meaning destroyed by filling up, or choking up,
the channel by mwhich the mwater ran into the
meadow : and he says that the prov. is applied to
the case in which evil exceeds the ordinary limit :
(Har p. 127:) [or, accord. to Z, it means a man’s
overcoming his adversary: (Freytag's Arab.
Prov. i. 278:) but it should be observed that_ob
in this sense i8 trans, without a prep.:] one saye
of a torrent, (S, Meyd, and Har ubi suprd,)
Lo 4, (8, Meyd, K, Har,) sor. # and 5, (K,
TA,) the latter on the authority of IAar, inf. n.
2L, (TA,) It filled up, or choked up, the el

syn. L33, (S, Meyd, K, Har,) or \,.-.b (IAar,
TA,) and made it even or level (lM,u) [wzth the
g-rozmd around it]: (S,K:) and .,.ol):il; :u...”,b,
inf. n. ,b, He covered over the thmg with earth,
or dust; syn.‘ : (TA:) and :b?! ,b, (X,
TA,) inf. n. b, (TA,) He filled the vessel (K,
TA) s0 that t]w contents overﬂomed its edges :
(TA :) and .,,.l,:u, u,,z,;..n o, sor. 2, inf. n.
,b, He Jilled the well §c. with earth, or dust, so
that <t became even with the ground : (Mgh,*
Msb:) and .,.ol):il \,.b The earth, or dust, so
filled it. (Mab.) e [Hence, i. e. from LS":”.J’
meaning a8 expl. in the beg'lnnmg of the next
preceding sentence,] one says, xu-ﬂ ,b, &, K,)

sor, ¢, (8, TA,) [inf. n.j.lp and ),..h,] + The
thing abounded so that it rose to a high pitch, or
had ascendency, and overcame. (S,K.) And

o I;L, inf. n.i.fp, + The affair, or event, rose
to a high pitch, or had ascendency, and overcame :

(Msb :) or was, or became, great, or formidable.
- - o5 a

(Har p. 127.) And 2% Y3 ez 3ol [app. ola:

b ., .

< Y, agreeably with analogy, in order to

assimilate the former verb with the latter, as is

often done; meaning t An affair that is great,
or formidable, and that will not become accom-

plished]. (TA.) And & ogb + The sedition,

or conflict and faction, or the like, was, or became,
$r -

tehement, or aevere (TA) And Uh-,lw 4oaly

un,.\n [i. e. ,..LJ or ,.LJ], meaning 4[4 cala-
mity] that predominates over [the other calamities].

(Ao o
(Har p. 127. )_U.,u|,L and ln.\s,b He (the
stallion) Ieapcd the mare. (TA.) And 3 )....JI ,b,
(K,) inf n. ,b, (JM,) He (a bird) mounted upon
the top of the tree. (K.) _;l; said of a man
. 8.
and of a horse, aor. ; and 2, inf. n._yeeb and b,
He mas, or became, light, or active, (K, TA,)
and quick: (TA:) or he went away upon the face
of the earth: (K, TA:) or he went amay in any
way. (TA. ) And He ran zn an easy manner :

(K :) orso,b, aor, 3, inf, n,,..b (TA:) and
,..Ia.n)o, with kesr, inf. n. M.b He passed along
runnmg in an easy manner : ($ :) and so, accord.

to Ag,,b, inf. n. ,o,..b (TA.) [See also u.b ]
'_a.u),b, (K,) aor. 2, inf. njb, (TA,) He
took somewhat Jrom [the hair of] his head;

a..o ua.l: (K. [Soin my | MS. copy: in the CK
and TA, erroneously, aé, with the unpointed
& and thus in the TK, in which, however, the
phrase is well expl., on the authority of the A,
as meaning ke shaved a portion of his head : see

dosor @e
also the pass. };art. n.]) And sl b, (§,K,)
gor, ¢, inf n. b, (TA,) He cut kis hair; (S,
K, TA;) and ke cut it off entirely. (TA.) And

dose @ o 2oze

’)‘"‘Ib: (5, K,) inf. n. ;,;L’ (§)) i g amias
[i. e. He plaited his hair : or twisted it : &e.].
&, K)

2. _oeb, inf. 0. peehd, He (a bird) alighted
upon a branch. (Aboo-Nasr, 8§, K.)

)‘/ﬂ

4. op2ly ,H His hair attained, or drew near,
to the time for its being cut; as also ¥ dazul.
3, K.)

7. :,kil, said of a rivulet, [and in like manner
of & well, &c.,] It became filled up with earth, or
dust, s0 as to be even wilh the ground [around it].

(Mgh.)

10: see 4.

R.Q. 1 :.L;L He swam in the midst of the
sea, (IAgr, K.) == And It (the ser) became
Jull. (TA.) == He had a barbarousness, or
vitiousness, or an impotence, or impediment, in
his speech, or utterance, not speaking clearly, or
correctly. (TA.)

;L [as an inf n.:
the next paragraph.

,bThewa @, K,TA)saldtobesoealled
because of lt.s overwhelming what is in it (a'j
ad L Uh ,b) but in this sense the word is

see 1. — As a subst.,] see

said to be ¥ ,b, and to be pronounced with kesr
8
for the purpose of assxmllatmg it to Ay (TA.)

One says, ,o)ﬂ, ,NQ s\a-, meaning He brought
much wealth: (S, TA: :) or the meaning in this
instance i8 peas} yo™! [app. a mistranscription
for geuflt ).:5)" i. e. that which was a great event] :

80 sais Ag: or much of everything : or much and
little : thus accord. to Aboo-Télib: or what was
motst and what was dry: or the leaves of trees,
and mhat had fallen off from them. (TA. [See
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more voce j) : and see also what here follows.])
— And Water (K, TA:) or much water; as
also ')lb [or )Un $0]: (TA:) or the rubbish and
scum, and the like, that is upon its surface; or
that is driven along by it: (K,* TA:) and thus
expl. a8 used in the saying above-mentioned.
(TA.) = And A large number: (K:) and this
also is eaid to be meant in the phrase above

(TA. ) — A.nd A monderful thing; syn. Wﬁ
and W.s [which here, as in many other in-

stances, evidently signify the same]: (K:) and
this too is said to be meant in the phrase above,

(TA.) = And A male ostrick : (K :) because
of the lightness of his pace. (TA. ) = And 4

also "Nb (K’
: [see also ),-.h ]) called ,.b because of
hls hght and quick, or easy, running ( ,,.N
o;..v-) ; or as bemg hkened to the Bea, a3 a horse
is termed )...; and .(S_o and .,a)k (TA) =
And A large y53: (K:) because its head is
,o;..\; [a.s though this epithet meant ‘¢ bare ”’],

(TA ) _,ln" is also said in the K to signify
U.,f.ll but [SM says] I think that this is a

mlstmnscrlptlon for ,DI meaning U..SJI [see
)." ,b, in the first paragraph]. (TA.)

l..b A company, or congregated body, of men:
and the middle of them: one says, l..b 0 4:,31
,o,.d! [I met him, or found him, in the company
qf people, or in the midst of the people]. (TA.)
eme Also Error; or deviation from the right
course : and confusion, or perplexity, and inability
to see the rtght course, (TA.) e And Dirt, or
Silth; syn. )..u (TA.) = And Human dung.
(X.) AZ says, When thou givest good advice to
a man and he refuses to do aught but follow his

ld4¢f re .

own opinion alone, 4..b v &~ 453 [Leave
him walloring in lm dung]. (TA.) == And A
portion (K, TA) of herbage, mostly (TA) of what
is dry, or dried up. (K, TA.)

courser, or swift horse; as

,..fn Hardy, strong, or sturdy : occurring thus,
without idghim, in a verse of Adee Ibn-Zeyd
applied to a beast such as is termed C2 )U (TA)

),...I. U.é A swift horse. (TA. [See also
A])

;,..L: see,b — Also A medley of men, or
people and a multitude thereof. (TA.)

,ol.b [part. n. of 1]: see,l!:_and see the
paragraph here following.

L64 calamity that predominates over others :
(X, and Har p. 127:) or simply a calamity. (TA.)
It is eaid i m 8 trad of Aboo-Bekr En-Nessébeh,

00

FWIA t,s,‘,-y a.u, e G (8, TA) i e. There is
no calamity but above it is a calamity. (TA.) mm
And A great, or formidable, thing ; as also V,fu;.
(TA.) = And A cry, or vehement cry, that over-
comes everything, (TA.) ema And L signifies
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The resurrection : (S, Msb, K :) so called because
it surpasses, or predominates over, everything:
82

(S,* Msb,® TA:) and also called (git Lott.
(Har p. 346.)
e 82

,ln...l- and Vua!...\-..b (S, K) and '\”I‘n.{-
(K) and ¥ ,b\.L (TA) A man having a bar-
barousness, or vitiousness, or an impotence, or
impediment, in his speech, or utterance, not speak-
ing clearly, or correctly: (S, K, TA:) a.nd Aboo-
Turéb explains [the pl of the first] ,bl..b as

meaning foreigners (_oms). (TA.) Hence the
saying of the poet, (§,) Antarah, (TA,)

.8 .. . 2 32 20 I A
. Sl (o aaln Jall & 5y0 .

cer08 090G P

. bl s T e .

(S, TA ;) respecting which Fr relates his having
heard El-Mufaddal say that one of the most
learned of men explained to him i:.:l;;” é;.:.”
as meaning ths clouds [app. likened to rags of
cloth of El-Yemen], and _ubaohall samsyl as
meaning the sound of thunde;':’(TA:) or the
latter hemistich is thus :

o0 88 83

. ,.h-.ls,o-&'j kﬂ« o)- ¢

and the verse means, T0 whom (referring to &
male ostrich) repair the young ostriches, like as
herds of camels gf El-Yemen repair to one who
18 impotent, and indistinct, or incorrect, in speech :

he likens the male ostrich, in respect of blackness,
and want of speech, to an Abyssinian pustor im-
potent, and mdlstmct or incorrect, in speech.
(EM p. 231. )_,k.b signifies also A sort
of sheep, having small ears, and .,.:Lbl [or what
resemble dewlaps), like the W\ &V of oxen: they
are in the region of EL-Yemen. (IDrd, TA.)

m A barbarousness, or vitiousness, or an
impotence, or impediment, in speech, or utterance,
s0 that ‘the speech is mot clear, or correct. (TA.
[See R. Q. 1, of which it is the inf. n.])

LS'!",""? ' '

5 ... (860 _sheb.

b :

;...._. ii:\;ﬂ...‘ The disapproved « phraseology
[or pronunciation] of the dialect of Himyer, (K,
TA,) resembling the speech of the foreigners :
thus expl. by Mbr and Eth-Tha'dlibee and
others: or, as gome say, their change of J tnto
2 [in M Jor Jl ; of which see several exs. voce

A (TA)

Abih The middle of the sea. (K, TA.)——
And hence, I Much fire: or the midst of fire:
or the main part theregf: occurring in a trad, of
Aboo-Télib. (TA.)

;&l;l;: see '..Ia...b' . bo.
-
[ ,..lp{ u‘sg Vehement, or severe, annoyance,

molestation, harm, or hurt : in the TA carelessly
written B! 131; and there said to be from =gl

o — Cwb
ul,q v. Bee also an ex. in the Ham p. 363
where ,f.l occurs at the end of a verse for ,I-I
used in a like sense ; i, e. as an epithet, not as a
verb.]

olbol is seid in the K to signify The legs of
a be’a.st but AA says, respecting the phrase
,.,.oUnl :—“M in a verse of Ibn-Mukbil
descnbmg a she-camel, that the former of these
words is used as meaning legs, and _seeUs! means
brisk, active, or quick : and by another, or others,
this latter word is said to mean )::.JI Uij.hf, i.e
that are quick in pace. (TA.) ’ o

o ;., means uo,m (i.e. Hair plazted

0:0—14

or tmuted &c.]. (8, TA.) == And sgedne iy
A head of which all the hair is cut off. (K*and

]
TA in art. 3j.) And u"‘)"))’h" A man having
all the hair of his head cut off-* (TA in that art.)

Sob
SEL, (9, Msb, K) aor. ¢, (5, K,) o »

(Mgb) inf. n. \....b (Msb, TA ;) and s:-‘.‘..b
(S, Msbh, K,) sor. 2; (Msb, K; [accord. to ‘the
former of whlch the inf. n, of the latter verb
seems to be \.—.b but accord. to the K, it
seems to be \—.-b,]) She menstruated ; said of a
woman : (§, Mgb, K:) the primary signification,
accord. to Th; that of ¢devirgination,” i.e.
‘¢ coition with the causmg to bleed,” being one
subsequently given to Sk (TA:) or, as some
say, for the first time: (Mgb, TA:) and accord.
to Lh, used peculiarly in relation to a girl, or
young woman. (TA.)mm (2D, aor. - (8, Mgh, | m
Msb, K) and 2, (8, Msb, X,) the former accord.
to most of the readers in the Kur [lv, 56 and
74), (TA,) inf. n. £, (S, Msb,) He devirgi-
nated her, (Fr, 8, Mgh, Msb, K,) namely, a
woman, (Mgh,) or his wife, (Mgb,) causing her
to bleed; (Fr, Mgh, Mgb;) not otherwise :
(Msb:) or, accord. to some, i. ¢ Leaola, in
a general sense: (TA :) in this sense the verb is
used in the Kur; (Mgb;) or, as some say, in the
sense expl. in the next sentence: (TA:) and
.,....b, aor, .,...U she was caused to bleed by
devirgination. (AHeyth, TA.) = &35, (AA,
$, TA,) inf. n. \....b (AA, 8,K, TA,) signifies
also { He, or it, touched a thing: (AA, §, K,*
TA:) said in relation to anything that is
touched : one says, ..a;l‘ L:Ig éi;;)l 15 Eeb w

1 No one touched this place of pastunng, or this
pasture, before us : and,_}... i.sUl o.h R

£ 1 A rope such as is called dln never
touched this she-camel: (AA, 8, TA:) and 1ik
88, Ss0r L R

i!,_}...u.lal-o,}.-tThuuacamlmhwh a

rope has never touched (TA.)em And &b

),e.,ll inf. n. S0k + He bound the camel's fore
shank to his (the camel’s) arm. (TA.)

»‘.'.;.l'- Blood: (Fr, TA: [the context in the
TA seems to indicate that it means blood that

[Boox L.

flows when a woman, or girl, is devirginated :]
or the blood of the menses; (KL, and TA in art.
2ia3) 88 also ¥ &b, (KL.)emAnd Dirt,
JSilth, or pollution. (K)_And A thing that
mduca ampwwn or evil opinion: one says,
o 9')\.-.' G There is not, in such a one, any-
thing that induces suspicion, or evil opinion,
(TA.) — And Corruption. (L, K; but not in
the CK.)

&:.l;-: see the next preceding paragraph.

Ealh, (8, Msb, K,) without 3, (Msb, TA,)
A woman, (S, Msb, K,) or, accord. to Lh,
peculiarly a girl, or young woman, (TA,) men-
struating : (8, Msb, K, TA:) or, as some say,
Jor the first time. (Msb, TA.)

C"'
L &) o,-qt.b G L, XK,) aor. 2, (K,)
inf. n, C"’f’ (K in art. s, and TK) and CL‘"’

and » (TK,) His sight, or eye, became
raised towards it, (S, K,) i. e., a thing: (S:) or
became stretched and raised towards it. (L.)
Andg,.;:.; C.b , (L, Mgb,) inf. n. C‘.‘.r.,
(L,) or c,..b, (Msb,) He raised his eyes; (L,
Msb;) [and] so spay 'é"" (S, K:) or cast
his eyes : (L:) towards a thing ('U“ ull L, or

Or -0

‘U., o, Mgb) : [said to be] from the phrase
c_.u.,_;.; (Msb.) And“,., , said of a
proud man, He ruised his eye. (A.) And
l;:.;;;.;.;l; She (a woman) cast ker eye at a

. (L) And s.o....b [alone], seid of a
woman, She raised her eyes. (L) And solal
JI—)H Ull [She raises her " eyes tomards or looks
at, men] (5.) = And , inf. n. cl..b and

,J. (A, L, TA,) He (a horse) raised his head
and his eyes in his running: (A, TA :) or he
raised his fore legs; (L;) and so ¥ , inf. n.

C,.ﬁ- (T, L, K:) [or the former, ke was, or
became, refractory, and overcame his  rider,
runnmg away with kim : for) tl...lp is syn, with
CL..., (K,) or like cl..a. (Yz, §:) one says,
cl...l., ad u‘)’ [a horse in which is rqfractormas
&e]. (S. )_“..b aor, ¢, (L,) inf, n. cl...l.,,
(L, K,) is also said of & woman, meaning + She
nas, or became, disobedient to her husband,
resisting him, hating him, and de.s'a'tmg him: (L,
K:*) and, thus said of a woman, »...l, (S,
,)ort,.,,;u.u....ﬁ (A,) is syn. mith, (A,
K,) or like, (8,) Cmen~ 1 [she ment forth from
the place mwhere she used to pass the night, in
anger, without the permamon of her husband):

[ & s .

(8, A,K:) and l,p” u-o mole aNd Caoae
1 she mentforthfrom the house, or tent, of her
husband, to her omn family, bg"ore he divorced
her. (TA in art. .) And ‘.nc..l; like

’
, 80F. £

 agll &;;, said of & man, + He hastened, or went
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quickly, to him, or it, so that Ris courss was not
turned for anything. (TA in art C...b)_
— ‘, inf, n, éL;.?, also signifies 1+ He was
proud, and boastful; because he who is so exalts
bimself (L.)om And sgull g el + He ment
Sar beyond mwhat was 1:1'ght, or just, in making a
bargain for his merchandise. (Lh,L.) And
ok () or D1 (B 228, () 1 He mon
far in search; (8, K;) so accord. to some. (8.)
[uu ’LL.» Ull C...b said of the heart, app.
means 1 It aspired to everythmg see its part.

n., C-‘—‘t-L] ._.,....Jl + The extended
stream of milk from the udder fell upon the
ground so s to be unprofitable. (Provs.of
Meyd, section = : see .:.;..5)._ & &;I; + He
made, or caused, him, or it, to go, go away, or
pass amway; took amway, carried off, or ment
amay with, him, or it. (K)._And Camods
su..Ji [if not a mistranscription for .U-ll! u-e-f']

1 I cast the thing in the air. (A.)
23: see l._d)qc...b (S K, TA,) and

Zi;. C...b (L, TA,) and .U.Jl; c..,b, inf. n.
3, (T, TA,) $ He cast forth his urine, (S,

L, K, TA,) and the thing, (T, TA,) in the air.

(T, $, L, K, TA.) [See also 1, last sentence.]

4: see 1, second sentence.

— b, or — b, (accord to different copies of

the K,) expl. by Ibn-Abbid, (K, TA,) in the
Mobheet, (TA,) as the name of A species of tree,
is a mistake, being correctly with b and & X,

TA;) or it is also called C...b as well c..,la
{TA in art. c.b 5]

é;i; & i. q. o.».gq [app. meaning + 4 distant,
or remote, thing, or place, that is the olyect of an
action or a journey] ; like C)b and C)‘ (O in
art. C)‘ )

A B, (8, A, K,) and Sh, (K,)
the latter used by poetic license, (TA,) t The
hard, or distressing, events, or the calamities, or

afflictions, of time, or fortune. ($, AK)
ot gyl s see C'..u;. c,...b o

(A,TA) t A sea qf mhtch the waves riss high.

(TA.) And K] ,.b H 1 A mell of which the
water has collected and risen high. (TA.)

o2 90,

U..l...b e + A far, or distant, journey ; like
SebS. (A, Oinart o)

.ﬂr

L A longsighted man. (L)) And 425
A woman who looks much to the right and left at
strange men, or at a man who is not her husband.
(L.) == Also t+ Vehemently desirous, or greedy ;
or very vehemently desirous, or very greedy: ($,
K ) applied to & man. (§.)
lﬁ [part. n. of 1: fem. wnh s: pl. of the
C...!,.b] You say .Jhp,!l Ull c.o',b .L-o
Bk. I.

C-J' — pole
[Women who raise their eyes towards, or look at,

men). (A) And i caw o, (4, L,

and ).agl C..u, and ¥ amgeds, (L,) 4 horse
that raises, or elevates, his eye. (L)_ 14
[w1thout §] is also an epithet applied toa woman,

,

from »..b as syn. with, or similar to, M,
[i. e. an epithet meaning That goes forth from
the place where she has been accustomed to pass
the night, in anger, without the permission of her
kusband; or that goes forth from the house, or
tent, of her husband, to her omwn family, not
having been divorced by him;] (8, K; ) that
raises her eyes towards, or looks at, men(
gl..?!l U"D (8:) or that hates her husband,
and looks towards other men: (Aboo-Amr Esh-
Sheybénee, T:) & woman disobedient to her
husband, resisting him, hating kim, and deserting
him. (L.)em= Also A high, overlooking, mountain.
(Msb.) Anything high, lofty, or elevating itself.
(S, K.) And t Anyone lofty, or elevating him-
self, in excessive pride. (T, TA.) And one says
‘;5. J’b Ui‘ C',.u; .:Jj [app. meaning + 4
heart a.epmng to everything]. (Lth, O, K, TA,
voce u.u .)

b

1, )...b, @, o, Msb K,) sor. 2, (O, Msb,)
or :, (K,) inf. n. )...b, (A, O, Msb, K,) He
buried (A, Msb, K) & corpse, in the earth:
(Msb:) he hid, or concealed, (S, A, O, Msb, K,)
a thing, (Msb,) or wheat, ina 8),.]-.0 S,0,)
or himself, or his goods, (A, TA,) in a place
where he, or they, could not be known. (TA.) e
He filled a 5ypelrs. (S,K.) And He filled up
a well. (TA.)em Az heard a man of 'Okeyl
say of a stallion-camel that had covered a female,
l‘;.'b 23 [meaning He inserted the mhole of his
veretrum into her; as is indicated by the con-

text] : and J,;.I:H ;{0’ g!, and thus one says of
a man, meaning Verily he is one who compresses
much. (L, TA. [Seeslso 4.])sme b signifies
also He built, (0.) And [hence] one says,

aetl ¥ ohe (S5 ol 5A, (A, K, in the latter
of which the verb is omitted,) meaning I He
imitates the actions of his father : (A,TA:) or
he resembles his father in make and disposition.
(K)—And).fp aor. ; (§, 0, K) and ¢, (O,)
inf. n. 3945 (S, A, 0,K) and,.b(x)and,t.:.
(K, TA, in the CK j\eb) and Olpe, (TA,) He
leaped: (TA )or he leaped doronmwards: (A, K:)
or upmwards (lit. in, or into, the sky): (A, K:) or
he did what resembled leaping (S, O) upmwards| i~ 2
(lit. ér, or into, the sky); (S ;) thus does & horse ;
and the [blrd called] J,&.l in ﬂymg (S O)
And zcs,n (s oo, inf. . 3ok and j9eb,  He
leaped into the well, from the top qut to the
bottom. (Msb.) [It is said that] Job signifies
He, or it, became, or rose, high: and also,
became, or descended, low. (TA. [But perhaps

20 -

itisa mlstranscnptlon for ).L see ),..h.o ])_

And ._.,,-91 o b, (TA,) inf. . eeb, (K,)
He went away into, or in, the country, or land:
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(X, TA:) ke became absent, or hidden, or con
cealed ; or he absented, or hid, or concealed, him-~
self. (TA.)mmyeb said of 2 wound, It became

220 B~

inflated, or swollen. (O, K.) mm And 002 Sipeb,
the verb in this case being of the class of C‘!”
His arm, or hand, became mollen, (K,) and in-
flated. (TA.)— And de)l @B (g b le
momans b'reaxt became  swollen. (0.) = A

M).a us )..b Pain became excited in his tooih,
or his lateral or molar, tooth : (O, K:) the verb
in this phrase [and in that next preceding] is like

e (K)

2. yob, (0,) inf. n. yeoltd, (0, K,) He made
his building igh. (0.) —= And i. g. (sl [mean-
ing He folded a written paper &c.; or rolled up
a )l;,l;, or scroll: and 1 He (the Creator) made
the limbs, or shanks, of an animsl, compact, or
round ; as though rolled up like scrolls]l. (O, K,
TA.) .‘.;’;.;.l;, in a verse of Kagb Ibn-Zuheyr,
[referring to & wild she-ass, or to her legs,] means
+ 8he was, or they mwere, rendered compact in
make; or rounded, as though rolled up like as are
)..oi,b [or scrolls]. (TA.)em And He let down
a “curtain, (X, TA.) One says, ,;,; ,;.I;
They let down their curlains over their doors.
(0, TA)

4. P‘J' S Yyt polol He (a horse) inserted
the whole of his veretrum into the mare. (K.

[See also 1, fourth sentence.])

[

8. agls b3, of the measure Ja.sl [originally
orrd

yobl,] He leaped upon him, namely, a horse,
(K,) and & camel, (TA,) from bekind, (K, TA,)
and mounted him. (TA.) -

,...b An old and mworn-out garment : (S, A, O,
Mgh, Msb, K :) this is the meaning commonly
known: (TA:) or an old and worn-out [garment of
the kind called] A5, not of mool : (1Aar, A, K1)
and ¥ 39 3eb signifies the_ same: (Ibn-’Abbad, O,
K:) pl. of the former )l...H (S, Mgh, O, Msb,
K,) the only pl. form. (Sb,TA.)mm=See also
the next paragraph. [Freytag has assigned to
this word, as on the authority of the K, three

mesnings which the K assigns to;,;;‘.]
-} 'Y »
sob (8,0,K) and ¥ 5% (0) end V;,...I- and

o 20

¥areb (0,K) and ¥ 350k (K) and ')-5' (0,
K) A horse in a state of excitement ()a.....o [s0
accord. to my copies of the §, as though for

L X 3

j.i-.-o or probably a mistranscription for
a"“,]) to leap and run: (8, O: [accord tomy
coples of the former, ,.ul!, .,,.,,u )L...a in the
o, ,.u", -.-u,ll)i....o :]) or, accord. to AO,
contracted [or compact] in make: ($,0:) and
(0O) a fleet, or swift, and excellent, horse: (O,
K :) and the first, that leaps muck; as also
i (O inart. yd:) or Vel signifies long-
Iegged and light, or active: or ready, or in a

stats of preparation, for running : (K:) the fem.
237
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5;.)3 is applied metaphorically by a poet to a she-
ass as meaning vehement in running. (TA.) e
And b 64 4 high place. (0.)

b 500 50k
:;;; see;x

))-J’:see,.l-

;,;.:I; see).lw mmand see ).b, in two
places, — Also A man (O) possessing nothing :
(0, K:) accord. to IDrd a low, vile, or mean,

person, [so I render Uali, q. v.,] in evil con-

dition : a dial. var. of d,i.b. (0.) And 4

stranger. (O.) == And Dry wood. (O.)=m= And
]

The [bird called] 31&%. (O, K)

iyl 560 seb.

,\.b, like )LU [indecl.,] (S, O, K,) a proper
name, (IAar, o ) The high place; (IAgr,8, O,
K;) as also JLb, w1th fet-h (8,0,K.) One

0sr

says, )l..la w acks .,uaal [He, or it, descended
upon. him from ‘the Iugh place] (As,8,0:) Ks

said ;b e and JGb. (8. 0) =S (3 25
sk (A, K,* TA) means 1 He fell into calamities,
and hardships, or difficulties : (A :) or calamity :
(K, TA:) or trial: and hardship, or difficulty.
(TA.)

sd

LR

»b g ,}o! as also ';;:.If: (0,K:) 0
the former signifies in the saying, 2.:1; J: 33359
[app. meaning I will assuredly reduce kim to the
utmost point, or degree, to whwh Iw can be reduced :

see & similar phm.se voce J..ol] (0, TA.) eee
And one says, )..' ).b u')U Such a one is evil
in the utmost degree (IAq.r, Ti in art. )3.) e
And &3 RN Ls.m J).-" o V"l (8o in copies
of t.he K and in the TA,)or ¥ & J).b, (s0 in the

0,)i.e ,.b‘)éui[Thouartm thy state
of ¢ mea:penence and tgnorance in which thou mwast
formerly] : (0 K:) but [SM. says] the right
reading is .9’,# o I e in thy [state of ] sharp-
ness, and briskness, liveliness, or sprightliness: in
some copies of the X, .'3.);;3 .’1-3;, and in some,
-‘j-‘;;; .':\g;, which are both mistranseriptions :
(TA:) a saying mentioned by Fr. (O.)

5;‘, (so in copies of the K and accord. to the
TA,) with damm to the b, and teshdeed and
fet-h to the »; (TA;) or ¥ iyb, with two
" dammehs, and teshdeed to the ,; (O, and so
“accord. to the TK ; [and this I think most pro-
bably the right ;]) The first period of S [i. e.
youthfulness, or young manhood, &e.]: (0,K:)
go in the saymg mentioned and expl, by Fr,
qL..u ).Ip o .w} O\ [That was in the first
perwd of his youthﬁdness, &e]. (0.)

LX)

| Jaeb: see ok,

: ,,LL tThe flea; (S, O;) [becanse of its

sobo — e
leaping ;] and (O) so’,.u. w)o\b (A, 0,K?)

pL )A,L (TA.) One says, u.t r’b w;:.i

W i e t [More commonly Imonm] than the
jlea (A, TA.) = And ,.u. w)o\b means
also + The remote, who, as “well as his father 18
unknown: (K:) or the man (§, 0) mho is un-
knonm, (O,) or whose place whence he comes s
unknown. (S.)

;,;U;: see what next follows.

asb (8,4, K) and ¥ 33 (K) 4 piecs of
paper, or shm, on mhich something is written ;
syn, JAN (A, K:) [generally, a roll, or scroll;]
a paper folded or rolled up (M A, and Har p. 254,
each in explanation of the former word,) and
nritten upon: (Haribid,:) (a 3yme (an instru-
ment in which one speaks secretlyj is described
in the § and K as being like a ,lgl : and this
word is particularly applied, but perhaps as a
post-classical term, to a roll of papyrus, or to
paper made of papyrus; being syn. with u»lb)’
used in this sense: (see De Sacy’s “ Rel. de
I'Egypte par Abd-Allatif,” p. 109, where El-

Kmdee is cited to this effect:) see also .jq.-r :]
)L.,b is paid to be a foreign word introduced | into
the Arabic language; but ISd thinks it to be
genuine Arabic, because Sb reckons it among the
words that are Arabic in form, and asserts it to
be quasi-coordinate to RIS (TA :) the pl. is

,..a,.f. (5, AK, &) [ L.,.r.,..u is a modern
term for A4 sort of large handmntmg ]

2508

okl see).b

-0

yolae The builder’s Co;, (8, 0,) also called

)l-d and ,J (O3) [i. e.,] like these two words,

it sxgmﬁes the cord which the builder extends to
make even, thereby, the row of stones or bricks of
the budlding ; (T in art. s);) the builder’s cord, or
line, with mwhich he proportions (K, TA) the
building; (TA;) ss also Vylhe: (K, TA:)
¥ the )l..h.o in the dial. of the people of El-Hijéz

is the J,!L.;, (0,) which is a wooden implement,
used by the sowers of the land at El-Bagrah,
(Lth, K, TA, all in art. J&%,) two cubits long,
(Lth and TA ibid.,) or a staff a cubit long, (A
and TA in art. J&,) having upon its head [or
rather end] a C’ [or pointed iron], (Lthand K
and TA in art. Ji%, and A and TA in art. J&y,)
upon which one of them puts the end of a rope, and
then he sticks it in the ground, and keeps it in its
place firmly by stretcking the rope [app. for the
purpose of making even a-row of seeds or the like).
(Lth and TA in art. Ji) Hence, (0,) i
)...h.ﬂ, said to one relating a trad.,, means
IReLtgﬁy thou the tradition, and correct its ex-
pressions, (O, K, TA,) and trim it, and be vera-

cious in it. (0,TA.) Andv;\.a.uj;;;t;”
4‘4! expl. in the first paragraph. (A, K.*)

) 02

-.oi).k." see ..:l i

,..Ju tAccumulated ; applied to household-

[Boox L

goods ( CE';) and also applied to property (Jlo)
[in the same sense]. (A, TA.) e And, with 3,
applied to a she-ass, $ Long, and firm in maks,
(A,0,K,TA,) as though rounded,-or rolled up,
like as is the )Lo,lp [or scroll]l. (A,*TA.) ==
.Jai).:f-;ll,ahkdl occurring in a trad., (O, TA,)
as some relate it, (TA,) means The [great] sins
that are hidden, or concealed: (O, TA :) or, as

others relate it, the latter word is '.a!:,;f-;)l
(TA,) which means that destroy [the sinner].

(X, TA.)

A | 2

.al)..-la.il ),4‘)“ (s0 in two copies of the S, in
the PS ¥ Sijeladlt, in one of my copies of the
S-'Ll;,’.l;..ﬂ, and in the other of those copies
omitted,) The affairs, or events, that destroy, or
cause destruction. (8.) See also the next pre-
ceding paragraph,

[

sedae: see;.l.-,,in three places. == Also A

mean (K) mearing jobi [i. e. old and morn-out
garments]. (0, K.)

® 29~ vo o,
),.Lo [pass. part. n. of yob, Q. V. Also]
High : and low : thus having two contr. mean-

ings. (TA.)

519elss A hollom, or cavity, dug in the ground,
(8, A, Mgh, Msb, K,) widened in the lower part,
(TA,) in which wheat is hidden, (S, Mgh,) or
grain: (TA:) a howse, chamber, cell, or cellar,
constructed in the ground: (I1Drd, Mgh, Mgb:)
pl. seslbs. (A, Mgh)—— And 4 prison, or
placs of confinement, (TA.)

el

L b, 0r. tand -, (S, M, Msb K,) inf. n,
iseb (8, M, A, Msb, K) and ieeb, (Zj,) It
(a thing, as, for instance, a road, or path, T, §,
M, Msb, and a writing, T, or a relic, trace, or
vestige, A) became effaced, or obliterated; (T,
S, M, A, Msb, K ;) the trace, or mark, thereof
(i. e. of a road &ec.) became effaced, or obliterated :
(M:) or it (a thing) quitted, or ment from, its
Jorm, or shape: (Zj:) and ¥ aoai! (said of a
relic, or remain, or of & mark, or trace, and of a
writing, TA, or other thing, $) has the first of
the significations above; (8, A, K;) and so
Yokl (S, K) =1t (ta star, T, M, and
+ the moon, and the sight, or eye, M) lost, or
becams deprived of, its light. (T, M.) [See also
the pass. form in what follows.] e .(.(dl u.o,...‘
means The heart’s becoming in a bad, or corrupt,
state. (O. [Seec also the last sentence of this
paragraph.]) — Jal ok The man mas, or
became, distant, or remote; or ment to a distance,
or far amay. (T, M, O, X.)— And e
.L.,.,,(M 0, K,) inf. n. ._,..L (IDrd, O,) He
looked Jar: (M, O,XK:) or ke looked at a thing
Sfrom afar. (IDrd, O.) mm acob, (8, IKit,
Msb, K,) and aclé ik, (M, TA,) sor. 5, (M,
Msb,) inf. n, U"Lv (8, Msb, K,) He effaced it,
or obliterated it; (S, M, Mgb,K;) ke effaced, or
obliterated, (M,) or removed, (TA,) or extirpated,
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(K,) the trace, or mark, thereof; (M, XK,
TA,) as also ¥dued, (M, TA,) inf n,
,_,-g.kJ (TA:) or he destroyed it: (IKtt:) and

.;;,3'2;.\! ol is also expl, as signifying ke
covered the mntmg by folding, (Har p. 505.)

E
You say,

)lla.......LThamndqﬁ'aced or

obliterated, it; namely, the trace, or mark, of a
thing. (A.) And it is said in the Kur [Ixxvii. 8],

[ s 2

b-ob)’;-Jl |5U And when the stars shall have
their traces e:ctu?ated (0,K:) or shall lose

their light. (T, TA)_;:;.;Z? meb, [as in
the Kur liv. 37,] (4,) and,.,?sl uJ.s, (T, A)
as in the Kur xxxvi. 66, (T,) He (God) blinded

t]wm. (T, TA.) — [Hence, spp.,] ,,:J! ol

,o,..J! 1 [The clouds, or mist, covered, or con-
cealed, the stars; a8 though it put out their light].
(A.).....And [hence also,]  meb, aor. ;, (0, K))
inf. n. Ll..‘lp, (0,*K,* TK,) + He conjectured,
or computed by conjecture, (0,K,TA,TK,) a
thing: (TK:) because the doing so is generally
accompanied by the putting of the eyelids together,
as though one were blinded, (TA.) e ameb,
inf. n. WL also signifies He (God) transformed,
or metamorphosed, him or it, (TA. ) Hence the
saying in the Kur [x. 88], ,ﬁ\;f U..Ln WLT o
0 our Lord, trangform their possessions : (TA )
they say that they became stones: (O, TA:) or
change, or alter, their possessions: (S,0:) or
destroy their possessions: (Ibn-Arafeh, O, Bd,
K:) the verb is also read oobT. (Bd.) This
u....b was the last of the nine signs which were
given to Moses, when the property of Pharaoh
was transformed at his prayer, and became stones.
(M.) [See the Kur xvii. 103, and xxvii. 12.]
In like manner, it is sald in the Kur [iv. 50],

L;,;; okl ,:5 JJ e Before we change, or
alter, faces (8:) or these words, with what

immediately follows, G’,L};‘ U'l; l;;;;, are expl.
in three different ways: before we make faces to
be like the backs of necks: or before we make
faces to be places in whick hair shall grow like
the backs of necks: or tbefore we make them to
err, m requital of their opposmon (Zj, TA)
_U...Ip also sxgmﬁes i q. 33 [as though in
the gense of ;LJ! The making, or rendering, bad,
corrupt, &c.: but seo .,.I.dl uu,.L above].
(TA.)

2: see ;:..I'a, in the paragraph above,

5:
see 1, first sentence,

‘;‘..I;: see J..u.’., in four places,

FA S Conjecture; or computation by con-
Jjecture, (Fr, Mgh, O, K. [Accord to the TK,
an inf. n.: see 1.])

o B0,

,..u. oy [A relic, or remain, or a mark, or

trace, becommg, or become, effaced, or obliterated];
[ s »0.

(A;) [and 80, app., Y o and ¥ ugelas :] and

e . dsk

wlodo 2yt [pl. of ¥ Gopelo &1 OT ma\] dellings

e — b
of mwhich the remains are becoming, or become,
effaced, or obliterated. (M.) e [deelh Spué An
eye. of mhich the sight is going, or gone: and]
¥ ogelan :);3 a man whose sight is going, or
gone; as also V._,.e.b (X:) or a blind man,
(Zj, M,)) the edge of hose eyelid is not apparent :
(Zj, T, M :) or a man who has no skt betwoen hts
tro eyelids; a8 also Vw.b (A:) and _oms
u-olb ta star [that is evanescent,] of which the

lzght 18 going, or gone: (A :) and u...ol;.l; },;.;
1stars that become hidden, or concealed or that
: (TA:) or tstars that are covered by the
')u [app. & mistranscription for laww or
cloud.s], s0 that they are not seen. (Az, TA.)
And u...olb signifies also Distant, or remote:
T, K, TA: Jora mountam not plainly discernible
Jrom afar: (TA:) pl. u...o\,.lp (X, TA.) And
A desert far—e.rtendmg and pathless, (M, TA.)
_.‘..LAJI u...oUp .}-.) } A man dead in heart,
(A, K,) who lteeps nothing in mind: (A:) ora
man of bad, corrupt, or depraved, heart. (IKtt.)
= melals c'l;) [pl. of iZolb C" 5] (A, TA)
Winds that efface, or obliterate, things, by re-
peatedly passing over them ; syn. J.gf,; (TA)

$ 20+

igelns

see J..ti, in two places,

aob
1 a8 2ob ($,0, Msh, K, &c.) and 4, (0, K,)
aor.2, (0, K,) inf. n. t‘f’ (S, 0, Msb, K) and

i;l;l; ($, 0, TA,) accord. to all the copies of
the K [and my copy of the Msb] ét;l;, but this
is wrong, (TA,) and a.enl..lp, (8, 0, Msh, K,)
without teshdeed, (S, Msb,) and g;t.ﬁ with
teshdeed, as in the L, but some dlsapprove this
lest, (TA,) He coveted it; i.e. desired it vehe-
mently, eagerly, greedily, very greedily, excessively,
inordinately, or culpably ; or he strove to acquire,

oo

obtam, or attain, it; syn. 4,&5 woy: (K, TA:)
c.b signifying the l(mgmg, or yearning, for a
thing; or lusting after it; mostly, for the grati-
Jication of animal appetite, without any lanful
incitement : (Er-Réghib, TA :) and it is mostly
used in relation to that of which the occurrence,
or coming to pass, is [deemed] near : but some-

times 4 aols signifies he hoped for it. (Msb.)

[See also C"‘L below. One says also, < t..b
9')\6, meaning He eagerly desired, or he hoped,
to make himself master of, or to overcome, such a
one: (see an ex. voce égl;s :) and S93 v, éf-
he eagerly desired, or he hoped, to gain possession
of, or to win, suck a woman; or he lusted after
her.] e aols, snid of a man, means He became
very covetous ; (gellt Jub Lo 8,0, K:) [or
rather how covetous is he! for] it is a verb of
wonder; the verbs of wonder being of three
forms, accord to rule; as in the exs. ,:,;;j L

sor b ~

'-\u and 4y Co-" and iS5 S ; from which
,:: and V"’i are anomalous exceptions, ($, 0.)

1881
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4. u..lolEemadelumtocovet &c,(S 0,
Msb,* K, TA ;) and so ¥aned, inf n. 3

(TA:) the verb is followed by s [and app by
« also] before the object. (S.)

5. a),;u o b3 [He became exvited to feel
an eager desire for the woman; or to lust after
her]. (TA in art. cad..)

c.banmfnoft.b (SO Msb, K)) It
i8 said in a trad. of 'Omar, U’b ;:-'t"; ;.:3 PUAT
[meaning Coveting, or covetousness, or greed, is a
cause of poverty, and despair is a cause of free-
dom from want]. (TA.) And one says, C.Lll
E.L [Covetmg, or covetousness, or greed, is a cause
of disgrace, or dishonour]. (TA. S’ee t..b\.)
(See also an ex. in a verse cited voce ('.;‘; And
Bee an ex. voce wl- ) — And A thing that is
coveted, or desired velwmently &c.: (Ham p.517:)
(pl. Cl..b\. See also %.] = And hence,
(Ham ibid.,) The daily, or monthly, allowance of
food or the like, subsistence-money, or pay, (syn.
g)),) of soldiers: pl. C\.Ll (S, 0, Msb, K:) or
their l...b! are their times of receiving such
allowances. (K.)

é;.‘ : see the next paragraph.
é..f,(s 0, Msb, K) andvé..u; (O, Msb, K)

and ¥ 2ok (§, 0, K) and 'CL"’ and VC,...b
(TA) epithets from gob: (§,0, Msb, K:) [the

first and second signify Coveting, &c.: and the
rest, coveting &c. much or very covetous &e. :]
pl. [of the ﬁrst] ,_,,'..,b and [of the second or of
the first] stagd> and [of the ﬁrst] Usl..lp and [of

the first or third or second] Cl..lp\ XD

2: see what next follows == [See also
below.]

® 2.

b
see the next preceding paragraph.

'C;L‘l [More, and most, covetous &c.]. JC;L'
}.?..:H w6 :,o [More covetous than the turner-
over of the great mass of stone] is a prov., of
which the origin was this: a man of Ma’add saw
a stone in the land of El-Yemen, on which was

inscribed, aaiit U...U [“Turn me over, I will
benefit thee”]: and he exercised his skill in

turning it over, and found [inscribed] on the
. . - cer @

other side, E‘L 'l G{;é v &b vy [Many a

coveting leads to disgrace]: and he ceased not to

beat with his head the great mass of stone, by

- | reason of regret, until his brains issued and he

died. (Meyd.)

C,.la,; inf. n, of 2. (TA.) = [Hence,] C"U

237 *
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&1 + The first of rain, when it begins, and little
thereof comes : so called because it causes to covet
more, (IAgr, TA.)

C..\Lo A thing that is [or that is to be] coveted,
or desired vehemently &e.: (O, K: [see also tob )

pl. C‘Uu (0, TA.) One says, ),b o cvb
é‘.ho [He coveted a thing not to be coveted ; or]

he hoped for a thing of which the attainment was
remote, or tmprobable. (Mgb.) === And [hence,]
t A bird that is put in the midst of the forler's
net in order to ensnare thereby other birds: pl. as
above. (TA.)—[And it is also used as an inf. n.,
ag'reeably with general analogy.] One says, %

rrds

U’C“““ [There is mo hope for its cure].
(Kmart byw.)

P A [4 cause of coveting, or desiring
vehemently &c.;] a thing on account of mhich
one covets, &ec. (O,K.) En-Nébighah Edh-
Dhubyénee says,

PP FY 2

. i-u-.—-iawuu,.w, .
Y Y ] P o @ :¢4

. },,.;JL-...L. d

[And despair of mhat has becoms beyond reach
occasions, as its result, rest: and assuredly many
a cause of coveting s, in its result, (like) a disease
in the fauces, or a poisonous plant]. (O.)

l..L.o H )0\ A mwoman that causes vehement
deszre ( c...hJ) but does mot grant attainment.
$ 0,K)

Cred
8. pelb: see Q. Q. 1, in three places.

6. [_,;u;i see Q. Q. 2: and also Q. Q. 4, in
two places.

F 2z rr

Q Q. 1 apd Syols, (S, Msb, and so in some
copies of the K,) with s, (Msb,) or ¥ walb, (TA,
and so m some copies of the K,) without ., for
the » in UL..H [q. v. infra] is [said to be] for the
purpose of preventmg the combination of two
quiescent letters, (TA,) or «:a\b also, the former
being the original, (Msb,) He (a man, Msb) bent
down his back; (Msb, TA;) he lowered it;
(Msb;) and ailek signifies the same. (S, K.)
[And in like manner one says of other things.]

2250 ~

- And :U.Jl ¥ elb [or uLb], and ailyb,
He caused the thing to be, or become, still, in a
state of rest, quwt or calm. (TA. ) === And

ao ¥ L"‘Lb [or L)“LG]: (8,) or ae Uu: (X,
TA ) He (a man, S) was, or became, at rest from
it, (S, K,) namely, an affuir, or event. (K.) [The

. o P
in. 0. of cyell s 156, said in the TA to be syn.
with Gidebt. See also Q. Q. 4]

P
Q. Q. 2. wklu [more oommonly written

¥.se\lad, withont », and ¥ ul.b{ also (see cs,)]
He stooped, [bent himself domwn,] or lowered him~

self ; syn. {fptﬁ (S and TA in art. tb, &e.;
and R and TA in the present art.) == And + He
was, or became, lowly, humble, or submissive;
syn. aad. (8 and K in art. , &ec.: in
some copies of each written with, and in others
without, s.) —= See also the next paragraph, in
two places.

Q Q.4 ul..l-l is said by some to be originally
[ul.bl] like )l...! (Mgb,) as Esh-Shihéb states
in the Expos, of the Shif¢, (TA,) and to be pro-
nounced with » for the purpose of avoiding [the
combination of] the two quiescent letters, (Msb,
TA,) snomalously : (Msb:) and some say that
it is originally wtbl (Msb, TA,) because you

say o)‘.ﬁ jL;n ;,.otb, with ., (Mgb,) or, as Suh
says, in the R, because it is from ,.u.., the _»
being put before the » in order to render the
word more easy of pronunciation, (TA,) therefore
it is anomalous ; (Msgb;) Sb [likewise] held it to

be formed by transposition, and derived from

[_,ftL but AA held the contrary to be the case.

(TA.) _You say, Loy wl.b! and ¥ ool

[or v.....u.:], meaning T%he land, or ground, was,
or became, lorv or depressed. (TA.) cmm See also
Q.Q.2. _ul.bl (8, Mgh, K,) inf. n. uk—.bl
and l.,al.ﬂ (S, K,) or the latter is a simple
subst., (Mgh Msb,) signifies [also] He (a man,
8) was, or became, still, in a state of rest or ease,
quiet, or calm; syn. é,f;; (8, Mgh;) as also
1‘\;‘1, which is formed by permutation. (8.)
And ‘thus it signifies as said of the heart, i.e.
It was, or became, still, in a stats of rest or
ease, quiet, calm, tranguil, unruffled, or free from
durquwtude (Msb) Thus too in the saying,
(F ull ul.bl i.e. t He trusted to such a
thing, or relied upon it, s0 as to become at rest
or ease, or quwt, in mmd (K,*TA.) And one
says also, L.qu- u\..bl [He became still, or at
rest, or at ease, sitting]: (TA:) and Lq u\..b!

wwaadt [lit. The sitting became still, or ﬁee from

e rr rbsd -

duqmet, with us]; meaning (¢$ L~€-:, ”.i.:..»l

,A.ll [i. e. re became settled, or at rest or ease,
and still, in the sitting ; or beoame seated at ease).
(Har p. 280.) And t.")’“" u\..b! [He settled
in the place; i.e.] ke remained, stayed, abode,
or dwelt, in the place, and took &t as his home.
(Msb.) And oy 16 Ga Slebet +[Hebscame
at rest from that which he was doing;] i.e. he
desisted from that which Iw was doing. (TA.)

And ¥ 53 as [or 'u.oLLJ] In him is quiet-
ness, calmness, or ‘sedateness, (TA.,)

w.sees’

v dim, of,_,...f.. (8, K;) formed by

rejecting the _» at the beginning, and one of the
two (8 at the end, of the latter word, ($.)

Z.,al;.l: an [irreg.] inf. n. of :,t.l:! (8,K,) or
a subst, therefrom ; as such sngmfymg (4 depres-

[Boox I.

sion in the ground as, for instance, in the § and

8s5. 0,

K voce U)) (comp. )leudace :) e and also]
Stillness, a state of rest or ease, quictness, calm~
ness, tranquillity, or freedom from disquictude,
(Mgh, Msb.)

o 2,

Lﬁ.‘ dim. of l.ngs formed by the re-
Jecuon of one of the two o8 in the latter word,
because it is augmentative. (8.) -

‘ -8
gLLAplaceqfdeprwbn or lowness in the
land or ground. (Mgh. [See also the following

o 85.0, .
paragraph.]) mm &} Olodae 1 A thing to whick
one trusts, or upon mwhick ome relics, s0 as to
become at rest or ease, or quiet, in mind. ($,K,*
TA.)

u..a.. A place lom, or depressed. (Mgh,
Mgb)_And A man (3) till, in a state of
rest or ease, quiet, or calm; (S, Mgh, K; ) as
also ¥ 30, (K,) but this is & word unused in

the [gonuine] laoguage, (TA,) pl Eyeb. (K.)

Hence one says, 115 ull WL; ; 1 He is

trusting to such a thing, or relying upon it, 0 as
to be at rest or ease, or quiet, in mind. (S, K,

TA.) And [it is said that] 23200 oy

means + The soul that has become at rest or ease,
quiet, or calm, by belief; and lowly, humble, or
submissive, to its Lord. (TA. [See the Kur
Ixxxix, 27.]) — Also Taking for oneself a place

in the earth, or in a country, as a home, or settled
place of abode. (TA.)

ool and  gob

1. Kb, sor. ,Ju inf. n ,.L andu.b Bor.

u“‘i ($, K,) infin, U"" ($,) thus in the
M [as well a.smtheS],oru.b, thus in the K
and in the book of ISk; (TA ;) said of water,
(S, K,) It became high, (K,) or it rose higk, and
Silled the channel in which it flowed. (§.) [See
also b.] — And, both verbs, said of a plant,
It became tall. (K.) e Also, (K, TA,) said of
the ses, and of a river, and of a well, (TA,) It
becamefull (K, TA:) sosays Lth. (TA.) e
And l,a., 3 b 1 She (a woman) exalted her-
selfmth her husband ; BYN. &7 -—aﬂ)l (8,TAj)
from b or U‘”L said of water ($ ) or she
grinned at her husband. (Z,TA.) = & ek
A...s, aor.? and . as above, + His ambztwn
elevated him. (K,*TA.)—— And & Gb said
of anxiety, and of grief, and of fear, ¥ It became
vehement in him : the following verse by himself
is quoted by Z;

. S e g Cb .
08 .3 - F P Y T
* 'Upl"le—o”-r-"ibw)& *

[t The fear of death has become vehement in me,
but the fear of what will follow death is more

vehement.] (TA.) = And ok, aor. u..n.,,
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Like ;b', aor. ;h;, signifies He passed by, or
along, hastening, or going quickly : (S, TA:) and
hence, Ui [or  gobo], said of a horse, He has-
tened, or went quickly. (TA.)

(4G5 is said by Golius, as on the suthority
of Z, to mgmfy Solicitude, and fear : but pro-
r B0 o,

bably, I think, from his having found ,b dylel
.- 8. ve

u,i.s erroneously written for u,i., s o b,
meaning ¢ fear became vehement in him. ”]

Wb &4 Water rising high, and filling its
. - 80 - . .
cllamel. (S.) And :.u. );..g A [high or] copious

. (TA)

- 08

U‘M [More, and most, vehement] :
verse cited above,

see the

b

1. &b, (MA, Myb, K, TA,) sor., (Meb,
TA,) inf n. wb [q. v. infra], (MA, Mgb,) It
made a sound [of a continued or a reiterated
kind, and either low or skarp]; (MA, Msb, K,
TA;) as also ¥ 3k, and ¥ b, (K.) You
say, :,.:l}:ﬂ :,L [and ¥ S0k, 8s also &5 and
;,;;,] The flies made a [humming, or buzzing,]
sound. (MA, Msgb.) And in like manner $b
is said of other things than flies. (Msb.) [Thus,]
Siln L, (MA,) or Sodn X, (8,) The
basin of brass or other metal made a [nngmg, or

e 18-

tinkling,] sound. (S, MA.) And ‘_,.LJ b
The duck, or goose, utters a sound or sounds
(i. e. quacks]. (S. ) —= [Hence,] one says also,
st B by G+ [His fame rescunded
through the countries). (TA.) — And oib
:k | + The camels thirsted [app because thirst
is often attended with a nngmg, or tingling, in
the ears]. (TA.) —And &U 35 t His shank
was quickly cut off : the verb being imitative of
the sound of the shank in its falling. (TA.) e
And 56 + He (a man, TA) died : (8, K:)s0in
the “ Musannaf” [of Aboo-Amr Esh-Sheybénee].
(S.) ~= And + He licked his finger. (TA.)

2: see the foregoing paragraph, first sen-
tence.

4.&!:,.!-! He caused the basin of brass
or other metal to make a}[n’ngfng, or tinkling,]
sound. (S, K.) == And &l bl (8, K) t He
cut off his shank (S, K, TA) quickly; (TAj;) or
o522 is! he made his arm, or hand, to fall off;
(#0 in a copy of the §;) bya stroke [of a sword
or the like] ; the verb being meant to imitate the
sound of the cutting, (S,) or the sound of the
limb in its falling; and in like manner one says

L L4 r'd Ld I‘ -
\;:.’i‘ [and Lb;.bi] and Lb;.ﬂ, meaning the same.
(TA.)

8. MQL,A, meanmg Heumapectedqf
such a thing, is originally U—Lg as also ._,L
(TA.)

yob — b
R.Q. 1 SLib: seel, first and second sen-

tences.

u.b [accord. to the CK u.l-, being there said
to be with kesr, but not 80 in “other copies of the
K, nor in the TA,] Fresh, ripe, red dates, very
sweet, (K, TA,) and having much flowing juice;

E
as also ¥ ', with damm. (TA.)=m Also, [if

not & mistranscription for é,.l;,] A half-load, such
as is borne on one side of a beast, of cotton that
has been separated, or loosened, and cleared of its
seeds : from El-Hejeree. (TA.)

S,.l; A bundle of reeds or canes, (8, M, K,) or
(so accord. to the Mgb, but in the TA “and”)
of firewood : (Mgb, TA :) thought by IDrd to
be not genume Arabic: and pronounced by the
vulgar u.b, wnh kesr: (TA:) n.un. with 3;
(X3) [i.e) Vi signifies a single reed or cane
[or piece of ﬁremood] of a bundle : (§:) and the
pl is :_,l.bl (Mgb:) [or,] accord. to AHn, a
u.b of reeds or canes, and of fresh branches, is
a &Ry, [app. meaning a leafy bundle] put to-
gether and bound rourd, and having flowers, or
blossoms, and plucked fruits put in the interior
thereof. (TA.) wm And A thing that is put be-
troeen the tro half-loads that are upon the sides of
a beast. (AHeyth, K.) — And The stature [of
a man]: or, accord. to IAar, (TA,) t.he body of

a man and of any animal: pl ULM and ULJ-

(X, TA:) whence, he says, the saying, 3 u'j.i
g),qb'i;ﬁd-:b ),»[Suchaonemllnot
rise with his own body kom then with another?]:

but accord. to IDrd, this is a saying of the vulgar;

and he does not think it to be genuine Arabic.
3.
(TA.) === See also yb.

(¥

&b : see the next preceding paragraph.

L seo L.

-

%0 A largebodied man. (K, TA.)

C,,:.b an inf, n.: (MA, Msb: [see 1:]) [as a
simple subst.,] The sound of flies [i.e. a humming,
or buzzing]: and of a basin of brass or other
metal [i. e. a ringing, or tinkling] :" (§, K, TA:)
and of the ear [i. e. a ringing, or tingling]: and
of a mountain: and of a hard thing [of any
kind]: and Y36l has a similar meaning.

(TA.)
5GE 35ead [4 sonorous ode.] (TA.)
LI eee u,.:.b It is an onomatopceia,

meanmg The sound of the [kind of mandoline
called] )’...b, and the like, (K, TA,) such as the
lute. (TA.) And Low, faint, or soft, speech.
(TA.) And Loguacity, and a spunding utterance
of speech. (TA.)

| £

._I,u.,s Ja-y 4 clamorous man, (K.)

»

(S5
u..b, aor. %, said of a camel, He had his

spleen adhering to hu side, (K.) And,ssid of a

1883

man, He had a tertian fever, and his spleen in
consequence became enlarged. (Lh, TA.) Thus
pronounced by some with » [for C_é-i’: q.v.J.
(TA.)

.08

4. Ul [He suffered not to retain the last

rematns of life]. One says, c,...lﬂ 3 ::; o.h
This is a serpent that will not suffer one to
survive; (S, 0, K ;*) that kills matantly also
without », but originally with »; from -u.b in
the first of the senses assigmed to it below.
& 0)

'U.I- The [last] remama of the vital spirit.
(5,0,K.) One says, asidey ai&i T left him
with the [last] remains qf lgfe (8,0.) == And
The remains of mater in a natermg-trough’.er
tank, (0,K,TA.) And it is said that ds,,
by which it is also expl. in the K [and in the O],
has this meaning [as well as that of A meadom,
&ec.]; and therefore this explanation without the
former is given in the L. (TA.) mme And Ashex
in a state of extinction: (0,XK:) and sou..b
(X and TA in art. u.b)_[Andapp A bier;

for this i sa meaning asslgned to h,a ;5 and] one

says, & § 5 ey [and 4l ] and
d.h.‘a [Such a one was cast into his bier]; mean-
ing, when he died, (AZ, TA.)— And A disease,
or malady. (K.) == And Doubt, or suspicion, or
evil opinion; or a thing that occaswm doubt or
suspicion or evil opmum, 8 L.g’,, ,0,K,
TA, in the CK &..9,) andl..,a (TA :) and so

u.? (TA in art. ( do.) Fr. cites,

W A TIPS

meaning, deyyll (83 & [i.e. As though thers
nere a discerning eye upon him in whom is that
which occasions doubt, &c.]. (TA.)

o
1. :,,.Jv, aor. <, inf n. :,:;I;, He (a horse) nas
long in the back. (O, Msb, TK.) [See oub
below: and see also 2.] = [And app., in like
manner said of a horse, He mas long and lax in
the hind legs. See, again, weil below.] —— And
It (a spear) was, or became, crooked. (TK.)

2. ‘aab inf, n. “.fv He extended it, (K,
TA) namely, a teat, (A TA,) by means of its
.,.:L.bl [or tent-rapes], and tied it, or made it fast.
(K, TA.) And o3 [alone] He stretched his
tent-ropes and pitched his tent. (TA voce u;f‘;;
q-v.) = [Hence,] Gy 3, (5, K,) or 2l
(A,) 1 He remained, stayed, drelt, or abode, in
the place, or in the country or town. ($, A, K.)

we= And .,;;Jl .,.:Ia He attacked an Z.;L;.I.pl
[q-v.] to the bor. (TA.) = And Ji Cupal
means 4, [q.v.], (X,) i.e. The hangmg he
mdk-shm to a pole of the tent, and then agttatmg
it to produce the butter. (AA, TA.) mm waile
said of a horse, He mas long in the -se [i. e. the
bach, or the portion of flesh and sinew on either
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side of the back-bone]. (S, 0. [See also 1.]) mm
And, said of a wolf, He howled. (K.)

3JL-J|U£ LbIhadmytent-ropes
(u...-b) next to theirs in the places of alight-
ing. (A

4, ng.n Saibl, (inf. n. .’.,u’i;, Mgsb,) The
wind blew violently, and was accompanied with
dust. (S, O, Msb, K.) — And hence, ido!
said of a man, (Msb,) inf n. as above, (TA,)
+ He exerted himself much, or beyond measure,
or to the utmost, or mas extravagant, or im-
moderate, (Msb, TA,) and profuse, (TA,) in
pratsing or blaming : (Mgb, TA:) or (g il
))\S'.H he s0 exerted himself, or mas extravagant
or immoderate, in speeck : (S, 0, TA:) or he
was eloquent in description, whether praising or
blamzng (K, TA;) and so in apeech: (TA:)
and u-a,ll o bt e exerted himself much,
or beyond measure, or to the -ut'most in descrip-
tion. (1Amb, TA.) And o,..\s o bl 1 He
exerted himself much, or beyond measure, or to
the utmost, in his runnning. (1Amb, TA.) —
Up';)! Sanidol + The camels follomed one another in
Jjourneying. (8,0 K)_And)rJl bt 1 The
river went [or flowed] far away. (K.)

b ; see i,

o inf n of 1 [q.v.]. (O, Msb, TK)
Length in the back of a horse; (A, O, Msb, K;)
which is a fault (A, O, Msb, K, TA) in the male,
but not m the female (TA:) one says, .,..Js ach
(A) or .,..b o,‘.b  (TA) In him is length in
the back (A) or in his back is length (TA))
And Length in the hind legs [of a horse], together
with laxness. (K, TA.) — And Crookedness in a
spear. ($,0,K.)

2 e o

b (8,A,0,L, Msb, K) and ¥ b (L,
TA) A tent-rope: (Ham p.687:) a rope with
which the 4;;- and the like are tied, or made
fast : (Mgb:) a rope of the .LA. S,0,L,TA)
and of the Q,‘)u [g.v.] and the like : (L, TA:)
a long rope with which the 3s\pw of the tent is
tied, or made fast; (A,K,TA;) or, as in the
M, with whick the tent and the 3sVyw are tied,
or made fast, [extending] between the ground and

36k [pl. of &yyb, q.v.]: (TA:) and also

a &5y [app. meaning a tent-peg] ; thus in the K,
and’the like is said in the M ; those who make
.u,)! in the K to be conjoined with 3slpw [as
though the author meant that b signifies a
long rope with which the 33w of the tent, and
the peg, are tied, or made fast,] being in error:
(TA: [but in my opinion, this reading which is
disallowed in the TA is more probably correct
than the other: in the CK, and in my MB8. copy
of the K, instea:i of :\B‘}JB, we find uJgl ol :ina
copy of the A, J¢! o}, an obvious mistranserip-
tlon :]) the pl is .,aLﬁLI (S, 0, Msb, K) and
(K ;) and some of the 1ex1colog|sts assert
that.,..b is used a8 & sing. hke‘,.s,a.ndasa

“
pl. like wudé ; (MF, TA;) and Ibn-es-Sarréj
says, in one place of his book, that it has no
other pl. than .:ali'l, but in another place he
says that it has this pl. aceord. to those who give
it a pl.,, thus giving to understand that there is a
difference of opinion as to the plural’s being
allowable, and that it is used in one form as
sing. and pl.,, which is the case : (Msb TA:)

the .,aLL! are the u&!,! [pl. ot Z,‘.!], i.e. the
long ropes of the 3,35.1 (pl of .L_..:] ; the short

ropes being called:;o:, sing. ;LL! the former are
the ropes with which the tent is tied, or made fast,
between the ground and the (33lb. (TA.) As
an instance of a tropical usagé, (A, TA,) it is
related that when El-Ash’ath contracted marriage
with & woman, (A, Nh, O, Msb, L,) namely,
Meleekeh Bint-Zurérah, (Nh, Msb, L,) on the
terms upon which she should decide, (A, Nh, O,
&c.,) and she decided upon a hundred thousand
dirhems, (A, N, Msb, L,) bl e W,
W: meaning 1’ Omar reduced her to tlw dowry
qfthe like of her among the women of ker family ;
(A, Nh, O, Msb, L;) (lit., to the ropes of her
tent, or to the tent-ropes of her family;] i.e., to
the ground whereon was built the condition of
her family, and over which their tent-ropes ex-
tended. (Nh, L.) And another tropical usage

dd s O o

occurs in the saying, c,..l &.g.»..ll u...b e b
l,.g; u,:, (TA,) a saying ascribed to the Prophet,
(O,) meaning ! What is between the two extremi-
ties, (O, TA,) and the two sides, (TA,) of the
city is more in need of it than I. (O, TA.) em
[(Hence,] 1 A sinew, or tendon, (S, 0, K,) or
ligament, (M, A,) of the body, (S, M, O, K,)
that ties the joints and bones: (M :) pl. :.:l:.ﬁ
(M, A.) &L;"ﬁl :,al:l.-? means } The tendons of
the fingers, [or the interossei,] on the outer side of | .
the hand, extended above the _goSw, from the
wrist to the lowest parts of the fingers. (A,*
and TA voce é;.ﬁ, Q. V.) == And t A certain
tendon in the uppermost part of the chest (K,
TA:) [or,] accord. to the L, the ul....b [or
LaL ] are two tendons [or the stemo—maatmdes]
next the pit of the throat, that extend, or stretch,
when a man turns his head aside. (TA. )TAl:d
1 The root of a tree: (S, A, O, K 1) pl. ooUbl:
(A:) or this (the pl.) signifies the minor roots
that branch off from the root-stock or main body
of the root. (TA.) You say, L;.;l:.ﬁ é—.;:a'
1 [Its roots contracted ;] meanmg it was planted.
(A.) == And ._,......J! .,al.b! t The rays, or beams,
of the sun, that extend like sinews, or tendon.s, at
the time qf its rising. (TA) You say, ..o.\.o
GUY Coi [and GuEBY 351 3 [The sun
extended its beams and its beams became extended],
meaning the sun rose. (A.) = See also 5;\:1"1

.:4-:4;: see ;ihﬁ;
.‘:.:-L: Having the quality termed .:.:.f:, long

in the back; [&e.;] (A, O, Msb, K ;) applied to |

.8 horse: (A, O, Msgb:) fem. Uik, (Msh,K.) -

'

[Book I,

s

Gubt A au.. (S O, K, TA; [in one of my
copies of the S a.us.. and in the CK afis3, but,
as is said in the TA it is with kesr;]) meaning
a large tent of [goats’] hair. (KL.)==And A
thong at the head of the bor-string ; (As, TA;)
a thong that is bound to the end of the string of
the Arabian bon: (8, O:) or the thong that
at the lower curved extremity of the bow and that
binds the string to the notch : (TA:) or, as also
Y o2b, a thong that is connected with the bom-
string, and then wound round the ).I-b, (K, TA)
which is the notck of the bom, into which the ring
of the borw-string goes. (TA.)em And A thong,
or strap, that is bound to the end of the girth, as
an aid to its [main] strap when it becomes loose,
or unsteady : (TA:) or a thong, or strap, of the
girth, that is tied in a knot to the buckle: pl.
:,.,'.Lﬁ. (0, TA.) En-Nébighah [Edh-Dhub-
yéneo (0)] says, (O, TA,) describing horses,
and the same words occur in a verse of Selameh,

(TA,)

L 4

P24 o. ¢.J o

.r.,’sthgl .
which is said to mean, [Striking the ground with
their hoofs,] the knots of the breast-girths (G
and _sjat) having become loose. (O, TA. [ade
is here put for :\.;E for the sake of the metre. ]) —
One says also WU’! J;;., (0,) and ..ol,lb
wlbl (A, O,) meaning { [Horses or horsemen,
and horsemen making a raid,) following one
another (A, O) contmuous{;, n‘zthout [vmble] end
(A.) And e &by ¢ &3, and ,,L Cre
t [ samw a number folIonnng one another qf horses
or horsemen and of birds]. (0.)

w~ibs The shoulder, syn. Kis; and the
part between the shoulder-joint and the neck, syn.
wls (8, 0,K:) and accord. to a marginal note
in a copy of the L, V\,.-Ju signifies the same:

(TA:) pl olhs. (8, 0.) — Also, with the

article, . g. $TW) :}:; [see J.:; and ‘;'.::G :]
pl. as above. (TA.)

.:.:.l;.; [part. n. of 4, q. v. As such signifying]
+A great praiser of every one. (TA.) e And

s 0o,

.,,..L.o 7 1 A river that goes [or flows] far aray.
(A, 0.) [seealso.,..f...]

L ® 0.

weilas s Be0 wailas,

.,,\:.In.o A tent, (\:.g, O, or .T;.:., S,) and a
5!;), (8,) tied, or made fast, with .,;l;ﬁ [or tent-
ropes]. (8, 0.) A man is related to have said
to Ubef Ibn-Kagb, in reply to the latter’s ad-
vising him to buy a beest to convey him to the

(% 3 3.
place of prayer of the Prophet,  gw :ﬁ fle
- o

et Sy = .,...h.o i. e, [X do not lcke]thatmy
tent should e tied mith tent-ropes to the tent of
Mokammad : as though he reckoned upon a
reward for his many foot-steps to the mosque.

S50

(O)_Andl..h.ow,lAbomhavmg an Zgl..bl
[q. v.] attached to it. (TA.)

w;ﬁ: [perhaps correctly .:.-5“, q. V]



Boox I.]

+ An army of which the remotest part is not seen,
by reason of its multitude. (TA. [See also what
next follows.])

[ e l

widae e t A great army; (K;) an army
of wohich the tmo extremities are Jar apart, that
13 not near to ending. (O, TA. [See also what
next precedes.])

oline and ¥ aeeb, of which latter the pl. is
\:JCL signify the same; the latter having the
meaning assigned to the former m what here
follows. (TA.) One says, u*'u“‘ u",l-. ,A

He is my neighbour whose ropes (.,..L) of his tent
are next to those of my tent. (Sh, A, O, K.*)

<2 8.

.,..- s> [4 tribe of which the ropes of the
tents, “and therefore the tents themselves, are near
together : see the next preceding paragraph]. (A.)

b
LR .
s\*k: see the next paragraph.

o=k (8, 0, Msb, K) and V(3 (8, 0, K)
[the former vulgarly pronounced ”;EQ] A certain
musical instrument ; (O, Msb;) [a kind of man-
doline with chords of brass wire, which is played
with a plectrum ;] arabicized, (8, O, Msb, X,)

D-t .tbl
from the Pers., (S, O, Msb’) onguza]ly o 4y,
(X, TA,) [correctly oy 453, or] ot w3, (0))
being likened to the tail (1,") of 8 lan[b : (0, K,
TA:) so eays As: (O:) plL s\, (MA.)
[Accord. to the Msgb, ),..L is of the measure
d,a:; but accord. to the derivation mentioned
above, the () is a radical letter.]

é',,:.‘:l: [or, accord. to Golius, on the authority

H
of Meyd, u"»“"’:] 4 player on the ),..L
(MA.)

Javile
3:9.25: see the following paragraph.

).,....b A certain vessel (O, Msb) of copper or
brasa, (Msb,) in whick one cooks, (O, Msb,)

nearly resembling a ‘,.b, (Msb,) witkout a cover;
(0;) also called 's,..b [vulgarly pronounced

LN ¥

el and o)..J and now applied to a saucepan]:
(TA:) ua,.&. [g.v.] is made in it: (Ki in art.
e 1) an arsbicized word; in Pers. ~L,,Jl:
(K [in some copies of the K, and in the O
4,)[.» D pl. of the former ),,..L.b (Mgb) [and of

the latter )q-L.b Accord. to the Mgb, it is of

the measure J.;a..i but accord. to the O and K,
the oy is a radical letter. J=—1t is also used by
the Arabs of our time as a metonymical appella-
lation of 1.4 comard: or a low, vils, or mean,
person : as though they meant thereby a towns-
man, or villager, who constantly eats in cooking-
pots and bowls of copper; differing from the
people of the desert. .(TA.)

b — i
t"b
- &iL’ L, K’) aor, 2, (K:) inf, n. éI ’

(S,) His (a man’s, 8) heart (,,.15 [meaning
stomach, which is often thus termed in the present
day,]) became overpowered by grease [or greasy
Jood), and he suffered indigestion, (S L,K,) in
cmzsequence tlzereqf, (8,L;) as also C.J aor, €
inf. n, (L) And .,....L said of camels
They mﬁ‘ered indigestion. (TA in art. c..b)
And a3 «......Jp His soul [or stomach] became
heavy ; or heaved or became agitated by a ten-

dency to vomit. (L.)em And He became fat.
(L, K.)

2. A.-..b (X,) inf, n, C,..U (TA;) and
'a.-..b! (K,) inf n. CL.H (TA;) It (grease
[or greasy food], TA) caused him to suffer in-
digestion. (K, TA)_Sh says, I heard El-

)4.;

Fak'asee say, ,eh.kll u.r- Uaidad uU'jl o.h e
[i. e. C;.:LS or ¥ Lo..fa.:] meaning [We drink
these milks and] they render us in no need, or serve

us in stead, of [other] food. (L.) == And one
says, Fee) \.«.-L, and z,»u! meaning The she-
camel, and the beaat became [or was rendered]
very fat. (L.)

4: see 2, in two places,

é..b [is said to signify] 4 part, or portion, of
the night: so in the saying, .}:iﬂ ;,4 - ;;

[4 part, or portion, of the night passed): (K :)
but IDrd doubted its correctness. (TA.)

: o A man whose heart [or stomach] is over-
powered by grease [or greasy food), and mho
su_ﬁ'ers indigestion in consequence thereof; as also

C..Li. (L.) [See also 1, of which each is a

part. n.]

4...49 expl. in the K [and in the JK, app.
from the Eyn,] as syn. with u....l is a mistran-

scription, correctly dswebs [i. €. Z-..,,.Ip] (TA))
é.ilﬁ: see é.:fs
b
L & b, (5* A, MA, K,) aor. 5, (§, A

TA,) inf. n. 336, (S,* MA, K,*) He mocked at,
scoffed at, laughed at, derided, or ridiculed, him,
(S, A, MA,K.) [See also 35 below.]

8. 5, (A, TA,) inf n. $5Us, (TA,) [He
moched at, scoffed at, laughed at, derided, or
ridiculed, him, being mocked at, &c., by him,]

6. 1955\3 [They mocked at, scoffed at, laughed
at, derided, or ridiculed, one another]. (A, TA.)

)..Ip Mockery, scoff, derision, or ridicule : (8,
K:) [J says,] I think it to be post-claasxea.l or
arabicized. (8.) [Golius says, it is termed in
Armenian ‘“dnds.”’] mmy Also A species of fish,
&)

;L‘.b A mocker, scofffer, or derider. (S,\ K)
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$jdas o They are [such as occasion mockery,
scoff, derision, or ridicule; or] persons in whom
i no good ; held in light, or mean, estimation [by
others or] by themselves. (K.)

i
1. i, aor. 2, (K,) inf. n. (iib, (TK,) the
verb of A signifying i;;.%!, (X,) [app., as
such, meaning He mwas suspicious, agreeably with
the rendering of Golius; or he suspected 28 15
indicated by its being said of u.b meaning ,,...,
in the TA, that it is app. 8 possesslve epithet ;
for if it were a part.n. u.b would signify ke mas
suspected; es it is sald to do in the TK and by
Freytag; in wy opinion, erroneously, on the
supposition that u.b meamng,.,.o is its part. n.]

== And bc:ﬁ, sor. ¢, inf. n. ULb and &3,.4’

and ;.'i:d;, He mwas, or became, intrinsically cor-
rupt. (K.)

2. ailb, inf n. Ju'g’ He supected him. (0,
s B 2

K.) One says 43,.." 0.3,4 whday o0 Such a
one 15 su.spected of this theft. (TA.)— ib
FE U‘" 4kl He mads his mind to approach
a covetmg qf such a thing. (IDrd, O, K.)
And )430 \.Lb inf. n, as above, He mas, or
beoame, near to tlw aﬁaar (TA.) [See an ex.
voce le)]-o,t.». b He put above his
wall thorns or branches of trees, (0,) or thorns
and sticks and branches, (K,) in order to make
the climbing, or scaling, of it difficult: (O:) so
says Az. (TA.) [And it probably signifies He
madeau.b,oru-fv of any kind to his wall.]

4. bt He ascended upon the dib [or i'h
i. e. ledge, or prq;ectmg part, of a mountain].

2,008

(0.) == akibo} G Hom abstinent is he! (O,K.)

5. |»dlu.&udx5l;t.q ..i...lb[app
meaning My mind did not come to the point, or

d@sve

verge, of this]. (0, K.) e And U.oU! il 96
Ha comes upon people overmhelmingly ; syn,
,AL..:J (Tbn-’Abbéd, O, K.*)

2

see what next follows,

il

b and 'q..b (S,0,K) and ¥ 1% and
YOl (K) A4 e [or ledge] of a mountain ;
(8, 0,K ;) a projecting portion thereof; (K;) a
portion projecting therefrom, resembling a wing :
(TA ) [all these are meanings assigned to the
Jee of & mountain : :] and a head, of the heads

of a mountain: (S O K:) pl [of pauc.) bt
and [of mult.] d,-b (O, K)_Also (X,
or the first and second, (8, O,) The )a,.ﬁ [i. e,
app., the prq;ectmg coping, or ledge, or comwe,
(see ‘.ﬁg), and glfo,)] of a wall: (8,0,K:) and
& projecting appertenance of a buddmg (K:)
and a rogf, or covering, mads to project towards
the road over the door of a howse; (S, 0,K;)
i.q. &&. (IAer, TA.)— And S s also
applied to A low wall built on the house-top by
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the people of Mekkeh. (Z, TA)=And uab
signifies also Thongs, or straps; syn. ),.e.a H
(A’Obeyd, 8, 0,K;) and so ¥ ib: (§,0:) or
the red skins that are [put as covermgs] upon
[receptacles of the kmd called] R [pl. of ln.i.a
g. v.J: (K:) or ¥ (iiL has this meaning as well
as that next preceding. (O.) El-Afwah El-
Owdee likens a woman’s fingers to ¥ iib, (0,)
or i, (TA,) used in the sense last mentioned
above (O, TA) [or, more probably, I think, in
the sense here next follovnng] - Also (i. e

b [end probably L4 likewise]) A kind of
red tree ( o> [or perhaps fruit, )..p,]) resembling

the o6 [q. v.). (TA.) = And Suspicion. (O,
K.) [Seealsol.]

;.&Jv Suspected (0, K, TA) of a thing ( )Ae) H

app. a possessive epithet; and ¥ _iile signifies
the same, (TA.) — And Intrinsically corrupt.
(K.) —And One mho eats littls : (O, K:) thus
expl. by Esh-Sheybanee. (O.)

b : see q.ab, in five places.

[ L 30 -
dul-: see Jl,b, in art. Cieb.

u.h.o 6,0,K,) apphed by Esh-Shenfard as
an epltbet to bees (d...a) that have missed the

cavity in a mountain [in which they are accus-
med to hive], (8, O,) That ascend upon a

b [of a mountain]: (8, K :* [in the latter,
u.o is erroneously put for g&l and so in the
explanation here following :]) or it signifies, (O,)
or signifies also, (K,) haring a il (O, and so
in some copies of the K) or iib. (So in other
copies of the K.)
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Aihs: seo iib.mm Also, [if not & mistake
for J.U;,] i q. ;.;:o [Made to go for nothing,
unretaliated, or uncompensated by a mulct; or to
be of no account]. (TA.)

il
- &laib and L0, (M, Mgb, K,) the former of

$r363

which is the more approved (Msb,) and dwiids
(Kr,M,K) and 4...5.!' [which is a form often

occurring,] (M, X,) and a"'é"b’ (K,) [variously
written in different copies of the §, and in that
lexicon, and in the Mgb, mentioned in art. _ile,
indicating that the  is augmentative in the
opinion of the authors of those two works,] A
carpet : and a piece of cloth (.:;;3) and a mat
of palm-leaves, a cubit in width " (K :) or a kind
of ca t called in Persian amb (Har p. 376)
[and 4...,..‘1] or a carpet having a fins nap, or
sze or, as some say, what i put beneath the
Jo.) [or camel's saddle], upon the shoulders of the
camel : (Msb:) or the 13,..: [q. v.] above the
Jogi (M:) pl. Jdb. (8, Msb, K.)

b
L (g5, sor. ¢, (8, K) inf n. oib, (5)
said of a camel, He had his spleen adhering to his

il — b

side in consequence of vehement thirst : (8:) or,
said of a man, ke had his spleen and his lungs

adhering to the ribs on the left side, (K, TA,) s0
that, sometimes, they become putrid and black ;
but mostly this is the case in camels; (TA ;) as
also ¥ gbl: (K:) or ke (a man) kad a tertian
Sever, and his spleen in consequence became
enlarged : (Lh,* TA:) and, said of a camel, Ais
spleen became enlarged in consequence of the [disease
of the lungs called] j\ai. (Lh, TA.) [And jub
is a dial. var. thereof.] — And, said of a man,
i q. C,:.; [i. e. He mas, or became, slender, and
smallinbody : or diseased, disordered, or sick : or
lean, or emaciated : &c.]. (TA.)

2. ’oﬁb, inf, n, w, He treated him to cure
him of the disorder q}' the spleen mentioned above ;
($, K;) namely, a camel, (8,) ora man: (K:)
and ke cauterized him (i. e. his camel) in his
nde X, TAj;) or, as in the Nawédir of Lh,
‘*“""U‘ o),qu.b he cauterized his camel [in
his sides] by reason of the disorder above men-
tioned : and the cure [or curing] of that disorder
is [also] the taking a wooden peg, and laying him
[i. e. the camel] upon his side on the ground, and
making, betreen his ribs, incisions [theremith], not
penetrating through. (TA.)

4  ~bV: see 1. Also He inclined to
suspicion, or evil opinion : (K, TA:) and some-
times pronounced #A] (TA.) ma olb! He (a
man) kit kim (i. e. another man) in that whick
was not a vital part. (X, TA. In some copies

of the X, ﬁ;’l s is [erroneously] put for | $
JEN k) And, said of a disease, It left him
(i. e. a sick man) with somemwhat of life remaiw
zng m kim. (IAgr, TA.) One says, '§ 3,.. o.u

5 This is a serpent that will not suffer him
mho is bitten by it to survive; (ISk,*$,*K;)

that kills instantly : (ISk, S:) or that mdl not
miss: (AHeyth, TA:) originally u__k_o .
(18k, 8.) And b3 9 355 &5

le).o Ao gei He struch
him a blow that would not be slow n killing him.

20,06, $d ., 0. -

(TA.) And &b de 23 [A serpent bit kim
and suffered him to survive]l. (TA.) And the
subst. [used in the sense of the inf. n.] from this
verb as expl. in all these phrases is 'u.‘.l; (TA.)

F'E B

u"‘" A bier: [hke !u.b ] one says, u')U )
b b [and 4..19 U&,]a.nddag ¥ Such a one

e -

mas cast into his bter meaning, when he died.
(TA.) == See also the next paragraph.

b The adhering of the spleen to the side in
consequence of vehement thirst, (S.) [See also
k;.jl;, of which it is the inf. n.] = And Disease
[in & general sense]. (K, TA.) [Accord. to the
CK, in this sense, and in other senses mentioned
in this paragraph, ‘s, which is wrong.] —
And Ashea in a state of e:ctmctzon (X, TA:)
and so .,_,.\- (O end X in art. l.b)—:And
Doubt, or suspicion, or evil opinion; or a thing
that occaaom doubt &e.; (K,*TA;) as also
\ U""" and so u.lv, with ». (TA.) == And

[Book 1,

Opinion, of any kind. (TA.) == See also 4, last
sentence. =me And see the next paragraph.

o A camel Aaving his spleen adhering to his
side in consequence of vehement thirst: (§:) or a
man having a tertian fever, and his spleen in conse-
quence having become enlarged : (Lh,* TA:) ora
man having his spleen and his lungs adhering to the
ribs on the left side, (K, TA,) so that, sometimes,
they become putrid and black ; but mostly thls is
the case in camels; (TA;) and so ¥ U‘J’
(X, TA.)

ab
R.Q. L ;L;fn He laughed immoderately : (L

rrd s

voce .aé.aé) or you say 453...9 o alab,

meaning he laughed slightly ; like C“"’ (0
and TA in art. c.b )

b [at the commencement of the 20th chapter
of the Kur-4n] means (iobl [Be thou atil,
&c.]: (K, TA:) and thus it is expl as occurring
in a trad, respecting Moses’ hearing the speech of
the Lord of Might: (TA :) or, as some say, it is

for Up [imperative of o, u“”]’ meaning tread upon
the ground with the soles of both thy feet; because
the Prophet ralsed one of his feet in prayer:
(TA in art. u., :) or it means O man, in the
Abyssinian language ; (Lth, K, TA;) or so in
Syriac, accord. to Katddeh ; or so in Nabathean,
accord. to other authorities: (TA:) read h'o,
with the two fet-hahs pronounced fully, it is two
letters of the alphabet (.T;!;l ;,3 [strangely mis-
understood by Freytag as meaning * quibus
maledicitur”]): (Lth, K, TA:) Ibn-Mes’ood is
related to have read ab, with the two kesrchs
pronounced fuily : and Fr says that some divided
it, readmg o b: (TA:) Abu-n-Nejm has called
it (o, (TAmart P, q. v.)

LLb sing. of abl L, (TA,) which signifies
The wvoices [or neighings] of horses. (K, TA.)

e 0.

oUa b, as an epithet applied to a horse, That
excites admiration by his beauty, or swift and
excellent ; youthful; excelling in beauty. (Lth, L,
K, TA.)

L] rd 2’

1. 4 b and pb, (§, A, Mgb, K,) aor. of each

¢ (Msb, K,) inf. n. 5555, (S, Msb, K,) which
is of each verb, (S, Msgb,) a.nd:.:fp, (8b, X,) or
the latter is a simple subst., (S, Mgb,) It was, or
became, clean, free from dirt or filth, or pure.
(A,* Msb, K.*) 3,Lb is of two kinds ; [properly]
corporeal and [tropically] spmtual (TA ) —

O vre LLd

And Sy, (M, Mgh, K;) or u‘c"” U‘ "’)fbs
aor. 2 ; (Msb;) and ..a),b, (M, Msb, K,) which
is allowable, (IAq.r,) but of rare occurrence,
(Msb,) and ..a)‘.b, [which is of more rare occur-
rence ;] (M, El-Isnawee,) inf, n, ),.b and 5,4do
and”,fn and ),,L, (TA ;) She was, or became,
pure from the menstrual discharge ; (Mgh;) her
discharge of blood stopped. (Mgh, K.) See also

5. The saying, ;fJ ,:} l:,.E.E ‘5.}5’3 HE) Jz
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[Verily the ewe, or she-goat, emits a white fluid
Jrom her womb during ten nights, and then be-
comes pure,] is mentioned on the authority of
Lh: but ISd says, whether he mentioned this as
heard from the Arabs, or did so presumptuously,
I know not. (TA.)=mosb, aor. 2, (K,) inf. n.

$0

2vb,) (TK,) signifies He made it, or caused it,

2208

to be, or become, dwtant, or remote; SYN. oaR :

{0, K:) and so o)-..b, (0, TA};) the C being
substituted for », (TA.)

2. o)‘.lp, inf. n. ),,U [IIe ckamed or purified,
him, or it:] (8:) and ,L.Jle o),.b he washed him,

or it, with mater: (K: ) and ¥ o)‘.b| signifies

br s

the same as o,,b (Bd in Ivi. 78.) — | 20 Laydo,
in the Kur {ii. 119], Cleanse ye my house [the

Kagbeh] of the idols (Aboo-Is-hik, Bd, Jel) and
impurities ; and mwhat does not become it : (Bd:)
or clear ye it: (Bd:) or cleanse ye my house
Jrom [pollution by] disobediences and forbidden
actions: (Az:) or, accord. to some, it means an

LA

mcxtement to purify the heart. (TA.)wm ey
),.U, in the Kur [Ixxiv. 4], means And cleanse
thy clothes from dirt: (Jel:) or shorten thy
clothes, to prevent their being rendered dirty by
trailing along the ground : (Jel, TA:) or + purify
thy heart : or + thy soul: or + make thy conduct
right : (TA:) and see other explanations voce

[ X XA

o' _o.J, ),.b t+ He performed the rite of
circumcision upon his son [and so purified him].
(TA) — ] ,o):b 1 {God purified him from sin].
. d 4 I’ = .
(A) = 2l 0y b + The prescribed punish-
ment, such as stom'ng gc., cleansed him ﬁ-om his

sin. (TA.) e ,.“ ,,L; Cﬁ an :,.a,,!, in the

Xur [v. 45], means + God hath not pleased to
cleanse their hearts from infidelity : (Bd, Jel:) or
to direct. (TA.)

4: see 3, first sentence.

s - 3..
5. ppdnd, mf n. ;,U, is sometimes changed into

),M inf. n. )‘.Igl the & being incorporated into
the b and this requiring a conjunctive 1, (Sgh,

K,) in order that the word may not begin with a
qmescent letter : (Sgh:) and ,‘L is also an
inf n. [or rather a quasl-mf n.}] (8b, K) of

PP

svind, (Mgh, TA,)) like as !,,a, is [said to be] of
Lo,.'l. (TA.) The meaning is, [He became
cleansed, or purified : or he cleansed, or purified,
himself : and] ke washed himself. (Mgh.) You
say, JWJb o3 [He cleansed, or purified, or
washed, himself with water]: (S:) he performed
the ablution termed .;.f;n and that termed
5;.:..: 1; (A;) as also )‘J-J alone, as used in
the Kur ix. 109: (Mgh, TA:) and the same
verb, alone, is expl. as signifying ke mads use of
water, or what supplied its place; thus used in
the Kur v. 9. (TA.) In the Kur vii; 80 and
xxvii. 57, the verb is used derisively. (TA.)
You eay also, .:a).:.hJ, (Mgh, Msb, K,) and
i 1, (Mgh,) meaning, She cleansed, or
purified, herself by mashing, from [the pollution
Bk. I.

pureness from the menstrual discharge :

Jrom the menstrual discharge.

»h
of] the menstrual discharge, (Mgh, Msb, K,)
ge.; (K;) as also ¥ S50 and Sk ; (Msb,*
K ;) agreeably with what is said in the B, that
b and ;:.I; and ;,LI and );J-J have the same
signification : (TA :) or .'D,:M and .‘b):.!;l bave
this signification ; but the unaugmented verb has

the signification first assigned to it, or “ her dis-
charge of blood stopped :"” (Abu-l-Abbas, IAq,r :)

s 820,

in the Kur ii. 222, some read (jpda; U"" and
others, Q;x i : but the latter reading is the
preferable, on account of the difference between
the two forms of the verb, just mentioned :

(Abu-1’Abbés:) or the law which allows not
the touching a woman until she has performed
the ablution mentioned above shows the two
forms of the verb to be the same in signification.

(TA.)e— Also 1 He removed himself far from
unclean things, or impurities. (S, Mgh, K.*) —
1 He refrained from sin, (K, TA,) and from
what was not good: (TA:) he removed himself
Jar from low, or ignoble, habits: and in this
sense, accord. to some, it is used i m the Kur vii.

80 and xxvii. 57. (TA.) And ,J';)! u_o)‘hJ
1t He removed himself far from sin. (A.)

),.b [see 1: ] Cleanness; freedom from dirt
or fikh; or pureness. (8,* Mgb.) e The state of
(8, 4,
Mgh, Msb:) pl. jG&f. (A, Msb.) And the pl.
signifies The days of a woman’s state of pureness

X.)
;‘:I;: see;flﬁ, in three places,

i;.l’- a8 subst. from ;.,,.I;.':'ﬂ [and signifying A
cleansing, or pun.'ﬁcatio;t: and in this sense it
was applied by the Christians to baptism]:
(Mgh :) or from Wy ;;:J; [and signifying a
cleansing, or pun_'ﬁcat;’bn, by mater]: (K:) or
cleanness, or pureness. (TK.)

;,;L inf, n. of 1; as also ;,;.l’p (TA:) and
inf n, [or rather quasi-inf. n.] of 5. (Sb, Mgh,
TA.) = A thing [such as water] with nhich one
cleanses or purgﬁes (T S Mgh Msb K ) 8
word similar to ,,lno and ”N and 3,9, $:)
and the author of the ** Matdli’ el-Anwér” men-
tions 3,;.‘ also in this sense ; but this is strange
and anomalous: (En-Nawawee:) the former occurs
in the Xur xxv. 50: (§:) or it signifies water
mith which the ablution termed soby i per-
formed: (A, IAth:) or it has the signification
next following, (K.) It is gaid, :,,;.I; 5;3
il ! [ Repentance is a means of purifying the
8;'7;”0)', “or eriminal]. (A.) Lth says that it is
that which is [accompanied] by the execution of
the prescribed punishment, such as stoning &ec.

(TA.) [Seealso i};ﬁ.]:-lt is also an epithet,
(Mgh, TA,) and signifies Clean and cleansing,
or pure and purifying: (Th, T, Mgh, Mgb:)
whatever God has created descending from the
sky, or welling forth from the earth as a spring
or river or sea, in which a human being does
nothing but drawing water, and of which the
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colour is not changed by anything mixing with
it, nor the taste thereby, is yeyle : and what is
otherwise, as the water of roses and of the leaves
of trees, and what flows from the grape-vine,
though it be yalb, is not g% : (Esh-Shéfi'ee:)
the former removes impurities : the latter, if not

at the same time , ,;.I;, does not: (TA:) or very
clean or pure: (A, Mgb:) the explanation by
Th, if meant to show that the word signifies of the
utmost cleanness or pureness, 18 correct and good :
otherwxse, it is not so; for d,ai is not formed
from J,ad (Mgh, O:) it is also explained as
sngmfymg, simply, cleammy, or punjj/mg (B,
'I:A) ') :Eso a8 syn. with )Mb as in the phrase
pye uy'-') [their saliva is pure]: but here it is
either an intensive epithet or used for ,.u. for
the sake of the measure. (Msb.)

m.l-’ : see ,,u,, in two places.

5;!,1 [see 1. —] The act of performing the
ablution termed Jmdll, and that termed o,
and that termed Jaiy). (Msb, TA.)

5\b Wiat remains of that with which one
has performed the ablution termed s\ Jo. (TA.)

&) 99k The quality of being 1y, (Msb.)

}.u’. Clean; free from dirt or filth; or pure;
(Msb, K;) s also ¥ 5,5 (TAgr, K) and ¥ 50,k :
(M, K:) fom, Salb: (8, A, Mgb:) pl (of
b, T4) JbY (K) end (468, (8, K,) which
latter is anomalous, as though its sing. were

Uy, (S,) and, apphed to men, U,)ML (TA:)

and (of V)rb, TA) U»‘.In, (K;) the only
form there being no broken pl (TA:) and of
.,.u, ..av,.uf. (TA) end jalsb. (A.) You say,
)A!L Jay and ¥ ,“L [4 clean, or pure, man].
(0.) And Z—l..dl u‘ .,.u; 31)41 [A moman
pure from dirt or ﬁlth] 8. And ,.u. IS
Clean, or pure, mater : and also, ﬁt to cleanse
or purify with. (Msb) And u,-,gL ...u [Clean

clothes]. (8.) [See also ”.,.b }— Pure Jrom
the menstrual discharge ; in this sense without § :

(IAgr:) as also ,,,'A;.Jl :}3 ;Qu; (S, Msb.)
_...Ub;.dl;blf- ;u + He is clearfmm tice, or
Soult, (Mgh) waeadl o Hale a1 +[4
mwoman pure from vices, or the hhe] (S) And

31| ak Ja, (5, A, TA,) and i3S9 e,

(TA,) 1 A man free, or far-removed, from low,
or ignobls, habits: (S,*A, TA:) and in like
manner, u.(-.}l )Mf- and ‘,.\-JI':“.L fem. z,.u.
(TA)

2. 08

g ] [More, and most, clean or pure]. me

[Hence, ] ,5 ,,.bl u‘ [Kur xi, 80] + They are
more lanful to you. (O, TA.)

[ L2 Xl

3pedee and o),lu S, AK, &o.,)tbeformer of
which is the more approved, (8,) A vessel, (A,
K,) or any vessel, (Mgh, Msb,) [ for purificatian,
238
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i.e.,] with which one washes himself, (A, Mgh
Msb, K,) and perfomu the ablution termed -,..o,,
such as a Jh..: or S,b) (TA:) and (A, Mgh,
Msgb, K) i. q. o,bl [a kind qflaathem vessel for
water]: (8, A, Mgh Msb, K ) pl. ,.LL. (8,
Mgb.) Hence, [or from J),Ju as slgmfymg,
agreeably with analogy, A means of cleansing or

purifying,] the saying, (Msb,) 411! 5;‘; .Q!;;Jl
[The tooth-stick is a means qf’ purifying to
the mouth]. (S, Msb.) e Also A4 house, or
chamber, in which one washes himself, (K,

OJJ

TA,) and pe;fomw the ablutions termed sgdy
and J...b and b,....-!. (TA))

ld T I

Spdae u..... in the Kur [xcviii. 2], signifies
Writings cleansed from impurities and falsehood.

83,0 9 s0f

(TA.) cem And 3ppdae cl,)l, in the same [ii. 23],
Wives purified from the pollution of the menstrual
discharge and the other natural evacuations. (O,

TA.) == And ;,,:h;ll ‘;! 1::.;_ *J, in the same
[lvi. 78], is said by some to mean, + None shall
attain to the knowledge of its true meanings except
those who have purified themselves from the filth
of corrupt conduct, and ignorances, and acts of
disobedience. (TA.)

o3> Sl Cre Spplass, in the Kur [iii. 48],
signifies And will take thee forth from those who
have disbelicved, and make thee to be far from
doing as they do. (TA.)

;,.g -“'l .,...g,, in the Kur [ii, 222], signi-
fies And He loveth those mho purify thetr spirits,
(TA)

svb and b

1 t.,L,aor ,,.Qandu,.\., inf. n. oo (8, K)
and gib (K) and s (8, [s0 in both of my
3

copies,]) or b, (K,) and 4\, thus app.
accord. to the K, [and thus in my MS. COpY 1 and
in the CK,) but in the M with kesr [i. e. Zgl,.b],
(TA,) He cooked flesh-meat in the manner termed
[meaning by boiling or stewing or the like],

(S_, K,) or by roasting or broiling or frying:
(X:) and [ke made, or kneaded and bahed,
bread ; for] ;:ﬁ" signifies also:;.;..". (TA.) —
[And hence, + He performed, or executed, an
affair firmly, soundly, or thoroughly ; and matured
1t see the pass. part. n;, below; and sce also
’Fb J== And liL’ S, K’) inf. n. )\‘b! (TA,)
said of a man, (8,) He went armay into the
country, ot in the land : (3, K :) like b : (S:)

[or] yon say, uo,'j! < l,.b, inf. n. ,,]a, and

uo,’ﬁ! ) U‘L inf, n. :_“J- both signify the
same. (TA.) And in like manner, Jq)! ..»,L

(S, TA,) aor. gk, inf. 1. 9,6 and ,,1., (TA,)
The camels went away into the country, or in the
land, (S, TA,) having become scattered, or dis-
persed: (TA:) or went amway at random tnto the
country, or m the land. (Ham p. 12.) e And
Gb, inf n. s, Hp laped. (IAgr, TA.)em
And u’.b, inf. n. , He committed a sin,

mme, JSault, or misdemeanour.

%)

4. \ He mas, or became, shilled in his
work, art, or craft. (Az, K.)

l;.l; is used by Abu-n-Nejm for :d'o meaning
the Chapter of the Kur-n [thus called, because
commencing with these two letters, namely, the
20th,] in his saying,

. a. 2 PP
A T WYL
[May the Lord qfdn lengthen for us his life].
(TA.) [See art. ab.]

;"L [The cooking of flesh-meat: see 1, first
sentence. w=e And hence,] + 4 deed, or a per-
Jormance. (S,K,TA.) Thus in a trad., (S,
TA,) in which it is related that it was said to
Aboo-Hureyreb, ¢ Didst thou hear this from the
Apostle of God?” and he replied u;?;‘ oS Ly
i. e. + And what was my deed, or performance?
or, accord. to A’Obeyd, (Sorlo Lo U1 [Z, mhat is
my deed, or performance?] (TA) or u;,;l; ]
What then is my deed, or performance, (S,)if I
have not made that relation to be soundly, or
well, performed, (S,* TA,) like as the cook does

the cooking of food? (TA.) See also b

(TA. [See also

L

s : see U"" == Also Thin clouds. (TA.)
[See also L ]==And it is said in the “ Na-
wédir” that ,;;L \,a..;, as also ,,;2; and
;,;;;L means I heard their sound, or voice: [or
their sounds, or vowes ] and one says, ¢ o

v v [epp- U"” u.b «s¥ as though mean-
ing Such a one is engaged in clamour and pro-

hibition). (TA.)
svlo Droken bits of stram. (X, TA.)

,_,L Cooked flahmeat. (1Ag,K.) [It is
said in one place in the TA that uvh" with

qla.mm, (a8 though it were uvh“ but 1 suppose
U,.Ul to be meant,) is the subst. from AI

== Also A sin, cnme, Jault, mudemoanour, or
misdeed ; syn .,,a}, (K, TA; [in some copies
of the K, .,o.d! is put (erroneously, as is said
in the TA) in the place of .,o.i.ll and in the
CK, o3301;7) as also ¥ [gb: and ¥ (gyb U

in the trad. of Aboo-Hureyreh [mentloned above]
is expl. by some as meaning U"” o [What is
my fault?]. (TA.)

45, (8, K, TA,) with the lengthened 1, (S,
TA,) is like &b ; (B, TA; [in some copies of
the K, each of these is erroneously written with
the shortened 1, without +;]) i.e. it is a dial. var.
of the latter word, signifying High, or elevated,
clouds : (S TA :) or thm clouds: (Ham p. 12:
[see also u,b :]) [and oxl,,.b is the n. un.:] one
says, St\,b .\..-J! < Lo, meaning There is not in
tlwakyaportwancloud (S.)

5,’\& The thin skin that is upon milk or blood.
(184, K.)

oo ’\;ﬁ' gs‘ &5)" \e means I know not what

-[Book 1.
omquan]nnd or of the people, he is: (K, TA:)

[ ]

like s\mmadl) u;l mentioned by Az. (TA.)

o\“.‘ The top of a mountain. (K.)e— And
A SSfé [meaning & stand, or shelf, upon whick
vessels of porous earth, containing mater, are
placed, in order that the water may become cool].
(K, TA. [In the CK, erroneously, 83!,;: as is
said in the TA, and shown by what here follows,
it i8 with teshdeed; and it is written in my MS,
copy of the K 330.])—In the saying of El-
Ahwal El-Kindee,

Co GEASELGLE

. o 2,2 8-d- 2
. O e S5 Sirnae
[And mould that there were for us, of the water
of Zemzem, a cooled draught that had passed the

night upon the o)\ le], it has been expl. as having
the former of these meaning, and as having the
second thereof, and as meaning a certain mountair
in El-Yemen. (TA.)

oU- A cook; (S, K;) a roaster, broiler, or

fryer and a maker, or kneader and baker, of
bread : (K:) and, (K, TA,) as some say, (TA,)
any dresser, or preparer, of food, (K, TA,) de.,

who qualifies it well, rightly, or properly: (TA :)

S 3 . ’
pl 3(b and b: (K, TA: [in the CK the
latter is written U“" which is evidently wrong ;
whereas u“‘ is agreeable with analogy, being

originally ‘5,,.‘ :]) the fem. is Z.le, and its pl
is olgh. (TA.)m=oll J;j A dark night. (TA.)

;"J:; ;.ol t An affair performed, or executed,
Sirmly, soundly, or thoroughly; and matured,
(TA.)

L J

wsb

.::,.I; Baked bricks; syn. 3;:! (S, O, Mjsb,
K:) n. un. with 3: so says Az, and El-Férébee
says the like ; and accord. to"them it seems to be
[genuine] Arabic: accord. to IDrd, it is of the
dial. of Syria; but [Fei adds] I think it to be of
the dial. of Room: (Mgb:) or it is of the dial.
of Egypt: (8, O:) [probably of Coptic origin.
1t is mentioned in the 8 and K in art, eple.]

[ 2

dy9bq 1;,! [the latter word] meaning WU!
[and both together A return and perfume,] is a

phrase which one says to the person entering and
to him coming [as though he who said this meant
I experience & return that is to me like perfume].

(0.

U‘"" see Art. ok,

[wlsle A baker of bricks: from Ssgle: men-
tioned by Golius, in art. .ple, a8 occurring in
the Hist. 8ar.: and it is used in this sense in the
present day.]

W, (8, A, L, K,) aor. ' and c'hg
($, L, K,) inf. n. of the former ,.Iv, and of the
latter , (L,) He, or i, pemhod or came to
nought; (S, A, K;) as also VC,.LJ. (A:) or
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was, or became, at the point of perishing : (K:)
and ke, or i, (i. e. anything, TA,) went away ;
passed anway; (K, TA ;) came to nought. (TA.)

=== And (as some. sy, TA) He, or it, fell; ($,
‘A, K;) and so ¥ ,.U, as in the phrase ,LJ
,..Il u’ [1t fell mto the well], said of a bucket.
(TA )_And He lost his way, syn. 5, (S, A
K,) in the land, (S K,) or in the desert; as also
\ ,.I-J and ¥ . (TA.) And, said of an
arrow, It mmed its aim. (Har p. 126.) s And
N - o ,_,gl Whither hast thou been taken, or
carried, away? (A.) And 1.::;3 "~ clb His
horse went away with him [or carrwd him away)
like an arrow. (A.) And 2-.)4 'jl b L
L,,u l,.,o cu. [1t was nought but a Jest, or joke,
which my tongus hastily uttered, or mwhick my
tongue let falll. (A.) —=See also the next para-
greph.

2. a..,b He caused him, or it, to perish, or
come to nought; s also & C,L, (A,) end
amsk; (A, and K in art. ;) and ¥ sl
:;;ignifies the same, (IAar, K,) said of a thing,
(X,) or of property, (IAgr, and K in art. C,L,)
as is also :.;L, (IAgr,) and Ae made it pass
amay. (X.) And He sent him to a Iandfrom
whwh he should not return. (X.) And c,.b
q,q He cast his garment [app. meaning himself
(see a verse of Esh-Shemmékh, or of Leyla,
cited voce w93 )] into a place of destruction ; s
alsoqc.,b (Landeart .) And

|,.i'.n Ladh i q. Hytedt SH (G, K)i.e
Aocuients or evenls, that cast into places of
perdition [cast him theremto] (MF,* TK :) one
should not say ..a‘.,.h..ﬂ it is an extr, phrase,
(S K) like the phmse in the Kur [xv, 22],
csl,l clg)ll LL,!, accord. to one of the two

20

mterpretanons thersof: (8:) andc,l‘.ﬂ 156
and csa,w signify the same, i.e. Jél,dl ﬁi.\f
(A ;) or [rather] the former of these two phrases

bas a similar meaning [i. e. the places qf perdition
caused him to fall thereinto; unless C"L‘ have

e signification which I do not find explained].
(TA.) And & C;" He incited him, induced
him, or made him, to venture upon a desert in
which perdition was to be feared. (XK,* TA.) =
Also He, or it, caused him to lose his way, syn.

P Y-

aryl, (5, K,) and so 4 'Cm’ (Hor p. 126,)
and dncls, (K in art. ,) and carried him
away hither and thither, (S,) or o that he cast
himself hither and thither, (K, TA,) and so C,L
« (TA) And &2ii ,1. He made himself to
be or become, corgfounded or perplewed and
unable to see his right course ; like l,a,J and tm,J
(§in art. ag.) =&y C,b also signifies He threw
it, or cast it, in the air. (K, TA. [For .1,,."
Golins and Freytag have read _gap)le Bee 5.])

== And 4.-,!- He beat him, or struck hzm, with

a staff, or stick. (K.)mm JGadl 3 C”' He

Tyl — sk
ment round about much, or often, in the moun-
tains; 4. g. J;.‘ and ;;1; (S in art. 39b.)
8. :..,lb He contended mith him in casting,
or shooting. (L, K.) A poet says,

s o0 9

. e JULT ety G0 .

¢ gsgw' Gamg s o e .
Now as for one, what would proceed from me
would suffice thee : but who will be responsible for
a hand with which several hands contend in cast-
ing, or shooting? (L.)

4: sce 2, in two places. _One says also, clbl

J——r

Ry .He, or i, caused kis hair tofall off. (K)
[And 4..4!,! clbl is said of a horse, or of a man

in relation to a horse, app. meaning .He mada his
legs to fall in a partlcular manner: see )a...a ]_

2, - 08

a.,bibanda.-,bllot g a,JlLoandawalLo
see 4 in art. a9

5. C,LJ. see 1, in four placa..fAbo [He
lost his way, or was made to lose his way, and] he
cast himself hither and thither (S,XK) .35\.;:; o
i the countries. (8.) == And He, or i, ment
and came, or moved to and fro, in the air : and
he moved to and fro in sleep, upon the back of &

- (L)

2 v,

6. c,u.: signifies The casting, or throwing, a
thing (70 and fro,] one with another ; or one to, or
at, another, (KL ) «mm [Hence,] ,,.o ..S;lﬁ
g,.ll iq wij;‘ [i.e. ¢ Distance cast them
amay, one from another], (8, A, K.) em And
Py Sym3\l, and yaYYy, They contended with
him [in beating, and in the affair]. (A.)

é;L 5::' iq. 3'3,!:0 [app. meaning A distant,
or remaote, thing, or place, that is the object of an
action or a Journey] (.K’,’and O in art. C).b,)
like C)f' and C"’ and o3, (0.)

CE"L i q. .Js'l,;, (8, A, K,) i. e. Accidents,
or events, that cast into places of perdition:
(MF,*TK :) said in the ’Inﬁyeh to be an anoma-

lous pl. of 'i—.,.lu from
it, caused to pass away,” S
to nought.”” (MF.) See 3.

[ |,.I- is expl. by Freytag as signifying Evil-
a_ﬂ'ectmg but he names no authority.]

Ll,b A childs swing, of ropc (TA voce
8, &

3-\1-) )
,u- [part. n. of 1] Perishing [&c.]. (L.) e
See also art.
[z..gu- correctly i....u'. is expl. by Freytag,

on the authonty of the Deewén of the Hudhalees,
as meaning 4n army.]

Lt wo L5,

l,h.o A staff, or stick, (K, TA,) [as being] |t
an qwtrument of destruction, (TA.)

é,t.ﬁ.‘. ig Jpuis, (9, K,) which means

18] meaning * he, or
“to perish, or come

1889

Places of perdition; (TA in art, S33;) like
59Us [pl. of $3Uas]. (S and TA in art. 39b.)

s e

[C,Ua.o app. a mistranscription for C,U-u
which lit. means A place of casting, or throwing,
to and fro, is expl. by Freytag, on the authority
of the Deewén of Jereer, as meaning the inter-
mediate part between the top and bottom of a well.]

t"'
1 “U; (K,) saor. cu.,.lu, (TA,) inf. n.
c,..l-, (K;) 8 also aklb, sor. aseelay, inf. n.

i ; which is the more common; (TA;) He

rged, reproached, or upbraided, him with
sometlu'ng bad, evil, abominable, or jfoul, either
said or done. (K.) [See also art, 'C,b.]

YV 3

L 3b, (sor. 3skay, infl n. 3b, TK,) It (a
thing, TK) mas, or became, firm, or steadfast.
(¥r, L, K.)

2. 33k, (8, L, K,) inf. n. Syl and 31385
and ¥ 30led; (K ;) He went round about much,
or gften, syn. u}b (5, L, K) and C)‘b, (S T,
JL..J! in the mountains: ($:) or the former, he
went round about much, or gften, in the countries
to seek the means qf mbmtence. (TAgr, L.)
And one says also, A...L.; ,s,b [Hc mwent round
about &c, by himasel, f], and 9)&; [with such a
one). (L.) mmm 035, inf. n, .\J,LJ, He (God)
made it high, or tall. (A.)

[4. st He made, or rendered, firm, or stead-
JSast: so socord. to Freytag; but he names no
authority, ]

8: see 2,

1. s\t It ross, or ascended, in the air. (X.)

stb Heavy: (K:) and ':;,pr Sirm, or
steadfast: (L:) or both signify Iw‘avy and firm
or steadfast, (TA.) emm Also the former, A
stallion excited by lust. (K.)

;;L A mountain: (K:) or a great mountain
S, A L, K) rising high into the shy: (A:) or
i.q J...ab [either as denoting a hill or mountain
or a tract of sand: see the next sentence]:
(TAsr:) pl. 3isbi (A, L, K) and 3330, (K.)—
And An elevated, or overlookmg, tract of sand;
(K, TA,) as also doda. (TA.) == And the pl.
,!,M is applied by a poet to signify 3 Camels’ -
lumps; as being likened to mountains because of
their height. (IAgr, L.) e ;,.l:.ll :_,.;! means
+ The mass of rock (;,le) that falls from the
upper part of a mountain: (A, L,*K:*) or

. [ 4 r-08
the ecko, (A.) One says, e,bl o G t)..l

+ Quicker, or swifter, than the mass of rock that

Jalls &e.: or than the echo. (A.)

a e
(53l : see ;l‘.
: 238 *
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Ss\ae 4 daert, or waterless desert, far-extend-
ing : (K:) plL ,,Lh.o (TA.) And the latter
(i. e. the pl. ), Places of perdition; (K, TAj;) it
is like C,Uu (8, TA)

[ X}

3glae Remote, or distant. (K)
Ly ¥l -

s ‘l..o A lofty building, (K, TA,) rising
high in the air. (TA.)

deb s -

1. Jga 3b, sor. yelaz, (TA,) infin. 33l and
u!,,L, (K,) He went, or hovered, (,‘.,) round
about it. (K,* TA.) —m Hence, U.u),.hg Y He
will not approach my tmmediate vicinage. (TA.)
And Glam ,LJ Y Approach thou not our environs.
(§,0,TA.) And & ,,fp\ % I will not approach
him, orit: (S, O, TA:) occurring in a trad. (TA.)

And u')ﬁ;‘,.ﬂg Y Such a one as it were hovers
round about such a one, and drams near to him.

(TA.)

.‘J,Lfa .\;:f Lo for .:J;ﬁ Jayl Lo seo the remarks
on letter Jb. ‘
ok A time; ome time; like the French “fois;”
. - , 08
syn. 56+ (5, 4, 0, Myb, K :) pl. Yokl (S, K,

s0s $0 - 2D

A.) You say, ),.I; Ny ),.Ia 4..,3! I came to him
time afier time. b a7 Jxd

(A) »-" a7 fsb -—US s
He did that time afler time. (Msb.) And a3ia

|)|,L| I came to him several times. (A.) e d
State; condition ; quality, mode, or manner;
form, or appearance pL ;\;l;li (Msb.) You
say, )|,.b| U..Ul Mankind are of divers sorts and
condmom (S, A. ') It is said in the Kur {Ixxi.

03 O

13), l,!,.l-\ _oSa\i 233 And He hath created you
of divers sorts and conditions: (TA:) or of dif-
Serent forms, every one of his proper form : (Th,

TA :) or of various aspects and dispositions : (TA.:)
or one time, a clot of blood; and one time, a lump
of flesh: (Akh, §:) or [one time,] seed; them, a
clot of blood; then, a lump of flesh; then, bome.

(Fr, TA.) == And Quantity ; measure; extent :

(K:) limit: (S, A:) a limit between two things.

(0,K.) You say, o)',L :)ﬁ tas Such a one
exceeded his proper measure, or extent : (TA )
or his proper limit: (S,A,0,TA:) and u;.»v
;3;.(- he transgressed the limits of his proper state,
or condition. (Msb, TA.) mm A thing that is com-
mensurate, (L K, TA,) or equal in length [and
breadth (see s\.\s)], (TA,) or correspondent toa
thing; (L, K, TA;) as also V39l and ¥)lgb.

(K.) You say of anything that is the equal of
. another thing, ¥ syeb b, and Vojlgh It is the
equal of it. (Aboo-Bekr TA) You say also,
B 138 ¥ jlohy Yom STy T saw a rope of
the length of this mall. (TA.) And ,\.)Jl oJA
’,M’\ oib ')I,hg This house has its mall con-
tiguous to the mall of this [other] Iwu.se, in one
ranh, or series. (TA.) And gl, Y, ek, (8, 0,

K,) and 513 ¥5lsb, (K,) and Uy, and ¥ (5)5b,
(O,) The part of the XS [or exterior court, or
yard], of a house, that is coextensive mith the

ok — pob
howse; (8, A, 0, K*) i, g. sylyam
J9».) [See also the next paragraph.]

[ I )

b see ;;L, latter part, in two places. wum
The yard ({8) of a house; (K ;) es also ¥ 3jyb.
(TA.) [See also )1;.\;, voce ;;f-, last significa-
tion.) wm A mountain: (S, 0, K:) or any moun-
tain that produces trees, otherwise a mountain is
not so called, (R, TA.) [Hence ”LH is apphed
to Mount Smal, which is also called tb,a ,,L
and W ”.b, and to the Mount of Ohves,

and to several other mountains; as is said in the
X &e.]

;;;.I: seeg;i, last signification: and also ;,.I;

5;;.\: iq ;';I: [q. v.]; (X;) a diel. var. of the
latter word. (O.)

(K in art.

8 o .
Kook Wild; that estranges himself, or itself,
Jrom mankind; (S, A, O,K;) applied to a bird,
]
(S,0,) and to a man; (S,A,0;) asalso'uul”b

L e

(0.) You say, :g,,.l;,ot..., and ¥ U"‘”“ Wzld
pigeans : (S, TA:) so called in relation to ”LH
a certain mountain; or the mountain is called
oI;l;, and [if so] it is an irreg. rel. n.: or that
have come from a dutant country (TA.) [See
also d)s ] And U,a”.b w,\s\ Wild Arabs of
the dasert, that avoid the towns and villages, from
fear of epidemic disease, and of perdition: as
though they were thus called in relation to the
mountam named ),.Hl in Syria. (TA.) And

Lg,,.fn J.-., A stranger. (O TA)_L,.! e

L.G»-"; $,4,0,K,) and 'UJ‘”L, (Lth, 0, K,)
There is not in it (i. e. 41.).)9 mtkehouse, A, TA)

anyone (Lth, S, A, 0, K )a.salso‘_g;,; (TA)

b,.fp : see gg),b, in three places.

)|,.L and ,l,.l- ‘860 ),.I-, latter part, in six
places.

”;.L| ,uu o K H c‘:"’ Such a one attained
the trwo extremes of science, or learning ; (S, 0;)
the beginning and the end thereof ; (S, 0,K;) as
also ay ,;.I.-?: (X:) or the latter, which is the
form mentioned by AZ, (S, O,) and by IAar,
(Sh, TA,) signifies the utmost point thereof;
accord. to AZ, as related by A’Obeyd: (8,0:)
or he attained, in science, or learning, his utmost,
and his ambition; accord. to IAgr: (Sh, TA:)

0rr 08 ..

or a el t.L; he attained the utmost of his

o 08 2 0 P
endeavour,

(L) == agpe bl OB e Sty
did the utmost in the case qf .such a one. (ISk,

0,08, s0 3

TA)-Q,,L,,&)J! U)U .,é) [Such a one

encountered Jortune and] its two extremes. (As,
- 08

TA.) e CpeysbW ale (G, with kesr to the ,
He ea,y)erwnced Jrom htm, or it, calamity. (As,
0, K)

e

L Gub, sor. sushl, (§, TA,) infl n. Lugb,
($, A, K, TA,) He mas, or became, beautiful,

{Boox I,

($, A, K, TA,) and bright, or fresh, (K, TA,)
in face, (S, A, K, TA,) after illness: (K, TA:)
from U..,LH signifying ¢‘ the moon :” so in the
T: ascribed by Sgh to AA. (TA.) [In one
eopy of the §, this verb is omntted]—u.ou-

;u.." (M, O,) aor. as above, (O,) inf. n. u.o,b,
(M, A, O, K,) He trod, or trod upon, the thing;
(M, A,* O, K;*) [like act3;] and broke it:

(M, 0:) sosays IDrd: (Q:) andV.L,.\l is like
Cusll, (TA.)

zw,.".‘

Sl )t G T hnow not whither he
has gone (T, O, K) & [with kim, or it]. (K.)

- P

8. w,.an She (a woman, A, K, or a girl, M)
adorned herself: (M, A Sgh, K:) [asthougksha
made herself like a U..”Up Or Peacock.] e w,.bJ
He (a plgeon) shook, or ruﬁed Im feathers you

say, U} U.o,h.g, u..n J,.. u.u ":of.-‘..ll

The male pigeon sweeps with his tail around the
Jemale pigeon, and shakes, or ruffies, his feathers
to her. (A, TA.)

._:-LL [4 drinking-cup; also vulgarly called
;] a certain thing in which one drinks; (S,
K;) or with which one drinks; accord. to AHn;
also called 5;36 (M.)

sl The moon: (IAar, T, S, K: but omitted
in one copy of the $:) or the moon a little after,

or before, the change ; 1. q. J‘fh pl J..\;ﬁ (M.)

J..\;.l’-, (M, TA,) thus correctly, as written by
El-Urmawee, with damm ; not with fet-h, as in
the X and as written by $gh; (TA;) [in the O,
ek ;] One of the nights of the last part of the
(benar] month; (M;) ome of the mights called
Sell  JU. (0,K.)

J..,}U;, (S, M, A, &c.,) of the measure J,él;,'
(Mgb,) the hemzeh being a substitute for 4, (M,)
[The peacock;] a certain bird, (S, M, A, O, K,)
beautiful, (M TA,) and well known : (O, Msb
KX:) dim. V.o,.b, formed after the rejection of
the augmentatlve letters : (§, O, Mgb, K :) pl

w;',.b (M, A, K) and (sometimes, M) u"‘)“

(M, O, K,) by the rejection of what is augmen-
tative: (M :) the former pl. is the more known,
(TA.) et A goodly, or beautiful, man; (El:
Muirrij, O, K;) in the dial. of Syria. (El
Muirrij, O.) e 1 Stlver; (A, O0,K;) in the
dial. of El-Yemen. (A, O.) — t Verdant land,
wherein, (O, K,) or mhereon, (T, O,) is every
kind of plant, (O, K,) or of flowers, in the days
of spring. (T, O.)

a2

oslae Goodly, or beautiful ; (M, A, Mgh, X ;)
applied to a face, (A, TA,) or other thing.

(Msb, K.)

3

(o
1 & g6, (T, 8§, 0, Msh, K,) and 4slb, (Mgb,)
first pers, Eab, (Zj, O, Msb,*) aor, C,.I», (T, S,
0, Msb, K,) inf. o, é,.\., (T, Myb, TA ;) and,
first pers. Sxb, (Zj, O, Msb,*) aor. t‘.kg, (T,
0, M;b K,) a good dial. var., (T, TA,) and

& (Msb, and K in art. t,b,) inf. n. C’b’

(TA in art. C"" ;) three dial. vars., coordinate tq
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JU and J& and %5 (Msb;) He mas, or be-
cams, submissive to him; (S, 0, Mgb, K;) as
also o vcu.n, (AO, §, 0, Msb;) and ¥ aslbl,
inf. n. 4.5\..‘! and subst. [i. e. quasi-inf n.]
ViD: (Mgb:) oriq.? au.n (T, TA ;) which
is expl. by I8d as meaning e mas, or became,

P s

gentle, and submissive ; as also Cu. 0T, Cl.kg
(TA:) [or each of these two verbs may be ren-
dered he was, or became, obedient ; or he obeyed ;
when by this is meant compliance with another’s
will or wmh not with a command: but] one says,

¥ 42\66 5ol [He commanded him and he obeyed

K 2.8

him], with 1, not otherwise; (§;) or CLLU opal
[he commanded him and he obeyed] ; for it is said

that ¥ 22\B)1 is never otherwise than a consequence
of a command ; and IF says that when one goes
by command of another you say of hlm aclol :
(Msb :) Er-Réghib says that ¥ L8 is like
,‘Il but is mostly used as meaning obedience

to a command [or the like; whence the saying,
S28 .

t..\...u)._,a,ué,,m expl, in art, w-']
(TA:) and 'as,u. also, slgmﬁes he obeyed | .
kim ; like ¥ 46\l : you say, )‘" U‘l‘ Vaeylh
1S ke obeyed him in respect of such an afaw
(\IA [But see 8 below.]) — [Hence,] .»u
uﬂ;t,hg + His tong'ue will not aid, or asmt

bhim with such a thing. ($,0.) See also 2.
[And seo 8.] == And sometimes (S) one says,
S & oo, (5,0, K,) like @ ¥ pllt, (18K,
8, 0,) or like 4!, (K,) meaning { The pas-
turage enabled him to pasturs his cattle upon it
(S, O, K,* TA) wheresoever he mould, (TA,) and
was ample to kim ; (O, TA ;) and it was not in-
accessible to him. (TA.)

-2 é.g;.ﬁ [primarily] signifies The making
obedzent, or the causing to obsy. (KL.) =

wiel J5 L5 5 E2585, (5,0, Meb, K,*) in
;he Kur [v. 33], means { And his soul, or mind,
Jacilitated to him [the daymg qf his brother];
(Akh, §, O, Mgb, TA ,) like A.’.'.i,.lp (Akh, §,
0, TA;) and like ¥ uZsg\l, [which is one of
the explanations in the O and K, and] which
means the same; (Msb;) and accord. to this
explanation it is tropical: Mbr says that it is
an instance of Gad from é;.l:ﬂ and ¥ CEU
and é.;;jo are said to signify alike: (TA.:) or
the meaning is, aided him, or assisted him; (Fr,
0, K;) accord. to which explanation, and that
of Mbr, g is said by Az to be suppressed the
meaning being, agd.l ,).J ul ; or 4,‘.1 .J..AJ ; and
he prefers the explanauon of Akh: (TA ) or the
meaning is, (O, K,) accord. to Mujéhid, (O,)
encouraged him, and (O, K) A’Obeyd says that
by this Mujshid meant (TA) aided him, and
complied with his wish, (O, K, TA,)

8. 4y, (IF, Msb, K, TA,) inf. n. d55\as,
(S 0, TA,) and quasi-inf. n. a,r.t,.l-, (TA,) i.q.
aiity [as meaning He complied with Ium] (IF,
8, O0,* Msb, K,* TA) You say, Sl).JI Ssqle
t;;.;;, quasi-inf. n. l;:l,.l-, The woman complwd
with ker husband. (TA) It is said that a,u.

ditfers from asGl. (Msb, TA.) But see 1, latter
half, m two places = See also 2. . One says
also, ;l).JI d C,U- t The thing nvisked, or deuted

or sought after, [mas, or became, easy of attain-
ment to him; or] came to him easily. (TA.)

4. ¢l inf. n. i;u:;, and quasi-inf. p. L
see 1, in four places. It also signities He con-
sonted; or complied with what mas desired of
him; and so ¥ gHesl. (TA.) — [Hence,]

2,00

C"""" & Cun see 1, last sentenee One says
also, J‘..Jl au.: (S, 0,) and )....Jl 6,0, K)
t The palm-trees, (8, O, TA,) and the trees, (S,
0,K, TA,) had ripe fruit, that might be gathered.
(5,0, K, TA.) And yeidt p\bl + The dates

attained, or mwere mear, to the time, or season, for
their being cut off. (TA.)

5. .:’il:! C;H and :.:;H He desired the thing;
or sought it; or sought it by artful, or skilful,
management : or he constrained himself to do it :
or he took it, or tmposed it, upon hmwelf sub-
missively. (TA.) You say, u‘. ol 13y é,.fu
u,h—-: (S,) and ¥ C,\La ($, K,*) Constrain
thyself to acquire ability to perform this a_ﬂ'atr
until thou shalt be able to perform it. (S.) And
.U_Jl.u C’U He did the thing mithout its being

i,

incumbent, or oblagatory, on him; 8yn. a4y C)J

0, ria-

(S,0,* Msb.) 1y ,qu.o,m the Kur ii. 153
[and 1801, means Whoso does good that is not
obligatory on him : (Jel:) or does good in obedience,
whether obligatory or supererogatory: or does
good beyond mhat w obhgatory on him: (Bd:)

bgb. being for : (Bd,*Jel:) or it is an
epithet qua.hfymg an inf. n. suppressed ;: or the
verb 18 made trans. a8 implying the meaning of
U"' or Jad: (Bd:) and the Koofees, except

’Asim, read ,.L for C,h.a (Az,* O, TA.®)

[Hence,] é,h...!l o lempererogatmyprayer,
syn. Z.ULJl (0,K.) And Az says that C,LJ sig-
nifies A thing that ome does spomtaneously, not

made obligatory on kim by an ordinance of God;
as though it were made a subst. (TA.)

8: see the next preceding paragraph,
7: see 1, first sentence.
10. aLh...ol S, 0, Msb K,) inf. n. kUa..A

(S, O, Mgb,) originally Cl,.h..-l (O, B, TA))
iq. uLLl [meaning He mas able; and ke was
able to do, or accomplish, a thing, and to acquire
or obtain it, and to have it, &c.]; (K,TA; [in
PapY
the CK, erroneously, C\Ll, which, however, cor-
rectly explains one meaning of pUaZ.i, as will be
seen by what follows ;]) the inf. n. being syn. nith
Bk, (5,0,TA,) or Bib, (Msh,) and -
(Msb, TA :) but it is said peculiarly of a human
being [or a rational creature], whereas (3Us} is
used in a general manner: (IB, TA:) and the
application of the former requires a peculiar con-
stitution of the agent, and the conception of the
act, and the fitness of the object.to be acted upon

1801

or effected, and the possession of an instrument
when the action is instrumental as in the case of
writing : (Er-Réghib, TA :) and one says also
(X,) or sometimes they saxd ($,O Msb,) 8&..!

(8,0, Msgb, K,) aor. 2, (5,0, Msb,) with
fet-h [to the first letter] (Msb;) rejecting the
<, deeming it difficult of utterance with the Jo,
and disliking to incorporate it into the J because
the _» would then become movent, which it never
is: Hamzeh (i.e. Ez-Zeiyét, TA, not Khalld,
0, X, TA) read, [in the Kur xviii. 96,] Lo
l,’sl‘.:ﬁ, with idghém; combining two quiescent
letters : (8, O, K:) this reading is said by Zj,
a8 on the authority of Kh and Yoo and Sb and
others, to be incorrect ; but Abu-l-Abbés Ahmad
Ibn Mohammad Ibn-Abd-El-Ghanee Ed-Dim-
yétee, who died in the year [of the Flight] 1116,
and Ibn-El-Jezeree, and El-Hafidh Aboo-Amr,
contradict him, affirming it to be allowable:

(TA:) and Akh says, (S O,) and some of the

Arabs say tl...ri aor. CH , (8,0, K,) rejecting
the b ; ($, O;) which Zj holds to be not allow-
able in reading [the Kur-4n]: (TA :) and some
of the Arabs say sUas, aor. b, [in the CK,
erroneously, é‘!“,“';’] with the disjunctive | [in
the former], meaning étﬁ, aor, é*l,‘:-” (Akh,
8,0, K,) making the _u to be a substitute for
the suppressed vowel of the medial radical letter
of the verb [tu.l], (Akh, §,0,) for, as is said
by Kh and 8b, é\Ll‘ is originally é;'ﬁ’ (TA;)
or, a8 AZ says, the verb in t.hls case, with damm
to the aor., is likened to J.n!l aor. Jai.o inf. n.
J : (Msb:) but Zj says that he who reads

l,sl.L:l 3 errs; for the o of Jal..'! i8 never
é;_.f.f.f G; holding it
to be an instance of substltutlon (TA ) = See.
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also 4. Some say that Jﬂ ul Ay t,h._.; S
.\.-.Jl u.o o.»Lo \.,_.h, in the Kur [v. 112}, means
“?* JA [i. e. Will thy Lord consent, or comply

with the desire, that He should send domn to us a
table with food upon it from Eeam?] (Er-

b 8-

Réghib, TA :) e and Ks read .Lle, c,k....a Jb,
meaning Wilt thou demand of thy Lord that He
consent, or comply with the desire? (O, TA :) for
dsUaza! signifies also He demanded his obedience,
and his consent, or compliance with what he de-
sired of him. (TA.)

au. accord. to the copies of the O and X ; but
some say élb accord to the O: Bee C.olfn in three
places.

movent : and Sb mentions

C;L : see égu;, in seven places.

HATR [quasi-inf. n. of 4: as a simple subst.,
sometimes meaning Submission, or submissiveness :
but mostly, obedience to a c;ommand] see 1, in

t.hree places; and see also duslglo. mam [See also
c..u. of which it is a plL.]

h!,lp : see what next follows,
Letyb i.q. 42U : (5,0,K:) s0 in the say-
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ing &0 &;:-I,.Ul o IS [Such a one is good
in obedience to thee]: (8, O, TA:) or it is a subst.
from 8 [q.v.]; and so 'Z.'sf,.b (app. d&1s5].
(L, TA.)

& (8,0, Msh, K) aud ¥ 36, (0, K,) and
some say ¥ élﬁ, formed from égu; by transposi-
tion, (O,) and ¥ &L, signify the same, ($, O,
Msb, K,) i.e. Being, or becoming, submissive;
[or, simply, mbmmwe and obeying; or obedient ;]
(Msb;) and ¥ C,.l., ongmally an inf, n., is like-
wise used as syn. with calb (Ham p. 408:) the

pl. mC,L S,0,K,) i.e. pl ofctL (§,0,)
and 4 is [also & pl. of CaLQ like as &1y is of

c*tb or] syn. with u,a.;.k-o (TA in art. & :)

;o

[whence one says, uu; o Js,, and u-o oo
a.slb He entered among, and hAe quitted, his

obeyers, or those who obeyed him ; i.e. he became
obedient, and he became dwobedwnt, to him :] and

é';L, (5,0, K,) pl. azg\hs, (TA,) is [app.,
agreeably with analogy, en intensive epithet,
meaning very submissive or obedient, but is said

to be, in like manner,] syn. with é"“?’:’ &,0,K,)
applied to a man: (S, O:) and ¥ 4213has, applied
to a man, [is app. a doubly intensive ep{thet; or]
is syn. with él;h:: : (TA:) and is applied to 8
pl. number, as meaning compliant and submissive.
(Har p. 287.) One says, t;.v:lf- [,-Sd fam Such a
ong came [submissively, or obediently, or willingly,]
not being compelled against his will. ($,0.) And
a poet says,

i :3;; L;; W’t{ \,JL-J F 4 .
. Vel cudy LG S *

[T swore, or have sworn, by the Houss of God
(i. e. the Kagbeh), and mhat are around it, of
such as betakes kimself for refuge to the House
or of such as renders obedience by visiting it].
(0.) And one says also, ¥ la;l; s [Hs came
of his own accord, or mllzn_qu] (M and TA

voce,S) And QC.:\ll'é:f- 1 A man chaste, or
dovwre 9, 0

eloquent, in apeech (TA.) And aul Viach 430
and :\,dl v C,.Ip + A she-camel that is gentle [or
tractable ;] that does not contend with her leader.

(TA.) And jtay ¥ C,L o 1A tractable
FX IO ]

horse. (S, O,K, TA.) And J.:\g C,.b )
! Such a one is submmwe to thy hand. (8,0

K,TA.) And C""‘" v C,b ol,o! A mwoman
submissive to the bedfellow. (TA.) And %3
oAKJI 'C,b + Such a one is submissive to mis-
Jortunes, [being] subject thereto. (T, TA.) [See
also an ex. of ¥ C;f- in & verse cited in art. Gae,
voce ifa\.‘:‘o] oﬁ:."'é;l?\;means + He is one
to whom the spear-head is subservient, homwsoever
he will, (K in art. )

pste — sb
.él'u: see the next preceding paragraph, in four
places.

,L! [as signifying More, and most, submissive
or obedwnt is regularly formed from CLL or] 1s
from 2\ [1 e. from ClLl], and similar to.,a,qJ
[from .,alq.l and therefone anomalous), (M and

L in art. oya) b re c,f-l, and S e,
[More submissive, or obedient, than a horse, and
than a dog,] are provs. (Meyd.) = [It app.
signifies also Very submissive or obedient : see an
ex. in & Verse cited 7000 pad. — And it is also
a simple epithet, like :;;ﬂ &ec.:] see ES}L, last
sentence,
s .. 8,

Cu\. C-' means A niggardliness that is obeyed
by him who is characterized thereby, by the refusing
rights, or dues, (O, K,) which God has rendered
obligatory on him, in respect of his property:
occurring in & trad. of the Prophet. (0.) And

Cu..n as a nsme of the Prophet, means He
whose prayer is answered ; whose intercession for

his people is accepted, (TA.)
él;L‘: see él‘ first sentence,
k!,.‘n [an eplthet of & very rare form, like

'1}1;.0, q.v.]: see ch‘

&Ua.o an epithet applied by the grammarians
to } A verb that is éntransitive [such as I term
quasi-passive ; expl. as meaning a verb mhose
(grammatical) agent receives the effect of the

FRE TN N

action of the agent qfanotlwr verb (Jokz J=é
,ug»syuw,uhu)] (§,0,TA)

’;L:ll and u.s)ul see what follows,

L IR

ylase A supererogator in any good act. (O,
K.) One says, \eghis ilad [He did it mithout
its being mcumbemt, or obligatory, on him;
supererogatorily : or gratuitously, unasked, or
unbidden : or disinterestedly ; not seekmg, or
desiring, a compensation : syn. \G’”—o] (S and
K in art. t‘") And a2 means Those
nho exceed what is obligatory on them in fighting,
or warring, against unbeltevers or the like; (S,
0O, Mgb;) originally 4.;,.1...." (Mgb:) hence
'u...s,.n...)l in the Kur ix, 80; originally

Sesahl. (5,0

sk

1. The inf, n.J|;.\; primarily signifies, accord.
to Er-Réghib, The act of got’ng, or walking, in an
absolute sense: or the going, or walkmg, around,
or othermiss. (MF,TA.) [Henos,] J,-. JSE

LA

lu"'"; (§,) or lu"“-b (Mgb,) or LaQI Ja>,
(0,K,) end "bfv (X,) sor. J)Lb (3, 0, Msb,)
inf. n. Sab (S, O, Msb, K) and 31sh (0, Msb,
K, and mentioned also in the § but not there said

® rrs

to be en inf, n) and OHlieh, (8,0, K,) [and
perhaps UU,L, q. v.,] He went round or round

[Boox I,

about, circuited, or circuited around, or com-
passed, (Msb, TA,) the thing, (S Msb,) or the
Kaabeh; (0,K;) and so s.ol..ln 80r. q,.l.i
(Msb; [but this I think doubtful ;]) and 'u,h),
(S, Msb, K,) and 'J;.\:!, & variation of that next
preceding, (Msb, TA,) inf. n. Jight; (TA ;) and
¥ Gz, ($, Msb, K,) as also ¥ abllazut 5 (TA ;)
and 4 Y31, (Msb,) or ki ; (TA ;) and Yisgh,
inf. n, ¥ Uiyebid; (K;) or this last sig'niﬁes he did
(S TA.) And ))l’lf ls,
aor. ..o,.h.;, inf. n. u,b and UU,L and s.ou;u
He went round about [or round about among]
the people, or party ; as also ¥ 3Us! : the aor. of
the former verb occurs in the Kur Ivi. 17 and
lxxw 19, trans. by means of uh (TA)) And
unil uu ~ Sib [I ment round the House of
God i.e. the Kagbeh, nith him; or] I made
him to go round, or to circuit, or compass, the
Houss, (Mgb [The vulgar in the present day
say ¥ aE30L: and they apply the appellation
\J ;lu to One who makes the circuits round the
Kaabeh with a pilgrim, and serves to conduct him
round about to the other sacred objects, or placec D
You say also, :')LJl d b, inf n. d,.l. and
J!,LJ He Joumeyed [or journeyed round about]
in the countries, or tracts of country; and so [or
as meaning he did so much or often] 'd,b, inf. n,
’LJ and ..0\,.‘3 (TA. [In one place in the
TA, the latter mf n. is seid to be with kesr, so
that it is like u\,.‘l s but see this latter, which is

very extr.: see also ul,.LJ below.]) _:_,3,1"5
200 0 00 Brs08s

adole means the same as o).a..u ey [app. I will
assuredly practise circumvention like his practising
thereof]. (Fr, O and K in art. jaw, q.7.) e
See also 4, in two places, wm S, (S, Mgh, O,
Msb, K,) aor. as above, (8, O, Msb,) inf. n. J;.\;,
(8, Mgh, O, Mgb,) from J,b signifying Lulh

(8,05 asalso'utii (IAgr, 8, K, TA, [in the

CK, erroneously, uU-l,]) He voided his excre-
ment, or ordure; (Mgh, Msb ;*) or ke went away
(8, O, K) to the field, or open tract, (S, O,) to
void his excrement, or ordure. (S, 0, K.)

2: see 1, in three places. — You say also,
,‘..Gl d;b, and ;\:,;JI, The men, or people, and
the locusts, filled the land like the &\ gls [or flood].
(TA.)

4: see 1, in two places. ,,:,.g.ll! 3! signi-
fies also He, or it, surrounded, or encompassed, the
thing. (Mgb.) mm And &y Sl He came to him ;
visited Imn, or al:ghted at his abode as a guest ;
syn, & ,l\ and ke approached Ium or drem, or
was, or beoame, near to him ; syn. q)li. (S, K.)
[And] L34 Y3, aor. Seby; and St ; He
came to women, or the momen; visited them ; or
alighted at their abodes as a guest; syn. ,JI
(Msb.) And & SUst and ‘,h He came to him
by night : and  sometimes 1mproperly used as
mesaning by day: a poet says,

80 much, or gften.
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[I came to her by day, not by night, while the | 1°

secking for the camels saddles, or for the things
necessary for his journey, or for the places of
alighting, diverted her lord, or, husband, from
attending to her]. (TA.) And JGa! o Vo,

80T, gk, inf. n. ek ; and, a8 Ag used to say,
S, aor. u@, inf. n. u,,b, The Jys [i. e.
appantwn, or phantom,] came to him, or visited

him, (a0 ,H,) in sleep, (TA.)
5. J;LJ and é;f.l : see 1, first sentence.

8. St: see 1, last sentence.

10 : see 1, first sentence, in two places.

S\ A man who goes round, or round about,

much, or_often; (8, 0,K;) [end] so ¥ Iiah:

and 'bl,b a woman who goes round, or round

about, much, or often, to the tents, or houses, of
her female neighbours. (Msgb.) == See also J,L

PR 1

u,.l- in the phrase u,b ul&-ﬂ e ol
tq \.i‘a\L. (TA. See ui\L below, and in art.

heb.) = [Also A kind of float composed of ]
inflated water-skins bound together, (§, O, Msb,
K,) mith wood [or planks] laid upon them, (Y[gb,)
soaswhavethefomqfaﬂatroof,(s O Msb,
K,) upon the water ; (Msb;) used for embarkmg
thereon upon the water and for carriage thereon
(S, O, K, TA) of mheat or other provisions
and of men, and for tlw crossing [of rivers]
thereon: (TA:) i.q. w, and sometimes it i of
wood, or timber : ($, 0:) accord. to Az, a thing
upon which large rivers are crossed, made of canes
and of pieces of wood bound together, one upon
another, and then bound round with ropes of the
Jibres or leaves of the palm-tree 50 as to be secure
Sfrom its becoming unbound ; afler which it i
wsed for embarking thereon and crossing, and
sometimes it is laden with a load proportionate to
m drength and its thickness: and it is also called
bl& without teshdeed to the »: (TA:) pl

ng‘.u' (Msb, TA.) == And The Bull (;93)
around which turn the oxen in the treading [,‘{f
corn). (TA.) [See uul.ﬁ )= And i.g. oM
[app. a8 meaning 4 portzon of water for m-:ga~
tion : for it is immediately added], and J,L
.,..a.dl signifies the quantity of mater with which
the canes are irrigated. (TA.)wm Also The foul
matter that comes forth from the child afier suck-
ling: (El-Ahmar, Mgb, TA :) and by a secondary
application, (Msb,) human excrement, or ordure,
(8, Mgh, O, Msb, K,) in an abeolute sense:
(Mgb:) what Er-Réghib says respecting it indi-
cates that this is metonymical. (TA.)

JUORENY oditand w28y ¥ Sy i g. Sy
35 (5, K) and Qlay. (K)

:_,6,." An overpowering rain : and overpower-
ing mater, [a meamng erroneously assigned in the
CK to Jl,b instead of ,_,B,L,] that covers [or

Usb

overmchelms] everything; (S, K, TA;) in the
common conventional acceptation, water abound-
ing to the utmost degree; [i. e. a flood, or deluge ;]
such as befell the people of Noah; (TAj;) or
sl :_,ﬁ,fv signifies the water that covers [or over-
whelms] everything: (Msb:) and a drowning
torrent : (K:) and +much of anything, [like as
we say a flood of anything,] suck as includes the
generality of persons, or things, within its compass :
(X, TA:) and particularly tdeath; or quick, or
quick and wide-spreading, deatk ; or death com~
monly, or generally, prevailing; (TA ;) or quick,
or quick and wide-spreading, death, commonly, or
generally, prevailing : and + quick [and extensive]
slaughter: (K :) and 1 any accident [or evil
accident] that besets a man: and % trial, or
afftiction: (TA:) and El-Ajjéj likens to the
rain, or water, thus called, the darkness of night;
using the phrase st SUsh; (KD, S;) by
which he means + the intensity of the darkness of
the night: (TA:) SUsb is eaid to be a pl. [or
coll, gen. n.]; (Msgb, TA;) and its sing. [or
n. un.] is ESG,L, (S, Msb, K, TA,) accord. to
analogy : (8:) thus says Akh: ($, TA:) oritis
an inf, n,, like :,l;o..; and :_,L’a..i:, and is from
U, aor. J,L; (Msgb, TA :) thus says Abu-l-
‘Abbés; and he says that there is mo need of
secking for it a sing.: some say that it is of the
measure :,,l‘aﬁ, from 3\H Wb, aor. ,;.'I-;, meaning
“ the water rose,’ or ‘“became high;” the J
being transposed to the place of the & but this is
strange. (TA.)

J\,.b [is an inf. n. of 1, q. v., sometimes used
as a simple subst., and] has for its plL Jl,‘l
[which is regularly pl. of u,‘] (TA.)

Sigb ; and its fem., with 3: see 3. — The
former signifies also A servant who serves one
wzth gentlenesa and carefulness: (K, TA:) pl

,.ﬂ,b so says AHeyth: IDrd explains the
pl. as meaning servants, and male slaves. (TA.)
It is gaid in & trad., respectmg the she-cat that

it 1s not unclean, but is ,C,h u,ﬁ,h" w, or
..aUI,Ul, [i. e. of those that go round about
waiting upon you;] she being thus put in the
predicament of the slaves: whence the saying of
En-Nakha’ee, that the she-cat is like some of the

people of the house, or tent. (TA.) [In the
CK,s meanmg belongmg to ub,.‘ is erroneously
asmgned to Jl,.b ] mmm Also A maker of the J,L
that is composed of [inflated] mater-skins [§c.]
upon mwhich one crosses [rivers §c.]. (TA.)

b part. n, of S\, signifying Going round
or round about, &. (Msb.) em [And hence,]
The i [quasipl. n. of (u]; (S, O, K, TA;)
[i. e.] the patrol, or match that go the round of
the houses; thus expl. by Er-Réghib; and said
to mean particularly those who do so by night.
(TA.) == And The bull lhat i next to the ex-
tremity, or side, of the ‘_,.uév [or wheat collected
together in the place mhere it is trodden out].
(Ibn-Abbéd, K.) [Seo 3gh.] mm The i3 of

the bow is The part between the Ji:: [or

1893

curved portion ‘qf the extremity] and the );;:
[g. v.): (S, K:) or near [the length of a cubit or]
the bone of the fore arm from its [mtddle portzon
called the] a.,b [thus I render ,\aﬁ u‘ .,—9)3
la.},’é u;o él)._ﬂl, which, I think, can have no
other meaning]: or the W\ are [twa parts]

exclusive of the two curved ends (o;:'f:." C,,;)
(X : [this last explanation seems to leave one of
the limits of each  4&5Us undefined:]) or, accord.
to AHn, the i of the bow is the part beyond
ml,k& [q. v.], above and below, [extending] to
the place of the curving of the end of the bow : the
plis Holgb. (TA.) m WHE &io 552635 occurs
in a trad. respecting a runaway sfave, as meaning
(I will a&suredly cut off ] some one, or more, of
his ul)bl [app. meamng Jingers]: or, as some
relate it, the word is h,,u. (TA.) And Aboo-
Kebeer El-Hudhalee says,

200 e v 2 2d 2.
S TR T< A R e B
meaning, it is said, [The swords fall upon] arms

and legs or hands and feet [qf them : but in this
case, w\,.b may be pl. of'i.blb] (TA ) ==

One says also, uuu- ul.h,_Ji u,. qbl [4 visita-

tion from the Devil befell him] ; and ¥\ 3gb like-

wise, in the same sense. (TA. [See also

heb.])

i.blL A detached, or distinct, part or portion ;
a pwce, or bit; [or aomervhat ;] of a thing: (8§,
Msb,K:) and e 8,5 of men [i.e. a party,
portion, division, or clasx thereof ; as those of
one profession or trade: a body, or distinct com-
munity: a sect: a corps: and sometimes a
people, or nation): (Msb:) and a company, or
congregated body, (Mgb, KL,) of men, at least
consisting of three; and sometimes applied to one;
and two: (Msb:) or one: and more than one:
(S,K:) so, accord. to I’Ab, in the Kur xxiv. 2:
(8:) or up to a thousand : (Mujéhid, X :) or at
least two men : (Atd, K:) or one man; (K;) as
is said also on the authonty of Mujdhid; (TA;)
go that it is syn, with u.b [as meaning a single
person, or an individual}: (X :) [and sometimes
it is applied to a distinct number, or kerd &ec., of
animals :] Er-Ré.ghib says that when a plural or
collective number is meant thereby, it is [what
lexicologists term] a pl. of wlb and when
one is meant thereby, it may bea pl. metonymi-
cally used as a sing., or it may be considered as

of the class of i;;l; and i;‘;; and the like:
(TA:) [pl. Bigh.]—See also Wb, last
sentence but one.

U»u. A sort of raisins, of which the bunches

are composed of closely-compacted berries: app.
so called in relation to [the district of] E{-Téif,

(AHn, TA.)
L X
Sishs, (IM, TA,) with kesr, (TA,) [and
app. ul,b also, as it is pometimes written,] for

JI,U ,s, (IM,) A garment in which one goes
round, or curcuits, (JM, TA,) the House [of

God, i. e. the Kagbeh], (JM.)
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SUS 4 place of Sigh (0, Msb, K®) i. . of

going round or round about, or circuiting.
(Mgb.)

Salas : seo 1, latter half,

Jeb
1 45\, inf. n. ek : sco 4.

| 2. 4y, (5,TA,) o Gsb &3k, (0,K,TA,)
inf. n. W;LJ (TA,) He attired him nnth a g,fp

2r0a -

[or neck-ring]. ($, TA.)=m[Hence,] ;u_.n a34b
means +.1 mads the thing to be [as though it
nere] his J;L [or meck-ring]: and thereby is
expressed the imposing [upon one] a thing that
is difficult, troublesome, or inconvenient: (Msb:) 1.,
[i. e.] n:,?." .fﬁ';;.\'- means +.I tmposed, or have
tmposed, upon thee the thing as one that is diffi-
cult, troublesome, or inconvenient. (8, 0,K.*)
&~ 1;\5..'; G ';LJ,.., in the Kur [iii. 176),
means + They shall have that whereof they mere
niggardly made to cleave to their necks [like the
neck-ring]: (O,TA:) as is said in a trad., it
shall be made a biting snake upon the neck.
(Jel) And [m the Kur ii. 180] some read,

& ) -

o ,.Iu w.\ﬂ Uh,, [in the CK, erroneously,

J—)

J,] meaning, + And upon those who shall

have it put {upon them) like the ,_,,L upon
their nechks [shall be mcumbent &c] (X, TA:)

3, J@ad

which is like the saying u,....,.g and & ghdSy
[i. e. shall have it imposed upon them as a thing
that is difficult, troublesome, or inconvenient] :

(TA :) another readmg is ¥ u,o,hg, [in the CK,

erroneously, u,i,.lq,] originally o,‘,h.a [meen-
ing the same as the former reading]: and another,

v z,i:.lu originally .‘6,3;1} [also meanmg the
e 2002

same; in the CK, erroneously, aigiplas]:
F Jﬂda

another, ¥ aigiolay, [in the CK, erroneously, wn.h
damm to the first letter, and so in what follows,]
originally u,;;;l:u [also meamng the same]
(X, TA.) One says also, &y d,.lp and obl d,.\-,
meaning +.He made i, namelv, a sword &e.,

to be to him a v,l. [or thing enctrclmg, or going

-

round, his neck]. (TA.) And 1...:.; ek

1 [He conferred upon me a permanent badge of
Javour]: and u,\gl u bﬁ!" 1[I had per
manent badges qf favour: from him conferred
upon me]: and the verb is also used [in like
manner] to denote dispraise, to which it has been
erroneously said by some to be restncted (TA.
[See aleo 3 in art. wJ: and see u,-lv])—

2d - o b ne . .3

deatt .,.s,.l. see 5. mm dlia 4151 T 90, (S,

,) or f.,.., (K,) means God strengthsned me,
or empowered me, sufficiently for the gwmg, or
paying, o thy due, or of his due : syn. U""i (8,
0,K) ais. (K.) And &yb He was enabled

)20, ,u ® i

to do it. (TA)mmiull & E55 (AkH, 8, O,

K) is syn, with uﬁ,b, (Akh, 8§, O,) meaning
His soul, or mind, facilitated to kim [the doing
of a thing]. (Akh, 8, 0,K.)

4. 5 520 3w, (8,0, Msb, K,) and 4e G,

sk — sk

(K,) inf. n. HW}, (8, 0, Msh, K,) snd L1 is
the subst. (Az, Mgb, K) used in the place of the
inf. n, like £\ in the place of &6}, (Az, TA,)
He mas, or became, able to do, or accomplish,
or to bear, the thing; (S Mshb, K;) as also
Y3, (Az*K,) sor. Seky, (Az, TA,) inf. n.

J;.I: (Az,K.) Itis not used exclusively of a
human being, as some assert it to be; but is used
in & general manner. (TA.) [One says ,’:\f.; ]
meaning He nill not be, or is not to be, coped
with : and also as meaning it is not to be done, or
to be borne, endured, or tolerated: and go é\ﬂ; L:

L X
860 &N €X. VOCO Lot ]

8. g,-l-J He put on, or attired himself with,
a u,.l- [or nech-rmg] (8, 0, K.) = [Hence,
d,lu, and ay v,b, + .He had it put upon him,
and he bore it, and he took it upon himself, like
the g,.lp upon the neck : and he had it tmpowd
upon him, and he imposed it upon himself, as a
thing that was difficult, troublesome, or incon-
venient]. See 2. [See slso Har p. 310. And

P . L

seeﬁmart‘.\.\l]_Andu.suhlp.Jle,U

1 The serpent became like the u,L upon his neck ;
as also ¥ =3gb. (TA.)

Q. Q. 1. &pkelas, originally &gbasias : see 3.
Q. Q. 8. Lyiiky, originally &gbgehl; : seo

5U; A curved construction or structure; (S,
0, K;) [said to be] a Pers. word arabicized; (8,
O;) and its pl. is Z66 and :Jlieb 6,0,K:)
or an arch of a building, wherever it is; and the
pl. is 5!:,];? and :Jli,b : (JK, TA:) and a8 sig-
nifying [thus, or] an arch constructed with bricks,
it is [said to be] ongmnlly wlﬁ and therefore
to have for its pl. wl,.f. go says Az. (TA.)
d | [It is often applied to An arched gateway or
doormay : and to a vault. And] . q. :-;_2_, (i. e
A mural aperture; a hole, or an Japerture, ina
wall 8 meaging also assigned to ).a )M by which
alb will be found to be expl. in what follows:
or a niche in a wall; which, as also a windom,
is now often called ¥ &), (So in the Munjid
of Kr.) [And app. A kind of arched construc-
tion with a flat top which forms a shelf, against a
wall. (See J} and ;‘;.:.)] Andi. q,',,_,é'; [which
is expl. as meaning a projecting rogf or covering
of a wall: and a projecting coping, or ledge, or
cornice, surrounding the upper part of a mall:
and in the KL as meaning a hole, or an aperture,
of a mwall ; (as mentioned above ) but its author
adds “so we have heard”’]: (MA voce ).a).il :)
or 8o ,_,l,ﬁ! (JK, and O on the authority of
Ibn-’Abbad. [But this I think doubtful, and the
more so as it will be seen in what follows that
another meamng assigned in these same lexlcons
to gl,b! is sald by IB to be & meaning of ulb D
— See also wl.b in two places. = [Also A
layer, stratum, lamina, or the like; or any flat
piece, or portion, of a thing, such as is in some
cases placed over, or under, a similar piece or
portion: and anything such as is in some. cases
lined, or faced, or othermise combined, with another

[Boox I.

similar thing: pl .‘!.aﬁlﬁ.] You say &}; él‘
[A single piece of leather of a sole that consists of
two or more of such pieces]; (§,0,K;) end
Jas ¥ 3\b [which means the same]. (K.) And
.:-'3 élﬂ J:U’Asingleaole;i.e. a %ol of a
un:qle piece ; not made of two pieces sened together,
one upon the other. (TA in art. Jxi.) And [m
like manner] a garment is said to be ..\a-!, uu.
[i. e. Single, not double, not lmednorfacednor
stuffed]. (Az in TA in art. Jagw, [where this
meaning is clearly lndxcatedJ and Th, m M,
same art.) Thus one says ..\a-l, vl‘ J.g;i).-
(T'rousers, or dramwers, of .ngle cloth]. (Th, M
and K in art. dagw.) [See also what is said of
the phrase é‘l.ﬁ!l J.nqaf:.ﬂ voce J;!'] One says
also dmty S Ji& (Spun thread that is a single
yarn): end g,,‘iu; J,Ei.’. J;E [Spun thread
twisted of tro yarns]. (S end TA in art. Jaww.)
See also 530'-, which hasa similar meaning. {And
sce an ex. of the pl. < BUs vooce i;;;]-Also
A certain sort of garment, (S, O, K,) having
slecves. (S, O.) [And] accord. to Esh-She-
reeshee, A garment worn by a nemw-born child, or
young infant, without an opening at the bosom.
(Har p. 502.) = And (O, K) accord. to IAar,
(0,) A [garment of the kind called] otedel
.|[g.v.]: (O, K:) or suck as u)-ai.i [properly
meaning green; but when applied to & garment .
commonly meaning, as used by the Arabs, of a
dark, or an ashy, dud—colour, or a dingy ash-
colour] (Kr, K:) pl Uh,.l., like Ul.,.,-: pl. of
« (TA) e And 4 [gament of the Iwui
called] #S: (IB,TA:) and (TA) so ._gl,.lpl.
(JK, and O and TA on the authority of Ibn-
’Abbadd. [But this, as I have shown above, I
think doubtful.]) == And A [woman's muffler,
or kead-covering, such as is called] )l;d- (IAar,

-1 205 a0k

TA.) = And one says, Uh,ldl S Lo Syl
$ [ saw a land as though it were spread with the
garments called j\igle]; meaning, whereof the
herbage ras abundant, (TA.)

5,.1; [A neck-ring;] a certain ornament for
the neck; (K';) a thing well known : (Msb:) [its
most usual form is figured in my work on the
Modern Egyptians, Appendix A:] pl ;;'l;l.a;.
(5, O, Mg, K.) Tt is said in a prov., Pyoe e
9,“! [Amr has become too much advanced
in age for the neck-ring): (A’Oheyd, O, K, TA:
in some coples of the K [erroneously] )..‘-': :) or

u,m 9£ 9345wy [which has the like mean-
mg,] as in most of the books of proverbs: (TA:)
applied to him who occupies himself with 8 thing
that is beneath his ability. (K. [For the story
of the origin of this prov., see Freytag’s Arab,
Prov. ii, 319-21, or Har pp. 502-3; as it is too
long to be quoted here.]) — And Anything that
surrounds another thing (Msb, K) is called ‘its
J;I'p. (Msb.) e Hence é;.l:" S5 es an apPeIi
lation of The [ringed] pigeon [or ring-dove].
(Msb. )_.[And hence] one says, Z...:)l S alis

L 4

l.ol..." g,L 1 [T bore thefavouraatlaemng o7
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the pigeon; meaning, as a permanent badge or
decoration]: and o)i".i, J;‘lg v [ é;.l: uﬁ v,
z. - d - Cd - £l
sb 1 [Upon my

decoration, for which I have not ability to render

due acknomledgment]: so in the A : hence also the

saying of El-Mutanebbee,

-E 20 L) PP
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[Favours of his have remained upon the necks :
they are the neck-rings, and the men are the
pigeons]. (TA. [See, for this verse, p. 164 of
Dieterici’s ed. of the Deewén of El-Mutanebbee.])
— sl signifies also The neck [itself]. (TA.)
—=And The 35, (0,) or Jote, (K,) [i. . the
rope in the form of a loop] by means of which one
ascends the pabm-tres, (O, K.*) mmSee also the
next paragraph, first and second sentences.

B is the subst. from élﬁ, (Az, Msb, K,)
and is used in the place of the inf. n,, (Az, TA,)
and [when used as a simple subst.] signifies

Ability, or power; (§, 0,*Msb, K;) and so
¥ 5sb, (S, O, K,) which is [originally] an inf. n.,
(Az, K,) and is also expl. as meaning the utmost
that one can do, with difficulty, trouble, or incon-
venience. (TA.) One says, [ﬁ ) PN 971
have not ability, or power, to do it, or to bear or
endure or tolerate it: and, to cope with him :
(see Kur ii. last verse: and verse 250:) and)
\ U’,;L o o It is mithin my ability, or power,
(S.) In the phrase S aZib, [as meaning
Thou soughtest him, or it, in thy state of ability, or
power,] 8b says, the [quasi-] inf. n. is prefixed [to
the pronoun, and thus rendered determinate],
though occupying the place of a denotative of
state; in like manner as the article )i is prefixed
(to YYe] in the phrase It (il (TA.)wmm
[Also A slender and small bundle or fascicle of
Jibres or filaments or the like; one of those where-
of two or more, twisted together, compose a rope ;
a strand, a yarn, a single twist, or single th.reac.i,’ of
8 rope or cord or fringe &e,] You say O Bl
J;;. A strand, yarn, or single twist, of a rope;
s7n, 33b 5 (8 vooo 33} ;) and 80 Jamm (e ¥ 516,
pL Jabl: (JK voce 533:) [the pl of S in
this sense is il :] J.;;Jl S\Us means :l;i,
a8 s 8aid in the A. (TA.)wm And A Lad [i. e.
sprig, spray, bunch, or branchlet,] of sweet basil,
or of sweet-smelling plants: and likewise [a lock,
or flock,] of hair: (JK, TA:) [and so of wool,

and the like:] you say 9"‘; ﬁlﬁ, 6, 0,K,

TA,) [or 9‘.2; &.3, &c.,] meaning ;:.3 Lab, as
in the A, (TA.)— Ja5 &5 : see 3, latter
half, e See also anotl’xer meaning of &0 voce
él‘, first quarter,

33,..9 A round, and plain, or soft, piece of
ground, amid rugged tracts of ground : (0, K:)
mentioned by IDrd as occurring in some poem of
the Time of Ignorance but not heard by him from
his companions. (O.)

Bk I.

neck is a permanent badge or’
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S (5, 0,K) and ¥ 3 (0, K) 4 pro-
minence [app. meaning a ledge or ridge] project-
ing from a mountain: ($,0,K:) and the
former, (8,) or the latter, (K,) or each, (0,) also
the like thereof in a well; (S, 0,K; [in the CK,
,;Jl is erroneously put for )i,ﬂ;]) i. e., in the
wall that surrounds the interior of a well; and
its pl. is ‘::’.:l;[. (TA:) and between any two
pieces of wood [or planks] of a ship, or boat :
$ 0, K:) or ‘;'.’:lfp signifies one of the pieces of
wood [or planks) of the interior of a J;;j [or
skiff]: accord. to Aboo-Amr Esh-Sheybénee, it
i8 the middle, or in the middle, of a ship or boat :
and accord. to As, a prominence projecting from
a skip, or boat, like a ledge swelling out Jrom a
mountain : and salso, he says, a ridge, or ledge,
in a [mountain, or portion of a mountain, such as
istenned]afs':accord.toLth,:‘;ﬁJé‘;'.’:lﬂ
signifies any mountain, or [hill such as is termed)
a;é.?, that surrounds anything: and its pl. is
éu;fii [like G\lcl Pl of Gamls]. (TA.) mm
U also signifies, accord. to Ibn-Hamzeh, The
curved extremity of a bow ; which is said to be
called its ¥ U ; but this he disallows. (TA.)
—= See also éu;, first sentence.

‘gl;.lﬂ [a pl. of J"U; and of é’;.ﬁ and of
(. mm Also] The milk of the cocoa-nut : (O,
K, TA:) AHn says, (O, TA,) it is very intowi-
cating; (O, K, TA ;) moderately as long as its
drinker does not go forth to the wind ; but if he
does 0, his intoxication becomes excessive; (K,
TA ;) and when he who is not accustomed to it,
(0, K, TA,) and is not suited to it, (O, TA,)
continugs constantly the drinking of it, it vitiates
his intellect, (O, K, TA,) and confuses his
understanding : (O, TA:) when it remains until
the morrom, it becomes most acid vinegar, (K,
TA))

835 0., $-3.5 8. ..

Gaks 2GS, (0,) and Bt LGL, (5, 0,
K,) [Pigeons, and a pigeon,] having [i. e. marked
with] a ring upon the neck. (8, O, K.) = And
ii;fn’a signifies 4 large 3;,;&'3 [i. e. flask, or
bottle,] having a ringed neck: (0,K:) thus
called by the people of El’Irdk. (O.)

Job

L Jub, (S, O, Msb, K,) said by some to be of
the class of ;:}3, being made by them to accord
in form with its contr,, which is }33, and by
others said to be of the class of J8, (Mgb,) first
pers. é.if., fsaid to be] originally a,'i, because
one says J.:,L, [not ,jsu’., when using it as'an
intrans. v.,] (8, 0,) aor. Jsh, (TA,) inf, n.
Jsb, (8,°0,* Msh, K,) It (a thing, §, O, Msh)
was, or became, elongated, or extended; [i. e. it
was, or became, long; and it was, or became, tall,
or high; which meanings are sometimes more
explicitly denoted in order to avoid ambiguity,
as when one says ,,,o;")" :L:.; ui; Jlfp it was, or
becams, elongated, or extended, upon the surface
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of the earth or ground; and mht _$ Jb it mas,
or became, elongated, or extended, ‘torards (lit.
into) the sky;] ($, O, Mgb, X;) and ¥ JUazu)
signifies the same. (8, O, K.) It is also said of
any time that is extended; and of anxiety that
cleaves to one continually; and the like: [see
J,I'p, below :] thus one says J;in J& [The
night became long, or protracted): (TA:) [and thus
.;;"jl :.!.:G Ju’., in the Kur lvii. 15, means The
time became extended, or prolonged, unto them 2]
and jeall ;!:i; ¥ JsW3, in the Kur xxviii. 45,
means, in like manner, [ Life mas prolonged unto
them; or] their lives became long, or prolonged :
(Jel:) and Gdarll JUo The time of the assembly
was, or became, extended, or prolonged : (Mgb:)
and j;.!l JU [Anwiety became protracted). (TA))
[One says also 155 Jad Itk Long time did he
thus; and the like; with the restrictive to: see
Har p. 17.] =z When trans, [without a particle]
it is of the class J=3; not J;é, because this is
not trans.: (TA:) one says ailb meaning I
exceeded him, or surpassed him, in J,.I‘dl (i. e.
tallness; or I overtopped him]: and also in
J,..I'dl (i. e. beneficence, and excellence, &c.). @,
0, K.) See3. A poet says,

SRS AP < B N .
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(Verily ElFarezdak is a bare rock that has
exceeded in height the mountain-goats so that the

mountain-goats do not reach it]: he means =Jib
JEsW. (TA)) And it is seid in a trad,, I
ok oiel e, And ElLAbbds exceeded *Omar
in tallness of stature. (TA.) And you say, b
“f':";"‘ s} [He excelled him in the grounds of
pretension to respect or honour]. (K and TA in
explanation of 3;3: in the CK [erroneously]

P

alyglb.) mm One says also, f;:fs J, (§,) or
vel, (Msb, K,) the verb in this case being of
the class of JG, aor. Joky, (Msb,) inf, n. RN
(5,° Mgb;) and ¥Jplad; (3, Msb, K ;) and
Y JWl; (Msb;) He bestowed, or conferred, a
benefit or benefits, or a favour or Javours, (8,
Msb, K,) upt.m‘ ’“.’f"‘i ’(S!) 31' wpon them, (Mgb,
K.) And ot Beks ¥ okl He gave to us a
thing ; like Jsi3 ; but the latter is said by Aboo-
Mibjen to be used only in relation to good; and
the former, sometimes, in relation to good and
to evil. (TA inart. Jo.)

3. w3k, (8,0, Msb, K,) inf. n. Jyelti; (0;)
and ¥ &Y, ($, O, Msb, K,) and ¥ G4kl (8, 0,
K,) inf n. &} ; (O;) both signify the same
(8, O, Msb, K ;) He elongated it; extonded it;
lengthened it ; or made it long, or tall or high;
($,* O, Mgb;) syn. :.1;, (8,*0,* Msb,) and dinm
Y. (0,TA.) You say, iaaadt Syl 1
elongated, or lengthened, the piece of iron. (Msgb.)
And oy H1 Y YUt God extended, or prolonged,
his continuance [in life] ; or may God extend, &e.
239
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(Msb.) And Sudawgdt ¥ JUbl He estended, or
prolonged the time of the aasembly (Msb.) And

rdJ

Al .J,L, 8, 0,) or lgl.\.U, (Msb, K,) He
slachened [or lengthened] (8, O Msb, K) the
tether, (S, O, K,) or rope, (Mgb,) of the horse,
(S, 0,) or of the beast, (Msb, K,) in the place
of pasture, ($, O, K,) or that it mlght pasture | JJ
[more largely]: (Msb:) and J,h" G YU
and ,J.,h" [signify the same] (TA from a
trad.) And [hence] H] J,L (inf. n. as above, §)
He granted him a delay, or respite; (8,0

Jor 2

Msb K;) said of God: ($:) and g nu,u...n
o)) means 4 Jesblit; (Msbs) [ie] b
sxgmﬁes he delayed or deferred, with kim, (8§, O,
K, TA,) )o’jl & [in the affair], (8,0,) or (&
ug.).ﬂ [in the case of the debt] end 8.»3! [the

promie]. (TA) [And 4l Syl snd ¥ S5

He was prolix, or tedwus, to him : see 2 m art.
S~y ; and see an ex. of the former voce ”.-. .]

220 5~

3. Yl UA,U: He contended with me for
superiority (K.s 0,TA) in J,h)l [i. e. tallness),

and also in .J,Lll [i. e. beneficence, and excellence,
&e. ], and I exceeded Ium, or surpassed him, there-
. (5,0,K.) .J,LLI ..14 occurs in a prayer of | ¢
the Prophet, and is from J,h" meaning [ By
means of Thee I contend for] eupenorzty over the
enemies, (O ) One says also, JU3y ).CJl., d,l.‘
de ol Gi [ He contended, or disputed, mith him
for superiority in greatness, and said, I am greater
than thou). (A inart. .%.) [And 8 ZJ,U...H
,.h..Jl occurring in the TA in art. gew, means
The contending, or wvying, or competing, for
superiority, in highness of rank.] —= See also 2,
last sentence but one.

4. JUsl and Jebl, 88 trans.: see 2, in five
places. wmm $ipelt 3Us) The moman brought forth
tall ckildren, (S, A, O, K,) or a tall child. (K.)
It is said in a trad.,(8,) orin a prov., not a trad.,
(K,) but TAth declares it to be a trad., and in the
trads, of the Prophet are many celebrated provs.,
(MF,) JesS 33 Seadtt &) [Verily the short
woman sometimes brings jbrth tall children], (S,

0,K,) o 38 vm,un Ol [and verily the
tall woman sometimes brings forth short children].
(0.) == See also 1, last sentence but one, wm One
says also, u)d JUst He tied his horse with the

rope [or tether, called J,.l-] (TA))

5: see 2, last sentence: — and see also 1, last
two sentences.
6. Jalbs:
came high by degrees; saxd of a bulldmg (L in
art. ved.) == And i g. Ju» or ,_pua.. S, K,
TA,) meaning He (a man, $, TA) stood upon
his toes, and stretched his stature, to look at a
thing : (TA:) or Uolgi < .J,LQJ I stretched
my legs, in my standmg, lo look. (O.) Onesays,

u...,n.- u,,.»...», ._,\.v;u Js\bZ [He strotches
himself up towards the branches, and draws them

see 1, former half. e Also It be-|

s
to him with the hooked-headed stick]. (S in art.

I s .

Ge.) And it is said in a trad., pehe Jolad
d.;kg .,a).H The Lord looked domwn upon them,
or regarded them compassionately, (u)-«l,) with
his favour. (O.) == Also He made a show of
sl [i.e. tallness], or Jsbt [i. e. beneficence,
and ewcellence, &c.]). (TA.) mm 4k Jylh3 and
¥ JUazt signify the same; (Az, S, O, Msb, K,
TA;) He held up his head with a show of
, | superiority over him; (Az, TA;) [i.e. he be-
haved haughtily, arrogantly, overneeningly, over-
bearingly, domineeringly, or proudly, tomwards
him; domineered over him; or ewalted himself
above him ;] or he overbore, overponered, subdued,
or oppressed, him : (Mgb:) aghe ¥ JUalul is also
expl. as meaning he arrogated to himself excellence
over him, syn. J.;ﬁ, (X, TA ;) and exalted him-
self above him : (TA:) and _oyelé ¥lgliaial as
meaning they slew of them more than they [the
latter] had slain (S, O, X) of them [the former]:
(O:) and ,_,:Az}l U,‘;‘, o 'ﬁlﬁ.:;‘?l occurs in a
trad. as meaning the contemning of men, and
aealting oneself above them, and reviling them,
mlgﬁqmg them, or detracting ﬁm their reputa-
. (TA.) One says also o.,\..s l..; Jalad He
e:calted or magnified, or boasted Iumself in, or
he boasted of, mhat he possessed (TA in art.

LA R

CJ) And ol uh Jauas; Sl The stallion
[overbears, or] drives as he pleases, and repels the
other stallions from, his she-camels. (O.) = And
Yol They vied, competed, or contended for
superiority, each with the other [in Jobil i e.

tallness, or in J;I:M i. e, bengficence, and excel-
lence, &c.: see 8]. (TA.)

10. JUalsl: see 1, first sentence, w. Also It
extended and rose; (K, TA ;) said of a crack [in
a wall]; like jUaZsl: mentioned by Th. (TA.)
[And likewise said, in the same sense, of the
dawn, i. e., of the false dawn; in which case it
is opposed to ,Uaiwl: see J.,hi‘-:.] = See also
6, in four places. == This vorb is also used, by
Z and B¢, in a trans. sense; and ;Jll-:..l oceur-
ring in the ¢ Mufaggal " [of Z] is expl, as mean-

ing 3\..;£ ooe [He reckoned it long, &c.]; and
in like manner it is used by Es-Saasd in the
¢ Mutowwal :”" but this usage is on the ground
of analogy [only}; for, accord. to the genuine

lexical usage, it is intransitive. (TA.)
:J;.Q [is originally an inf. n.: (see 4;1; I )

and, used as a simple subst.,] signifies Beneficence;
and bounty : (S,TA:) and [a benefit, a favour,
a boon, or] a gift. (Har p. 58,) == And, (O,
K, TA,) as also ¥ :}SU; and ¥ 38U, (X, TA,)
Excellence, excess, or s;tperabundanee : and pomwer,
or ability : and wealth, or competence : and ample-
ness of circumstances : (O, K,TA:)and mperwnty,
or aacendancy (0, TA.) One says, ,__,.u. U-;w
,J,LU)U Tosuchamwbelongaexceaerwe or
superabundance, above such a ome. (O. [And
the like is said in the Mgh.]) And it is said

.‘DL“...H

[Book 1.
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Moz ) U0y

C,| meaning “And such of you

in the Kur [iv. 29], Yebo ,é..,

s 2o 0«

as is not able to obtain superabundance so that he
may marry the free momen, let him marry a
female slave; (Mgh;) i.e. such as is not able
to give the dowry of the free woman, (Mgh, O,
TA ,) 88 expl. by Zj. (Mgh, TA.) In the phrase
o).JI J,L the former word i8 originally the inf. n,
of the verb in l,,.\r- JU meaning “ he benefited
her;”’ because, when one is able to give the
dowry of the free woman, and pays it, he
benefits her: or, as some of the lawyers say,
this phrase means Zhe superabundance of the
means of sustenance that suffices for the marrying
of the free woman, agreeably with a saying of
Az: or, as some say, Jelo means mealth or
competence ; and the phrase is originally J,J.
).—J| U‘"’ i.e. ampleness of wealth such as
supplies the means of attammg to the free woman :

or originally 9..." ,__,.u J,J-, meaning power, or
ability, for the marrying of the free woman ;

(Mgb:) Esh-Shagbee is related to have used the
phrase f)-.ll !J,LII and in like manner are
T'Ab and Jébir and Se’eed Ibn-Jubeyr, (Mgh.)
Jslit (g3 in the Kur xl. 8 means The Possessor
qf all-mﬁmerwy, and of superabundance, or of
bounty : (O:) or the Possessor of power : or of

bounty, and bengficence. (TA. ) And J,Dl ,;,i
M in the Kur ix. 87 means Those, of them,
who are possessors of auperabundance, and of

opulence. (Bd.) wm See also J,.b, latter half, in
two places.

J,.l; [is originally an inf n.: (see 1, first
sentence :) and, used as a simple subst.,] slgmﬁee
Length; and tallnesa, or height; contr. ofup,n,
(8, O, Msb;) or of 3a3: (M, TA:) pl. Jiyki:
(Msb:) itis in man and other animals, and in
inanimate things: (TA:) in real things, or
substances ; and also in ideal things, or attri-
butes, as time and the like. (Er-Réghib, TA.)

r F ‘
[One says, ‘§,b aslad and Jolly He cut it
lengthmwise.] wmm And The utmost extent of time.
05 . 9 saw-ob L
(TA.) You say, ,aull Job aolSl 9 (8, O,
L] EAC AN

TA) and audl ¥ Jigl, (8, O, K,*TA,) both
meaning the same, (§, O, TA,) i. e. [ will not
speak to him] during the utmost extent of time.
(X,* TA.) — [In geography, The lo.ngt'twle ofa
place: pl. as above.] wm See also jab, in two
places..

J;L Length in the upper lip of the camel, (M,
K, TA,) beyond the lower. (M, TA.)

J,.l- see J,.b == Also pl. ofui,b, fem. of
Jsbi [q. v.)

J,.b, for which ¥ ,J,.I- oceurs in poetry, (s,
0, K,) and ¥ Jok, for which also ¥ Jb occurs

in poetry, (X,) and ¥ i&,‘ (Lth, O, K,) but
this is disapproved by Az, (TA,) and ¥ J,.LJ,
(X,) A tetker; i. e. the rope thatuea:tendedfor

@ horse or similar beast, and attached to which ke
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pastures: (S, O:) a rope with which the leg of
such a beast is bound: (X:) a long rope thus
used : (TA:) or with whick one binds kim, hold-
ing s extremity, and letting the beast pasture:
(X, TA:) or of which one of the two ends is
bound to a stake, and .the other to the fore leg of
a horse, in order that he may go round about
bound thereby, and pasture, and not go away at
random. (TA.) An ex, of the first of these
words occurs in a verse of Tarafeh cited voce
o3 (8,0.) And it is said in a trad. that
when a man of an army alights in a place, he
may debar others from the extent of the J,b of
hishorse. (TA.) _J,.Ul o UL)I [lit. meaning
He relaxed, or slackened to him the tether)
means [also] 1 ke left him to his own afazr (A
and TA in art. gé.,.) = And one says, .U,.I- Ju
and ¥ 34Lb and ¥ b and V..u,.ﬁ and
¥ dligl and ¥ dligh and v..’ﬁ\;s(ISks 0,K)
and ¥ gl (K) meaning + Thy life [has become
long; or may thy life become long]: (18k, §, O,
K: [see also u,b :]) or thine absence: (§,X:)
or I thy tarrying, (A, K, TA,) and thy flagging
in an affair. (A, TA.) Tufeyl says,

[ EAE AT

. Uyl s §) asdad A3 Gl .

. Jﬁu ' w; duﬁ 0. )/ 030

PR o
meaning [He came to us, and me did not repel
kim since he came as a wightly visiter, and we
said to him,] Thy case in respect of the length of
the journey and the endurance of travel [has been
long, therefore alight thou: or the right reading
may be ¥ lsb, which is better known] : or, as
some relate it, Ve .u,» (TA.) [Itisalso said
that] J,b is a pL [or rather & 0011 gen. n.] of
which the sing. [or n. un.] is 'Zl,b, and in

L4

like manner, ¥ d,b, of ¥ b (TA)

J,_.b see the next preceding paragraph latter
half, 'm two places. mm [In the phrases,o,.a
and alg J,Iv it app. means A tedious period, or
length of time]

J;lf: see J;Jf, in three places.

S6 A sheas: (0, K:) said to occur [as
meaning a wild she-ass] in a poem of Dhu-r-
Rummeh, who likens thereto his she-camel: but
unknown to Az. (TA.)

Z.l,.b Ltfe, thepmodqflzﬂ (K,TA.) One
says, 4..1,!9 i JlLl [God prolonged, or may
God prohmg, his life]. (TA.) [See also J,L ]

g

8-

} 8e0 J,.‘b, last sentence.

-

ul,fo [fem. of J,L! used as a subst.,) A
high, or an elevated, state or condition : pl, J,.Ia

)

(ssb : see J1sh.
o
K

: JI;S see J,‘:_and see also J;I!

} see J;&:, first sentence.

Job

J!ﬁn : see J“Z” : = 8nd see also JL:L

JGb: see Jab.

Jg;b Elongated, or extended; [i. e. long, and
tall, or kigh;] (S, 0, Msb, K ;) as also Y Jnb;
(, o, K, butseedl,.\v ) and '.J,.b..—o and
\/ J,bl is used in the sense of a.b;b, [being syn.
sometimes with J.a,.‘ and l.l.g,L ] in a verse of
El-Farezdak cited voce ).a f (O TA:) [it seems,

0

from a companson of explanations of .,.a,-.)...
and .ﬁ,\- &c. in the § and K, that J.g,.‘
applied to a horse or the like generally signifies
long-bodied :] ._}4,5 is the only epithet, known to
1J, of the measure Jﬁu having the d and J

sound and havmg 3 for its & except .,q,,.o and

,a,: ; for Uag;s is [held by him to be only] used
as a subst. (M in art. wgo : :) the pl. (of J.a,b
and J!,b, TA) is Jl,.b (8, O, Msb, K) and
Jl,lv, (8, 0,K;) the “latter anomalous, and
said by 1J to occur only in one verse: (TA:)

the fem. is iu.,:,b (Msb, K) and an,.b, X,
TA;) and the pl. of the former of these ls

Snkigb. (Msb.)mm They said, Juglo Jeit Oy
pos Iy J2 53 [Verily the night is long, and
may it not be long save with good fortune]:
mentioned by Lh a8 expressmg a prayer. (TA.)
And l.l.g;b u.o o),ai [A short thing from a tall
thmg], meaning @ date from a palm-tree: a
prov., alluding to the abridging of speech, or
language. (IAgr, Meyd, K.) See also 4. —
Jg,fdl is also the name of A certain kind of | »
metre of verse; (8§, 0, K;) [namely, the first ;]
consisting of ,:,1,;\‘.; :,i,;j eight [a mistake for
Jour] times: ((5, TA:) so called because it is
the longest of all the metres of verse ; originally
comprising forty-eight letters: (TA:) a post-
classical term, ($, O, K.)

iig,.l; as a subst.: see J;Ig

J;i’s A certain bird, (S, O, K,) of the aquatic
kind, having long legs. (O, K.)

C‘:'” i The wind's countermind. (8, 0,X.)

J!;.I’n Very, or emceedingly, tall; (S, O, K,
TA;) applied to a man; 8s also, in the same
sense, ¥ :Jl;fo, (TA,) the latter having a stronger
signification than Jyele, [With which it is men-
tioned above as syn.,] (TA voce dkS),) or it
denotes less than Jl;fp; (O inart. 3)b;) and

'&)’;,’b and ':J?\L;, in the dial. of the

vulgar J!;.l; has no broken pl., its pl, being
only U,Jl,.\v its fem. is with 3, and so is that of
Jl,b ; each applied to & woman. (TA.)

:}SU; Bengfiting ; bestowing, or conferring, a
benefit or bengfits, or a favour or favours. (Msb.)
- [Hence its usage in the following exs.] One
says of that wlnch is v1le, or contemphble, (Msb

K, TA,) S\ 3e& 5a, (Mgh,) or Silay 38 G

1 (X, TA,) [t is not good for anything ; it is un-
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profitable, useless, or morthless]; and in this
manner it is used alike as masc. and fem. (TA.)
And it is seid in » trad., Bl sob ey 43,
meaning I smote him with a sword that ‘was not

s wnd

ahmp (TA ) And in another trad. u.lép S oS
._}allp ),é 1. e. [ Hemas shrouded mgraw-clothmg]
not qf delicate texture, and not of @ goodly kind.
(TA.) == And [hence] it signifies [also] Benefit,
profit, utility, or avazl and excellence : thus in
the saying, 4,6 ‘_}alb 3 )ol 156 [This is an affair
in whwh i no beneﬁl, &e]: (8,0, TA:) and
._}au.., 4... ._)..,g,! [He did not find or experience,
or get or obtam, JSrom it, or him, any benefit, &c.]:

it is only used in negative phrases [in this sense]:
(S o, K TA ) and [thus] one says also, ks

fffff

ﬁt] (TA in art. Je.)  See also J,.I',
second sentence,

Uat.f- see J,.I-, second sentence. m— Also
Emmty and blood-revenge : (S 0,K,TA:) pl

e 220 9 .

Jish. (TA.) Yousay, o3 (o ol S
J.L-Uau e, Such a one seeks to obtain of the sons

qf “such a one blood-revenge. (TA.) [See also an
ex. in art. J&e, conj. 8.]

J;ﬁ Exceeding, or surpassing, in ,ﬂll [i e.
length, and tallness or height] : (§, 0, Msb,*K :)

and also in J,LJI [i. e. beneficence, and excellence,

&e]: (§,0,K:) fem. Job: (S, 0, Msb, K:)
pl. of the former, apphed to men, J,U.I 8, 0; ,)

and of the latter J,b (8,0, Msh, K.*) C...Jl
J,.Ia.l! i. o. The seven longer chapt,ers of the
Kur-4n, (0, TA,) are the chapter of o)u..ﬂ and
the next five chapters of which the last is u!,s’)"
and one other, which is the chapter of u.a,.a, or
.Jua'jl and 3y together, these being regarded
as oo chapter, (O, K, 3‘:&,) or, as some say,
i 0!, and some say 2yedl [which is the same
a8 3-1;]; and some say [the chapters vulgarly
called] the_yse\gam [Which are the fortieth and siz
following chapters]: but the first of all these

sayings is the right. (TA.) And u;;i,Ul UJ,L
[The longer of the two longer chapters of the
Kur-4n], occurring in a trad. of Umm-Selemeh,
was expl. by her as meanmg the chapter of

.Jl;;:jl (03) Ut,s,l.n meaning ,oh.a'jl and

Sued (TA) 15; SE L Gemd S50,

or, as some relate it t'ﬂ;.j, a saying of the Prophet
to his wives, means [The quickest of you in at-
taining to me is, or will be,] the most extensive of
you in giving. (0.) mm Seo also Jugh, — Also
A camel whose upper lip is long, (8,0,K,TA,)
extending baytmd the lower, (TA,)

-0

Jolad : see J,L, first sentence.
J,.Iu The penis. (O, XK.) wmAnd A4 halter;

syn. :,.;:, (K) ph J;Lh.o, signifying the

halters UL-)I) of horses, (0, XK.)

J;\h.o: see Jl,b. [And eee also its verb.]
239 *+ - -
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J;LL’:: LS:‘:‘ A distant limit, or far-extending
spacs. (W p. 50.)

Jl.ﬂf.:.; is used by Z and Bd as meaning
Reckoned long, on the ground of analogy. (TA.
[See its verb.])

Jebils: seo Jugh. .},u....n,.mmm

first danm also called the faLse, and termed

Oyt .,o} [the tail of the molf], because it
appearsrmugnnihout extending laterally : (Msb:)

opposed to ydaiegll. (TA in art. ob.)

(Sab
LB g3F, (8, Mib) or el (K)
aor. Lg,.hg, (Msb, K,) inf. n. U"” (S, Msb,) [He
Jolded, folded up, or folded together, and ke rolled

up, the thing, such as a garment, or piece of
cloth, or the like, or the written piece qf paper :]

Z.i.,_.....dl ($sJs meaning the contr. of b)..a (TA.)

And one says also, 9,5\ Lg,l-, inf. n. J.,Ia, with
kesr, and &,In, like 3 o.m, this latter on the authonty
of Lh, and extr,, [meamng He folded, &c., the
garment, or pzece of cloth:] and the phrase
J.,.I;M f,ﬂ; 4.6.,-9 has been mentioned as meaning

u‘l‘" [i. e. A written piece of paper thick, or
rude, in respect of the folding, &c.]. (TA.) [And
.ﬂi;ui.;;(i:.ll w ,anda.ug orA.ug,

Jolded the shin mwkile it was moist; whence the

P Ed 'a

phrases-.ueuxs Go Sy, and &, &e,
and f‘)\! Uh o!,.b, and 9,&, expl. voce :):\;,
and & similar phrase in & verse cited voce w3,
q. v.: see also a similar phrase in eart. ,,L;,,
conj. $: and see LS;L-]— [Hence, ( galo signifies
also +He, or it, made a thing compact, es
though folded; or rouml like a scroll.] One

says, w}:é‘l U"“ \,L ?-L + [Hw

body mas, or became, compacted or rounded, s0
that his, or its, flesh mwas ﬁrm, or hard] (Lh,

TA in art.deA) And um Gl 30 t[a
shank goodly in respect of the compacture, or
rounding ; well compacted, well rounded, or well
turned]. (K in art. Joas, &c.) And [hence
likewise,] ;I;l; means also 11t rendered him
lean, lank, light of flesh, slender, or lank in the

2

belly. (L in art. Jwee.) One says, ),..Jl olgde
+ Journeying, or travel, rendered Ium Iean, or

emaciated him. (TA.) _L.ol,ob, adic Lg,fp is

said of a gazelle [as meaning “He Jolded, or bent,
his neck, and slept free from fear]. (TA)....
antl (gob [lit. He folded, or bent, his flank,]
means 1 he turned away kis love, or affection :
. (8, TA:) or, s in the M, 1 ke withdrem his coun-
tenance: and the following ex. is cited :

(PR R ¥ P

* dwwl.-‘éd,baswb, *
. Crgay O5E 130 ¥ ST ) .

t [Many a companion Las withdranwn countenance,
and I have said to him, Verily this thy withdram-
ing wzthdrams me from thee]: (TA:) or LS)L

- L

s dmié> means 1 he turned amay from me,

Jsb — 5ok
Sforsaking, or abandoning. (K, TA. [See also
art, is.]) e And ’,2? Sk amid (gab t He

concealed an affair, or a case: (K, TA:) -or,as
in the M, +he determined, or resolved, upon an
affair: (TA:) or, as in the L, and other
lexloons, +he persevared in an aﬁ‘atr (TA in

) e And (Gabo, [for ot Lg,b]
(5, K,) aor. Lg’.h.g,”mf. n. U'L’ (8,) t+He
suffered hunger intentionally, or purpesely, (8,
K. [Scoalso (gab.]) — And Eyuadl (& (535,
(K,* TA,) and 3231, (TA,) t He concealed from
me the story, (K,* TA,) and the secret. (TA.)
One says, -;-».n:." 13a ,L.a! t Conceal thou this

story. (TA. )_.And w» U" Lﬂ» Lg,.b
+ He concealed in his mind a story, andpassed on
Jrom it to another story; like as is said of the
traveller in the sentence next following: and

similar to this is the phrase );-:" :’L + [the
passing o from the fasting to the next fastmg]
(TA) One says of the traveller, ')b-o Lg,-lv
d)—g N3 J)..o Ul\-r[Hepasmonﬁom one place
qf alzghtmg to another so that he does not alight].
(TA.) And Q& Jb HEQ (6ol + He passed
on from the place to the place. (TA.) And

- . . 8

3% ok, (X, TA) inf. n. b, (TA,) t He
traversed the countries, (K, TA,) country after
country. (TA.) ....};';'" Ssb means + He came
to the people, or party: or he passed by them :

(TAar, K, TA:) or ke sat by them or at their
place of abode. (K, TA).._U aaat it Lg,b,
accord. to the K, means { May God contract
(lit. make near) the distance to us: but accord.
to the T, Juxdt [i. e, make near the remote].

(TA.) e :,.ﬁ)\ also denotes the passing away of
life: [or rather the making life to pass away :]

wdd Ne

one 8ays, opes all Ssb +[God made, or may
God make, his life to pass amay]: and e poet
B8YS,

art.

., b s 0 2 DD LN T

* 2= Sxp Uyhs wohé Leb .
+ [Thy misfortunes have avammated thee aﬁer

.r e - -

vivifyying, or reviving) : J)""" sy OW LS;"
1 [Suck a one has been exanimated but he is

revived] is said of a person when [he has died
and] a good reputation of him remains, or a good
memorial, (TA.) [It isalso implied in the TA
that, in accordance with this usage of the verb,
ol;f- may be rendered + He caused it to pass
amay, or come to nought or to an end; destroyed
it; or annihilated it : (see the pass. part. n.:)
and, accord. to Bd, sl (gelai_as%, in the Kur
xxi. 104, may mean On the day when we shall
efface the heaven: but this phrase is better
rendered on the day when we shall fold, or roll
up, the heaven.] . One says also, J;;ll Sab

Lg,.h..)l uh; [He mwound the Jpun thread upon
the winder]. (TA).._And &,‘L—»)H o, (TA,)

or rg"; (Msb,) inf. n. U.b, He cased the well
with stones, and with baked bricks : and in like

manner, .l'.i_;..n U’, 6-;4! G;fp [(He cased the

[BOOK I
bricks, or crude bricks, in the building]. (TA.)
] C;,L, [aor. LS;L::] inf. n. Lg;.f-, The
shin mas foided having in it moisture, or some
remains of milk, in consequence of which it became
altered, and stinking, and dissundered by putre-
Jaction. (TA. [See also the third sentence of

this pa.rag'raph ]) == And LS)"" aor. Lg,.ln.o

inf. n. LS)J’ (8, K) and d’-b also, on the
authority of 8b, (TA,) + He was hungry ; (S
K;*) as also ¥ Lg,.l-! (K. [See also S,
above.]) == And a..,b ..{;L The place to which,
or towards which, he mould repair, or betake him~
self, was, or became, remote. (Lh, TA.)

2003

2. a9l [I folded it with several, or many,
JSoldings ; or wound i, or coiled it ; see the quasi-

pass., Lg;.ln.'i]. TA.).
4: see 1, last sentence but one,

5. Lg;h: [It became folded with several, or *
many, foldings ; or wound, or cozled ;] quasi-pass.
of 2. (TA.) You say, l,-J\ -.’,.U The serpent
wound, or coiled, itself. (S, TA) And Sb
mentions the phrase ¥ 5okl (gola; citing, as
an ex., ’

(TR P

. aatt AT Sysli ud) .

[And I had writhed mith the mwinding of the
d,éos], meaning [by this last word] a species of
serpent, or the bow-string. (TA.)

8. [This verb, said of several agents, (i. e., app.
!;3@ said of several persons, or .‘3:3\.‘5 said of
several things,) accord, to Freytag on the
authority of the Deewén of the Hudhalees signi-
fies They mutually folded together.]

1. (gedt [ It mas, or became, folded, folded up,
or folded together, and rolled up,] quasi-pass. of
Lg;fv (S, K, TA) as signifying the contr. of
355 (TA;) ss elso ¥ (ssbl, (K, TA,) of the
measure Ja.i\ mentioned by Azand ISd. (TA)
See also 5. — [Hence,] ailay Sebl + [His
belly became lean, or lank] ; said of a camel and
of a sheep or goat. (JK voce U"’J‘) And
o il,lu\ + [The state of bemg Iean, or lank,
in the belly]. (S and TA voce u.ln.l, qV.) e
See also a verse cited in the first pnmg‘raph
[Hence also,] ..u-.ll u“‘ (See!, and ,,H +.He
conceived [as though ke infolded] in the heart
rancour, malevolence, malice, or spite, and love,
or affection. (MA.) And Ja U:LE o ekt
+ [His heart conceived, as though it infolded,
rancour, malevolence, malice, or spite]. (TA.)

8. see the next preceding paragraph,

ob : see Lg;l;.
b [originally an inf. n., of Lg;.ﬁ, q. v.,] and

Voband? Lg,b, [said in one place in the TA
to be like Ull but I think that this is only said
to show that its first vowel is kesr and the second
fet-h, and that it is correctly Lg;lg, for there is no
reason for its being imperfectly decl.,] accord. to
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the M, are sings. of !;ﬁ, which it explains as
signifying The lines, or streaks, and creases, of
the folding of a garment, or piece of cloth, and of
a written piece of paper, and of the belly, and of fat,
and of the guts, and of a serpent, and of other
things; and it is said in the T and K that ',Lﬁ.o of

which the sing. is ¥ d"“‘r signifies the -l,lp! of
the serpent, and of the guts, and of fat, and of
the belly, and of a g'arment or piece of cloth
(TA : :) one says, l,.ala.o! ' u,-,u... o u,q "
n,.: [ZThere remained not in thecreaseaqfher
or their, guts any relic of food]: (A, TA:) and
é.;n ¥ 59\l signifies the creases of the coat of
mail nhen it is drawn together or contracted,
(TA) [Henoe,] one says,,-.Jl x\,.bl lp,.-u,\a
\,b [app. meaning Upon her forehead (for
80 (seea SOmetimes signifies) are the mrinkles
indicative of the time for the payment of the debt
of nature). (TA.) The .‘f;l;f in the she-camel
are The ‘,‘.‘.11:,.\; (i. e. Lines, or streaks, or perhaps
creases, or wrinkles,] of the fut (8, K, TA) of
the hump : (K, TA :) [or the creases, or wrinkles,
one above another, of the side and of the hump;

for] Lt says, 5o G9b (sb Galily Gin 6

(the creases, or wrinkles, of her side andqfher
hump are, or consist qf, C,L above UL] (TA.)
And AHn says that .|,b| signifies The bending
[or rather he should have said, or perhaps he did
say, the places of bending] in the tail of the locust,
[which are] like 2a [or articulations) : and the pl.
[of mult.}is ¥ gebe [sid to belike '}, but I think
that it is correctly u,b, as I have observed
above] (TA ) == One says also, UL T :.:.3;3
(FES .,.alﬁJ! (lit. I found within the folding of the
weriting, or letter, such a thing; meaning, infolded,
or enclosed, or included, in it; or among the
contents, or implications, of it]: and .T;.l;f v,
w1 and ¥ \ya\el [lit. within the folds, or
places of folding, of the nmtmgs, or letters]. (A,
TA) And ol b (o Ju 1 [Rancour,
malevolence, malwe, or spite, i8 conceived, as
though it mere infolded, in his heart]. (TA.
[See 7.]) And oGidt G (§  giassl § [He,or
#t, infolded me mwithin the folding of oblivion),
(TA.) —See also g3b.— And seo (§ob. —
[Also A casing of stones or of baked bricks; and
particularly such a casing of & well; an inf. n.

used as a subst. properly so called; and often
occurring in the lexicons &c. in this sense.]

]

s : see the next preceding paragraph, first
sentence.

i:.l’- [inf. n. of un, of g;.l;]. You say, ;I;L
soaly &b [He folded it, &c., with one folding
&c.]. (TA.)

£k, (5, TA,) from 1520 S4sb, (8,) is like
Lo (8,TA) and L) () and L, signify-
ing A mode, or manner, of folding &c.; and a

mods, or manner, of being folded &ec. (TA.)

u:b

P r .

One says, thl Cpmand u! [Verily ke is good in
respect of the mode, or manner, of folding, &c.].

s orw, x]

(K, TA.) And e db olgb [He folded it,
&c., in a good mode, or manner, of doing

s0]. (TA.) And hence the saying of Dhu-r-
Rummeh,

. o 2l 3% 55 G
[Like as the mritings, or letters, are unfolded
after the folding in a particular manner]: (S,
TA :) he said Z:Is, with kesr, because he did not
mean a sgingle time [of folding]. (TA.) e [See
also 1, second sentence, where it is mentioned as
a simple inf. n.,, and sometimes pronounoed
Z,b, without teshdeed] === Also i. g. a...» s,
,) and so ¥ a.g,.b (K;) and [agreeably with
this explanation] “Kh says that it may mean 4
place of alighting or abode [to which one purposes
repairing, or betaking himself ], and it may mean
an object of aim or purpose or intention [whatever
it be]: (S:) and in the A it is expl, as meaning
the direction’ towards mwhick countries are tra-
versed : (TA:) one says 5.:\,:; 3'.:5 i. e. [A place
of alighting or abode &c.] “that is distant, or
remote: and ::b Ge Sanypi.e. The place of alight-
ing, or of abode, to which he puq)osed repatnng [was
distant, or remote] and &-,U Uua.c i, e. [He
went] to his 3,_.' [meaning either place of alighting
&c. or object qf aim &e.] that he purposed: ($:)
and u\,:.)! ..a\t.h; a:,il i, e. [ met him in] the
regions, or quarters, or directions, of El Irak:
and sometimes it is pronounced Zgb, without
teshdeed. (TA.) = Also An object qf want or
need. (TA.) [Therefpre 4;::13) U‘;; may be
rendered He ment to accomz;l;'sh’his oly'ect of want

»

or need. ]_Zgb)&.i is syn. nnth,h..o,&! [expl.

90 ¢

voceo,l-.,qv] (TAmart)hs)
,LAskm for water or milk; syn. '—t.n..u

(X;) as also 'Ufr or the former signifies a
shin (JGw) that has been folded having in it its
moisture, and has consequently become dissundered ;
app. an inf. n. [of (5?1;] used as a subst. {properly
g0 called]: and ¥ 45 fi signifies [the same, or]
a shin that has been folded having in it moisture,
or some remains of milk, in consequence of which
it has become altered, and stinking, and dissundered
by putrefaction. (TA.)mm Also Hunger; (8;)
[and] so ¥ ¢ [if not a mistranscription]. (TA.
(See (5;.!;, of which the former is an inf. n., as

also (5ab.])

L;;I’p is said by some to be like ¥ LS;E: mean-
ing A thing twice done {as though folded]; and
to be thus in the Kur [xx. 12 and Ixxix. 16];
meaning twice sanctified [referring to the valley
there menhoned] (S, TA; [and thus expl., and
said to be like U‘J in the Ksh and by Bd;]) or,
as El-Hasan says, twice blest and sanctified: (3,
TA :) or meaning twice called [referring to the
calling of Moses mentioned in the context]. (Ksh

1809

and Bd in xx, 12, a.nd in like manner says Er-
Réghxb) [But d”l' (8s most pronounce it) or
L;,.Iv, in the Kur, is generally held to be the name
of a certain valley. Golius explains d"" and
d)-',’ as meaning “ Plicata, plicabilis, res;”’
which is a mistake: and he adds, ¢ Ambulatio,
incessus reciprocatus, ultro citroque in se redi-
ens:” for the latter of these explanations, both of
which he gives as on the authority of J and the
K, I am quite unable to account.]

,b Bee the next preceding paragraph : e
and see also U“” in two places.

u.la.!l u,fp A man lean, or lank, in the belly ;
(S TA; ; [m the Ham, p. 708, erroneously written
u.ln.l\ d)"r and there expl. a8 meanmg naturally
small in the belly;]) as also ¥ ,b.-o [or rather
u.hJ‘ g’,ﬁn] (TA;) and so yY Gk, (Ham
p- 495. )_ And [hence], (K, TA,) as also ',Ua
and 'U‘c‘b) G K, TA,) + Hungry: (S, TA :)
or having eaten nothing: fem. [of the seoond]

lg,lb (X) and [of the third] \,,b or Agb [like

wg-. and ﬂ),.. pls. of Ui),-]. (X accord. to
different copies.) wum See also g;iv.

:;;L A bundle of ; [meaning cloths or styffs
or garments, or a kind, or kinds, theregf: so
called ag being folded together]: thus in the
Tekmileh [and in copies of the KJ: in [some of]
the copies of the K, » )Ji ;yo in the place of _e
}J! (TA)_AndAmell that is cased ($, M,
Msb * TA) with stones, or with baked brichs; as

also ¥ UL (TA:) of the measure J.,d in the
sense of the measure J,.d.o (Msb:) itis masc.,
but may be made fem. to accord. with the mean-
ing [i. . 34]: (M, TA:) pl. fighi: accord. to the
K, 'Z.v?b signifies a well; but [SM says] I have
not seen that any one has mentioned this. (TA.)
== And 4 4\ [meaning short portion] of the
night: (K:) one says, .);IJI C,.: ;;,I; aay a5
(I came to him after a short portion of the night]:
mentioned by ISd. (TA.)

a..,b + The ),..c (meaning heart, or mind]:
(8, K, TA:) 80 called because it is [as though it
were] folded upon the secret, or because the
gecret is [as '.hough it were] mfolded in it

(TA.) == See also Z,Is And see LS;-"

s . PR

u;,.‘ )11}\! L [h:xe u;,; or g’”:, if pot a
mistranscription for d)""’] means [There s not
in the house] any one. (TA.)

2 @

Olkb: see the paragraph commencing with
91’-4! LS;'{': in two places. [Eg\:l;, perfectly
decl., belongs to art. (b, q. v.]

f6: see art. 0

26 A pdas [or flat top or roof of & house]

| (Az, §, K) upon mhich one sleeps. (Az, TA.)
= And A place in which dates are put to dry
in the sun, (S, K.) == And A great rock in land
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containing sand, (K, TA,) or in mhich are no

_ stones: mentioned by ISd. (TA):--.uL-
..a\gUp .J.a?l means [The camels came] in herds;

syn. Cuabd : the sing. is Zglb (TA)

;U; A gazelle that bends, [or is bending,] or
has bent, his meck, on the occasion of lying
donm, and then lies down, or has [lamdonm
and] slept ﬁeefromfear (TA.) = And ‘5,&

|\ Rendered lean or lank; not large in the
‘sides. (Ham p. 495.) —— See also the paragraph

commencing with QL;SI ‘5,\;.

u,t.lp )a.. Verse of mwhich the [ fundamental]
rhy _/me-letter is b : [but] Kh says that its | is

originally (¢. (TA.)

u,lu ; and its pl. ;Uu and as a prefixed n.

u;llu see u": in five places. ‘3,‘.. may be
used as an inf. n., meaning The folding of a gar-
ment, or piece of cloth: and as meaning the place
of folding thereof: and signifies also the inside
thereof. (ar p. 160.)

U;L' [A winder for thread ;] a thing upon
mhich spun thread is mound. (TA.) — And, as
a word used by the vulgar, [but by them generally
pronounced G;L;’ with fet-h, and without ten-
ween,] A small [clasp-] knife. (TA.)

&?L; [Folded, folded up, ov folded together,
and rolled up: see 1, first sentence. —= And
hence, + Made compact, as though folded; and

o., o0

rmmd like a scroll]l. You say ig,.h-o 8lyel
u.\a.)l (S and K in art. ;%) [meamng, accord.
to the PS in that art.,, + A plump woman; and
the same seems to be indicated by what imme-
diately follows it in the § itself: but it is more
correctly rendered t+a moman compacted or
rounded, in make: see A...... ‘5,1’ It may,
however, signify also + 4 woman lean, lank, or
slender, m._im?ke. lit.,, rendered lean, &c.: see
dab). — dpias By (8, TA) A mell cased with
stones [or with baked bricks]. (TA.) — u';iﬁ,’
p s '..ab,b.a in the Kur [xxxix, 87, generally
understood to mean And the heavens shall be
Jolded together, or rolled up, by his right hand),
has been expl. as meaning [that they shall be]
destroyed : so says Er-Réghib. (TA.)

?h.a or U.LJI LS’L" see the paragraph

commencing with uh..ll LS;"

ko
2. b Gub Iwrotea b. (TA.)
ﬂp, also pronounced l‘, One of the kﬁax of
the alphabet [i.e. the letter b]: masc. and fem.:
Kh says that its 1 is originally (¢. (TA.) [See
art. J.] mm It is also an epithet applied to a man,
meaning Multum coiens. (KL, TA.)

a -

Sob — wub
nounced i;!n) and é\:ﬁ, fem, \:5 or ﬁ:ﬁ: see

in art. (gels.

b

1 S\b, aor. w.hg (8§, Msb, K, &c.,) inf. n.
WL (S [but there mentloned app. as a subst.],
0, Mgh, Msb, K) and z..,.\. (S, 0, K) and ool
(K) and ,L lg.v. infrd] (Ksh and B in
xiil, 28) and .,a\,.b}, ($, K,) [the last of which
is of a measure denoting intensiveness, and is
said in the TA to be with fet-h because it is
unsound, whereas the inf. n. of a sound verb,
if of the measure J\aiJ, is with kesr, but this
is a strange mistake, (see 2 in art. yey,)] It was,
or became, the contr. of Sapsde, (8, Mgh,) in two
senses: (Mgh:) [i.e] it w;u, or became, [good,]
pleaaant delightful, delwwua, sweet, or savoury;
syn. .ﬂ (4,K;) or ug.u lS; (Msb;) or it
was esteemed [ good, ] pleaaant delightful, delicious,
sweet, or savoury, in taste, and in odour:
(Mgh:) and i was, or became, pure, (Mgh,
K,) or clean (Mgh.) [See also .,..,5]..._
[Hence,] ads S\ + His mind [or ke hlmself]
nas, or became, [cheerful, happy, pleased,] dzlated
or free from etradnm (Mgb.) And & wb
i i.q. u..uq..,u + [i. e Iormymmd
was, or became, cheerful, happy, pleased, or
dilated, by means of it; agreeably with what
next precedes: or pleased, content, or willing, to
grant concede, give, or do, it]: (S, 0, K:) [for]

230,

.,__,-Jb P wlb [often] signifies } He granted,
conceded, or gave, the thing, liberally, [willingly,
or of his omwn good pleasure,] without ctmstramt
and mithout anger, (TA.) And &3 &b
u..b L,.quI did that [of my omwn free mll

wdlmgly ] not bemg constramed by any one. (S,
0.) And A,\s u-.h RIele + [My mind was
agreeable to :t] ; said when a thing is agreeable,

or suitable, to one’s mind; and [in like manner]
Drr $0, 3 0 rrd Jl.r .f

ade L Sk, (TA) And Joab ol b
Z’k’ (He mas cheerful, happy, pleased, or
willing, to do work §c.]. (Kin art. lali.) And
)5 W G5 ok E3lb t [T mas pleased,
willing, ‘or content, to leave, give up, relmqmsh
or be without, that] ; and [in like manner] wln
e Ui whenee, in the Kur [iv. 3], ._,:.Ip UU
Ul Lo 505 (o2 L3 +[But if they be pleased,
or mllmg, or content, to give up, or relinquish, or
remit, unto you somewhat thereof]. (TA ) —
And .,alb (A, O, Msb, TA,) inf. n. WL (Msb,
K) and Le-", (X,) 1 It was, or became, lamﬁd
allorcable, or free. (A, O, Mgb, K,* TA.) [In
the K, wh)l and L.,Ql are expl. as meaning

.}.Jl which Golius has supposed to mean in this
case ¢ quod licitum, legitimum ;” and which
Freytag les in like manner expl. as meaning
“ res licita,” and * licitum:” but it is here an
inf. n., of j;.; not syn. with the epithet J’Sl.;",

which is given as an explanation of o 1]

8 3. 9
o andul_vz and Z:b: anda:!a(alsoPro-
’ A

You say, 135 < o 1 Such a thing became,

[Book I.

or has becoms, lawful, &e., to me. (A) Henoe
the saymg of Aboo-Hureyreh, .,al).all b u’jl

(TA,) or .,.a).a..l o, (0, TA,) as some relate
it, accord. to the dial. of Himyer, (TA,) meaning
will G\, i. . + Now fighting has become lam-
Sl (0, TA.) LG Ga oS S G 15asST, in
the Kur [iv. 3], means + [Then take ye in mar-
riage] such as are Ianfad to you [of women].

(Mgh.) — And 30 i, (K, TA,) isf. n.
.ﬁb (TA,) +The land became abundant in
herbage (K, TA.) mm See also 2, in two places:

= and see 10.

2. &b, (3, M, A, MA, O, Msh, K,) inf. n.
wrebd; (KL;) and ¥ 4015 (8,0,K;) and
Y (I1Asr, M, K ;) He, or it, made it, or
rendered it, good, pleasant, delightful, delicious,
sweet, or savoury: perfumed, or rendered fra-
grant, kim, or it: (8, MA,O,*K,* KL:) [and
made it or rendered it, pure, or clean: (seel,
first sentence:)] you say, sl e He per-
Jumed his companwm with whom he was sitting :
(A:) and .,a,.." ek and ¥ 4yl [He perfumed
the garment]: (I1Agr, M, TA:) or ainle I daubed,
or smeared, him, or it, with perfume, or some
odm-z_‘fermu or fragrant substance: (Mgb:) and
el b [He perfumed him, or daubed kim,

or smeared him, with some odortferouc or ﬁ-agrant
mbatance] (TA.) — [Hence,] a...i.; b [and
ki 4’ wpepds, which latter is a phrase “of frequent
occurrence, + He placated, or soothed, his mind ;]
he spoke to him pleasantly, sweetly, or blandly.
(TA.) And e i Euch +[Thou hast made
me to be pleased, or happy, or content, without
thee]. (S in art. ghuw.) — And amb + He made
it lawful, allowable, or free. (TA, from a trad.)
[Hence,] JOH id agi sl e 1 He acquitted
his debtor of the half of the property; gave up,
resigned, or remitted, it to him. (A.) = See
also 10.

3. ayW, (§,0,K,) inf. n. L3S, (KL,) He
Jested, or joked, with him; (§, O, K ;) tndulged
in pleasantry with him. (KL.)

4: see 2: — and see also 10, in four places.
=m o\l signifies also He brought, brought
Sorward, offered, or proffered, good, pleasant,
delicious, or savoury, food. (0,XK.) et He spoke
good, pleasant, or sweet, words. (O, K.) mm+ He
begat good children. (K ) — And 1- He mwedded
lanfully. (O, K)=4.,LI G, anda..l-gl L, the
latter formed by transposition, ($, TA,) or a dial.
var. of the former, (TA in art, Wdas,) and .ﬁ.‘l
ay, and & .,..Iagl are all allowable [as meamng
How yood, pleaaant, delightful, delicious, or sweet,
is ke, or it! or how pure, or clean, &c.!]. (TA.)

e0r 2o8s o 0%

— And one says, $bs ak bl G [How -
pleased, or happy, or content is ke to be without
thee, or to give thee up, or to relinguish thee!],
(IAgr, K in art, Jaiw.)

5. ok [quasi-pass. of 8, as such signifying

It becams, or mas made or rendered, good,
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pleasant, &c.: and] he perfumed himself, or
made kimself fragrant, (A, Mgb TA,) bl

[with perfume], (Msb,) or 'U"‘"" [mith the thmg]
(TA.)

10. alazat, (8, K,) and R, (8b, Msh,

K,) and ¥ ajbl, (TA,) and v &b, and ¥agh,
(K,) and ¥ a\b, (TA, [but this last I think
doubtful,]) He ﬂnmd it, (8, K,) or sam i,
(Msgb,) to be “.b (i. e. good pleasant &e.].
(S, Msb, K.) One 8ays, Z.g.t-" U')U il
[Such a one found, or saw, to be good or pleasant,
the lasting and still rain). (A.) == And iz,
(8,4, 0, Msb, K,) or auk wwlazul, (TA,) and
Yo, (4,0,K,) or &k YW1, (TA,) i g.
(st [i. e. He washed, or miped with a stone,
or a piece of dry clay, the place of exit of his
excrement]. (8, A, O, Msb, K.) [This signifi-
cation is said in the TA to be tropical; but it is
not so accord, to the A.] e And lal.t He
shaved his pubes. (O, XK, TA.) == And He asked

people for sweet water. (K.) Thus, accord. to
IAgr, the saying [of a poet]

oo Joo

. aau..wutw',,&.. e

means And when they asked for sweet mwater [the
Ralf of it was poured forth into the bowl]: but
it is also expl. agreeably with what here follows.
(TA.) e He (8 man) drank g [i. e. wine):
so in the M. (TA.)

..,aﬁs is an inf, n. of .’,,u; (K,) and syn. with

.ﬂb and also with .,..,.b, q.v.
praiging ’Omar Ibn-Abd-El-Azeez,

a poet sdys,

2 s e

. Al ol giey s .
. B STy ol (o ot .

[i. e. Rooted by the father’s and the mother’s side
in unsullied goodness, or the like, between Abu-l-
Asec on the one side and the family of El-
Khattdh on the other: for it is evidently cited
a8 an ex, of Ul used as a subst, and as an
epnhet ; 80 that by Uall oUal | B is meant 3

..n.lal! ,,.,Ul otherwise it might be supposed
that the literal repetition i8 meant to denote
simply corroboration, as appears to be the case
in an instance which will be mentioned in what
follows :] the object of praise being the son of

‘Abd-El-Azeez the son of MarwAn the son of | L

El-Hakam the son of Abu-I’Ag [or ’Agee], and
his mother being Umm-’Asim the daughter of
Aglm the son of ’Omar the son of El-Khattéb.

(S,O)_.,alb u..vl g.h is the name of A sort
of palm-trm in El-Medeeneh [app. so called
because of the sweetness of their fruit, or i
may in this instance be for L, a name of El-
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Medeeneh]: (X:) or, as also .,aUs u..v! wb,, a
dort of dates of ElMedeenck : (S,0:) or u.ﬂ
,alfnsana.meofa cortqffreshnpedates (X:)
and .,aUp u..v! g.&s and .t.gj u..vl g.&ﬁ are tmo
sorts of dates: (§:) accord. to TAth, ol b
...-‘L is the nameofaaortqfdatesqul-Medeerwk

el

so called in relation to Ibn-Téb, & man of its in-
habitants. (TA.) e Us U is [asserted to
be] One of the names of the Prophet in the Gos-
pel; [but where sald to occur, I know not;] the
mterpretatxon of 3t 3ls; ; [epp. & mistranscription

for 3% 3L, meaning “ very good in disposition,”
&c. ;] the second word corroborating, and denoting
intensiveness of signification. (TA.)

,L mentioned in this art. in the § and K,
[as though it were originally .ﬂg,] see in art,
wab.

el an inf. n. of Sitb. (O, Mgh,* Msb, K.)
[Used’a.s a simple subst., Goodness, pleasantness,
&c.] You say, wﬂll&uqfo [There is not in
him aught of goodneas &e]: you thould not say,
a..,wu. (S,0.) [See also stb: andug,b]
-— [Also] a word of well-known meaning; (K;)
[4 perfume; a fragrant, or an odoriferous, sub-
stance;] a substance with which one perfumes
kimself, (S, O, Msb,) of what is termed ylas.
(Msb.) [The pl. accord. to Golius and Freytag
is .:a\;ﬁ Hence, .,.,J'én ;;; The nutmeg : see
Jaa=.] = Also The most excellent of any sort of

thing. (K.) [See also qubi: and £36.)

50 Wine: (S,0,K:) us thongh meaning
a”.:f. ; and originally Lk (AM, TA:) ort.gq.
),as [i. e. expressed Juwe] (TA, from en ex-

planauon of 2 trad)mesdjb: seo what next
follows,

{5 & name of The city of the Prophet; (S,
0, Msb,K;) as also ¥ 4, (O, Msb, K,) and

Jni-l

\J &ht, and v i‘u% (K,) which last may be also
written ¥ WI. (TA.)

&b an inf n of b, (§,0,K.) — Also
The clearest of wine: (K :) and the choicest of
herbage. (TA.)msm il is a name of The mell
Zemzem. (O K)

i.:;b u..a { Persons (As, TA) made captive
lawﬁtlly, (As, $,* A, O,*K,* TA,) without perfidy
and breach of covenant, (S, A, O, K,) not made
30 when a covenant is existing with them, (As,
TA,) nor when there is any doubt respecting their
state of slavery : (O :) &g, in the sense of wghs,

i8 [said to be] the only instance among non’ns,
TA,) or rather among epithets, (MF, TA,) of
=3, with kesr and then fet-h, (TA,) i e. with

only fet-h to the g (MF,TA)

uu',‘, of the measure ul;; from .',,...I;JI
ongmal]y u.,.lp, (Zj, 8, O, Msgb,) an inf, . of
.,au- (Ksh and B{ in xiii. 28,) syn. with “.Ip
(Seer, K: [in my MS copy of the K wh a8

manifest mistake ]) and fem. of .,.,b! (184,
K:) and pl. ofi..,b, (X,) accord. to Kr, who
seys that there is no word like it  except uu,.‘.v

Sorm,

pl. of dwyS, and UI,.J pl. of h,o, but ISd
,b and
ul,-b are fems. of .,,bl and wét and u,.bl

says that, in his opmlon, U;,.Ia and
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because Ul;.'i i8 not & pl. measure: Kr also adds
that they did not say ¥ gule, like as they said

u.:.,*‘.? and Ung.o (TA; [see u”“’ in art.
Jed;]) [but Sgh says that] ¥ U““" is a dial. var.
of  gisb: (O:) Aboo-Hétim Sahl Ibn-Mobam.
mad Es-Sijistinee relates that an Arab of the
desert, recmng as 8 pupil to him, persisted in

pronouncmg u.,.lp for U"" (TA:) it signifies
(s~ (88 meaning A good final, or ultimate,

state or condition]: and (some say, O, Msb);.;;
[meaning good, good Jortune, and the like]: (O,
Mgb, K:) and §pé [meaning God’s blessing or
Javour, &c.]; (K ;) as some say: (TA:) or
eternal life : (Zj, TA :) or a pleasant life: (Msb:)
and (O, K) & certain tree in Paradise; (8, O,
K;) thus the Prophet is related to have said ;
and MF says that it is a proper name thereof,
not admitting the article JI, and the like is said
in the M : (TA:) or it signifies Paradise in the
Indien language; (O, K;) or, accord. to Sa’eed
Ibn-J ubeyr, in the Abyssinian language: (O :)
asalso ¥ u.,.lp (K.) These different significa-
tions are assngned by different persons to this
word in the phrase in the Kur [xiii. 28] ,.J U;,b
[which seems to be best rendered as an announce-
ment, meaning 4 good final state, &e., shall be
to them, or be their lot]: (Mgb, TA :) Sb holds
that it is an invocation of good, or a prayer, [a8
though Jf i. e. “gay thou” were understood
before it,] and that (svol is virtually in the nom.
case, i.e. C,!)o, as is shown by the words im-

mediately following «le ,_,-.., but Th, who
¢ [ X]
mekes | ol to be an inf. n. like u;q.), says

o 02, 02

that one ree.dmg is .,a\; ey oy u’"" like
the phrase 4 t,u MF, however, [supposing
Th to have said b, though I think it in-
dubitable that he eaid d,.l-, and only meant
that it was used as vu'tually, not literally, with
tenween,] observes that U"‘)’ with tenween, is
not known to have been transmitted from any one
of the leading authorities on the Arabic language.
(TA.) Katddeh says that ,:5 U;,fp isa phrase
of the Arabs; who say, 136 Edad & )} 01 ug,b
135y (4 good JSinal state &ec., be to thee or be
thy lot, or shall be to thes, if thou do such and

such things] : and it is said in a trad., )E.U u:’""
[May good, &ec., betide Syna] ; in which case,
sis¥ is of the measure Uh.i from .,..,CM, and
does not mean “ Paradise,” nor “the tree ” (L,
TA.) One says, & U;,L and Jisb; (8, K3)
but not .L\,p,b (Yaakoob, §, O: [in one of my
copies of the 8 .L\,(,L :]) or .le.v,L is & barbarism:
(0,K:) it is disallowed by the T, and by most
of the grammarians: but Akh says that it is used
by some of the Arabs; and Ibn-El-Mogtezz uses
it in the following verse:

. W S 5 s G .
. Pl IGY G ¢ 2y .

[A flock of birds passed by us a little before day-
break, and I said to them, Good betide you:
would that we were you : good betide you) : Esh-
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Shihéb El-Khafijee says that J is understood
[before the ¥] in Jygb ; but MF has argued
well against this assertion. (TA.)

U.;,.b: see the next preceding paragmph
former half, in three places.

.,.alg.lg A sort of palm-trees of El-Bagrak, (L,
K, TA,) the dates of which, when the gathering
has been delayed beyond the usual time, fall, one
afier another, from their stones, so that the raceme
remains with nothing upon it but the stones hang-
ing to the bases of the dates; though they are
large; and if the fruit is gathered mhen fully
ripe, the stone does not come off with it. (L, TA.)

L X4

web (S, M, Mgh, O, Msb, K) and V.,,u;
(S, M, O, K,) the latter originally .,..JU- and
deprived of its medial radical letter, or of the

measure ‘}d, (M, TA,) Contr. qf..,.,-&, @,
Mgh, O,) in two senses: (Mgh:) [i. e. good,]
pleaaant delzghgﬁd, delicious, sweet, or savoury;
syn. .Lg.u (Msb, K;*) or esteemed [good,]
pleasant, delightful, delicious, sweet, or savoury,
(i.t:.o,) in taste, and in odour: (Mgh:) and
pure, (Mgh, K,) or clean. (Mgh.) You say
;;f' Mok Food [pleasant in taste; or] that
descends easily [and agreeably] down the throat,
(TA.) And b o Sweet nater; (0, TA ;)

S, B -

or pure water. (TA.) [And l.,l- l-.al).ﬁ.
pkasaut smweet, or fragrant, odour] And oy
N,,,I» A country that has no salsuginous places in

it: (0, TA:) or a land of good and fertile soil.
(Mgh) And oub Jexo Pure ground. (Zj,
Mgh, 0.) And .:,;I:Jl ,;.Lﬁl + [The good saying]
i. e & ;l dl '9 [There wno dectylmt God)].
(TA) And vgb u.«-g v, u‘)b i.e $[Such a
one is of a good houae, or family ; meaning,] of | p

due O -2

high, or noble, birth. (TA.) And l)'f!.ﬂbu)u
% Such a one is continent, or chaste. (0.) And

.,'au.fy :,,;L u‘)b + Such a one s [of good, or

pkasant, dwpontwm ] easy in converse, convers-

I -

able, or affable, (O, TA.) [And ._,.w ek
+ Cheerful, happy, pleased, or ddated in mind.
(See duis b)) And 35y 428 .,',L +tA
mind cheerful, happy, pleased, or dilated, by
means of a thing : or pleased, content, or willing,

to grant, conceds, give, or do, a thing: and

.r ® s Gru,

tus~ b dule tpleased, willing, or content, to
leave, give up, relinquish, or be without, a thing.
(See, again, 1.)] == Also + Lanful; allowable;
allowable by, or agreeable to, law; legitzmate
legal; o free. (Mgh, Msb, K) (535
:,;I:ﬁ; w}l in the Kur [v. 100], means
+The unlawful and the lanful of property and
the unrighteous and the righteous of deeds and
the sound and the unsound of tenets or the like
and the good and the bad of mankind [skall not be
equal in your estimation]. (Mgh,) [See also
the next paragraph.]

u s

a.,b [fem. of .,.,k and also & subst,, made
80 by the affix 5; meaning A good, pleasant,
delightful, delicious, smeet or savoury, thing: and

el

a pure, or clean, thing : pl. .:LJ-] o v.a I,
9»" in the Kur [vii. 30], means And mhat are
esteemed [good,] pleasant, delicious, smweet, or
savoury, of foods and beverages {(Mgh.) And
i v.a\:g.l; :_,u l,.-.bl in the same [ii. 269],
E:cpend ye qf the good things that ye have
gained: (Mgh:) or +of your lanful gains.
(Mgh, 0.) And ul.;l.n‘ll‘;,a 1>, in the same
[xxiii. 53], + Eat ye éf the thmgs that are lan-
Jul; of any such lawful things as are esteem_ed
good, or pleasant. (TA.) ,’j:ﬁ! :)-3 éal;.ill
means + The most excellent of words, or spesch ;
(Msh, TA; ,) the best thereof: (Msb:) and is

meant by .aL.,Ul in [the words of] the .s.:..a,
[eommencmg wnth] ..;L.,UI, ..J|,1.;)|3 JJ ..A.-Jl

[see 1,...., in art.  ge: :] and hkevnse in the Kur
[xxiv. 26], where it is said, ue-:b” v.al.,hll

the 'seasds being meant the purs qf men ; accord
to Fr.: but these words of the Kur are otherwise
expl,, as meaning the good momen are for the
good men. (0O.) — See also z.,»

LN

oo, with damm, means l.». .ﬂf- [i. e
Very good, pleasant, delightful, delwwu.s, smweet,
or savoury]. (S, O, TA, [Io the K it is im-
plied that it is simply syn. with .:L; like as
many other intensive epithets are ‘confounded
therein with those that are not intensive.]) A
poet says,

L

o, sb

Ugb larle Ia.aq, bl

[(Verily me found its water to be very good,
pleasant, or sweet]. (8, 0.)

;,;I;l‘ [Better, and best; more, and most,
pleasant, delightful, delicious, sweet, or aavoury]

its fem. is u*’" (I84,K:) and .ﬁUpI is its

.t (8:) and \.ﬁul is e dial. var, of,,.,bl or
is formed from the latter by transposition. (TA
in art. waday.) e 9@91 [The two best, or most
pleasant, &c., of things,] means t+ Eating and
coitus: (IAar, §, A, O, K:) ér sleep and coitus:
(ISk, O, TA:) or the mouth and the vulva of a
moman : (Yagkoob, A, O,K:) or fat and youth-
Julness : (A, K :) or strength and appetence : or
youthfulness and briskness or liveliness or spright-
liness : (Har p. 88:) or fresh ripe dates and the
s [or water-melon]: or milk and dates. (TA.)

= And .,.g\ﬁ signifies The best, or best parts, ofa
thing, (K TA,) as of flesh-meat, &c.; (TA ;) as
also ¥ .,..al.ﬁo a pl. which has nosing., (K, TA,)
of the same class as wl-..o and c-o)\-o, (TA,) or
its pl. is ¥ Soelas, (K3, O, K,) or ¥ Slas and

S, . orr ot

¥ Llae: (M K:) or you say, ope Ueabl
),)-.J! wLH [He fed us from the best parts of
the slaughtered camel], but not),)-ll '.,.gUu vy
(S, O;) or you say, ly.oUﬂ u-o and ¥ l,.,u...

(As, A, O;) or the latter, but not the former,

(Yaz;koob TA;) or you say,,)q..ﬂ .,,..ulbl and
.,Jpjl '.ﬁlh.o [the best of fresh ripe dates],

(IAgr, ;) and AHn uses the phrase .,,.,u.u
N1 [the best portions of the herbage]. (TA.)

L

[Booxk I.

}:;M mf and l:';:.l;.-:: [mentioned in this art.
because held to be formed by transposition (in
Freytag’s Lex. with § in each case)] The she-
goar’s lusting for the male. (AZ, O, K.)

8 s

Uao :
- g e
N

o
:.‘J,: [pert. n. of 4: as such signifying] 4
lawful wedder : a woman said to her beloved,

. el S35 ) S5 o
[Nor didst thou visit us save when thou wast a
larful wedder]: because, in the estimation of
excessive lovers, what is unlawful is more sweet,
(TA.)

[ 2,08

dilas : seo ugbl.

[ T2

doplae [A cause qf plea.mre or delight]. Oﬁe
[ LI

says,u.b.U doplre .,.al).. 1ib This s a beverage
[n'hwh 8 a cause of pleasure to the soul, or] mith
which the soul is pleased mwhen drinking it. (8, 0.)
And in like manner one says of Yood, (TA.)

.

L X-F ¥

~elae pass, part. n, of 3. (TA.) Hence,
(TA,) Geslaet o [The covenant of the per-
Jumed men]: (K, TA:) these were five tribes;
Benoo-Abd-Menif and Benoo-Asad-Ibn-Abd-
El-’Ozz2 and Benoo-Teym and Benoo-Zuhrah
and Benu-l-Hérith and Benoo-Fibr: (TA:) and
they were so called for the following reason:
when Benoo-Abd-Menaf desired to assume [the
offices of] the lglq..- and the uU) and the .l,!
and the &ah.a [see arts. wpapas &.c,] which be-
longed to Benoo-Abd-ed-Dér and these refused
their consent, all of the above-mentioned, (K,
TA,) having assembled in the house of Ibn-
Jud’é4n, in the Time of Ignorance, (TA,) con-
cluded a ratified covenant for the accomplish-
ment of their affair, engaging not to fail in aiding
one another: then they mixed some perfumes,
and dipped their hands therein; after which they
wiped their hands upon the Kagbeh in token of
confirmation of the covenant: and Benoo-Abd-
ed-Dir, also, and their confederates, (K, TA,)
composing six tribes, Benoo-’Abd-ed-Dér and
Jumeh and Makhzoom and Adee and Kagh
and Sshm, (TA,) concluded together another

-0 3

covenant, and were thence called S%aV1: (K,
TA:) this is the account commonly known and
received : another account is the following : there
came a man of the Benoo-Zeyd to Mekkeh for
the purpose of [the religious visit termed] the
Syef, having with him merchandise, and a man
of Sahm bought this of him, and refused to pay
him for it; whereupon he called to them from
the summit of Aboo-Kubeys, and they arose, and
entered into a covenant together to do him
justice : thus relates Eth-Tha'dlibee: (TA:)
Mohammad was one of the o,;:l:o, (K, TA,)
being then twenty-five years old; and 50 was
Aboo-Bekr: and ’Omar was an Ui)\-l (TA.)

o8- dod o

o drrlagd! : S0 dople,

JﬂirJ : seeu



Boox I.]

¢ 0.

' pass. part. n. of b [as syn. with
arb]; like boeia [from abli]. (TA.)

;gt.ﬁ;: see ;;I'pf, in four.plaoes.

C,b
L l‘aorc.,hgmfnCJp:seelinart

. 8b says that this verb is [originally C?L
aor. C,h._n, i. e.,] of the measure J.-!, aor, J-lhg ;
like ;,!3, aor. Ul.g ; accord. to those who say

FY -

aa.,.lv, and not a..,b but accord. to those who
8y a...,b it is [originally C,b aor. c,hg of

the measure J.n!, aor, Jah,] like Cl.p, aor, c,..g
(L, TA.)

2. c.,l-" : see 3 in art. peb.
2sr08 c
4. amcbi Go: see 4 in arts. c,.bando,a

8. C,U, syn. with C,.U see 1 in art. C,b

6. smsUsi It became scattered, or dispersed; or
it flew amay or about; syn. yUa3. (Ham p. 615.)

A pieo; of wood that isin the ,J.;‘ [app.
meaning lower part] of the plough. (K.)

s 0. 050 8

St MGl (A, K) mesns Events that
caused divisions between them, or that dispersed
them, befell them: (K, TA:) so says Aboo-

Sa’eed. (TA.) And one says, <& Sl ariagk
Calamities destroyed them. (TA.) And P A RIS
ul-.,l; Their possessions, or cattle, went away
dasperaed or scattered, and remote. (TA.) [See
also 45.]

':U;: see art. c,b._'i;.:v\.‘ Jté occurs in
a trad. of Aboo-Hureyreh as meaning 4 kand
Jlying from its orist. (TA.)

[ X ]

C,h- accord, to the K, signifies Bad,
corrupt, or mtwu.s but it may be a mistrans-

scription, for » » [or this is a mistranscription
for foalas y whxch is expl, as having this mean-
(TA.)

&*

1 ’t\L, gor. C”“’ (S, L, K,) inf. n. C*L’
(L;) s also ¥ sokad; He bacame charged,
reproached, or upbraided, with something bad,
evil, abominable, or foul, (8, L, K,) either said
or done. (L.)w=m= And tu-, aor. as above, ($,
L, K,) and so the inf. n., (L,) He magnified
kimself, or was proud. (8, L, K.)— And He
exerted himself, or strove, and persisted, or per-
severed, in that which was vain, (K.)=m ae\b,
aor. :\i.,l’s;, (S, L, K,) inf. n. “'; as also
s, aor. &,f-; inf. n. é;fa ; but the former
is the more common; (TA in art. ,.I-,) and
¥ dich ; He charged, reproached, or upbrazded
him with something bad, evil, abominable, or foul,
S, L, K,) either eaid or done (L) And

Bk. I

el — pobo
el ¥ 2%% He reviled and harassed his com-
panions. (Aboo-Milik, TA.) mm And el ol £,
inf. n. as above, He corrupted, vitiated, or
marred, the affair, (I8d,TA.)

. Pl T X
2: see above, in two places. ._.,al..h.!l
Ore P

ake, (K,) or rather (TA) olialt dgle, (AZ,
TA ,) Punishment pressed severely, or persistently,
upon him, so that it killed him. (AZ, K, TA.)

drw

= And el asgle Fatness Jilled him with fat
and flesh. (AZ, K, TA.)

5: see 1, first sentence.

L

tqb: see the next paragraph.
é,l: & word imitative of the sound of laugh-

ing. (Sb, K.) G.,_L C,b l,!l! the word C,b

being in this case indecl., with kesr for its
termination, meAns They uttered a reiterated
laughing (lke a repeatmg of c.,b] (Lth, K,
TA.) sm Also, and ¥ C.‘.b Ignorance. (TA.)
4L (LK) and ¥ Csu. and ¥ 4.5 [which
last is a doubly intensive epithet] (L) Stupid, in
whom. s little good (L K:) or stupid and dirty :
pl of the first ..al.-glv 1t has no known broken

[y

. (L.) [See also l-...b and dewib.] =m Also
the first, T'rial ; aedmon, or conflict and faction ;
or the Like; syn. u (K, TA;) and war.

[ X l—

(TA.) (See also daels.]

s .

c,gb A she-camel that goes to the right and

left, and crops the extremities of the trees. (TA.) @)’

s, @,

‘eb: ':0—
é':'u;: see danpb,
3 -

v [app. applied to a camel] Smeared with
tar. (K.) = And Bad, corrupt, or vitious. (K.)

b
® oo

1. j\b, aor. ),.Iu (S, Mgb,) inf. n. ek (S,
A, Msb, X) and o),),b (Lh, S, K, &c.) and
;f-, (K,) He (a winged creature) moved in the
air by means of his wings; flew; (A,K;) moved
in the air as a beast does upon the ground.
(Msb.) — It is also said of other things than
those which have wings; as in the saying of El-
’Amberee (Kureyt Ibn-Uneyf, Ham p. 3):

L L

Brimmgy SBL ) 1956
[They fly to it in companies and one byone],
(TA;) i.e. they hasten to it : for 13 ull ..a,b
means + I hastened to such a thing : and u)b
l..\f,» +1 outstripped, or became foremoat, with such
a tlung (Ham p.6.) And u)‘ u.cuh)lb
1 He fled upon the back of his horse. (TA, from
a trad.) And _ssi)) e +7he people took Jright
and ran away quickly. (Mgb.) And \s! l,)Up
+ They went arvay quickly. (TA.) am [One says
also, oJié s + His reason fled. And ;;\j,; U

1903

1 His courage (ht. his heart) fled amay : see also
10: and see CL'... (Both are phrases of frequent
occurrence. )] wm And o).alln. JUs: see ,fllr. —
[And see an ex. voce ii:.]_ithL u‘:é L
means + My heart inclined tomardc,that‘ which
it loved, and clung to it. (TA, from a trad.)
And & Sk, addressed to 8 woman, is expl. by
IAgr as meaning + Love thou, or becoms attached,
t0 kim. (TA.) mmdies <=yl (§ and K in art.
C-\L) + .Hu eye throbbed (P§ and TK in that
art)_wU| v w-o 4 s\ 3 [He became
Jamous among the peopla lit. means fame among
the people became, or came to be, (;\.;) hia]
(A ) [And in like manner one says, ] ._,.o P e
(FEN M 1 Such a thing became Ius, or came to
kim, qfhw lot, orportwn, syn. )Lo and Joam.
(Mgh.) And G ;U IIt came to our lot, or
portion. (TA.) And depm opie 0 )\ 1 The
share of each came to him. (TA ) == See also

-7

6, in two places. ==Q)Up is also syn. with ogab,
q. V. (TA:)_ [Hence the metaphoncal phrase

dre

wyall l,..u u)lln expl voce J.os ] _,J.g?‘ ol
wsle, (TA,) or l“vbsl.v, (0, TA.,) thus [correctly]

in the TS, (TA,) [like l,ebbb u.JLa,] means +The
she-camels conceived. (O, TA.)

2. ;):'L: ($, A, Msb, K,) and ~ );b’ (X,
and ¥ o)W, (S, A, Msb, K,) and ¥ 5,0l (S,
K,) and & Y, (TA,) He made him toﬂy
(A Msb K) [See also 10]_)-3Laa." ,,_.b
1 u.s He made the sparrows to fly amway,
[scared them, or dispersed them,] from the seed-

produce. (A.)—— &tk 323 N 35 (S b [They
are in that whereof the crow is not made to fly
aray, because of its abundance]: a prov. allud-
ing to a state of plenty. (S, TA) [See also

I)k ] One says also .,a!)dl)g.bl [The crow was
mads to fly amayl. (3.) [Sco yas.] — s
o,l,b 1 [He, or it, made his courage (lit. his
heart) to fly amay]. (§ in art. 3, &e.) — sibo
,o,.dl u-.-i I, end 'o)Upl He divided the -
property into lots, or shares, among the people :
(0, K,* TA:) Eubi, signifying I divided into
lots, or ahares, occurs in a trad.; but some say
that the | is & radical letter. (IAth TA.) em
,J.!?l J.ill ),.Ip means 1 The stallion made all
the she-camels to conceive: (K, TA) on to
conceive quickly, (TA.) And U" h.a)._,b [ar
ik 1] They conceived quickly. (TA)

8 : see 2, first sentence,

4: see 2, in two plaoes.-li:s;{ <yl Our
land abounded, or became abundant, in birds.
(TA)

5. u,.,.h‘a’, S, A, Mgb, K,) and &, (5, K,)
sometimes changed to yebl, (8, A, Msb,) as In

the Kur xxvii. 48, the & bemg incorporated inta
the b, and this requiring a conjunctive 1 that

the word may begin with it [and not with a
' 240
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(}mescent letter], (S,) inf.n. [or rather quasmnf n.]
5yelo, the only instance of the kmd except oﬁ&,
which is the same in relation to ”...a (IAth,)
He augured evil from it; regarded it as an evil
omen. (S, Mgb, K.) The Arabs, when they
desired to set about an affair, passed by the
places where birds lay upon the ground, and
roused them, in order to learn thence whether
they should proceed or refrain: but the law
forbade this. (Mgb.) They augured evil from
the croaking of the crow, and from the birds’
going towards the left; and in like manner, from
the motions of gazelles (TA.) d:tb signifies
the contr. of ,.,U (TA.)

6. st + It became scattered, or dispersed;
(8, K, TA;) flew away or about; went arvay;
became 1educed to fragments; (TA;) as also
¥ U, (X, TA,) and Y6, (TA)_:It
became Iong, or tall; (S,K;)asalso ¥ )U- (Sgh,

K,) wbich is said of hair, (TA,) as is also the
former, (S, TA,) and of a camel’s hump. (Sgh
TA.) Itis said in a trad., Jyad e 285 Lo G
(S, TA) [Clip thou] mhat has become long and
dishevelled [of thy hair]. (TA. ) PR P | Pl
gl...-l! U‘ + The clouds became spread throughout
the shy. (K, TA.) [See also 10.]

7. ;\Y It became split, slit, or cracked. (K,
TA.) [See also 10, latter part.]

10. ,Uszs! [ He made a thing to fly. See also
2. — Hence,] + He drew forth a sword wkly
Jrom its scabbard. (K,* TA. )_).‘.h.-—rl t+ It

(for ex., dust S) was made o fly. (5, K.)
fl.l -
You say, 3,..\5 o.a..» ,_,.o ) )& {[He was

almost made to _ﬂJ by reason of the vehemence of
his running]. (A.) And e,m ,_,.o o;l,i )..Ia..-l
t [His courage (lit. kis heart) was made to fly
amay by reason of fright]. (A.)amt He mas
taken away quickly, as though the birds carried
him away. (TA.)—+t He hastened, or mwas
quick, in running; (X;) he ran quickly; (O,

L;) said of a horse. (O, L,K.) [A signification
of the pass. form; as though meaning he was
made to fly.] = + He mwas [ flurried, or] fright-
ened. (0,K.) [As though meaning originally
he was made to fly by reason of fright.] e yUalu!
t It (the dawn) spread; (S, A, Msb, K,) m
light spread in the horizon: (TA :) [see ),b..-.a ]
and the verb is used in the same sense in relation
to other things : ($:) said of lightning, it spread
in the horizon : and of dust, it spread in the air :
and of evil, it spread. (TA.) Seealso 6.1 It
(a crack in a wall) appeared and spread. (A.

[See also JUawl.]) It (a sht or crack, for

u,.." in the K is a mistake for J:J! or, accord.
to the L, a crack in a wall, TA) rose, (K,) and | g
appeared. (TA.) + It (a crackina glass vessel,
and wear in & garment,) became apparent in the
parts thereof. (TA.)—=1It (8 wall) cracked
(X, TA) from the beginning theregf to the end.
(TA.) + It (a glass vessel) shomed a crack in it
from beginning to end. (TA.) [Seealso7.]e=
<yt said of a bitch, She desired the male.
(0,K.)

;;l; : see;ﬁljp, in seven places : —= and see also

oo

o),b, in two places. ==);I; ;l;, (0,) orz;i 4:,};,
(TA,) is a cry by which a sheep or goat is caHed.
(0,TA.)

8.0 - 20

b and ¥ 33300 (5, K) and Vo5 () t Zevity;
inconstancy. (8§, K, TA.) You say, 9‘9& <

:};I; and 'o),).b, tIn such a one is levity,

08 0302

or tinconstancy. (§.) And 'J,,J: slian )..)l

t [alluding to the original mgmﬁcauon of ),b,
namely, ¢ birds,”] means .'.\:..b, .LAL .,.'a g
[agreeing with an explanation of the same saying
voce ;5.’., q. v.J. (8.) == Also Ej;i. +Aslip; a

stumble: hence the trad., .f@l"bg;LQ 3\:!

+ Beware thou of the slips and stumbles of youth
(TA.)

;’;.lg and !o';.b and .5;;&; see:ﬁu;, the second,
in four places.

;,;L see o),.b, in two places.

)Lgb 1 A sharp, spirited, vigorous, horse, (K,
TA,) that is almost made to fly by reason qf the
vehemence of his running; (TA ;) as also ¥ )Uu
(K, TA. [The latter word in the CK written
sUae; but said in the TA to be with damm, and
so written in & copy of the A.]) [See also

),,Ip ] == See also ),L.-.o == Also 4 company
of men. (0.)==As apphed to A balance, it is
not of the language of the Arabs: (O:) [i.e., it
is post-classical:] it means an aa.say-balance
(:,l;,,.o and ;\;:u) Jor gold; so called because of
the form of a bird, or because of its lightness : or
the balance for dirhems [or moneys] that is knoren
among them [who use it] by the appellation of the
ek [meaning the yapwrriov of Archimedes,

(as is observed in a note in p. 178 of vol. ii. of
the sec. ed. of Har,) i. e. the hydrostatic balance):
or, accord. to El-Fenjedechee, the tongue ((\d)
of the balance. (Har pp. 549-50.) ’

ed. 3., .,

83 yeab o + He is sharp, and quick in
returning [to a good state], or recovermg [from

(X.) {See also )Lgb ]

).aU- A flying thi [mketker bird or insect]:
(M;b' TA:) pl ¥ ,..b, (S, Msb, K,) like as

.,.-.;lspl of.,o-l.o (S, Msb:) or”ﬁls
originally an inf. n, of jUb: or an epithet con-
tracted from;l; : (TA:) or a quasi-pl. n. ; (Mgh,
TA ;) and this is the most correct opinion: (TA :)
[but see, below, a reason for considering it origi-

his anger].

nally an inf. n.:] and ;E’U; may also be quasi-pl. n.,

like J?l; and ;?\; (TA:) ¥ b is also some-
times used as a sing.; (Ktr, AO, 8, Mgh, Msb,
K;) as in the Kur iii. 43 [and v. 110], accord.
to one reading: (5:) but ISd says, I know not
how this is, unless it be meant to be [originally]
an inf n.: (TA:) [for an inf. n. used as an
epithet is employed as sing. and pl.:] or ;50;
only, is used as a sing., (Th, IAmb, Mgb,)’ by
general consent ; and AO once said so in common
with others: (Th:) but ¥ s has a collective,
or pl., signification: (IAmb, Mgb:) and is fem,:
(Mgh:) oris more frequently fem, than masc,:

[Book T,

(IAmb, Msb: ) the pl. of :.;I; is ;,;I; [a pl. of
mult] and )t,bl [a pl of pauc.]: (S Mgb K:)
or),ebmaybepl of)alb hkea.s;,.—.-ls pl. of
.A-L.a (TA:) & Ua is seldom applied to the
(IAmb, Mgb,)_[))’u&l is a name of
+ The constellation nynua, also called i;l;.jﬂ ]

\LJI ubt.. ,A means | He is grave, staid,
asdate (K) or motionless; o that if a bird
alighted upon him, it would be still ; for if a bird
alight upon & man, and he move in the least, the
bird flies away. (TA) of the same kind also

)J'IJ—)

is the saying, CL.,.J! ua.a., ))Lhﬂ Cssr N 3
1 [Suck a one was endorced, or has been endornced,

022 )I

with gravity and gentleness]. (TA.) And_oaypebo
ubl,.. 1 They are remammg JSixed, settled, or at

rest: and ,:;l;; e1E) mgmﬁes the contrary

(A, TA.) And Vi ol o 56 11
though birds mere on their heads] is said of a
people, meaning them to be motionless by reason
of reverence: (8,K:) it was said of the Com-
panions of Mohammad, describing them as quiet
and grave [in his presence], without levity : and
the origin of the saying is this: that birds alight
only upon a thing that is still and inanimate:
(TA:) or that the crow alights upon the head of
the camel, and picks from it the ticks, (S, K,)
and the young ones thereof, (S,) and the camel
does not move ($, K) his head, (8,) lest the crow
should take frlght and fly away. (§,K.) In

s cae

like manner, o )JU- C” means } He became grave,

or sedate. (Meyd.) And o).:U- Y6 t He be-
came light, or inconstant : (Meyd )and hebecame

s e

angry; (0,K, TA;) like o)ab )b and oyb QU

(TA :) or ke hastened, and mas light, or actwe,
or agile. (Har p. 56].)emm And it is said in a
trad,, st _d b PO Jay A& CE (0, TA)
t A dream is unsettled as to its result, or final
sequel, while it is not interpreted. (TA.) [The
Arabs hold that the result of a dream is affected
by its interpretation: wherefore it is added in
this tradition, and said in others also, that the
dreamer should not relate his dream, unless to a
friend or to a person of understanding.] e
V;;;L SEe see expl. in art. Sae. e pith also
signifies 4 thing from mhich one augm:a either
good or evil; an omen, a bodement, of good or of
evil: (K1) and ¥ 35k (3, K) and ¥ b (K)
and 'o),b (IDrd, Sgh K, TA [in the CK, in
this art., erroneous]y, o),b, but in art. yebo it is
o),b,]) a thing from which one augurs evil; an
eml omen or bodement; (8, K, &c.;) contr. of
Ju (TA:) and ).:Lb signifies fortune, (A’Obeyd,

K,TA, )mhethergood or evil: (TA )and especlally
evil fortune; il luck ; as also ¥ yebo and'o),b

for the Arabs used to augur evil from the croak-
ing of the crow, and from birds going towards
the left: [see §:] (TA:) and'o),bls an inf, n,

[or rather a quasi-inf. n.] of | ,,U, [g. v.,] (1Ath,)
and signifies auguration of evil. (Msb.) The Arabs
used to say, to & man or other thing from which
they augured evil, (TA,) _-i;:,u; 3 tI!‘l';.:iLL, (18k,

female.
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8, IAmb,) and Y3 % I 3, meaning What
God doth and decresth, not mhat thou dost and
causest to be _ﬁ:ared (IAmb :) accord. to 1Sk,
one should not say a7 ¥ obo : (§:) but the Arabs
are related to have said, also, R ),.Is 'j! ),L ]
[There is no evil fortune but that n'hwh is of

God] ; like as one says, 4m )ol ’9! )ol Y. (As,

$S.) They also used to say, |.,\b)ol¢)al£l| Y
[Fortune. brought to him such an event]: and
hence fortune, whether good or evil, is called
P, (TA) And it is said in the Kur [vii,

128], AI“ .\-:- ,hyU- l..a! meaning Their evil
fm'tune, which will overtake them, s only that
which is threatened to befall them in the latter
state, [with Glod,] and not that which befalls them
in the present state of existence: (TA:) or the
cause of their good and evil is only with God;

i.e., it is his decree and will: or the cause of
their evil fortune is only with God; i.e., it is
their works, which are registered with Him.

(Bd.) 1t is said in a trad., that Mohammead | ¥

liked what is termed .J’\;, and disliked what is
termed ¥ 3;13: (8:) and in another, that he
denied there being any such thing as the latter.
(TA)=Also The means of subsistence; syn.
iy (K:) or misery: or happiness: every one
of these three significations has been assigned to it
in the Kur xvii. 14: in which, accord. to AM,
it is meant that God has decreed to every man
bappiness or misery, according as He foresaw
that he would be obedient or disobedient. (TA.)
[See also what immediately follows,] mms Also
The actions of a man which are [as it were] at-
tached" as a nechlace to his neck. (S, Msb, K.)
And this is [also said by some to be] its significa-
tion in the Kur xvii. 14. (Jel.) [The actions
of a man are the cause of his happiness or
misery.] == )alﬂﬂ signifies also The brain. (AAF,
LK)

) s :,.3 ;;I;; [More swift of flight than an
eagfe] is & prov. said of an lie because it may be
in the morning in El-’Irik and in the evening in
El-Yemen. (Meyd.)

)Uu [A place to or from whick a bird or other
thing flies : in the phrase o)!.h.o UJJ S, (see 1)
it lit. signifies a place to whwh one mould _ﬂy :] a
place of flying. (TA.)em5)Mas (3 [and ¥ Shebis
(see 4)] A land aboundmg mth birds. ' (S, K. )
oy Uas ien, (0,) and $s 5 24 (0,K,) [4 pit,
or cavity, and a well,] wide in the mouth. (0,K.)

;!L.; Mads to fly away : En-Nébighah says,
w 2o b, ~

0),-4 -\-5, -:)-- h.b).!, hd

. JBey ik G a4 .

[And to the family of Harrdb and Kadd belongs
an eminence in glory of which they fear not any
diminution : lit., of which the crom is not made
to fly amay; the greatness of their glory being
likened to abundant seed-produce, as has been
shown above : see 2]: ($:) A’Obeyd says that
Harréb and Kadd were two men of the Benoo-

&,

Asad. (TA in art. u3.) — See also 4Ll

b — i
gek;: see,’tﬁ;.

)«.fu A sort of [garment of the kind called]
)){ (0, K) having upon it the forms of birds.
(O.) mm And Aloes-wood: (K:) or a certain
preparation thereof : (AHIn, TA:) or such as is

g;l; (i. e. mized with some other odoriferous
substance] ; formed by transposition from the
latter word ; (O,K ;) but this pleased not 1Sd:
(TA :) or aloes-wood split and broken in pieces.
(0,K*)

¢ 02

Jaiee [Made to fly. mm And henoe,] t+A
horse that hastens, or is quick, in running: (K:)
that runs quickly. (TS, L. ) It is contracted by

the poet Adee into jUawe, or ,Unas. (TA.)

[ A )

And jUses for )LL..M is apphed as an epithet to
wine. (TA. [No ex. is there given to indi-
cate the meaning.]) :

’ ;,Li.:.: } Spreading ; applied to dust; as also
L -

Y,b; (TA;) and to hoariness; and to evil:
(L:) rising and spreading; (XK;) mhereof the
light spreads in the horizon; applied to the true
dawn, which renders it unlawful to the faster to
eat or drink or indulge in other carnal pleasure,
and on the appearance of which the prayer of
daybreak may be performed, and which is termed

1008 0

asY! Jagdl; that to which the epithet J.,k...n
is applied is [the false dawn,] that which is

2 o,y

likened to the tail of the wolf (ul..)..Jl ),

and is termed ;,...'9! L...JI and this does not
render anything unlawful to the faster. (TA.)
~ Also A dog excited by lust; (Lth, O, X;)
and so a camel; (K ,) or the epithet applied in
this sense to the latter is C.ola (Lth, O, TA.)

e
1. A, sor. Ly, (0, Msb, K,) inf. n. Jieb
(8,A, O, Msb, K) and b, (TA, [there only
said to be syn. with u-ef’ but it is well known,
and often occurring, as an inf. n. of 2 in the first

of the senses here explained,]) He was, or became,
light, inconstant, umteady, irresolute, or fickle,

syn. of the inf. n. dis b, (S, A, Mgb K,)or contr.

of Mo, (IDrd, 0,) and i. ¢. 35, (5, K,) after
gravity, or sedateness : (TA :) or light of intellect;
lightwitted : (TA:) and he became bereft of his
reason, or intellect, (Sh, A, O,K,) 30 as to be
ignorant of that which he mwould endeavour to do.
(8h, 0.) [And, said of a beast, He vas, or
became, restless, or unsteady.] mm o w R
Za....a!l His hand mas light, or active, m the
bonzl and took from every side. (TA. ) —2ib

oDy His lega nere in a state of commotion.

L XY

(TA).._,‘..JI oW, (S, Msb,) inf n. _ib,
(A, Msb, K,) The arrow passed beyond the butt
(A, K:) or declined, or turned aside, SJ &
Jrom the butt;
(Msb)_ﬁ;’,;’jl e b His leg turned
aside [ from the root thereof ]: a phrase used by
Aboo-Sahm El-Hudhalee, whose leg had been
cut off. (TA.)

S Msb,) and did not hu'u :

1905

4. asUs! [He, or it, rendered him light, in-
comtant unsteady, &c.]. (TA in art. diw.) e
,‘..JI wwet He made the arrom to decline, or
turn aside, 9.\,1! L’,sfrom the butt. (S,K.)

[R5 A fit of 2k, i. e. lightness, or levity,
inconstancy, unsteadiness, irresoluteness, or fickle-
ness; &e. See 1.]

BLE: see .}.:su;, in three places.

W (4,0, K) and ¥ A5k, (8,A,0,K,) [but
the latter has an intensive signification,] applied
to & man, (8, O,) Light, tnconstant, unsteady,
irresolute, or fickle, (8, A, O,K,) after gravity,
or sedateness: (TA:) or light of intellect ; l1ght-
wztted [&c.: see 1:] (TA:) and [so] ._;.’:lb

”, .Oa

: (A:) and for the pl. you say dw Ae3,
(A, TA,) and ¥ Ll,b : (TA:) and ¥ wl,b sig-
nifies one mho does not pursue ome course, (A,
0, K,) in consequence of the lightness of his in-
tellect. (T A.)w[Also, applied to a beast, Rest
less, or unsteady.] — Also, both epithets, but the
latter has an intensive signification, An arrow
that declines, or turns aside, SoPJ\ & from the
butt; and does not hit it. (Msb.)

GBI A certain bird: (Aboo-MAlik, K:)
app. because of its lightness, or activity, and
frequent state of commotion. (TA.)

&k
1, él.ﬁ, aor. é,l,;, inf, n, .é,i: see 1 in art.
et
hab
1 J\;.J! JU; aor. bi,.h.a:, inf, n, u,f- @,
0 ‘Msb, K) and uUu (S 0, K,) thus says
: (TA:) and W, aor, u,.lw, inf. n. u,b,
(O K;) thus says El-Mufaddal: (O, TA:)
The Jeé~ [i. e. apparition, or phantom,] came
(S O, Msgb, K) in sleep, (8, 0, K.) And Ul
,J\,..JI & The Jed came to him, or visited him,

(q,ll)msleep (TA in art, Jgb.)

2. u.,h, inf. n. u,,.InJ He went round or
round about, or circuited, much, or often; as also
gb: (K:) but, (TA,) IDrd says, ¥ bl
and u.,b and ¥ u,hJ are the same in meaning :
(O, TA :) therefore what is said in the K
requires consideration: ¥ _igls signifies as above,
(TA.)

4. JW!: see the next preceding paragraph:
and see also art. igb,

5: see 2, in two places.

..:‘Jp An apparition, 8 phantom, a spectre, or
an imaginary form, (,Jlgb.,) commg in sleep,
(IDrd, O, K ;) one says Jeb e and ¥ uuUn
y“t" (meaning thus] : (inrg, O :) or anyllung
that obscures the sight, [arising] from a wvain
suggestion of the Devil : (Lth, TA :) or a jinnee,
and a human being, and a ,Jl',i., that comes to,
or visits, a man (generally in sleep]; as also

40 *
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'wlb so says IF in art. u,.b (Mgb:) both of
these words signify alike; i. e. a thing like the
Jl,‘., and a thing that comes to one, or visils
: (Fr, TA:) and \/ g.,lp, with keer, signifies
a Jl,d- itself: (Kr, TA :) or [J.b is properly,
or originally, an inf. n.; and] J\g-" \-.QL
signifies the coming of the Jbm in sleep: (S, O
X: ') accord. to El-Mufaddal, (O,) one says
J.L as meaning Jl,d- J.aUv because 1t is ongl-

nally [J,J- and then] q,b ; like ...,. and

é:,; from &b, aor. ..a,...g (0,X.) J,,.I-
Uit and Y &i\b signify The Devil's
‘mttatwn, by touch, “or madness or insanity,
(V-.JL;,) or by vain prompting or suggestion:
(Msb :) or ulfn,." ) u,f- signifies A touch,
or slight deg‘ree, or somewhat [of a taint or an
infection], of maamty or possession, from the
Devil ; syn. ,.J ; occurring in the Kur vii, 200,
accord. to one readmg ; another reading being
y\fle-" oo Y ..uu- m
($, O [See also J,.fv ]) One says also ih

9. [A touch, or slight degree, of uuamty, or
daabolwal possession]. (8, 0.) And J.b lalone]
signifies Insanity, or diabolical possession : (O,
K:) 8o says A’Obeyd, on the authority of El-
Ahmar: (TA:) and this is said by Az to be
the meaning of the word in the language of
the Arabs, (O,TA.) e And t Anger: (TAb,
Mujéhid, O, K:) because the intellect of the
angry departs [for a time] so that he assumes the
the likeness of the insane, or possessed: (O,
TA :) seid by I’Ab to mean thus in the Kur vii.
200. (TA.)

which signifies the same.

ek : sce the next preceding paragraph.
3Gl The blackness of night: o this is [Sib,]
with &5, (TA.)

Jgfb: see J;i, in four places: and see art,
wiob.

Quasi Jobo
J,l!: J;\:: Zi,l: ﬁ,;l:: j;I!:J\;I!:and

35b : see in art. Job.

el — b
W

1. &, sor. u,l-.g, (8,* Mgb,) inf. n. 6;‘;
(Msb ;) or ¥ &b, (8, MA, K,) but some dis-
approve this, (§,) or this denotes intensiveness
and muchness; (Mgb;) He plastered it, or
coated it, with Cyle [i. e. clay, or mud), (§,*
*I MA, Mgb, K,*) na;nely, a roof, or flat house-
top, (S, Mgb, K,) and & house, or chamber,
(Msb,) or & wall. (MA.) e And the former,
(8, K,) and ¥ the latter also, (TA,) He sealed it
with (e [i. . clay], namely, s writing; (5, K,
TA;) sand so ¥ il (TA in art, | g8.)
And [hence,] 4...:; e B 45U + God created
kim with an adaptation, or a disposition, to that
which is good; adapted him, or disposed him, by
creation, or nature, thereto; (8§, Msb;) as also
«sll : 80 says ISk, and he cites as an ox.,

G4GE G o 5 iy

(8) meaning [Verily that is a soul] of which the
senss of shame is the natural quality. (TA.) am

deve 2 @ w

And 5\l said of a man, signifies also akes pmin
[i. e. He made his work, or deed, good; he per-
Jormed, or executed, his deed, or work, well]; as

also sUs: thus expl. by IAgr: in the K, the

PR -

former is erroneously expl. as meaning  jes = swsm
Gl (TA.)

2 : see the foregoing paragraph, in two places.

L L

4: see the first paragraph.

5. Q;U He (a man, TA) became defiled, or
besmeared, with Syedo [i.e. clay, earth, or mud).
X, TA.)

O sd, (8) end S U, (8, ;) and
Lo 2, (8,) A day, and a place, and a land,]
tn which i much Oy [meaning mud]. (8§, K.)
o See also what next—follows

u,b & word of well-known meaning, (S Msb,
K, TA,) of which ¥ 5 is a dial. var.; (TA ;)
Clay, earth, mould, soil, or mud: (MA, KL,

&e,:) it diﬂ'ers in different layers, or strata, of the

[Book 1.

earth ; the best is the pure, unmixed with sand,
remaining after the subsiding of the waters ; and
the best of this is that of Egypt, which has a
peculiar property of preventing plague, or pesti
lence, and the corruption of water into which it is
thrown : it is of several sorts ; among which are

),:..;ﬂ ,_,,l:ﬂ [Terra sigillata, or Lemnian
earth], and :,...,'91 Celal) [drmenian bole], &e.

(TA:) Y L,b has & more particular sxgmﬁcatlon,
(8, Msb,) meaning a piece, or portion, thereof,
(K, TA,) [88 a piece of clay] witk which a
[woriting of the kind termed] o and the kike are
sealed. (TA.) [Hence,] cpelh S5ys [The long-
ing for clay; a sort qua'bzm] (TA. voce

[ -

wolem.) And s,,hﬂ wl Adam. (T in art.
)

o,

did: see the next preceding paragraph..—
Also [fA material substance considered as that
of mhich a thing having form consists, me And
hence,] t The natural, or native, comtu‘utaon or
dwpontwn. (8, Mgb, K.) One says, u..c ,.A
u),‘)i Z.A-J! 1 [app. meaning He is of the
pnmttwe Kind of natural constitution or disposi-
tion]. (S, TA.) And 23l i &Y 1[Verily
he is tough in respect q}‘ natural constitution or
disposition ;] meaning he is not easy [in disposi-
tion]. (TA.)

[l Of, or relating 1o, cyebt i o. clay &e.;

clayqn/, earthy, &c. am And + Of, or relating to

V i.e. the natural, or native, constitution or
duposmon, natural, or native.]

li\,l_v The art of working in, or with, Csele [or
clay &c.; and particularly the art of plastering
with clay, or mud]. (K.)

Ly -

Ul A worker in, or with, u,b [or clay &e. ;
and parhcnla.rly a plasterer mith clay or mud).
(TA) [u\,lv, imperfectly decl,, belongs to art.
Sob-]

,_,.;.Lu A roof, or flat house-top, [&c.,]
pIastered or coated, mthu,b [i.e. clay, or mud].

& K)






